
Read Me First.
Please be sure to enable and set your unique password immediately 
upon first usage of the product.  To set your unique password please 
refers to this user manual and FAQs on your applicable regional support 
site. The default password is null upon shipping of the product. Even if 
your unique password is set, your unique password will be reset in the 
following situations:

1. When the user resets the product by using the associated App or 
by depressing the Reset button to accomplish a reset.

2. When the option “Enable factory default after firmware upgrade” 
is selected and the user updates the firmware.

Nejprve si přečtěte.
Nezapomeňte povolit a nastavit vaše jednoznačné heslo ihned po 
prvním použití produktu.  Chcete-li si nastavit jednoznačné heslo, viz 
tuto uživatelskou příručku a časté dotazy v rámci vašeho místního 
střediska podpory. Při posílání produktu je výchozí heslo prázdné. I 
v případě, že jste si nastavili jednoznačné heslo, vaše jednoznačné 
heslo může být resetováno v následujících situacích:

1. Uživatel resetuje produkt použitím související aplikace nebo 
stiskem resetovacího tlačítka pro vykonání resetu.

2. Je vybrána možnost „Enable factory default after firmware 
upgrade“ (Povolit výchozí hodnoty z výroby po upgradu firmwaru) 
a uživatel aktualizuje firmware.

Bitte zuerst lesen.
Bei der ersten Verwendung des Produkts sollten Sie sofort Ihr 
eindeutiges Kennwort aktivieren und einrichten.  Informationen 
zum Festlegen eines eindeutigen Kennworts finden Sie in diesem 
Benutzerhandbuch und in den FAQ auf Ihrer regionalen Support-
Website. Das Standardkennwort ist beim Versand des Produkts null. 
Auch wenn Sie Ihr eindeutiges Kennwort eingerichtet haben, kann 
dieses in den folgenden Situationen zurückgesetzt werden:

1. Wenn der Benutzer das Produkt mit der entsprechenden App 
zurücksetzt oder mithilfe der Reset-Taste ein Reset ausführt.

2. Wenn die Option „Enable factory default after firmware upgrade“ 
ausgewählt wird und der Benutzer die Firmware aktualisiert.



Læses først
Sørg for at aktivere og indstille din unikke adgangskode med det 
samme, når du bruger produktet for første gang.  Du kan finde 
oplysninger om, hvordan du indstiller din unikke adgangskode, i denne 
brugervejledning og i Ofte stillede spørgsmål på supportwebstedet for 
dit område. Standardadgangskoden er tom, når produktet afsendes.  
Selvom din unikke adgangskode er indstillet, kan den blive nulstillet i 
følgende situationer:

1. Hvis brugeren nulstiller produktet ved hjælp af den tilknyttede app 
eller ved at trykke på Reset-knappen for at foretage en nulstilling.

2. Hvis valgmuligheden “Enable factory default after firmware 
upgrade” er valgt, og brugeren opdaterer firmwaren.

Lea primero esta información.
Asegúrese de que activa y establece su contraseña exclusiva de 
inmediato al utilizar el producto por primera vez.  Para establecer una 
contraseña exclusiva, consulte el manual del usuario y las preguntas 
frecuentes en el correspondiente sitio de servicio técnico local. La 
contraseña predeterminada es nula cuando se entrega el producto. 
Aunque haya establecido su contraseña exclusiva, esta podría 
restablecerse en las siguientes situaciones:

1. Cuando el usuario restablece el producto utilizando la aplicación 
asociada o pulsando el botón de reinicio para efectuar una 
restauración.

2. Cuando se selecciona la opción “Enable factory default after 
firmware upgrade” (Activar configuración predeterminada de 
fábrica tras la actualización del firmware) y el usuario actualiza el 
firmware.

Lue nämä ohjeet ensin
Määritä oletussalasana ja ota se käyttöön heti ensimmäisellä tuotteen 
käyttökerralla.  Katso lisätietoja oman salasanan ottamisesta käyttöön 
tästä käyttöohjeesta sekä usein esitetyistä kysymyksistä alueellisesta 
tukisivustosta. Oletusalasana on tyhjä, kun tuote toimitetaan. Vaikka 
oma salasana on otettu käyttöön, se nollataan seuraavissa tilanteissa:

1. Kun käyttäjä palauttaa tuotteeseen oletusasetukset 
sovelluksessa tai painamalla nollauspainiketta

2. Jos valitaan Enable factory default after firmware upgrade (Ota 
käyttöön oletusasetukset laiteohjelmiston päivittämisen jälkeen) 
-vaihtoehto ja käyttäjä päivittää laiteohjelmiston.



Lisez-moi en premier
Vous devez activer et définir votre propre mot de passe immédiatement 
lors de la première utilisation du produit.  Pour définir votre propre mot de 
passe, consultez le manuel de l'utilisateur livré avec votre produit et les 
FAQ du site d'assistance. Le mot de passe par défaut est défini sur une 
valeur nulle lors de la mise sur le marché de votre produit. Même si votre 
propre mot de passe est défini, il peut être remplacé automatiquement 
par un mot de passe par défaut dans les cas suivants :

1. Lorsque l'utilisateur réinitialise le produit en utilisant l'application 
associée ou en appuyant sur le bouton de réinitialisation.

2. Lorsque l'option « Enable factory default after firmware upgrade » 
est sélectionnée et que l'utilisateur met à jour le microprogramme.

Διαβάστε πρώτα αυτό.
Φροντίστε να ενεργοποιήσετε και να ρυθμίσετε αμέσως τον μοναδικό 
κωδικό πρόσβασής σας στην πρώτη χρήση του προϊόντος.  Για να 
ρυθμίσετε τον μοναδικό σας κωδικό πρόσβασης, ανατρέξτε στο 
παρόν εγχειρίδιο χρήσης και στις Συχνές ερωτήσεις στην αντίστοιχη 
τοποθεσία υποστήριξης της περιοχής σας. Ο προεπιλεγμένος κωδικός 
πρόσβασης είναι μηδενικός κατά την αποστολή του προϊόντος. Ακόμη 
και αν ρυθμίσετε τον μοναδικό κωδικό πρόσβασής σας, αυτός θα 
επανέλθει στην προεπιλεγμένη του τιμή στις παρακάτω περιπτώσεις:

1. Όταν ο χρήστης κάνει επανεκκίνηση του προϊόντος, 
χρησιμοποιώντας την κατάλληλη εφαρμογή ή πατώντας το 
κουμπί επανεκκίνησης, για να κάνει μια επανεκκίνηση.

2. Όταν ενεργοποιηθεί η επιλογή «Ενεργοποίηση της 
εργοστασιακής προεπιλογής μετά από αναβάθμιση 
υλικολογισμικού» και ο χρήστης ενημερώσει το υλικολογισμικό.

Prvo pročitajte ovo.
Ne zaboravite omogućiti i postaviti jedinstvenu lozinku odmah nakon 
prve upotrebe proizvoda.  Ako želite postaviti jedinstvenu lozinku, 
pogledajte ovaj korisnički priručnik i česta pitanja na važećoj regionalnoj 
stranici za podršku. Zadana lozinka nula nakon otpreme proizvoda. 
Čak i kada je postavljena jedinstvena lozinka, jedinstvena lozinka će 
se vratiti na zadanu lozinku u sljedećim slučajevima:

1. Kada korisnik vrati proizvod na početne postavke s pomoću 
odgovarajuće aplikacije ili ako utisne gumb za vraćanje na 
početne postavke radi vraćanja postavki na početne vrijednosti.

2. Kada je odabrana opcija „Omogući tvornički zadane postavke 
nakon nadogradnje firmvera“ i kada korisnik ažurira firmver.



Olvass el!
Kérjük, feltétlenül engedélyezze, és állítsa be saját egyedi jelszavát 
a termék első használatakor.  Az egyedi jelszó beállításához tekintse 
meg a jelen felhasználói kézikönyvet, illetve a regionális támogatási 
webhelyen található Gyakori kérdéseket. Az alapértelmezett jelszó a 
termék kiszállításakor üres (zéró karakter). Még ha be is állította saját, 
egyedi jelszavát, az egyedi jelszó visszaáll az alapértelmezettre a 
következő helyzetekben:

1. Ha a felhasználó visszaállítja a terméket a hozzárendelt 
alkalmazást használva, vagy a Visszaállító gomb megnyomásával. 

2. Az „Enable factory default after firmware upgrade” lehetőség 
kiválasztásakor, amennyiben a felhasználó frissíti a firmvert.

Informazioni preliminari.
Abilitare e impostare immediatamente la propria password personale 
la prima volta che si usa il prodotto.  Per impostare una password 
personale, fare riferimento a questo manuale utente e alle domande 
frequenti nel sito dell'assistenza della propria area geografica. La 
password predefinita è vuota al momento della spedizione del prodotto. 
Anche se è stata impostata una password personale, questa potrebbe 
essere ripristinata nelle situazioni seguenti:

1. Quando l'utente esegue un ripristino del prodotto utilizzando 
l'app associata o premendo il pulsante di ripristino.

2. Quando l'opzione “Enable factory default after firmware upgrade” 
(Abilita ripristino valori originali dopo un aggiornamento del 
firmware) è selezionata e l'utente esegue un aggiornamento del 
firmware.

Lees dit eerst.
Zorg ervoor dat u uw unieke wachtwoord direct instelt wanneer 
u het product voor het eerst gebruikt.  Voor het instellen van uw 
unieke wachtwoord raadpleegt u deze gebruikershandleiding en de 
veelgestelde vragen op de desbetreffende regionale ondersteuningssite. 
Het standaardwachtwoord is leeg bij de verzending van het product. 
Zelfs als u een uniek wachtwoord hebt ingesteld, wordt uw unieke 
wachtwoord verwijdert in de volgende situaties:

1. Wanneer de gebruiker het product opnieuw instelt met behulp 
van de bijbehorende app of door de resetknop ingedrukt te 
houden om een reset uit te voeren.

2. Wanneer de optie 'Enable factory default after firmware upgrade' 
is geselecteerd en de gebruiker de firmware bijwerkt.



Les dette først.
Sørg for å opprette et unikt passord omgående første gang du bruker 
produktet.  Du finner mer informasjon om hvordan du oppretter et 
unikt passord i denne brukerhåndboken og under vanlige spørsmål 
på kundestøttesidene for ditt marked. Standardpassordet er null (er 
tomt) når produktet sendes ut fra fabrikken. Selv om du har opprettet et 
unikt passord, blir det tilbakestilt til standardpassordet under følgende 
omstendigheter:

1. Hvis brukeren tilbakestiller produktet ved hjelp av den tilknyttede 
appen, eller ved å trykke på tilbakestillingsknappen.

2. Når brukeren velger alternativet Enable factory default after 
firmware upgrade og deretter oppdaterer fastvaren.

Przeczytaj najpierw.
Użytkownik powinien włączyć i ustawić swoje unikatowe natychmiast 
po użyciu produktu po raz pierwszy.  Aby ustawić unikatowe hasło, 
skorzystaj z podręcznika użytkownika i odpowiedzi na często zadawane 
pytania, dostępnych w odpowiedniej regionalnej witrynie Pomocy 
technicznej. Hasło domyślne ma wartość null przed wysyłką produktu. 
Nawet jeżeli zostanie ustawione unikatowe hasło użytkownika, zostanie 
ono zresetowane w następujących sytuacjach:

1. Gdy użytkownik zresetuje produkt przy użyciu skojarzonej 
aplikacji lub przycisku Resetuj.

2. Gdy opcja „Włącz fabryczne ustawienie domyślne po 
uaktualnieniu oprogramowania układowego” jest wybrana, a 
użytkownik zaktualizuje oprogramowanie.

Ler primeiro.
Certifique-se de que activa e define a palavra-passe predefinida 
imediatamente ao utilizar o produto pela primeira vez.  Para ver como 
definir a sua palavra-passe exclusiva, consulte este manual e as 
Perguntas Frequentes (FAQs) no seu site de apoio regional adequado.  
O produto é enviado sem uma palavra-passe definida. Mesmo se tiver 
definido uma palavra-passe exclusiva, essa palavra-passe exclusiva 
será reposta nas seguintes situações:

1. Quando o utilizador faz a reposição do produto utilizando a app 
associada ou premindo o botão Reset (Reposição) para fazer 
uma reinicialização.

2. Quando a opção “Enable factory default after firmware upgrade” 
(Activar a predefinição de fábrica depois da actualização do firmware) 
está seleccionada e o utilizador faz uma actualização do firmware.



Pročitati prvo.
Vašu jedinstvenu lozinku obavezno omogućite i podesite odmah po 
prvom korišćenju proizvoda.  Da biste podesili jedinstvenu lozinku 
pogledaje ovaj korisnički priručnik i Najčešće postavljana pitanja za 
odgovarajući regionalni sajt podrške. Podrazumevana lozinka je 
bez vrednosti po isporuci proizvoda. Čak i ako je podešavana vaša 
jedinstvena lozinka, nju možete da resetujete u sledećim situacijama:

1. Kada korisnik resetuje proizvod pomoću odgovarajuće aplikacije 
ili pritiskom na dugme za resetovanje da bi izvršio resetovanje.

2. Kada je izabrana opcija „Enable factory default after firmware 
upgrade“ (Omogući fabričko podrazumevano podešavanje nakon 
nadogradnje firmvera) i korisnik ažurira firmver.

Прочтите в первую очередь.
Обязательно установите уникальный пароль непосредственно 
после использования изделия в первый раз.  Указания по установке 
уникального пароля см. в настоящем руководстве пользователя 
и ответах на часто задаваемые вопросы на региональном 
сайте поддержки. При транспортировке изделия используемый 
по умолчанию пароль устанавливается нулевым. Даже если 
установлен уникальный пароль, его можно сбросить в следующих 
ситуациях:

1. Когда пользователь восстанавливает исходное состояние 
изделия с помощью ассоциированного приложения или 
посредством нажатия кнопки «Сброс» для выполнения 
сброса.

2. Когда выбирается вариант «Enable factory default after 
firmware upgrade» и пользователь обновляет встроенное 
программное обеспечение.

Läs mig först.
Kom ihåg att aktivera och välja ett unikt lösenord när du använder 
produkten första gången.  Du kan läsa om hur du anger ett unikt 
lösenord i den här handboken eller på en frågesida för din specifika 
region. Standardlösenordet är tomt när produkten levereras. Även om 
ett unikt lösenord har valts kan det ändå ändras tillbaka i följande fall:

1. Om användaren återställer produkten med den kopplade appen 
eller genom att hålla inne återställningsknappen.

2. När alternativet “Enable factory default after firmware upgrade” 
och användaren uppdaterar den inbyggda programvaran.



Prečítajte si ako prvé.
Jedinečné heslo povoľte a nastavte hneď pri prvom použití produktu.  
Ak chcete nastaviť jedinečné heslo, prečítajte si túto používateľskú 
príručku a najčastejšie otázky na príslušnej stránke regionálnej 
podpory. Predvolené heslo je pri preprave produktu nulové. Dokonca 
aj keď nastavíte jedinečné heslo, v nasledujúcich situáciách sa obnoví:

1. Keď používateľ obnoví nastavenia produktu pomocou priradenej 
aplikácie alebo stlačením tlačidla obnovenia nastavení.

2. Keď je vybratá možnosť „Enable factory default after firmware 
upgrade“ a používateľ aktualizuje firmvér.

Najprej me preberite.
Omogočite in nastavite edinstveno geslo, takoj potem ko izdelek 
uporabite prvič.  Glede nastavljanja edinstvenega gesla upoštevajte 
uporabniški priročnik in pogosta vprašanja na strani za podporo za 
vašo regijo. Privzeto geslo je nično po pošiljanju izdelka. Tudi če 
edinstveno geslo nastavite, bo vaše edinstveno geslo ponastavljeno v 
naslednjih primerih:

1. Če uporabnik ponastavi izdelek s povezano aplikacijo ali tako, da 
pritisne Gumb za ponastavitev, da izdelek ponastavi.

2. Če je izbrana možnost »Enable factory default after firmware 
upgrade« in uporabnik posodobi vdelano programsko opremo.

Önce Beni Oku.
Lütfen ürünün ilk kullanımını takiben varsayılan şifreyi değiştirmeyi 
unutmayın.  Benzersiz şifrenizi belirlemek için bu el kitabına ve ilgili 
bölgesel destek sitesi SSS bölümüne başvurun. Ürün sevkedildiğinde 
varsayılan şifre ürünün sevkiyatıyla birlikte boş (null)'dur. Benzersiz 
şifreniz belirlenmiş olsa bile benzersiz şifreniz şu durumlar söz konusu 
olduğunda sıfırlanacaktır: 

1. Kullanıcı ilgili uygulamayı kullanarak veya Sıfırla düğmesine 
basarak bir sıfırlama işlemi gerçekleştirdiğinde.

2. "Enable factory default after firmware upgrade" seçeneği seçilip 
kullanıcı üretici yazılımını (firmware) güncellediğinde.



اقرأني أولً.
يرُجــى التأكــد من تمكين كلمــة المرور الفريدة الخاصة بك وتعيينها على الفور عند الاســتخدام الأول 
للمنتــج.  لتعييــن كلمة المرور الفريدة الخاصة بك، يرُجى الرجوع إلى دليل المســتخدم هذا والأســئلة 
الشــائعة حول موقع الدعم الإقليمي الســاري. تُعد كلمة المرور الافتراضية فارغة عند شــحن المنتج. 
حتى إذا تم تعيين كلمة المرور الفريدة، فسيتم إعادة تعيين كلمة المرور الفريدة الخاصة بك في الحالات 

التالية:
عندمــا يقــوم المســتخدم بإعــادة تعييــن المنتــج باســتخدام التطبيــق المرتبــط بــه أو مــن خــال  1-

الضغــط علــى زر إعــادة التعييــن للقيــام بإعــادة التعييــن.
عنــد تحديــد الخيــار "Enable factory default after firmware upgrade" مــع  2-

قيــام المســتخدم بتحديــث البرامــج الثابتــة.
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Regulatory statements
CE Compliance

Working Environment
The Electromagnetic Compliance (EMC) of this product has been verified 
typically for this product category for a so called Residential, Commercial & 
Light Industry Environment. Any other working environment has not been 
verified by Toshiba and the use of this product in these working 
environments is maybe restricted or cannot be recommended. Possible 
consequences of the use of this product in non verified working 
environments can be: Disturbances of other products or of this product in 
the nearby surrounding area with temporarily malfunction or data loss/ 
corruption as result. Example of non verified working environments and 
related advices:

■ Industrial environment (e. g. where 3-phase 380V mains is being used
mainly): Danger of disturbances of this product due to possible strong
electromagnetic fields especially near to big machinery or power units.

■ Medical environment: The compliance to the Medical Product Directive
has not been verified by Toshiba, therefore this product cannot be used
as a medical product without further verification. The use in usual office
environments e.g. in hospitals should be no problem if there is no
restriction by the responsible administration.

■ Automotive environment: Please search the owner instructions of the
related vehicle for advices regarding the use of this product (category).

■ Aviation environment: Please follow the instructions of the flight
personnel regarding restrictions of use.

Additional Environments not Related to EMC
■ Outdoor use: As a typical home/office equipment this product has no

special resistance against ingress of moisture and is not strong shock
proofed.

■ Explosive atmosphere: The use of this product in such special working
environment (Ex) is not allowed.

This product is CE marked in accordance with the 
requirements of the applicable EU Directives.
Responsible for CE marking is Toshiba Electronics 
Europe GmbH, Hansaallee 181, 40549 Düsseldorf, 
Germany.
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Following information is only valid for EU-member 
States:

REACH - Compliance Statement
The new European Union (EU) chemical regulation, REACH (Registration, 
Evaluation, Authorization and Restriction of Chemicals), entered into force 
on 1 June 2007. 

Toshiba will meet all REACH requirements and is committed to provide our 
customers with information about the chemical substances in our products 
according to REACH regulation.

Disposal of products

The following information is valid only for Turkey:
Compliant with AEEE Regulation. 

Copyright
This manual may not be reproduced in any form without the prior written 
permission of Toshiba. No liability is assumed with respect to the use of the 
information contained herein. 

© 2018 TOSHIBA Electronics Europe GmbH. All rights reserved.

The use of the symbol indicates that this product may not be 
treated as household waste. By ensuring this product is disposed 
of correctly, you will help prevent potential negative consequences 
for the environment and human health, which could otherwise be 
caused by inappropriate waste handling of this product.

For more detailed information about recycling of this product, 
please contact your local city office, your household waste 
disposal service or the shop where you purchased the product.
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Notice
The information contained in this manual, including but not limited to any 
product specifications, is subject to change without notice.

TOSHIBA ELECTRONICS EUROPE GMBH PROVIDES NO WARRANTY 
WITH REGARD TO THIS MANUAL OR ANY OTHER INFORMATION 
CONTAINED HEREIN AND HEREBY EXPRESSLY DISCLAIMS ANY 
IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY OR FITNESS FOR 
ANY PARTICULAR PURPOSE WITH REGARD TO ANY OF THE 
FOREGOING. TOSHIBA ASSUMES NO LIABILITY FOR ANY DAMAGES 
INCURRED DIRECTLY OR INDIRECTLY FROM ANY TECHNICAL OR 
TYPOGRAPHICAL ERRORS OR OMISSIONS CONTAINED HEREIN OR 
FOR DISCREPANCIES BETWEEN THE PRODUCT AND THE MANUAL. 
IN NO EVENT SHALL TOSHIBA BE LIABLE FOR ANY INCIDENTAL, 
CONSEQUENTIAL, SPECIAL, OR EXEMPLARY DAMAGES, WHETHER 
BASED ON TORT, CONTRACT OR OTHERWISE, ARISING OUT OF OR 
IN CONNECTION WITH THIS MANUAL OR ANY OTHER INFORMATION 
CONTAINED HEREIN OR THE USE THEREOF.

Trademarks
STOR.E is a registered trademark of Toshiba Electronics Europe GmbH. 
Apple and iMac are trademarks of Apple Inc., registered in the U.S. 
and other countries. AirPrint is a trademark of Apple Inc. 

Google, the Google logo, Android, Android Market, Google Maps, Google 
eBooks, Gmail, and YouTube are trademarks of Google, Inc. 

Mac OS X, iPhone, and iPad are trademarks or registered trademarks of 
Apple Inc. in the United States and other countries. 

Secure Digital, SD, and the SDHC logo are trademarks or registered 
trademarks of SD-3C, LLC in the United States, other countries or both. 

Wi-Fi is a registered trademark of the Wi-Fi Alliance. 

Microsoft, Outlook, Windows, and Windows Media are either registered 
trademarks or trademarks of Microsoft Corporation in the United States 
and/ or other countries. 

All other brand and product names are trademarks or registered 
trademarks of their respective companies.
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Safety icons
This manual contains safety instructions that must be observed to avoid 
potential hazards that could result in personal injuries, damage to your 
equipment, or loss of data. These safety cautions have been classified 
according to the seriousness of the risk, and icons highlight these 
instructions as follows:

Safety information and Rules and 
Regulations for wireless LAN

■ Do not use the Wireless LAN functionality near a microwave oven or in 
areas subject to radio interference or magnetic fields. Interference from 
a microwave oven or other source can disrupt Wireless LAN operation.

■ The transmission speed over the wireless LAN, and the distance over 
which the wireless LAN can reach, may vary depending on surrounding 
electromagnetic environment, obstacles, access point design and 
configuration, client design and software/hardware configurations. The 
transmission rate described is the theoretical maximum speed as 
specified under the appropriate standard – the actual transmission 
speed will be lower than the theoretical maximum speed.

Signal Words Meaning

Indicates an imminently hazardous situation which, if 
not avoided, will result in death or serious injury.

Indicates a potentially hazardous situation which, if not 
avoided, could result in death or serious injury.

Indicates a potentially hazardous situation which, if not 
avoided, may result in minor or moderate injury.

Indicates a potentially hazardous situation which, if not 
avoided, may result in property damage.

Provides important information.

DANGER

WARNING

CAUTION

CAUTION

NOTE

Wireless LAN devices may cause interference with medical equipment 
such as cardiac pacemakers. If you use personal medical equipment, 
consult with your physician and medical equipment instructions before 
using the Product. The Product should not be used in environments 
with medical equipment such as hospitals and medical offices, or near 
users of personal medical equipment, as use of this Product may 
cause injury in such environments.

CAUTION

Always turn off wireless functionality if the computer is near automatic 
control equipment or appliances such as automatic doors or fire 
detectors. Radio waves can cause malfunction of such equipment, 
possibly resulting in injury.

CAUTION
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Chapter 1

Getting Started
Box contents

Check to make sure you have the following:

(Sample Illustration) Included components

Product overview

(Sample Illustration) Wireless Adapter ports and indicator lights

Quick Start Warranty

USB cable 
(for power use only)

AC 
adapter

Quick Start Warranty 
document

STOR.E Wireless 
Adapter

Power/in-use 
indicator lights

USB Micro-B port 
(for power use only)

Reset button

USB Standard-A port
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Setting up your device
1. Connect the AC adapter to the Wireless Adapter and to a working 

electrical outlet.

The device turns on automatically.

(Sample Illustration) Connecting the Wireless Adapter

2. Connect your USB hard drive to the Wireless Adapter.

The indicator lights flash for a few minutes while the device initializes. 
Wait for the lights to stop flashing before moving on to the next 
procedure.

3. Go to Apple Store® or Google Play™ to download the Wireless Adapter 
App, called “TOSHIBA Wireless Adapter”, and install it onto your 
Android™ or Apple® device. See "Installing and launching the App" on 
page 10.

Performing this step allows you to connect to the STOR.E Wireless 
Adapter via one of the following three modes:

■ Connect to the Wireless Adapter from an Android™ or iOS Device

■ Connect to the Wireless Adapter from a Browser on a Computer

■ Connect to the Internet While Connected to the Wireless Adapter

4. To power off the STOR.E Wireless Adapter, unplug the AC adaptor from 
the power supply.

(Sample Illustration) Unplugging the Wireless Adapter

AC adapter

USB cable

Wireless Adapter

USB hard drive 
(not included)

USB cable 
(not included)
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Chapter 2

The Toshiba Wireless Adapter App
Installing and launching the App

1. Go to Apple Store® or Google Play™ to download the Wireless Adapter 
App, called “TOSHIBA Wireless Adapter”, and install it onto your 
Android™ or Apple® device.

2. When the lights are solid, create a wireless connection to the Wireless 
Adapter from your Android™ or Apple® device.
Please be sure to enable and set your unique password 
immediately upon first usage of the product.   

3. On your Apple or Android™ device, tap TOSHIBA Wireless Adapter to
launch the App.

4. You can now run the Wireless Adapter App on your mobile device.

Android™ device Apple® device

(Sample Image) Wi-Fi® connection from your Android™ or Apple® device
User’s Manual EN-10



 STOR.E WIRELESS ADAPTER
The information on the Toshiba Wireless Adapter application is divided into 
the following sections:

File/folder
You can view all files and folders from the home page of the Toshiba 
Wireless Adapter application. It maps the folder view of the HDD, allowing 
you to browse all the files located on the HDD and show them in their 
original structure.

If you prefer to access your files from this view, the same playback controls 
are available to you.

(Sample Image) File/Folder window

Searching for files
If you have a lot of files stored on your HDD, you can use the search tool 
(located at the top of the window) to find a specific file.

(Sample Image) Search tool (at the top of the window)

1. Touch the search field at the top of the screen.

2. In the search field, enter all or part of the file name and touch the search 
button on the keyboard.
User’s Manual EN-11



 STOR.E WIRELESS ADAPTER
Refresh
To refresh, pull down the table view of the content. When you see the up 
arrow, release it. This updates the data of the current document located on 
the HDD.

(Sample Image) Refresh the current view

View
You can switch between List and Thumbnail modes. Each mode provides 
two search methods:

■ Sort by time

■ Sort by name

(Sample Image) View settings

1. Touch the Show Mode ( ) button (to the right of the search bar).

The four available modes are displayed below it. The button then 
changes to the Status Changed ( ) button.

2. Select the desired mode.
User’s Manual EN-12



 STOR.E WIRELESS ADAPTER
Edit files
Touch the Edit ( ) button to enable the file action menus. A check box will 
appear next to each file name in the file list. In addition to the above 
operations, you can also long-press the file/folder in the list to enter the edit 
mode.

(Sample Image) File/Folder window - edit files

New button — Touch to create a new folder.

Album button — Touch to upload the album photos from your tablet/
phone. You can also take pictures through this functionality.

Select all/Deselect all button — Touch to place/remove check marks next 
to all of the files in the current window.

Download button — Touch to download the selected file(s). You can 
download the files located on the HDD to your tablet, phone, or other 
device. The download task is added to the task management module.

Delete button — Touch to delete the selected file(s)/folder(s).

Move to button — Touch to move the selected file(s)/folder(s) to the new 
folder you have created.

Rename button — Touch to rename the selected file/folder. (Available only 
when one file/folder is selected.)

Upload — When you touch the local content through the menu view, 
you can upload the local file to the HDD.

Done button — Touch to recover the edit menus. The check boxes next to 
the selected file/folder names in the file list are removed.
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Chapter 3

Media Playback
This chapter provides instructions on playing videos, listing to music, 
and viewing photos and documents using the Toshiba Wireless Adapter 
application.

Video, photos, music, and documents
The Toshiba Wireless Adapter application provides access to your media 
located on the external HDD device and on your mobile device. 
For example, you can play videos and music that have been downloaded to 
your smartphone or tablet directly from the app.

Organize and display all files by file type. You can quickly browse all files of 
each type located on the HDD.

In this module, use the letters in the search bar on the right side of the 
screen to quickly locate files alphabetically.

Video playback
To play a video you have copied to your HDD, follow the steps below:

1. Open the Toshiba Wireless Adapter application.

2. In the menu list on the left panel, select Videos to display the videos 
located on the HDD.

(Sample Image) Videos window
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3. Touch the video you wish to play.

Your device’s media player may be limited to playing only certain video 
formats. If a video you have copied to your HDD doesn’t play, it may be a 
format that is not supported by your media player. You may be able to 
obtain a third-party media player from the app store for your device that will 
allow you to play the video.

4. To stop video playback, press the Done ( ) button on the device or 
close the media player.

Picture playback
To view the photo(s) that are stored on the attached storage device, follow 
the steps below:

1. Open the Toshiba Wireless Adapter app.

2. In the menu list on the left panel, select Pictures to display the pictures 
located on the HDD.

(Sample Image) Pictures window

3. To view photo(s), select the desired photo file (through the File/Folder 
menu, Pictures menu, or Local Content menu).

While the video is playing, you can touch the screen again to display the 
Pause, Fast-Forward, and Reverse buttons.NOTE

When you pause a movie, the app automatically places a bookmark at the 
point in which you paused it. When you return to the movie, it automatically 
resumes from where you paused it. It also continues to play to the next 
movie in the list when the current movie ends. (You can change this setting 
through the Breakpoint Play and Continue Play switch buttons in the 
Application Setting.)

NOTE

Once displayed on your screen, swipe right/left to show the next or 
previous photo. All of the pictures located on the HDD or in the folder you 
changed/created can be displayed.

NOTE
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To view a Slideshow
1. To start a Slideshow, touch the Slideshow button while viewing a 

photo.

The Slideshow Options window appears.

(Sample Image) Slideshow Options window

2. To play a slideshow, tap the Play ( ) button.

3. Select the desired play interval time before you begin the Slideshow.

When listed in Thumbnail mode, you can zoom in on the thumbnail of a 
photo.NOTE

Shuffle effects may be observed when moving from one picture to another.NOTE
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Music playback
To play music that is stored on the attached storage device, follow the steps 
below:

1. Open the Toshiba Wireless Adapter app.

2. In the menu list on the left panel, select Music to display the music files 
you have stored on the attached storage device.

(Sample Image) Music window

3. To play a song, select the desired music file, and then touch the Play 
( ) button.

(Sample Image) Music window

You can create a playlist.

To find a specific song, touch the Search Bar, and then type all or part of 
the song title in the Search field.

NOTE
User’s Manual EN-17



 STOR.E WIRELESS ADAPTER
4. To play music in the background, touch the Back ( ) button.

Your music continues to play, and the “Now Playing” menu appears 
below the menu view.

(Sample Image) Music window

5. Touch the Now Playing ( ) button to display the controls for the 
currently playing song.

■ To pause the currently playing song, touch the Pause ( ) button.

■ To go back to the previous song in the selection, touch the Back To 
( ) button

■ To move forward or back within the currently playing song, drag the 
bar at the top of the Now Playing screen.

■ To continuously repeat the currently playing song, touch the Repeat 
( ) button.

■ To play the songs within the selection in random order, touch the 
Random ( ) button.

■ To play the songs within the selection in the order in which they 
appear, touch the Order ( ) button.

Viewing documents
To view a document(s) that is stored on the attached storage device, follow 
the steps below:

1. In the menu list on the left panel, select Documents to display the 
document files located on the HDD.

(Sample Image) Document window

Compatible file types are: pdf / txt / html / doc / docx / xlsx.NOTE
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2. Select the desired document file to open it.

(Sample Image) .docx document window

3. The “.docx” file can be opened as shown above.

(Sample Image) .pdf document window

4. The “.pdf” file can be opened as shown above.

5. To view the page thumbnails of the .pdf file, touch the Thumbnail ( ) 
button.

6. To go back to the previous window, touch the Done ( ) button.
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Task Manager
Manage uploading and downloading of files with the Task Manager and 
control the unified management of uploaded and downloaded tasks. 
Each task can be deleted or you can delete all tasks.

In the menu list on the left panel, select Task Manager to display the Task 
Manager options.

(Sample Image) Task Manager window
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Chapter 4

Settings
When the Toshiba Wireless Adapter application is not connected to the 
Wi-Fi® adapter through your mobile device, you can only set the language 
of the Toshiba Wireless Adapter application. It currently supports Chinese 
and English. The default language will be based on the country in which the 
device was purchased.

When the Toshiba Wireless Adapter application is not connected to a 
Wi-Fi® adapter, obtain the wireless information and capacity information of 
the Wi-Fi® adapter (factory default is AP mode), and create the following 
settings.

Wireless Settings
Work mode: You can switch from AP to Bridge, (two kinds of work mode). 
In AP mode, you can connect by a Wi-Fi® adapter and then browse the 
data located on the HDD. In Bridge mode, you can connect to the Toshiba 
Wireless Adapter application through your mobile device while connecting 
to the external Internet, so that you can surf the Web.

Update SSID: Update the Wi-Fi® adapter network name.

Set password: Set a password for the Wi-Fi® network. Set the Wi-Fi® 
adapter to restrict access to the HDD to strengthen the protection.

In addition AP/Station mode can also scan through the network to select 
the AP/Station SSID.

Wi-Fi® adapter operations
Safe Remove: Remove the HDD

Restart: Restart the Wi-Fi® adapter

Power off: Power off the Wi-Fi® adapter

Reset: Reset the Wi-Fi® adapter.

Toshiba Wireless Adapter application settings
Application settings support language settings, and can clear the cache. 
Switch the button to set the Breakpoint Play mode or the Continue Play 
mode.
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Chapter 5

Working with Chromecast™
Setting up your Chromecast™

Your Chromecast™ device allows you to play video content on your mobile 
device in high-definition by streaming via Wi-Fi® from the Internet or a local 
network. You can select the desired media using Chromecast™-enabled 
mobile apps (i.e. Toshiba Wireless Adapter app).

Begin by setting up your Chromecast™ device (sold separately) per the 
instructions provided with the device.

Chromecast™ and STA mode
To connect your Chromecast™ device, follow the instructions below:

1. Go to the Device Settings page and choose the STOR.E Wireless 
Adapter network.

The Settings window appears.

(Sample Image) Settings window (iOS)
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2. Tap the Internet button.

(Sample Image) Wi-Fi® connections window (iOS)

3. Connect the STOR.E Wireless Adapter to the router by tapping the Set 
( ) icon that is located between the Not Connected and TOSHIBA 
icons within the network connection diagram.

4. Choose the wireless network you wish to connect to and enter the 
password.

5. Before choosing the STOR.E Wireless Adapter Work Mode, tap the 
SSID you wish to connect to, and then enter the password.

You will see a window similar to the one below.

(Sample Image) SSID connection window (iOS)

6. There are two (2) STOR.E Wireless Adapter work modes to choose 
from:

■ Public Network (Bridge Mode)

■ Home Network (Station Mode)
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Bridge Mode

The screen below displays a successful connection:

(Sample Image) Successful connection window (iOS)

1. Select Public Network to run in Bridge Mode.

(Sample Image) Choosing Bridge Mode window (iOS)

You must be connected to the network to choose or switch to Public 
Network (Bridge Mode).NOTE
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2. Tap the OK button.

The following message appears when switching from Station Mode to 
Bridge Mode:

(Sample Image) Message window (iOS)

If the app cannot find the STOR.E Wireless Adapter, you may see the 
following message:

(Sample Image) Message window (iOS)

3. To change the WLAN to AP on the STOR.E Wireless Adapter, return to 
the Settings window.

(Sample Image) Settings window (iOS)
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4. Select your router.

If the app is successful at finding the STOR.E Wireless Adapter, you 
may see the following message:

(Sample Image) Message window (iOS)

Station Mode
If you connect to the network via Station Mode, other people will have 
access to your attached storage device through the network.

Be careful when using “Station Mode” in a public place.

The screen below displays a successful connection:

(Sample Image) Successful connection window (iOS)

You must be connected to the network to choose or switch to Home 
Network (Station Mode).NOTE
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1. Select Home Network to run in Station Mode.

(Sample Image) Choosing Station Mode window (iOS)

2. Tap the OK button.

The following message appears when switching from Bridge Mode to 
Station Mode:

(Sample Image) Message window (iOS)

You may see the following message:

(Sample Image) Message window (iOS)
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If the app cannot find the STOR.E Wireless Adapter, you may see the 
following message:

(Sample Image) Message window (iOS)

3. To change the WLAN to AP on the STOR.E Wireless Adapter, return to 
the Settings window.

(Sample Image) Settings window (iOS)

4. Select your router. 

If the app is successful at finding the STOR.E Wireless Adapter, you 
may see the following message:

(Sample Image) Message window (iOS)
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Chapter 6

Chromecast™ Support
Chromecast™ connect

When changing the Work Mode on the STOR.E Wireless Adapter to Station 
Mode and your device is connected to a router, the Chromecast™ function 
can be used.

To connect to Chromecast™:

1. In the upper-right corner of the screen, tap the Chromecast ( ) icon.

(Sample Image) Connecting Chromecast™ (iOS)

A pop-up menu appears.

2. Select Chromecast.
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■ You may also connect via the Setting Internet page.

(Sample Image) Connecting Chromecast™ - Internet (iOS)

Chromecast™ disconnect
To disconnect Chromecast™:

1. In the upper-right corner of the screen, tap the Chromecast ( ) icon.

(Sample Image) Disconnecting Chromecast™ (iOS)

2. Tap OK.
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Video support

If the Chromecast ( ) icon is displayed, Chromecast™ is functional.

1. Tap a video file.

The video begins to load.

(Sample Image) Video loading (iOS)

While the video is playing, you can use the progress bar to move to a 
different location in the video playback. You can also use the following 
navigation buttons to manipulate the video playback:

Skip to Last button—Allows you to skip to the last track of the video.

Rewind button—Allows you to rewind the video.

Play button—Allows you to begin or resume playback of the video.

Fast Forward button—Allows you to fast forward the video.

Skip to Next button—Allows you to skip to the next track of the video.

Stop button—Allows you to stop the video playback.

Back button—Allows you to play the video in the background.
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Photo support

If the Chromecast ( ) icon is displayed, the photos can be mirrored to 
the TV. This also supports the slideshow function.

(Sample Image) Photo loading (iOS)

To play a slideshow, tap the Play ( ) button, and then tap the desired 
speed of the slideshow playback.
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Chapter 7

Specifications
Product Specifications and supported devices

This chapter summarizes the technical specifications and supported 
devices for your STOR.E Wireless Adapter device.

System requirements
Your Toshiba STOR.E Wireless Adapter device can be used with the 
following devices:

Supported file type
■ Video: iOS: Support MOV/MP4/M4V

■ Android™: Support MP4/M4V3GP/AVI/MTS/M2TS; link to external 
software

■ Codecs: H.264/AVC, MPEG-4 SP, AVCHD

■ Music: MP3, M4a, AAC, WAV

■ Codecs: MP3 (VBR), AAC, HE-AAC, WAV

Compatible devices iPhone or iPad version 6.0 - 7.0

Android™ platform based smartphones or tablets 
version 2.3 - 4.2

Operating System Microsoft® Windows® 7, Windows Vista®, Windows® 
XP, Windows 8, Windows 8.1

Mac OS X® Lion, Mac OS X Mountain Lion, 
Mac OS X Mavericks

Web browser Microsoft® Internet Explorer® version 8 - 11

Mozilla® Firefox® version 3 - 31

Google Chrome™ version 13 - 33

Apple Safari® version 5 - 7

Use of the Time Machine® software is not supported.NOTE
User’s Manual EN-33



 STOR.E WIRELESS ADAPTER
■ Picture: JPG/BMP/PNG

■ Document: pdf, doc, docx, ppt, pptx, xls, xlsx, txt, rtf

Hardware specifications
■ Support Wi-Fi®: 11 b/g/n 2.4GHz

■ Number of connections: 6, at a distance of 5m

■ Drive format: NTFS

Additional specifications
Physical dimensions

Environmental Requirements

Power Requirements

Size 63 (W) x 48 (D) x 10 (H) mm
(2.5 (W) x 1.9 (D) x 0.4 (H) in.

Weight Approximately 24g (0.8 oz)

Operating conditions

Ambient temperature 5°C (41°F) to 35°C (95°F)

AC Adaptor 100-240V AC
50 or 60 Hz (cycles per second)

Wireless adapter Input: 5V DC/2A
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TOSHIBA Support

Frequently Asked Questions
Basic

At what temperature is normal for my STOR.E Wireless Adapter?

We recommend that you avoid exceeding the environmental temperature 
at 35°C/95°F.

How many connections can be connected at the same time?

Your STOR.E Wireless Adapter can establish 8 connections at the same 
time. The distance of connection can reach to 5m.

Why does my STOR.E Wireless Adapter have lag situation while 
playing media content with many devices connected at the same 
time?

Your STOR.E Wireless Adapter supports up to 4.9Mbps video streaming 
with 3 devices connected simultaneously at 1m. The performance may be 
reduced when the adapter is beyond this range.

What types of external Hard Disk Drive are recommended?

The complete line of TOSHIBA STOR.E external hard drives.

What is “bridge mode”?

The bridge mode means the mobile device could access the wireless 
adapter while maintaining internet connection.

Compatibility
How can I play media or document files from my STOR.E Wireless 
Adapter on my computer?

Files can be played by mapping a network drive in any windows explorer on 
your PC or NB.

How can I access the wireless adapter setting from my computer?

You may type 192.168.65.1 by the web browser to access the setting page 
for your wireless adapter.

Need help?

Please contact TOSHIBA’s hard drive and storage products support page: 

www.toshiba-storage.com/support

For warranty claims, please check: www.externalhdd.storrepair.de
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How can I play files from my STOR.E Wireless Adapter on my iPhone 
or iPad?

Media contents such as music, videos, pictures are compatible with iOS 
products. Besides, documents such as pdf., doc., ppt… are also compatible 
when the USB storage device connected with your STOR.E Wireless 
Adapter. Content (MOV/MP4/M4V) can be played back by APP default 
media player and also recommended to using external media player 
“OPlayer” for other video formats (3GP/AVI/MTS/M2TS).

How can I play files from my STOR.E Wireless Adapter on my Android 
smartphone or tablet?

Media contents such as music, videos, pictures are compatible with 
Android products. Besides, documents such as pdf., doc., ppt… are also 
compatible when the USB storage device connected with your STOR.E 
Wireless Adapter. Content (MP4/M4V) can be played back by APP default 
media player or other compatible third-party media player for the formats 
such as MOV/3GP/AVI/MTS/M2TS.

What operating systems are supported by my STOR.E Wireless 
Adapter APP?

Support for smartphone or tablet: iOS version 5 or higher, Android version 
2.3 or higher.

Where can I get STOR.E Wireless Adapter APP?

The APP is available by searching “wireless adapter” on:

■ Apple APP Store for iOS devices

■ Google Play Store for Android devices

Is STOR.E Wireless Adapter DLNA compliant?

No, the STOR.E Wireless Adapter doesn’t support UPnP & DLNA.

Why won’t my media contents play from my STOR.E Wireless Adapter 
APP on my iOS/Android tablet or smartphone?

For STOR.E Wireless Adapter APP, there is a range of formats supported 
by default. If your media contents can’t be played, you may need to check 
what format the media content is.

Video formats iOS: support MOV/MP4/M4V
(3GP/AVI/MTS/M2TS: link to external software)

Android: support MP4/M4V
(MOV/3GP/AVI/MTS/M2TS: link to external 
software)

Video codec H.264/AVC, MPEG-4 SP, AVCHD

Music format MP3, M4a, AAC, WAV

Music codec MP3(VBR), AAC, HE-AAC, WAV

Pictures JPG/BMP/PNG
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Why won’t my documents open from my STOR.E Wireless Adapter 
APP on my iOS/Android tablet or smartphone?

For STOR.E Wireless Adapter APP, there is a range of formats supported 
by default. If your documents can’t be opened, you may need to check what 
format the document is.

How can I download or check the latest firmware version?

You may use the firmware upgrade function by APP or check by web 
browser.

As for the file which I downloaded from an HDD that I connected 
STOR.E-Wireless-Adapter, where is it stored?

The file can be found in “Local content” screen of Toshiba Wireless Adapter 
APP.

I have attached a new USB storage device to my wireless adapter and 
can’t access my data using the APP. What should I do?

You have to refresh the APP data.

Usage
What kind of HDD file format is STOR.E Wireless Adapter supported?

Wireless adapter supports NTFS/FAT32 file system format.

Can I change the SSID on in my STOR.E Wireless Adapter?

Yes, it’s possible to change or rewrite the SSID in your STOR.E Wireless 
Adapter instead of default value by using web browser or STOR.E Wireless 
Adapter APP.

Can I upload files to the USB storage device connected with my 
STOR.E Wireless Adapter?

Yes, you are able to upload the files through the STOR.E Wireless Adapter 
APP to the USB storage device connected with your STOR.E Wireless 
Adapter via Wi-Fi.

Do I need an internet connection for STOR.E Wireless Adapter to 
work?

No, you are able find the SSID of your STOR.E Wireless Adapter through 
its own wireless network. However, you have to connect to a reachable 
Wi-Fi network in bridge mode in order to surf on the browser and so on.

What’s the encryption strength of my STOR.E Wireless Adapter?

Your STOR.E Wireless Adapter can be protected with a WPA & WPA2 level 
security.

Document pdf, doc, docx, ppt, pptx, xls, xlsx, txt, rtf
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How do I safely dismount USB storage device that connected to my 
STOR.E Wireless Adapter?

After you confirm that LED of your USB storage device is not blinking light, 
please use “Safe Remove” function in the wireless adapter APP or web 
browser. Then, you are able to dismount the USB storage device from 
wireless adapter.

LED
What does the LED color mean?

How could I use the reset button?

LED Behavior

Power On System ready

Off System turns off

Blinking System initialization before ready about six 
seconds

Storage 
Access

On Ext-HDD mount

Off Ext-HDD mount un-mount

Blinking Ext-HDD mount access(Read/Write)

Wi-Fi Link On Wi-Fi ready for connection

Off Wi-Fi function disable ex: Un-mount the HD/
Memory Drive

Blinking Wi-Fi initialization before ready about six 
seconds

Reset Button Behavior

Push 2 seconds 
to start the reset 
function.

System and Wi-Fi LED will be 
blinking, then system will reboot.
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Regulační opatření
Splnění CE

Pracovní prostředí
Elektromagnetická kompatibilita (EMC) tohoto produktu byla ověřena 
typicky pro tuto produktovou kategorii pro tzv. obytné a komerční prostředí 
a prostředí lehkého průmyslu. Všechna další prostředí nebyla společností 
Toshiba ověřena a používání tohoto produktu v těchto pracovních 
prostředích může být buď zakázáno nebo je nelze doporučit. 
Možné následky použití tohoto produktu v neověřeném pracovním 
prostředí mohou být tyto: rušení jiných produktů nebo tohoto produktu v 
jejich blízkosti s výsledkem dočasné nefunkčnosti nebo ztráty/poškození 
dat. Příklad neověřeného pracovního prostředí a souvisejícího zařízení:

■ Průmyslové prostředí (např. tam, kde se používá především třífázové
napětí 380 V): Nebezpečí rušení tohoto produktu z důvodu výskytu
možných silných elektromagnetických polí, obzvláště v blízkosti velkých
strojů napájecích jednotek.

■ Zdravotnické prostředí: společnost Toshiba neověřovala splnění
nařízení pro zdravotnické produkty, tudíž tento produkt nelze používat
jako zdravotnický produkt bez dalšího ověření. Použití v běžném
kancelářském prostředí, např. v nemocnicích, by nemělo představovat
problém, pokud správa nemocnice nevydala zákaz.

■ Automobilové prostředí: vyhledejte pokyny v návodu k obsluze týkající
se používání tohoto produktu (kategorie).

■ Letecké prostředí: řiďte se pokyny letového personálu, které se týkají
zákazu použití

Další prostředí bez souvislosti s EMC
■ Venkovní použití: Jako typické domácí/kancelářské zařízení nemá tento 

produkt žádnou zvláštní odolnost proti vniknutí vlhkosti a proti silným
nárazům.

■ Explozivní atmosféra: Použití tohoto produktu v takovémto speciálním
pracovním prostředí (Ex) není dovoleno.

Tento produkt je označen značkou CE v souladu s 
požadavky příslušných směrnic EU. Odpovědnost za 
označení CE nese společnost Toshiba Electronics 
Europe GmbH, Hansaallee 181, 40549 Düsseldorf, 
Německo.
Uživatelská příručka CZ-3



 STOR.E WIRELESS ADAPTER
Následující informace jsou určeny pouze pro členské 
státy EU:

REACH - Prohlášení o shodě
1. června 2007 vstoupilo v platnost nové chemické nařízení Evropské unie
(EU) s názvem REACH (Registration, Evaluation, Authorization and
Restriction of Chemicals - Registrace, hodnocení, schvalování a zákazy
chemikálií).

Toshiba splní všechny požadavky REACH a je zavázána poskytovat svým 
zákazníkům informace o chemických látkách ve svých produktech v 
souladu s předpisem REACH.

Likvidace produktů

Následující informace platí pouze pro Turecko:
Splňuje nařízení AEEE. 

Copyright
Tuto příručku je zakázáno reprodukovat jakýmkoliv způsobem bez 
předchozího písemného svolení od společnosti Toshiba. S ohledem na 
použití informací zde uváděných není předpokládána žádná závaznost. 

©2018 TOSHIBA Electronics Europe GmbH. Všechna práva vyhrazena.

Použití tohoto symbolu značí, že s výrobkem nelze nakládat jako s 
běžným domovním odpadem. Pokud zajistíte, že výrobek bude 
správně zlikvidován, pomůžete předejít negativnímu dopadu na 
životní prostředí a zdraví obyvatel, k čemuž by při nesprávné 
likvidaci výrobku mohlo dojít.

Podrobnější informace o recyklaci tohoto produktu získáte na 
místním obecním úřadě, u společnosti zajišťující odvoz běžného 
odpadu nebo v obchodě, ve kterém jste produkt zakoupili.
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Poznámka
Informace obsažené v této příručce, včetně specifikací produktu, podléhají 
změně bez předchozího oznámení.

TOSHIBA ELECTRONICS EUROPE GMBH NEPOSKYTUJE ŽÁDNOU 
ZÁRUKU NA TUTO PŘÍRUČKU NEBO JINÉ ZDE OBSAŽENÉ 
INFORMACE A TÍMTO VYSLOVENĚ ODMÍTÁ JAKÉKOLIV ODVOZENÉ 
ZÁRUKY NA OBCHODOVATELNOST NEBO ZPŮSOBILOST PRO 
URČITÝ ÚČEL S OHLEDEM NA ZDE UVEDENÉ. SPOLEČNOST 
TOSHIBA NENESE ODPOVĚDNOST ZA JAKÉKOLI ŠKODY, KTERÉ 
BYLY PŘÍMO ČI NEPŘÍMO ZPŮSOBENY NA ZÁKLADĚ TECHNICKÝCH 
ČI TYPOGRAFICKÝCH CHYB NEBO OPOMENUTÍ ZDE OBSAŽENÝCH 
NEBO NA ZÁKLADĚ ROZPORŮ MEZI PRODUKTEM A PŘÍRUČKOU. 
SPOLEČNOST TOSHIBA NENÍ V ŽÁDNÉM PŘÍPADĚ ODPOVĚDNÁ ZA 
NÁHODNÉ, NÁSLEDNÉ, ZVLÁŠTNÍ NEBO TYPICKÉ ŠKODY, K NIMŽ 
DOJDE V DŮSLEDKU PORUŠENÍ PRÁV, PORUŠENÍM ZÁVAZKŮ 
VYPLÝVAJÍCÍCH ZE SMLOUVY NEBO JAKKOLI JINAK VE SPOJENÍ S 
TOUTO PŘÍRUČKOU, S JAKÝMIKOLI INFORMACEMI V NÍ 
OBSAŽENÝMI ČI S POUŽITÍM TĚCHTO INFORMACÍ.

Ochranné známky
STOR.E je registrovaná obchodní známka společnosti TOSHIBA 
Electronics Europe GmbH.  
Apple a iMac jsou obchodní známky společnosti Apple Inc. zaregistrované 
v USA a v dalších zemích. AirPrint je obchodní známka společnosti Apple 
Inc. 

Google, logo Google, Android, Android Market, Google Maps, Google 
eBooks, Gmail a YouTube jsou obchodní známky společnosti Google, Inc. 

Mac OS X, iPhone a iPad jsou obchodní známky nebo zaregistrované 
obchodní známky společnosti Apple Inc. ve Spojených státech a v dalších 
zemích. 

Secure Digital, SD a logo SDHC jsou obchodní známky nebo 
zaregistrované obchodní známky společnosti SD-3C, LLC ve Spojených 
státech a v dalších zemích. 

Wi-Fi je registrovaná ochranná známka společnosti Wi-Fi Alliance. 

Microsoft, Windows, a Windows Media jsou buď registrované obchodní 
známky, nebo obchodní známky společnosti Microsoft ve Spojených 
státech a v ostatních zemích. 

Všechny ostatní známky a názvy produktů jsou obchodními známkami 
nebo registrovanými obchodními známkami příslušných společností.
Uživatelská příručka CZ-5



 STOR.E WIRELESS ADAPTER
Bezpečnostní ikony
Tato příručka obsahuje bezpečnostní pokyny, které je nutné dodržovat, 
aby nedošlo k ohrožení zdraví, poškození zařízení nebo ke ztrátě dat. Tato 
bezpečnostní upozornění jsou klasifikována podle závažnosti rizika a pro 
zvýraznění těchto upozornění jsou použity následující ikony:

Signální slova Význam

Označuje bezprostředně hrozící nebezpečnou 
situaci, která při nedodržení pokynů způsobí smrt 
nebo vážný úraz.

Označuje potenciálně nebezpečnou situaci, která 
může při nedodržení pokynů způsobit smrt nebo 
vážný úraz.

Označuje potenciálně nebezpečnou situaci, která 
může při nedodržení pokynů způsobit drobné 
nebo středně velké poranění

Označuje potenciálně nebezpečnou situaci, která 
může při nedodržení pokynů způsobit škody na 
majetku.

Poskytuje důležité informace.

NEBEZPEČÍ

VAROVÁNÍ

UPOZORNĚNÍ

UPOZORNĚNÍ

POZNÁMKA
Uživatelská příručka CZ-6



 STOR.E WIRELESS ADAPTER
Informace o bezpečnosti a pravidla a 
předpisy pro bezdrátovou síť LAN

■ Funkci Wireless LAN nepoužívejte v blízkosti mikrovlnné trouby ani v 
oblastech vystavených rádiové interferenci nebo působení 
magnetických polí. Interference ze strany mikrovlnné trouby nebo jiného 
podobného zdroje může narušit provoz rozhraní bezdrátové sítě LAN.

■ Přenosová rychlost na bezdrátové síti LAN a dosah bezdrátové sítě 
LAN se může lišit podle okolního elektromagnetického prostředí, 
překážek, konstrukce a konfigurace přístupových bodů a konstrukce 
klientské stanice a konfigurace software a hardware. Popsaná 
přenosová rychlost je teoretická maximální rychlost uváděná podle 
příslušné normy – skutečná přenosová rychlost bude nižší než 
teoretická maximální rychlost.

Zařízení bezdrátové sítě mohou způsobovat rušení 
zdravotnických zařízení, například srdečních kardiostimulátorů. 
Jestliže používáte osobní zdravotnická zařízení, před použitím 
produktu se obraťte na lékaře a podívejte se na pokyny pro dané 
zdravotnické zařízení. Produkt by neměl být používán v 
prostředích se zdravotnickým zařízením, například v nemocnicích 
a v ordinacích, nebo v blízkosti uživatelů osobních zdravotnických 
zařízení, protože použití tohoto produktu může v takových 
prostředích způsobit zranění.

UPOZORNĚNÍ

Je-li počítač umístěn v blízkosti automatických zařízení, například 
automatických dveří nebo požárních detektorů, vypněte 
bezdrátové funkce. Rádiové vlny mohou způsobit poruchu 
takového zařízení s rizikem zranění.

UPOZORNĚNÍ
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 STOR.E WIRELESS ADAPTER
Kapitola 1

Začínáme
Obsah krabice

Přesvědčte se, zda máte všechny následující položky:

(Ukázková ilustrace) Přiložené komponenty

Přehled o produktu

(Ukázková ilustrace) Porty a indikátory bezdrátového adaptéru

Quick Start Warranty

USB kabel 
(jen pro napájení)

AC 
adaptér

Stručná 
příručka

Záruční 
dokument

Bezdrátový adaptér 
STOR.E

Indikátor 
napájení/
používání svítí Port USB Micro-B 

(je pro napájení)

Resetovací 
tlačítko

Port USB Standard-A
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 STOR.E WIRELESS ADAPTER
Nastavení zařízení
1. Připojte AC adaptér do bezdrátového adaptéru do elektrické zásuvky.

Zařízení se automaticky zapne.

(Ukázková ilustrace) Připojení bezdrátového adaptéru

2. Připojte USB pevný disk k bezdrátovému adaptéru.

Indikátor bude v průběhu inicializace zařízení několik minut blikat. 
Než budete pokračovat, počkejte, až indikátor přestane blikat.

3. Přejděte do obchodu Apple Store® nebo Google Play™ za účelem 
stažení aplikace bezdrátového adaptéru nazvané „TOSHIBA Wireless 
Adapter“ a nainstalujte ji do zařízení Android™ nebo Apple®. 
Viz „Instalace s spuštění aplikace“ na straně 10.

Provedením tohoto kroku je možné provést připojení k bezdrátovému 
adaptéru STOR.E Wireless Adapter jedním ze tří následujících režimů:

■ Připojení k bezdrátovému adaptéru ze zařízení Android™ nebo iOS

■ Připojení k bezdrátovému adaptéru z prohlížeče v počítači

■ Připojení k Internetu s připojeným bezdrátovým adaptérem

4. Chcete-li odpojit bezdrátový adaptér STOR.E Wireless Adapter, odpojte 
AC adaptér ze zdroje napájení.

(Ukázková ilustrace) Odpojení bezdrátového adaptéru

AC adaptér

Kabel USB

Bezdrátový adaptér 

USB pevný disk 
(není přiložen)

USB kabel 
(není přiložen)
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 STOR.E WIRELESS ADAPTER
Kapitola2

Aplikace Toshiba Wireless Adapter
Instalace s spuštění aplikace

1. Přejděte do obchodu Apple Store® nebo Google Play™ za účelem
stažení aplikace bezdrátového adaptéru nazvané „TOSHIBA Wireless
Adapter“ a nainstalujte ji do zařízení Android™ nebo Apple®.

2. Když indikátor trvale svítí, vytvořte bezdrátové připojení mezi
bezdrátovým adaptérem a zařízením Android™ nebo Apple®.

(Ukázkový obrázek) Připojení Wi-Fi® ze zařízení Android™ nebo Apple®

3. V zařízení Apple nebo Android™ klepnutím spusťte aplikaci TOSHIBA 
Wireless Adapter.

4. Nyní můžete spustit aplikaci Wireless Adapter na svém mobilním zařízení. 

Zařízení Android™ Zařízení Apple®

Nezapomeňte povolit a nastavit vaše jednoznačné heslo ihned po 
prvním použití produktu. 
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 STOR.E WIRELESS ADAPTER
Informace o aplikaci Toshiba Wireless Adapter se dělí do následujících 
částí:

Soubor/složka
Na domovské stránce aplikace Toshiba Wireless Adapter můžete prohlížet 
všechny soubory a složky. Domovská stránka mapuje zobrazení složky 
HDD a umožňuje tak procházet všechny soubory umístěné v HDD a 
zobrazovat je v jejich originální struktuře.

Jestliže dáváte přednost přístupu k souborům z tohoto zobrazení, máte k 
dispozici stejné ovládací prvky přehrávání.

(Ukázkový obrázek) Okno souborů/složek

Hledání souborů
Máte-li v HDD uložené velké množství souborů, můžete k vyhledání 
určitého souboru použít nástroj vyhledávání (nachází se nahoře v okně).

(Ukázkový obrázek) Nástroj vyhledávání (nahoře v okně)

1. Dotkněte se pole vyhledávání v horní části obrazovky.

2. Do pole vyhledávání zadejte celý nebo částečný název souboru a 
dotkněte se tlačítka vyhledávání na klávesnici.
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Obnovení
Chcete-li provést obnovení, stáhněte dolů tabulkové zobrazení obsahu. 
Až uvidíte šipku nahoru, uvolněte je. Tímto dojde k aktualizaci dat 
stávajícího dokumentu v HDD.

(Ukázkový obrázek) Obnovení stávajícího zobrazení

Zobrazení
Můžete přepínat režimy Seznam a Miniatury. V každém režimu jsou k 
dispozici dva způsoby vyhledávání:

■ Řazení podle času

■ Řazení podle názvu

(Ukázkový obrázek) Nastavení zobrazení

1. Dotkněte se tlačítka Zobrazit režim ( ) (vpravo u pruhu vyhledávání).

Pod ním se zobrazí čtyři dostupné režimy. Tlačítko se poté změní na 
tlačítko Stav změněn ( ).

2. Vyberte požadovaný režim.
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Úpravy souborů
Když se dotknete tlačítka Upravit ( ), aktivují se nabídky pro práci se 
soubory. Vedle každého názvu souboru v seznamu souborů se objeví 
zaškrtávací políčko. Kromě operací uvedených výše můžete vstoupit do 
režimu úprav, pokud dlouze podržíte soubor/složku v seznamu.

(Ukázkový obrázek) Okno souborů/složek - režim úprav

Tlačítko Nová — dotykem vytvoříte novou složku.

Tlačítko Album — dotykem načtete album fotografií z tabletu/telefonu. 
V rámci této funkce můžete také fotografovat.

Tlačítko Vybrat vše/zrušit výběr všeho — dotykem dojde k umístění 
nebo odebrání zaškrtávacích políček vedle všech souborů v aktuálním 
okně.

Tlačítko Stáhnout — dotykem stáhnete vybrané soubory. 
Můžete stáhnout soubory z HDD do tabletu, telefonu nebo jiného zařízení. 
Úloha stažení se přidá do modulu správy úloh.

Tlačítko Odstranit — dotykem odstraníte vybrané soubory/složky.

Tlačítko Přemístit do — dotykem přemístíte vybrané soubory/složky do 
nové složky, kterou jste vytvořili.

Tlačítko Přejmenovat — dotykem se přejmenuje vybraný soubor/složka. 
(K dispozici, pouze pokud je vybraný soubor/složka.)

Odeslat — když se dotknete místního obsahu v zobrazení nabídek, 
můžete odeslat místní soubor do HDD.

Tlačítko Hotovo — dotykem se obnoví nabídky úprav. Zaškrtávací políčka 
vedle vybraného souboru/složky v seznamu souborů zmizí.
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Kapitola 3

Přehrávání médií
V této kapitole jsou uvedeny pokyny pro přehrávání videí, poslech hudby 
a prohlížení fotografií a dokumentů pomocí aplikace Toshiba Wireless 
Adapter.

Video, fotografie, hudba a dokumenty
Aplikace Toshiba Wireless Adapter umožňuje přístup k médiím, která jsou 
uložená v externím zařízení HDD a v mobilním telefonu. Pomocí této 
aplikace můžete například položky videa a hudby, které jsou stažené do 
vašeho chytrého telefonu nebo tabletu.

Uspořádání a zobrazení všech souborů podle typu. Všechny soubory v 
HDD je možné rychle procházet podle typu.

V tomto modulu je možné v modulu vyhledávání vpravo na obrazovce 
rychle pomocí písmen hledat soubory podle abecedy.

Přehrávání videa
Chcete-li přehrát video zkopírované do HDD, postupujte takto:

1. Otevřete aplikaci Toshiba Wireless Adapter.

2. V seznamu nabídek na levém panelu vyberte položku Videa pro 
zobrazení videonahrávek v HDD.

(Ukázkový obrázek) Okno s videonahrávkami
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3. Dotkněte se videa, které chcete přehrát.

Přehrávač médií ve vašem zařízení může mít omezení, pokud jde o 
přehrávání určitých formátů videa. Jestliže se video zkopírované do HDD 
nepřehrává, může být ve formátu, který není ve vašem přehrávači médií 
podporovaný. V obchodu s aplikacemi je možné pro vaše zařízení sehnat 
přehrávač médií od jiného výrobce, který bude umět video přehrát.

4. Chcete-li zastavit přehrávání videa, stiskněte tlačítko Hotovo ( ) 
na zařízení nebo zavřete přehrávač médií.

Zobrazení obrázků
Chcete-li si prohlížet fotografie uložené v připojeném úložném zařízení, 
postupujte takto:

1. Otevřete aplikaci Toshiba Wireless Adapter.

2. V seznamu nabídek na levém panelu vyberte položku Obrázky pro 
zobrazení obrázků v HDD.

(Ukázkový obrázek) Okno s obrázky

3. Chcete-li zobrazit fotografie, vyberte požadovaný fotografický soubor 
(v nabídce Soubor/složka, v nabídce Obrázky nebo v nabídce Místní 
obsah).

V průběhu přehrávání videa se můžete znovu dotknout obrazovky a 
zobrazí se tlačítka Pauza, Rychle vpřed a Zpět.POZNÁMKA

Když pozastavíte film, aplikace automaticky umístí záložku do místa 
pozastavení. Když se pak k filmu vrátíte, automaticky se obnoví z místa 
pozastavení. Když stávající film skončí, bude se dále přehrávat další film v 
seznamu. (Toto nastavení můžete změnit pomocí přepínacích tlačítek 
Přerušit přehrávání a Pokračovat v přehrávání v nastavení aplikace.)

POZNÁMKA

Když se objeví na obrazovce, potáhnutím doprava/doleva se zobrazí další 
nebo předchozí fotografie. Všechny obrázky uložené v HDD nebo ve 
složce, kterou jste změnili/vytvořili, je možné zobrazit.

POZNÁMKA
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Zobrazení prezentace
1. Chcete-li spustit prezentaci, dotkněte se při prohlížení fotografie tlačítka 

Prezentace.

Objeví se okno s možnostmi prezentace.

(Ukázkový obrázek) Okno s možnostmi prezentace

2. Chcete-li přehrát prezentaci, klepněte na tlačítko Přehrát ( ).

3. Než spustíte prezentaci, vyberte požadovaný interval přehrávání.

Při zobrazení v režimu miniatur můžete miniaturu fotografie přiblížit.POZNÁMKA

Při přechodu z jednoho obrázku na druhý je vidět efekt posouvání.POZNÁMKA
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Přehrávání hudby
Chcete-li si přehrávat hudbu uloženou v připojeném úložném zařízení, 
postupujte takto:

1. Otevřete aplikaci Toshiba Wireless Adapter.

2. V seznamu nabídek na levém panelu vyberte položku Hudba, aby se 
zobrazily hudební soubory uložené v připojeném úložném zařízení.

(Ukázkový obrázek) Okno Hudba

3. Chcete-li přehrát skladbu, vyberte požadovaný hudební soubor a poté 
se dotkněte tlačítka Přehrát ( ).

(Ukázkový obrázek) Okno Hudba

Můžete vytvořit seznam skladeb.

Chcete-li najít určitou skladbu, dotkněte se pruhu vyhledávání a napište 
celý nebo částečný název skladby do pole vyhledávání.

POZNÁMKA
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4. Chcete-li přehrávat hudbu v pozadí, dotkněte se tlačítka Zpět ( ).

Přehrávání hudby bude pokračovat a pod zobrazením nabídek se 
objeví nabídka „Nyní se přehrává“.

(Ukázkový obrázek) Okno Hudba

5. Když se dotknete se tlačítka Nyní se přehrává ( ), zobrazí se 
ovládací prvky pro aktuálně přehrávanou skladbu.

■ Chcete-li pozastavit právě přehrávanou skladbu, dotkněte se 
tlačítka Pauza ( ).

■ Chcete-li se vrátit k předchozí skladbě ve výběru, dotkněte se 
tlačítka Zpět na ( )

■ Chcete-li posunout právě přehrávanou skladbu dopředu nebo 
dozadu, přetáhněte pruh v horní části obrazovky Nyní se přehrává.

■ Chcete-li opakovat právě přehrávanou skladbu, dotkněte se tlačítka 
Opakovat ( ).

■ Chcete-li přehrávat skladby v náhodném pořadí, dotkněte se tlačítka 
Náhodně ( ).

■ Chcete-li přehrávat skladby ve výběru v uvedeném pořadí, dotkněte 
se tlačítka Pořadí ( ).

Prohlížení dokumentů
Chcete-li si prohlížet dokumenty uložené v připojeném úložném zařízení, 
postupujte takto:

1. V seznamu nabídek na levém panelu vyberte položku Dokumenty pro 
zobrazení souborů s dokumenty uložené v HDD.

(Ukázkový obrázek) Okno s dokumenty

Kompatibilní soubory jsou: pdf / txt / html / doc / docx / xlsx.POZNÁMKA
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2. Vyberte požadovaný soubor dokumentu a otevřete jej.

(Ukázkový obrázek) Okno s dokumenty .docx

3. Soubor „.docx“ je možné otevřít, jak je ukázáno výše.

(Ukázkový obrázek) Okno s dokumenty .pdf

4. Soubor „.pdf“ je možné otevřít, jak je ukázáno výše.

5. Chcete-li zobrazit miniatury souboru .pdf, dotkněte se tlačítka 
Miniatura ( ).

6. Chcete-li se vrátit do předchozího okna, dotkněte se tlačítka Hotovo 
( ).
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Správce úloh
Správce úloh slouží k nahrávání a stahování souborů a k jednotné správě 
nahraných a stažených úloh. Každou úlohu je možné odstranit nebo 
můžete odstranit všechny úlohy.

V seznamu nabídek na levém panelu vyberte Správce úloh pro zobrazení 
možností Správce úloh.

(Ukázkový obrázek) Okno Správce úloh
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Kapitola 4

Nastavení
Pokud není aplikace Toshiba Wireless Adapter připojená k Wi-Fi® adaptéru 
pomocí vašeho mobilního zařízení, můžete pouze nastavit jazyk aplikace 
Toshiba Wireless Adapter. V současnosti je možné vybrat čínštinu a 
angličtinu. Výchozí jazyk bude založen na zemi, kde bylo zařízení 
zakoupeno.

Jestliže aplikace Toshiba Wireless Adapter není připojená k Wi-Fi® 
adaptéru, sežeňte si informace o bezdrátovém připojení a kapacitě Wi-Fi® 
adaptéru (výchozí nastavení z výroby je režim AP) a vytvořte následující 
nastavení.

Nastavení bezdrátové sítě
Pracovní režim: Můžete přepnout z AP na Bridge, (dva druhy pracovního 
režimu). V režimu AP se můžete připojit pomocí Wi-Fi® adaptéru a 
procházet data uložená v HDD. V režimu Bridge můžete připojit aplikaci 
Toshiba Wireless Adapter pomocí vašeho mobilního zařízení, které je 
připojené k Internetu, takže můžete surfovat na webu.

Aktualizace SSID: Slouží k aktualizaci síťového názvu Wi-Fi® adaptéru.

Nastavení hesla: Slouží k nastavení hesla pro síť Wi-Fi®. Nastavte Wi-Fi® 
adaptér tak, aby byl omezen přístup do HDD za účelem posílení ochrany.

Režim AP/stanice také může prohledat síť za účelem výběru SSID AP/
stanice.

Operace adaptéru Wi-Fi®

Bezpečně odebrat: Slouží k odebrání HDD

Restart: Restartuje Wi-Fi® adaptér

Vypnout: Vypne Wi-Fi® adaptér

Reset: Resetuje Wi-Fi® adaptér.

Nastavení aplikace Toshiba Wireless Adapter
Nastavení aplikace umožňuje nastavení jazyka a smazání paměti cache. 
Stiskem tlačítka nastavte režim Přerušit přehrávání nebo režim 
Pokračovat v přehrávání.
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Práce se zařízením Chromecast™
Nastavení zařízení Chromecast™

Vaše zařízení Chromecast™ umožňuje přehrávat video obsah z vašeho 
mobilního zařízení ve vysokém rozlišení pomocí streamování přes Wi-Fi® 
z Internetu nebo z lokální sítě. Požadované médium můžete vybírat 
pomocí mobilních aplikací schopných pracovat se zařízením 
Chromecast™ (tj. aplikace Toshiba Wireless Adapter).

Začněte s nastavením zařízení Chromecast™ (prodává se zvlášť) podle 
pokynů u zařízení.

Chromecast™ a režim STA
Chcete-li připojit zařízení Chromecast™, postupujte podle těchto pokynů:

1. Přejděte na stránku Nastavení zařízení a vyberte síť STOR.E Wireless 
Adapter.

Objeví se okno Nastavení.

(Ukázkový obrázek) Okno Nastavení (iOS)
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2. Klepněte na tlačítko Internet.

(Ukázkový obrázek) Okno připojení Wi-Fi® (iOS)

3. Připojte bezdrátový adaptér STOR.E Wireless Adapter k routeru 
klepnutím na ikonu Nastavit ( ), která je mezi ikonami 
Nepřipojeno a TOSHIBA ve schématu síťového připojení.

4. Vyberte bezdrátovou síť, kam se chcete připojit, a zadejte heslo.

5. Než vyberete pracovní režim bezdrátového adaptéru STOR.E Wireless 
Adapter, klepněte na SSID, kam se chcete připojit, a zadejte heslo.

Zobrazí se okno podobné oknu dole.

(Ukázkový obrázek) Okno připojení SSID (iOS)

6. K dispozici jsou dva (2) pracovní režimy bezdrátového adaptéru 
STOR.E Wireless Adapter, které lze vybrat:

■ Veřejná síť (režim můstku)

■ Domácí síť (režim stanice)
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Režim můstku

Na obrazovce níže je vidět úspěšné připojení:

(Ukázkový obrázek) Okno úspěšného připojení (iOS)

1. Pro práci v režimu můstku vyberte možnost Veřejná síť.

(Ukázkový obrázek) Okno Výběr režimu můstku (iOS)

Aby bylo možné vybrat veřejnou síť (režim můstku) nebo se do ní přepojit, 
musíte mít připojení do sítě.POZNÁMKA
Uživatelská příručka CZ-24



 STOR.E WIRELESS ADAPTER
2. Klepněte na tlačítko OK.

Při přepnutí z režimu stanice do režimu můstku se objeví následující 
hlášení :

(Ukázkový obrázek) Okno s hlášením (iOS)

Jestliže aplikace nemůže najít bezdrátový adaptér STOR.E Wireless 
Adapter, zobrazí se následující hlášení:

(Ukázkový obrázek) Okno s hlášením (iOS)

3. Chcete-li v bezdrátovém adaptéru STOR.E Wireless Adapter změnit 
možnost WLAN na AP, vraťte se do okna Nastavení.

(Ukázkový obrázek) Okno Nastavení (iOS)
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4. Vyberte váš router.

Jestliže se aplikaci povede najít bezdrátový adaptér STOR.E Wireless 
Adapter, zobrazí se následující hlášení:

(Ukázkový obrázek) Okno s hlášením (iOS)

Režim stanice
Jestliže se připojíte do sítě pomocí režimu stanice, ostatní lidé budou míst 
přístup do vašeho připojeného úložného zařízení prostřednictvím vaší sítě.

Při používání „režimu stanice“ na veřejném místě buďte opatrní.

Na obrazovce níže je vidět úspěšné připojení:

(Ukázkový obrázek) Okno úspěšného připojení (iOS)

Aby bylo možné vybrat domácí síť (režim stanice) nebo se do ní přepojit, 
musíte mít připojení do sítě.POZNÁMKA
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1. Pro práci v režimu stanice vyberte možnost Domácí síť.

(Ukázkový obrázek) Okno Výběr režimu stanice (iOS)

2. Klepněte na tlačítko OK.

Při přepnutí z režimu můstku do režimu stanice se objeví následující 
hlášení :

(Ukázkový obrázek) Okno s hlášením (iOS)

Zobrazí se následující hlášení:

(Ukázkový obrázek) Okno s hlášením (iOS)
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Jestliže aplikace nemůže najít bezdrátový adaptér STOR.E Wireless 
Adapter, zobrazí se následující hlášení:

(Ukázkový obrázek) Okno s hlášením (iOS)

3. Chcete-li v bezdrátovém adaptéru STOR.E Wireless Adapter změnit 
možnost WLAN na AP, vraťte se do okna Nastavení.

(Ukázkový obrázek) Okno Nastavení (iOS)

4. Vyberte váš router. 

Jestliže se aplikaci povede najít bezdrátový adaptér STOR.E Wireless 
Adapter, zobrazí se následující hlášení:

(Ukázkový obrázek) Okno s hlášením (iOS)
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Podpora pro zařízení Chromecast™
Připojení zařízení Chromecast™

Pokud je vaše zařízení při změně pracovního režimu bezdrátového 
adaptéru STOR.E Wireless Adapter do režimu stanice připojené k routeru, 
je možné využívat funkce zařízení Chromecast™.

Chcete-li se připojit k zařízení Chromecast™:

1. V pravém horním rohu obrazovky klepněte na ikonu ChromeCast 

( ).

(Ukázkový obrázek) Připojení zařízení Chromecast™ (iOS)

Objeví se vyskakovací nabídka.
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2. Zvolte položku Chromecast.

■ Můžete se připojit také na stránce Nastavení internetu.

(Ukázkový obrázek) Připojení zařízení Chromecast™ - Internet (iOS)

Odpojení zařízení Chromecast™
Chcete-li odpojit zařízení Chromecast™:

1. V pravém horním rohu obrazovky klepněte na ikonu ChromeCast 

( ).

(Ukázkový obrázek) Odpojení zařízení Chromecast™ (iOS)

2. Klepněte na OK.
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Podpora videa

Jestliže je zobrazená iokna Chromecast ( ), zařízení Chromecast™ je 
funkční.

1. Klepněte na video soubor.

Začne se stahovat video.

(Ukázkový obrázek) Stahování videa (iOS)

Během přehrávání videa se můžete pomocí panelu průběhu přemístit na 
jiné místo v přehrávání videa. Pro manipulaci s přehráváním videa můžete 
rovněž použít následující navigační tlačítka:

Tlačítko Přeskočit na poslední —Umožňuje přeskočit na poslední 
stopu videa.

Tlačítko Převinout zpět —Umožňuje přetočit video.

Tlačítko Přehrát —Umožňuje zahájit nebo obnovit přehrávání videa.

Tlačítko Rychle dopředu —Umožňuje přetočit video rychle vpřed.

Tlačítko Další —Umožňuje přeskočit na další stopu videa.

Tlačítko Stop —Umožňuje zastavit přehrávání videa.

Tlačítko Zpět —Umožňuje přehrávat video v pozadí.
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Podpora fotografií

Jestliže je zobrazená ikona ChromeCast ( ), je možné prohlížet 
fotografie v televizi. Tímto způsobem je podporovaná také funkce 
prezentace.

(Ukázkový obrázek) Stahování fotografií (iOS)

Chcete-li přehrát prezentaci, klepněte na tlačítko Přehrát ( ) a poté 
klepněte na požadovanou rychlost prezentace.
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Specifikace
Specifikace produktu a podporovaná zařízení

V této kapitole je uveden souhrn technických specifikací a podporovaných 
zařízení pro bezdrátový adaptér STOR.E Wireless Adapter.

Systémové požadavky
Tento bezdrátový adaptér Toshiba STOR.E Wireless Adapter je možné 
používat s následujícími zařízeními:

Podporovaný typ souboru
■ Video: iOS: podpora MOV/MP4/M4V

■ Android™: podpora MP4/M4V3GP/AVI/MTS/M2TS; link na externí 
software

■ Kodeky: H.264/AVC, MPEG-4 SP, AVCHD

■ Hudba: MP3, M4a, AAC, WAV

■ Kodeky: MP3 (VBR), AAC, HE-AAC, WAV

Kompatibilní 
zařízení

iPhone nebo iPad verze 6.0 - 7.0

Chytré telefony nebo tablety platformy Android™ 
verze 2.3 - 4.2

Operační systém Microsoft® Windows® 7, Windows Vista®, 
Windows® XP, Windows 8, Windows 8.1

Mac OS X® Lion, Mac OS X Mountain Lion, 
Mac OS X Mavericks

Webový prohlížeč Microsoft® Internet Explorer® verze 8 - 11

Mozilla® Firefox® verze 3 - 31

Google Chrome™ verze 13 - 33

Apple Safari® verze 5 - 7

Použití softwaru Time Machine® není podporované.POZNÁMKA
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■ Obrázky: JPG/BMP/PNG

■ Dokument: pdf, doc, docx, ppt, pptx, xls, xlsx, txt, rtf

Hardwarové specifikace
■ Podpora Wi-Fi®: 11 b/g/n 2.4GHz

■ Počet připojení: 6, ve vzdálenosti 5 m

■ Formát jednotky: NTFS

Další specifikace
Fyzické rozměry

Požadavky na prostředí

Požadavky na napájení

Velikost 63 (Š) x 48 (H) x 10 (V) mm
(2,5 (Š) x 1.9 (H) x 0,4 (V) palců

Hmotnost Přibližně 24 g (0,8 oz)

Provozní podmínky

Okolní teplota 5 °C (41 °F) až 35 °C (95 °F)

Napájecí adaptér 100-240 V AC
50 nebo 60 Hz (cyklů za sekundu)

Bezdrátový adaptér Vstup: 5V DC/2A
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Podpora TOSHIBA
Potřebujete poradit?

Podívejte se na stránky pro podporu pevných disků a úložných produktů 
TOSHIBA: 

www.toshiba-storage.com/support

Ohledně reklamací se podívejte sem: 
www.externalhdd.storrepair.de/

Často kladené otázky
Základní

Jaká teplota je normální pro bezdrátový adaptér STOR.E?

Doporučujeme nepřekračovat okolní teplotu 35 °C/95 °F.

Kolik připojení je možné vytvořit najednou?

Tento bezdrátový adaptér STOR.E umí vytvořit 8 připojení najednou. 
Vzdálenost každého připojení je až 5m.

Proč můj bezdrátový adaptér STOR.E vykazuje zpoždění při 
přehrávání mediálního obsahu s mnoha připojenými zařízeními 
najednou?

Tento bezdrátový adaptér STOR.E podporuje streamování videa 4,9 Mbps 
se 3 současně připojenými zařízeními ve vzdálenosti 1 m. Jestliže je 
adaptér mimo tento dosah, výkon může být nižší.

Jaké typy pevných disků jsou doporučeny?

Kompletní řada externích pevných disků TOSHIBA STOR.E.

Co je „režim bridge“?

Režim bridge (můstkový) znamená, že mobilní zařízení má přístup do 
bezdrátového adaptéru při zachování internetového připojení.

Kompatibilita
Jak můžu přehrávat soubory s médii nebo dokumenty z bezdrátového 
adaptéru STOR.E v mém počítači?

Soubory je možné přehrávat mapováním síťové jednotky v kterémkoliv 
prohlížeči Windows v počítači nebo notebooku.

Jak se dostanu do nastavení bezdrátového adaptéru z mého počítače?

Do webového prohlížeče můžete zadat hodnotu 192.168.65.1 a dostanete 
se na stránku nastavení bezdrátového prohlížeče.
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Jak můžu přehrávat soubory z bezdrátového adaptéru STOR.E v 
iPhonu nebo iPadu?

Mediální obsah, například hudba, videa, obrázky je kompatibilní s produkty 
iOS. Také dokumenty, například pdf., doc., ppt…, jsou kompatibilní s 
úložným zařízením USB připojeným k bezdrátovému adaptéru STOR.E. 
Obsah (MOV/MP4/M4V) je možné přehrávat ve výchozím přehrávači médií 
APP a pro ostatní formáty videa (3GP/AVI/MTS/M2TS) se doporučuje 
používat externí přehrávač médií „OPlayer“.

Jak můžu přehrávat soubory z bezdrátového adaptéru STOR.E v 
chytrém telefonu nebo tabletu Android?

Mediální obsah, například hudba, videa, obrázky je kompatibilní s produkty 
Android. Také dokumenty, například pdf., doc., ppt…, jsou kompatibilní s 
úložným zařízením USB připojeným k bezdrátovému adaptéru STOR.E. 
Obsah (MP4/M4V) je možné přehrávat ve výchozím přehrávači médií APP 
nebo v jiném kompatibilním přehrávači médií jiného výrobce, který umí také 
formáty MOV/3GP/AVI/MTS/M2TS.

Jaké operační systémy jsou podporovány v aplikaci bezdrátového 
adaptéru STOR.E?

Podpora pro chytrý telefon nebo tablet: iOS verze 5 nebo vyšší, Android 
verze 2.3 nebo vyšší.

Kde můžu získat aplikaci bezdrátového adaptéru STOR.E?

Aplikace je dostupná vyhledáním položky „wireless adapter“ zde:

■ Apple APP Store pro zařízení iOS

■ Google Play Store pro zařízení Android

Je bezdrátový adaptér STOR.E kompatibilní s DLNA?

Ne, bezdrátový adaptér STOR.E nepodporuje UPnP & DLNA.

Proč se můj mediální obsah z aplikace bezdrátového adaptéru 
STOR.E nepřehrává v tabletu nebo chytrém telefonu iOS/Android?

Pro aplikaci bezdrátového adaptéru STOR.E je ve výchozím nastavení k 
dispozici řada formátů. Jestliže nelze přehrát mediální obsah, může být 
potřeba zjistit, jaký formát má mediální obsah.

Video formáty iOS : podpora MOV/MP4/M4V
(3GP/AVI/MTS/M2TS: link na externí software)

Android : podpora MP4/M4V
(MOV/3GP/AVI/MTS/M2TS: link na externí 
software)

Video kodek H.264/AVC, MPEG-4 SP, AVCHD

Formát hudby MP3, M4a, AAC, WAV

Hudební kodek MP3(VBR), AAC, HE-AAC, WAV

Obrázky JPG/BMP/PNG
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Proč se dokumenty z aplikace bezdrátového adaptéru STOR.E 
neotevřou v tabletu nebo chytrém telefonu iOS/Android?

Pro aplikaci bezdrátového adaptéru STOR.E je ve výchozím nastavení k 
dispozici řada formátů. Jestliže nelze dokumenty otevřít, může být potřeba 
zjistit, jaký formát dokument má.

Jak můžu stáhnout nebo zjistit poslední verzi firmwaru?

Můžete použít funkci pro upgrade firmwaru v aplikaci nebo použít webový 
prohlížeč.

Kde je uložený soubor, který jsem stáhl/a z HDD připojeného k 
bezdrátovému adaptéru STOR.E?

Soubor lze nalézt na obrazovce „Místní obsah“ v aplikaci Toshiba Wireless 
Adapter.

Mám k bezdrátovému adaptéru připojené nové úložné zařízení USB a 
nemám z aplikace přístup k datům. Co mám dělat?

Musíte obnovit data aplikace.

Použití
Jaký formát souborů HDD je podporovaný v bezdrátovém adaptéru 
STOR.E?

Bezdrátový adaptér podporuje formát systému souborů NTFS/FAT32.

Můžu změnit SSID v bezdrátovém adaptéru STOR.E?

Ano, je možné změnit nebo přepsat výchozí hodnotu SSID v bezdrátovém 
adaptéru STOR.E pomocí webového prohlížeče nebo aplikace STOR.E.

Můžu nahrát soubory do úložného zařízení USB připojeného k 
bezdrátovému adaptéru STOR.E?

Ano, můžete odeslat soubory pomocí aplikace STOR.E Wireless Adapter 
do úložného zařízení USB, které je připojené k bezdrátovému adaptéru 
STOR.E Wireless Adapter pomocí Wi-Fi.

Potřebuji internetové připojení, aby bezdrátový adaptér STOR.E 
fungoval?

Ne, můžete najít SSID vašeho bezdrátového adaptéru STOR.E pomocí 
jeho vlastní sítě. Musíte se však připojit do dosažitelné sítě Wi-Fi v režimu 
můstku, aby bylo možné surfovat na webu a podobně.

Jak silné je šifrování bezdrátového adaptéru STOR.E?

Tento bezdrátový adaptér STOR.E může být chráněn na úrovni 
zabezpečení WPA a WPA2.

Dokument pdf, doc, docx, ppt, pptx, xls, xlsx, txt, rtf
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Jak mohu bezpečně odebrat úložné zařízení USB, které je připojené k 
bezdrátovému adaptéru STOR.E?

Poté, co LED indikátor na úložném zařízení USB přestane blikat, použijte 
funkci „Bezpečně odebrat“ v aplikaci bezdrátového adaptéru nebo ve 
webovém prohlížeči. Pak je možné odebrat úložné zařízení USB z 
bezdrátového adaptéru.

LED
Co znamená barva LED?

Jak se používá resetovací tlačítko?

LED Funkce 

Napájení Svítí Systém připraven

Nesvítí Systém je vypnutý

Bliká Inicializace systému do stavu připravenosti 
trvá přibližně šest sekund

Přístup do 
úložiště

Svítí Připojený externí HDD

Nesvítí Nepřipojený externí HDD 

Bliká Přístup na připojený externí HDD 

Spojení Wi-Fi Svítí Wi-Fi připraveno k připojení

Nesvítí Funkce Wi-Fi je vypnutá: odpojte HD/
paměťovou jednotku

Bliká Inicializace Wi-Fi do stavu připravenosti trvá 
přibližně šest sekund

Resetovací 
tlačítko

Funkce 

Stisknutím na 
2 sekundy se 
zahájí funkce 
resetu.

Systémový a Wi-Fi LED indikátor 
budou blikat, poté dojde k restartu 
systému.
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Zulassungsbestimmungen
Erfüllung von CE-Normen

Arbeitsumgebung
Die elektromagnetische Konformität (EMC) dieses Produkts wurde für 
diese Produktkategorie für Wohn- und Geschäfts- und 
Leichtindustrieumgebungen getestet. Alle anderen Arbeitsumgebungen 
wurden nicht von Toshiba getestet und die Verwendung dieses Produkts in 
diesen Arbeitsumgebungen ist möglicherweise eingeschränkt oder kann 
nicht empfohlen werden. Mögliche Konsequenzen der Verwendung dieses 
Produkts in nicht getesteten Arbeitsumgebungen sind: Störungen anderer 
Produkte in der Nähe, die temporäre Fehlfunktionen oder Datenverluste 
zur Folge haben. Beispiele für nicht überprüfte Arbeitsumgebungen und 
damit zusammenhängende Empfehlungen:

■ Industrieumgebungen (z. B. Bereiche, in denen mit einer Netzspannung
von 380 V und drei Phasen gearbeitet wird): Gefahr von Störungen
dieses Produkts aufgrund starker elektromagnetischer Felder,
besonders in der Nähe großer Maschinen oder Generatoren.

■ Medizinische Umgebungen: Die Erfüllung der Richtlinie für medizinische
Produkte wurde von Toshiba nicht überprüft, deshalb darf dieses
Produkt nicht ohne weitere Überprüfung als medizinisches Produkt
eingesetzt werden. Die Verwendung in normalen Büroumgebungen,
auch in Krankenhäusern, sollte kein Problem darstellen, solange keine
Einschränkungen durch die verantwortliche Verwaltung vorliegen.

■ Fahrzeugumgebungen: Bitte informieren Sie sich in der
Bedienungsanleitung des entsprechenden Fahrzeugs über Hinweise
zur Verwendung dieses Produkts/dieser Produktkategorie.

■ Flugzeuge: Bitte beachten Sie die Anweisungen des Bordpersonals
bezüglich der eingeschränkten Verwendung.

Weitere Umgebungen ohne EMV-Bezug
■ Verwendung im Freien: Als typisches Heim-/Büroprodukt verfügt dieses

Produkt über keinen besonderen Schutz vor dem Eindringen von
Feuchtigkeit und ist nicht stoßunempfindlich.

■ Explosive Umgebungen: Die Verwendung dieses Produkts in
besonderen Arbeitsumgebungen, in denen Explosionsgefahr besteht,
ist nicht zulässig.

Dieses Produkt trägt die CE-Kennzeichnung in 
Übereinstimmung mit den geltenden EU-Richtlinien. 
Verantwortlich für die CE-Kennzeichnung ist Toshiba 
Electronics Europe GmbH, Hansaallee 181, 40549 
Düsseldorf, Deutschland.
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Die folgenden Informationen gelten nur für die 
Mitgliedstaaten der EU:

REACH - Konformitätserklärung
Am 1. Juni 2007 trat die neue Chemikalienverordnung der Europäischen 
Union (EU), REACH, in Kraft. REACH steht für Registration, Evaluation, 
Authorization and Restriction of Chemicals (Registrierung, Bewertung, 
Zulassung und Beschränkung von Chemikalien). 

Toshiba erfüllt alle REACH-Anforderungen und ist verpflichtet, den Kunden 
gemäß REACH-Verordnung über die chemischen Substanzen in Toshiba-
Produkten zu informieren.

Entsorgung von Produkten

Die folgenden Informationen gelten nur für 
die Türkei:

Konform mit der AEEE-Vorschrift. 

Copyright
Dieses Handbuch darf in keiner Form ohne vorherige schriftliche 
Genehmigung von Toshiba reproduziert werden. Bezüglich der Nutzung 
der hierin enthaltenen Informationen wird keine Haftung übernommen. 

©2018 TOSHIBA Electronics Europe GmbH. Alle Rechte vorbehalten.

Dieses Symbol zeigt an, dass dieses Produkt nicht als normaler 
Hausmüll behandelt werden darf. Indem Sie dafür sorgen, dass 
dieses Produkt korrekt entsorgt wird, tragen Sie dazu bei, negative 
Folgen für die Umwelt und Gesundheitsrisiken zu vermeiden, 
welche durch die falsche Entsorgung des Produkts verursacht 
werden könnten.

Wenn Sie ausführliche Informationen zum Recycling dieses 
Produkts wünschen, wenden Sie sich bitte an die örtlichen 
zuständigen Behörden oder den Händler, bei dem Sie dieses 
Produkt erworben haben.
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Hinweis
Alle in diesem Handbuch enthaltenen Angaben, einschließlich, aber nicht 
hierauf beschränkt, aller Produktspezifikationen, können jederzeit und 
ohne Ankündigung geändert werden.

TOSHIBA ELECTRONICS EUROPE GMBH ÜBERNIMMT KEINE 
GARANTIE HINSICHTLICH DIESES HANDBUCHS ODER DER DARIN 
ENTHALTENEN INFORMATIONEN UND LEHNT DIESBEZÜGLICH 
AUSDRÜCKLICH JEDE GEWÄHRLEISTUNGSPFLICHT HINSICHTLICH 
DER MARKTFÄHIGKEIT ODER EIGNUNG FÜR EINEN BESTIMMTEN 
ZWECK AB. TOSHIBA ÜBERNIMMT KEINE HAFTUNG FÜR SCHÄDEN, 
DIE DIREKT ODER INDIREKT AUF TECHNISCHE ODER 
TYPOGRAFISCHE FEHLER ODER AUSLASSUNGEN ODER AUF 
WIDERSPRÜCHE ZWISCHEN PRODUKT UND HANDBUCH 
ZURÜCKZUFÜHREN SIND. IN KEINEM FALL HAFTET TOSHIBA FÜR 
UNMITTELBARE, MITTELBARE, SPEZIELLE ODER EXEMPLARISCHE 
SCHÄDEN, DIE DURCH ODER IN VERBINDUNG MIT DIESEM 
HANDBUCH ODER EINER DARIN ENTHALTENEN INFORMATION 
ODER DEREN GEBRAUCH ENTSTEHEN.

Marken
STOR.E ist eine eingetragene Marke der TOSHIBA Electronics Europe 
GmbH. 
Apple und iMac sind Marken von Apple Inc. und eingetragene Marken in 
den USA und anderen Ländern. AirPrint ist eine Marke von Apple Inc. 

Google, das Google-Logo, Android, Android Market, Google Maps, 
Google eBooks, Gmail und YouTube sind Marken von Google, Inc. 

Mac OS X, iPhone und iPad sind Marken oder eingetragene Marken von 
Apple Inc. in den USA und in anderen Ländern. 

Secure Digital, SD und das SDHC-Logo sind Marken oder eingetragene 
Marken von SD-3C, LLC in den USA und/oder anderen Ländern. 

Wi-Fi ist eine eingetragene Marke der Wi-Fi Alliance. 

Microsoft, Windows und Windows Media sind Marken oder eingetragene 
Marken der Microsoft Corporation in den USA und/oder in anderen 
Ländern. 

Alle anderen Marken- und Produktnamen sind Marken oder eingetragene 
Marken der jeweiligen Eigentümer.
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Sicherheitssymbole
Dieses Handbuch enthält Sicherheitshinweise, die befolgt werden müssen, 
um potenzielle Risiken zu vermeiden, die zu Verletzungen, Sachschäden 
oder Datenverlust führen können. Die Sicherheitshinweise wurden nach 
Schweregrad des Risikos unterteilt und entsprechend mit Symbolen 
gekennzeichnet:

Signalwort Bedeutung

Weist auf eine drohende gefährliche Situation hin, 
die zum Tod oder zu schweren Verletzungen führen 
kann.

Weist auf eine möglicherweise gefährliche Situation 
hin, die zum Tod oder zu schweren Verletzungen 
führen kann.

Weist auf eine möglicherweise gefährliche Situation 
hin, die zu leichteren oder mittelschweren 
Verletzungen führen kann, wenn sie nicht vermieden 
wird.

Weist auf eine möglicherweise gefährliche Situation 
hin, die zu Sachschäden führen kann.

Gibt wichtige Informationen an.

GEFAHR

WARNUNG

VORSICHT

VORSICHT

HINWEIS
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Sicherheitsinformationen sowie 
Regeln und Bestimmungen für 
Wireless LAN

■ Verwenden Sie die Wireless LAN-Funktionen nicht in der Nähe von 
Mikrowellengeräten oder in Umgebungen, die Funkstörungen oder 
magnetischen Feldern ausgesetzt sind. Störungen durch 
Mikrowellengeräte oder andere Quellen können den Wireless 
LAN-Betrieb unterbrechen.

■ Die Übertragungsgeschwindigkeit und die Reichweite des 
Wireless LAN kann variieren. Sie hängt von folgenden Faktoren ab: 
elektromagnetischer Umgebung, Hindernissen, Aufbau und 
Konfiguration des Zugangspunktes sowie Aufbau des Clients und 
Software/Hardware-Konfiguration. Die angegebene Übertragungsrate 
ist die theoretische Höchstgeschwindigkeit nach dem jeweiligen 
Standard. Die tatsächliche Übertragungsgeschwindigkeit liegt unter der 
theoretischen Höchstgeschwindigkeit.

Drahtlose Geräte können Störungen bei medizinischen Geräten wie 
zum Beispiel Herzschrittmachern verursachen. Wenn Sie persönliche 
medizinische Geräte verwenden, fragen Sie Ihren Arzt und lesen Sie 
die Anleitungen des medizinischen Geräts, bevor Sie das Produkt 
verwenden. Das Produkt sollte nicht in Umgebungen mit 
medizinischen Geräten verwendet werden, zum Beispiel in 
Krankenhäusern und Praxen, oder in der Nähe von Personen mit 
persönlichen medizinischen Geräten, da die Verwendung dieses 
Produkts in solchen Umgebungen zu Verletzungen führen kann.

VORSICHT

Schalten Sie die Drahtlosfunktionen immer aus, wenn sich der 
Computer in der Nähe von automatischen Steuervorrichtungen oder 
Geräten, zum Beispiel automatische Türen oder Feuermelder, 
befindet. Funkwellen können bei diesen Einrichtungen zu 
Fehlfunktionen führen und möglicherweise Verletzungen verursachen.

VORSICHT
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Kapitel 1

Erste Schritte
Inhalt der Verpackung

Überprüfen Sie, ob Sie die folgenden Teile erhalten haben:

(Beispielabbildung) Mitgelieferte Komponenten

Produktübersicht

(Beispielabbildung) Anschlüsse und Anzeigen des Drahtlosadapters

Quick Start Warranty

USB-Kabel 
(nur zur 

Stromversorgung)

Netzadapter Kurzanleitung Garantie-
unterlagen

STOR.E 
Drahtlosadapter

Power/
Betriebsanzeigen

USB-Anschluss Micro-B 
(nur zur Stromversorgung)

Reset-Taste

USB-Anschluss
Standard-A
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 STOR.E WIRELESS ADAPTER
Einrichten des Geräts
1. Schließen Sie den Netzadapter an den Drahtlosadapter und an eine 

spannungsführende Steckdose an.

Das Gerät wird automatisch eingeschaltet.

(Beispielabbildung) Drahtlosadapter anschließen

2. Schließen Sie die USB-Festplatte an den Drahtlosadapter an.

Die Anzeigen blinken während der Initialisierung des Geräts für einige 
Minuten. Warten Sie, bis die Anzeigen nicht mehr blinken, bevor Sie 
den nächsten Schritt ausführen.

3. Gehen Sie zum Apple Store® oder zu Google Play™, um die App für 
den Drahtlosadapter, „TOSHIBA Wireless Adapter“, herunterzuladen, 
und installieren Sie die App auf Ihrem Android™- oder Apple®-Gerät. 
Siehe „Installieren und Starten der App“ auf Seite 10.

Wenn Sie diesen Schritt ausführen, können Sie mit einer der folgenden 
Methoden eine Verbindung zum STOR.E Drahtlosadapter herstellen:

■ Verbindung mit dem Drahtlosadapter von einem Android™- oder 
iOS-Gerät herstellen

■ Verbindung mit dem Drahtlosadapter über den Browser von einem 
Computer herstellen

■ Verbindung mit dem Internet herstellen, während eine Verbindung 
zum Drahtlosadapter besteht

4. Um den STOR.E Drahtlosadapter auszuschalten, ziehen Sie den 
Netzadapter aus der Steckdose.

(Beispielabbildung) Drahtlosadapter von der Stromversorgung trennen

Netzadapter

USB-Kabel

Drahtlosadapter

USB-Festplatte 
(nicht im Lieferumfang)

USB-Kabel 
(nicht im Lieferumfang)
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 STOR.E WIRELESS ADAPTER
Kapitel 2

Toshiba Wireless Adapter App
Installieren und Starten der App

1. Gehen Sie zum Apple Store® oder zu Google Play™, um die App für
den Drahtlosadapter, „TOSHIBA Wireless Adapter“, herunterzuladen,
und installieren Sie die App auf Ihrem Android™- oder Apple®-Gerät.

2. Wenn die Anzeigen nicht mehr blinken, stellen Sie eine drahtlose
Verbindung von Ihrem Android™- oder Apple®-Gerät zum
Drahtlosadapter her.

(Beispielabbildung) Wi-Fi®-Verbindung von Ihrem Android™- oder Apple®-Gerät

3. Tippen Sie auf Ihrem Apple- oder Android™-Gerät auf „TOSHIBA
Wireless Adapter“, um die App zu starten.

Android™-Gerät Apple®-Gerät

Bei der ersten Verwendung des Produkts sollten Sie sofort Ihr 
eindeutiges Kennwort aktivieren und einrichten. 
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 STOR.E WIRELESS ADAPTER
4. Sie können jetzt die Wireless Adapter App auf Ihrem mobilen Gerät 
ausführen.

Die Informationen in der Toshiba Wireless Adapter App sind in die 
folgenden Abschnitte unterteilt:

File/Folder (Datei/Ordner)
Von der Startseite der Toshiba Wireless Adapter App aus können Sie alle 
Dateien und Ordner sehen. Es werden die Ordner auf der Festplatte 
angezeigt, sodass Sie nach allen Dateien auf der Festplatte suchen und sie 
in ihrer Originalstruktur anzeigen können.

Wenn Sie Ihre Dateien aus dieser Ansicht aufrufen möchten, stehen Ihnen 
alle Wiedergabesteuerungen zur Verfügung.

(Beispielabbildung) Fenster „File/Folder“ (Datei/Ordner)

Suchen nach Dateien
Wenn Sie sehr viele Dateien auf der Festplatte gespeichert haben, können 
Sie mithilfe des Suchwerkzeugs (oben im Fenster) eine bestimmte Datei 
leicht finden.

(Beispielabbildung) Suchwerkzeug (oben im Fenster)

1. Tippen Sie oben im Bildschirm auf das Suchfeld.

2. Geben Sie den Dateinamen ganz oder teilweise ein und tippen Sie auf 
die Suchtaste der Tastatur.
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Aktualisieren
Ziehen Sie die Tabellenansicht des Inhalts zum Aktualisieren nach unten. 
Lassen Sie den Bildschirm los, wenn ein nach oben gerichteter Pfeil 
angezeigt wird. Damit werden die Daten des zurzeit angezeigten 
Dokuments von der Festplatte aktualisiert.

(Beispielabbildung) Aktuelle Ansicht aktualisieren

Ansicht
Sie können zwischen der Listenansicht und Miniaturansichten wechseln. 
In jedem Modus gibt es zwei Suchmethoden:

■ Nach Zeit sortieren

■ Nach Namen sortieren

(Beispielabbildung) Einstellungen für die Ansicht

1. Tippen Sie auf Anzeigemodus ( ) (rechts neben der Suchleiste).

Die vier verfügbaren Modi werden angezeigt. Das Symbol ändert sich 
dann zu Status geändert ( ).

2. Wählen Sie den gewünschten Modus aus.

Bearbeiten von Dateien
Tippen Sie auf das Symbol Bearbeiten ( ), um die Menüs für Dateiaktionen 
zu aktivieren. Neben jedem Dateinamen in der Liste wird ein Kontrollkästchen 
angezeigt. Sie können den Bearbeitungsmodus auch aufrufen, indem Sie den 
Datei- oder Ordnernamen in der Liste länger berühren.
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(Beispielabbildung) Fenster „File/Folder“ (Datei/Ordner) - Dateien bearbeiten

Neu – Tippen Sie auf dieses Symbol, um einen neuen Ordner zu erstellen.

Album – Tippen Sie auf dieses Symbol, um die Albumfotos von Ihrem 
Tablet/Smartphone hochzuladen. Mit dieser Funktion können Sie auch 
Bilder aufnehmen.

Alles auswählen/Auswahl aufheben – Tippen Sie auf dieses Symbol, 
um alle Dateien im aktuellen Fenster auszuwählen bzw. die gesamte 
Auswahl aufzuheben.

Download – Tippen Sie auf dieses Symbol, um die ausgewählte(n) 
Datei(en) herunterzuladen. Sie können Dateien von Ihrer Festplatte auf Ihr 
Mobilgerät herunterladen. Der Download-Task wird dem Task Manager 
hinzugefügt.

Löschen – Tippen Sie auf dieses Symbol, um die ausgewählten Dateien/
Ordner zu löschen.

Verschieben – Tippen Sie auf dieses Symbol, um die ausgewählten 
Dateien/Ordner in einen neu erstellten Ordner zu verschieben.

Umbenennen – Tippen Sie auf dieses Symbol, um einen neuen Namen 
für die ausgewählte Datei bzw. den ausgewählten Ordner einzugeben. 
(Nur verfügbar, wenn eine Datei/ein Ordner ausgewählt ist.)

Upload – Wenn Sie lokale Inhalte in der Menüansicht berühren, können 
Sie die lokale Datei auf die Festplatte hochladen.

Fertig – Tippen Sie hier, um die Bearbeitungsmenüs zu schließen. 
Die Kontrollkästchen neben den ausgewählten Datei-/Ordnernamen in der 
Liste werden entfernt.
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 STOR.E WIRELESS ADAPTER
Kapitel 3

Medienwiedergabe
In diesem Kapitel wird beschrieben, wie Sie mit der Toshiba Wireless 
Adapter App Videos und Musik abspielen oder Fotos und Dokumente 
anzeigen können.

Video, Fotos, Musik und Dokumente
Die Toshiba Wireless Adapter App ermöglicht den Zugriff auf Medien, 
die auf der externen Festplatte oder auf dem Mobilgerät gespeichert sind. 
Sie können zum Beispiel Video und Musik, die Sie auf Ihr Smartphone oder 
Tablet heruntergeladen haben, direkt aus der App abspielen.

Alle Dateien lassen sich nach Dateityp ordnen und anzeigen. So können 
Sie schnell alle Dateien eines bestimmten Typs auf der Festplatte 
durchsuchen.

Verwenden Sie in diesem Modul Buchstaben in der Suchleiste rechts im 
Bildschirm, um Dateien nach Alphabet zu suchen.

Videowiedergabe
So spielen Sie ein Video ab, das Sie auf die Festplatte kopiert haben

1. Öffnen Sie die Toshiba Wireless Adapter App.

2. Wählen Sie in der Menüliste auf der linken Seite Videos, um die auf der 
Festplatte gespeicherten Videos anzuzeigen.

(Beispielabbildung) Video-Fenster
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3. Tippen Sie auf das Video, das Sie abspielen möchten.

Möglicherweise kann der Medienplayer Ihres Geräts nur Videos in 
bestimmten Formaten abspielen. Falls ein Video, das Sie auf die Festplatte 
kopiert haben, nicht abgespielt werden kann, wird das Format vielleicht 
nicht von Ihrem Medienplayer unterstützt. Suchen Sie im App Store für Ihr 
Gerät nach einem Drittanbieter-Medienplayer, mit dem Sie das Video 
abspielen können.

4. Um die Videowiedergabe zu beenden, tippen Sie auf das Symbol 

Fertig ( ) auf dem Gerät oder schließen Sie den Medienplayer.

Bildwiedergabe
So zeigen Sie die auf dem angeschlossenen Speichergerät gespeicherten 
Fotos an

1. Öffnen Sie die App „Toshiba Wireless Adapter“.

2. Wählen Sie in der Menüliste auf der linken Seite Pictures (Bilder), 
um die auf der Festplatte gespeicherten Fotos anzuzeigen.

(Beispielabbildung) Fenster „Pictures“ (Bilder)

Während das Video abgespielt wird, können Sie den Bildschirm erneut 
berühren, um die Steuerungen Pause, Schnellvorlauf und Rücklauf 
einzublenden.

HINWEIS

Wenn Sie ein Video anhalten, setzt die App automatisch ein Lesezeichen 
an dieser Stelle. Wenn Sie zum Video zurückkehren, beginnt die 
Wiedergabe automatisch an der Stelle, an der Sie sie unterbrochen haben. 
Wenn das Video beendet ist, wird das nächste Video in der Liste 
abgespielt. (Sie können diese Einstellung mit den Symbolen Breakpoint 
Play (Wiedergabe nach Unterbrechung) und Continue Play 
(Kontinuierliche Wiedergabe) in den App-Einstellungen ändern.)

HINWEIS
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3. Um Fotos anzuzeigen, wählen Sie die gewünschte Fotodatei aus 
(über das Menü File/Folder (Datei/Ordner), Pictures (Bilder) oder 
Local Content (Lokaler Inhalt).

Wiedergabe einer Diashow
1. Um eine Diashow zu starten, tippen Sie auf das Symbol Diashow, 

während Sie ein Foto anzeigen.

Das Fenster „Slideshow Options“ (Diashow-Optionen) wird eingeblendet.

(Beispielabbildung) Fenster „Slideshow Options“ (Diashow-Optionen)

2. Um eine Diashow anzuzeigen, tippen Sie auf die Schaltfläche 
Abspielen ( ).

3. Wählen Sie die gewünschte Intervallzeit für den Bildwechsel, bevor Sie 
die Diashow starten.

Wenn das Foto auf dem Bildschirm angezeigt wird, streichen Sie nach 
rechts oder links, um das nächste bzw. das vorherige Foto anzuzeigen. 
Es können alle Bilder angezeigt werden, die sich auf der Festplatte oder in 
dem Ordner, den Sie erstellt/geändert haben, befinden.

HINWEIS

Bei der Anzeige von Miniaturansichten können Sie die Miniaturansicht 
eines Fotos durch Zoomen vergrößern.HINWEIS

Die Bilder werden möglicherweise in zufälliger Reihenfolge angezeigt.HINWEIS
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Musikwiedergabe
So spielen Sie auf dem angeschlossenen Speichergerät gespeicherte 
Musik ab

1. Öffnen Sie die App „Toshiba Wireless Adapter“.

2. Wählen Sie im Menü auf der linken Seite Music (Musik), um die 
Musikdateien anzuzeigen, die auf dem angeschlossenen Speichergerät 
gespeichert sind.

(Beispielabbildung) Fenster „Music“ (Musik)

3. Um einen Titel abzuspielen, wählen Sie die gewünschte Musikdatei aus 
und tippen dann auf das Symbol Abspielen ( ).

(Beispielabbildung) Fenster „Music“ (Musik)

Sie können Wiedergabelisten erstellen.

Um einen bestimmten Titel zu finden, tippen Sie auf die Suchleiste und 
geben Sie den Namen oder einen Teil des Namens in das Suchfeld ein.

HINWEIS
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4. Um die Musik im Hintergrund abzuspielen, tippen Sie auf die 

Schaltfläche Back ( ).

Die Musik wird weiterhin abgespielt und unter der Menüansicht 
erscheint das Menü „Now Playing“ (Aktuelle Wiedergabe).

(Beispielabbildung) Fenster „Music“ (Musik)

5. Tippen Sie auf das Symbol Aktuelle Wiedergabe ( ), um die 
Steuerungen für den zurzeit gespielten Titel anzuzeigen.

■ Tippen Sie auf das Symbol Pause ( ), um die Wiedergabe 
anzuhalten.

■ Tippen Sie auf das Symbol Zurück ( ), um zum vorherigen Titel in 
der Auswahl zurückzukehren.

■ Um sich innerhalb des aktuellen Titels vor- oder zurückzubewegen, 
ziehen Sie den Balken oben im Bildschirm Now Playing (Aktuelle 
Wiedergabe).

■ Um den aktuellen Titel kontinuierlich zu wiederholen, tippen Sie auf 
das Symbol Wiederholen ( ).

■ Um die Titel der aktuellen Auswahl in zufälliger Reihenfolge 
abzuspielen, tippen Sie auf das Symbol Zufällige Wiedergabe 
( ).

■ Um die Titel innerhalb der Auswahl in der dort angezeigten 
Reihenfolge abzuspielen, tippen Sie auf das Symbol Reihenfolge 
( ).

Anzeigen von Dokumenten
So zeigen Sie die auf dem angeschlossenen Speichergerät gespeicherten 
Dokumente an

Kompatible Dateiformate sind: pdf / txt / html / doc / docx / xlsx.HINWEIS
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1. Wählen Sie in der Menüliste auf der linken Seite Documents 
(Dokumente), um die auf der Festplatte gespeicherten Musikdateien 
anzuzeigen.

(Beispielabbildung) Fenster „Documents“ (Dokumente)

2. Wählen Sie die gewünschte Dokumentdatei aus, um sie zu öffnen.

(Beispielabbildung) „.docx“-Dokumentfenster

3. Dateien im Format „docx“ können wie oben gezeigt geöffnet werden.

(Beispielabbildung) „.pdf“-Dokumentfenster

4. Dateien im Format „pdf“ können wie oben gezeigt geöffnet werden.
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5. Um die Seiten einer PDF-Datei als Miniaturansichten anzuzeigen, 
tippen Sie auf das Symbol Miniaturansicht ( ).

6. Um zum vorherigen Fenster zurückzukehren, tippen Sie auf das 
Symbol Fertig ( ).

Task Manager
Mit dem Task Manager können Sie das Hochladen und Herunterladen von 
Dateien verwalten und die Verwaltung hochgeladener und 
heruntergeladener Tasks steuern. Sie können einzelne Tasks oder alle 
Tasks löschen.

Wählen Sie in der Menüliste auf der linken Seite Task Manager, um die 
Optionen für den Task Manager anzuzeigen.

(Beispielabbildung) Fenster „Task Manager“
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 STOR.E WIRELESS ADAPTER
Kapitel 4

Einstellungen
Wenn die Toshiba Wireless Adapter App nicht über Ihr Mobilgerät mit dem 
Wi-Fi®-Adapter verbunden ist, können Sie nur die Sprache der Toshiba 
Wireless Adapter App festlegen. Zurzeit werden Chinesisch und Englisch 
unterstützt. Die Standardsprache ist davon abhängig, in welchem Land das 
Gerät gekauft wurde.

Wenn die Toshiba Wireless Adapter App nicht mit einem Wi-Fi®-Adapter 
verbunden ist, ermitteln Sie die WLAN- und Kapazitätsinformationen des 
Wi-Fi®-Adapters (werkseitiger Standard ist AP-Modus) und nehmen Sie die 
folgenden Einstellungen vor.

Wireless-Einstellungen
Betriebsmodus: Sie können von AP zu Bridge wechseln 
(zwei Betriebsmodi). Im AP-Modus können Sie eine Verbindung mit einem 
Wi-Fi®-Adapter herstellen und dann die auf der Festplatte gespeicherten 
Daten durchsuchen. Im Bridge-Modus können Sie über Ihr Mobilgerät eine 
Verbindung zur Toshiba Wireless Adapter App herstellen, während eine 
Verbindung mit dem Internet besteht, sodass Sie im Web surfen können.

Update SSID (SSID aktualisieren): Ändern Sie den Namen des Wi-Fi®-
Adapternetzwerks.

Set password (Kennwort festlegen): Richten Sie ein Kennwort für das 
Wi-Fi®-Netzwerk ein. Richten Sie den Wi-Fi®-Adapter so ein, dass der 
Zugriff auf die Festplatte aus Sicherheitsgründen eingeschränkt ist.

Zusätzlich kann der AP/Station-Modus das Netzwerk scannen, um die AP/
Station-SSID auszuwählen.

Wi-Fi®-Adapter-Bedienvorgänge
Safe Remove (Sicheres Entfernen): Festplatte entfernen

Restart (Neustart): Wi-Fi®-Adapter neu starten

Power off (Ausschalten): Den Wi-Fi®-Adapter ausschalten

Reset (Zurücksetzen): Den Wi-Fi®-Adapter zurücksetzen.
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Toshiba Wireless Adapter App-Einstellungen
In den App-Einstellungen können Sie die Sprache einstellen und den 
Cache löschen. Betätigen Sie die Schaltfläche, um den Modus für 
Breakpoint Play (Fortsetzen der Wiedergabe) oder für Continue Play 
(Kontinuierliche Wiedergabe) festzulegen.
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 STOR.E WIRELESS ADAPTER
Kapitel 5

Verwenden von Chromecast™
Einrichten von Chromecast™

Mit Ihrem Chromecast™-Gerät können Sie Videoinhalte in Highdefinition 
auf Ihrem Mobilgerät anzeigen, indem Sie sie über Wi-Fi® aus dem Internet 
oder einem lokalen Netzwerk streamen. Sie können die gewünschten 
Medien mit Chromecast™-fähigen Apps (z. B. Toshiba Wireless Adapter 
App) auswählen.

Richten Sie zunächst Ihr (separat erhältliches) Chromecast™-Gerät ein wie 
in der Bedienungsanleitung des Geräts beschrieben.

Chromecast™ und STA-Modus
So schließen Sie Ihr Chromecast™-Gerät an

1. Gehen Sie zur Seite Device Settings (Geräteeinstellungen) und 
wählen Sie das STOR.E Drahtlosadapter-Netzwerk aus.

Daraufhin erscheint der Einstellungsbildschirm.

(Beispielabbildung) Einstellungsbildschirm (iOS)
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2. Tippen Sie auf die Schaltfläche Internet.

(Beispielabbildung) Wi-Fi®-Verbindungsbildschirm (iOS)

3. Verbinden Sie den STOR.E Drahtlosadapter mit dem Router, indem Sie 
auf das Symbol Einrichten ( ) tippen, das sich zwischen den 
Symbolen Not Connected und TOSHIBA (Nicht verbunden und 
TOSHIBA) im Netzwerkverbindungsdiagramm befindet.

4. Wählen Sie das WLAN, zu dem Sie eine Verbindung herstellen 
möchten, und geben Sie das Kennwort ein.

5. Bevor Sie den Betriebsmodus für den STOR.E Drahtlosadapter wählen, 
tippen Sie auf die SSID, zu der Sie eine Verbindung herstellen 
möchten, und geben Sie das Kennwort ein.

Es wird ein ähnlicher Bildschirm wie der folgende angezeigt.

(Beispielabbildung) SSID-Verbindungsbildschirm (iOS)

6. Es gibt zwei (2) Betriebsmodi für den STOR.E Drahtlosadapter:

■ Öffentliches Netzwerk (Bridge-Modus)

■ Heimnetzwerk (Stationsmodus)
Benutzerhandbuch DE-24



 STOR.E WIRELESS ADAPTER
Bridge-Modus

Der folgende Bildschirm zeigt eine erfolgreiche Verbindung an:

(Beispielabbildung) Bildschirm bei erfolgreicher Verbindung (iOS)

1. Wählen Sie Public Network (Öffentliches Netzwerk) für den Betrieb im 
Bridge-Modus.

(Beispielabbildung) Bildschirm zur Auswahl des Bridge-Modus (iOS)

Sie müssen mit dem Netzwerk verbunden sein, um das öffentliche 
Netzwerk (Bridge-Modus) auszuwählen bzw. dorthin zu wechseln.HINWEIS
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2. Tippen Sie auf die Schaltfläche OK.

Die folgende Meldung wird angezeigt, wenn Sie aus dem 
Stationsmodus in den Bridge-Modus wechseln:

(Beispielabbildung) Meldungsbildschirm (iOS)

Wenn die App den STOR.E Drahtlosadapter nicht erkennt, sehen Sie 
möglicherweise die folgende Meldung:

(Beispielabbildung) Meldungsbildschirm (iOS)

3. Um das WLAN auf dem STOR.E Drahtlosadapter zu AP zu ändern, 
kehren Sie zum Einstellungsbildschirm zurück.

(Beispielabbildung) Einstellungsbildschirm (iOS)
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4. Wählen Sie Ihren Router aus.

Wenn die App den STOR.E Drahtlosadapter erfolgreich erkennt, sehen 
Sie möglicherweise die folgende Meldung:

(Beispielabbildung) Meldungsbildschirm (iOS)

Stationsmodus
Wenn Sie im Stationsmodus eine Verbindung zum Netzwerk herstellen, 
haben andere Personen über das Netzwerk Zugriff auf Ihr 
angeschlossenes Speichergerät.

Seien Sie deshalb vorsichtig, wenn Sie den Stationsmodus an einem 
öffentlichen Ort verwenden.

Der folgende Bildschirm zeigt eine erfolgreiche Verbindung an:

(Beispielabbildung) Bildschirm bei erfolgreicher Verbindung (iOS)

Sie müssen mit dem Netzwerk verbunden sein, um das Heimnetzwerk 
(Stationsmodus) auszuwählen bzw. dorthin zu wechseln.HINWEIS
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1. Wählen Sie Home Network (Heimnetzwerk) für den Betrieb im 
Stationsmodus.

(Beispielabbildung) Bildschirm zur Auswahl des Stationsmodus (iOS)

2. Tippen Sie auf die Schaltfläche OK.

Die folgende Meldung wird angezeigt, wenn Sie aus dem Bridge-Modus 
in den Stationsmodus wechseln:

(Beispielabbildung) Meldungsbildschirm (iOS)

Sie sehen möglicherweise die folgende Meldung:

(Beispielabbildung) Meldungsbildschirm (iOS)
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Wenn die App den STOR.E Drahtlosadapter nicht erkennt, sehen Sie 
möglicherweise die folgende Meldung:

(Beispielabbildung) Meldungsbildschirm (iOS)

3. Um das WLAN auf dem STOR.E Drahtlosadapter zu AP zu ändern, 
kehren Sie zum Einstellungsbildschirm zurück.

(Beispielabbildung) Einstellungsbildschirm (iOS)

4. Wählen Sie Ihren Router aus. 

Wenn die App den STOR.E Drahtlosadapter erfolgreich erkennt, sehen 
Sie möglicherweise die folgende Meldung:

(Beispielabbildung) Meldungsbildschirm (iOS)
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Kapitel 6

Chromecast™-Unterstützung
Herstellen der Chromecast™-Verbindung

Wenn Sie den Betriebsmodus auf dem STOR.E Drahtlosadapter zu 
Stationsmodus ändern und das Gerät mit einem Router verbunden ist, 
kann die Chromecast™-Funktion verwendet werden.

So stellen Sie eine Verbindung mit Chromecast™ her:

1. Tippen Sie rechts oben im Bildschirm auf das Symbol Chromecast ( ).

(Beispielabbildung) Verbindung mit Chromecast™ herstellen (iOS)

Es wird ein Popupmenü eingeblendet.
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2. Wählen Sie Chromecast.

■ Sie können die Verbindung auch über die Einstellungsseite im 
Internet herstellen.

(Beispielabbildung) Verbindung mit Chromecast™ herstellen - Internet (iOS)

Trennen der Chromecast™-Verbindung
So trennen Sie die Chromecast™-Verbindung

1. Tippen Sie rechts oben im Bildschirm auf das Symbol Chromecast ( ).

(Beispielabbildung) Verbindung mit Chromecast™ trennen (iOS)

2. Tippen Sie auf OK.
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Videounterstützung

Wenn das Symbol Chromecast ( ) angezeigt wird, ist Chromecast™ 
betriebsbereit.

1. Tippen Sie auf eine Videodatei.

Das Video wird geladen.

(Beispielabbildung) Video wird geladen (iOS)

Während das Video abgespielt wird, können Sie mithilfe der 
Fortschrittsleiste zu einer anderen Stelle in der Videowiedergabe springen. 
Mit den folgenden Navigationsschaltflächen können Sie die 
Videowiedergabe steuern:

Zum letzten Titel – Mit dieser Schaltfläche können Sie zum letzten Titel 
des Videos springen.

Zurückspulen – Mit dieser Schaltfläche können Sie das Video 
„zurückspulen“.

Abspielen – Mit dieser Schaltfläche können Sie die Wiedergabe des 
Videos starten bzw. fortsetzen.

Schneller Vorlauf Mit dieser Schaltfläche können Sie das Video „vorspulen“.

Zum nächsten Titel – Mit dieser Schaltfläche können Sie zum nächsten 
Titel des Videos springen.

Stopp – Mit dieser Schaltfläche können Sie die Videowiedergabe stoppen.

Back – Mit dieser Schaltfläche können Sie das Video im Hintergrund 
abspielen.
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Fotounterstützung

Wenn das Chromecast-Symbol ( ) angezeigt wird, können die Fotos 
auf dem Fernsehgerät angezeigt werden. Die Diashowfunktion wird 
ebenfalls unterstützt.

(Beispielabbildung) Foto wird geladen (iOS)

Um eine Diashow anzuzeigen, tippen Sie auf die Schaltfläche Abspielen 
( ) und dann auf die gewünschte Geschwindigkeit, mit der Bilder in der 
Diashow gewechselt werden.
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Kapitel 7

Technische Daten
Technische Daten und unterstützte Geräte

In diesem Kapitel werden die technischen Daten und die unterstützten 
Geräte für den STOR.E Drahtlosadapter zusammengefasst.

Systemanforderungen
Der Toshiba STOR.E Drahtlosadapter kann mit den folgenden Geräten 
verwendet werden:

Unterstützte Dateitypen
■ Video: iOS: Unterstützung von MOV/MP4/M4V

■ Android™: Unterstützung von MP4/M4V3GP/AVI/MTS/M2TS; 
Link zu externer Software

■ Codecs: H.264/AVC, MPEG-4 SP, AVCHD

■ Musik: MP3, M4a, AAC, WAV

■ Codecs: MP3 (VBR), AAC, HE-AAC, WAV

Kompatible Geräte iPhone oder iPad Version 6.0 - 7.0

Android™-basierte Smartphones oder Tablets 
Version 2.3 - 4.2

Betriebssystem Microsoft® Windows® 7, Windows Vista®, 
Windows® XP, Windows 8, Windows 8.1

Mac OS X® Lion, Mac OS X Mountain Lion, 
Mac OS X Mavericks

Webbrowser Microsoft® Internet Explorer® Version 8 - 11

Mozilla® Firefox® Version 3 - 31

Google Chrome™ Version 13 - 33

Apple Safari® Version 5 - 7

Die Verwendung der Time Machine®-Software wird nicht unterstützt.HINWEIS
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■ Bild: JPG/BMP/PNG

■ Dokument: pdf, doc, docx, ppt, pptx, xls, xlsx, txt, rtf

Hardwarespezifikationen
■ Wi-Fi®-Unterstützung: 11 b/g/n 2,4 GHz

■ Anzahl der Verbindungen: 6 bei einer Entfernung von 5 m

■ Laufwerkformat: NTFS

Weitere Spezifikationen
Maße und Gewicht

Umgebungsbedingungen

Stromversorgung

Größe 63 mm (B) x 48 mm (T) x 10 mm (H) 

Gewicht Ca. 24 g

Betriebsbedingungen

Umgebungs-
temperatur

5° C bis 35° C

Netzadapter 100-240 V Wechselspannung, 50 oder 60 Hz

Drahtlosadapter Eingang: 5 V DC/2 A
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TOSHIBA-Support
Brauchen Sie Hilfe?

Bitte besuchen Sie die TOSHIBA Support-Website für Festplatten und 
Speicherprodukte: 

www.toshiba-storage.com/support

Im Garantiefall besuchen Sie: www.externalhdd.storrepair.de/

Häufig gestellte Fragen
Grundlagen

Welche Umgebungstemperatur ist für den STOR.E Drahtlosadapter 
normal?

Wir empfehlen, dass Sie Umgebungen mit einer Temperatur über 35°C 
meiden.

Wie viele Verbindungen sind gleichzeitig möglich?

Der STOR.E Drahtlosadapter kann bis zu 8 Verbindungen gleichzeitig 
halten. Der Abstand kann jeweils bis zu 5 Meter betragen.

Warum gibt es mit dem STOR.E Drahtlosadapter Verzögerungen, 
wenn Inhalte abgespielt werden, während viele Geräte gleichzeitig 
verbunden sind?

Der STOR.E Drahtlosadapter unterstützt Videostreaming mit bis zu 
4,9 Mbit/s, während 3 Geräte in einer Entfernung von 1 Meter gleichzeitig 
verbunden sind. Außerhalb dieses Bereichs kann sich die Leistung 
verschlechtern.

Welche Arten von externen Festplatten werden empfohlen?

Die gesamte Produktline von externen TOSHIBA STOR.E Festplatten.

Was bedeutet „Bridge“-Modus?

Bridge-Modus heißt, dass das Mobilgerät auf den Drahtlosadapter Zugriff 
hat, während die Internetverbindung aufrechterhalten wird.
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Kompatibilität
Wie kann ich Medien- oder Dokumentdateien von meinem STOR.E 
Drahtlosadapter auf meinem Computer abspielen bzw. anzeigen?

Dateien können abgespielt bzw. angezeigt werden, indem ein 
Netzwerklaufwerk in einem Explorer auf dem PC oder Notebook 
zugeordnet wird.

Wie kann ich die Drahtlosadapter-Einstellungen von meinem 
Computer aus aufrufen?

Sie können 192.168.65.1 im Webbrowser eingeben, um die 
Einstellungsseite für den Drahtlosadapter aufzurufen.

Wie kann ich Dateien vom STOR.E Drahtlosadapter auf meinem 
iPhone oder iPad abspielen?

Medieninhalte wie Musik, Videos und Fotos sind mit iOS-Produkten 
kompatibel. Außerdem sind Dokumente, zum Beispiel mit den 
Dateiendungen pdf, doc, ppt, ebenfalls kompatibel, wenn das 
USB-Speichergerät mit dem STOR.E Drahtlosadapter verbunden ist. 
Inhalt (MOV/MP4/M4V) kann mit einem standardmäßigen Medienplayer 
abgespielt werden. Für andere Videoformate (3GP/AVI/MTS/M2TS) wird 
der externe Medienplayer „OPlayer“ empfohlen.

Wie kann ich Dateien vom STOR.E Drahtlosadapter auf meinem 
Android-Smartphone oder -Tablet abspielen?

Medieninhalte wie Musik, Videos und Fotos sind mit Android-Produkten 
kompatibel. Außerdem sind Dokumente, zum Beispiel mit den 
Dateiendungen pdf, doc, ppt, ebenfalls kompatibel, wenn das 
USB-Speichergerät mit dem STOR.E Drahtlosadapter verbunden ist. 
Inhalt (MP4/M4V) kann mit einem standardmäßigen Medienplayer 
abgespielt werden; für Formate wie MOV/3GP/AVI/MTS/M2TS kann ein 
anderer kompatibler Drittanbieter-Medienplayer verwendet werden.

Welche Betriebssysteme unterstützt der STOR.E Drahtlosadapter?

Es werden Smartphones oder Tablets mit iOS 5 oder neuer oder Android 
2.3 oder neuer unterstützt.

Wo bekomme ich die App für den STOR.E Drahtlosadapter?

Sie finden die App, wenn Sie in den folgenden Stores nach „Wireless 
Adapter“ suchen:

■ Apple APP Store für iOS-Geräte

■ Google Play Store für Android-Geräte

Ist der STOR.E Drahtlosadapter DLNA-konform?

Nein, der STOR.E Drahtlosadapter unterstützt UPnP und DLNA nicht.
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Warum kann ich Medieninhalte aus der STOR.E Wireless Adapter App 
nicht auf meinem iOS/Android-Tablet oder - Smartphone abspielen?

Die STOR.E Wireless Adapter App unterstützt standardmäßig 
verschiedene Formate. Wenn Sie Medieninhalte nicht abspielen können, 
überprüfen Sie ihr Format.

Warum kann ich Dokumente aus der STOR.E Wireless Adapter App 
nicht auf meinem iOS/Android-Tablet oder - Smartphone öffnen?

Die STOR.E Wireless Adapter App unterstützt standardmäßig 
verschiedene Formate. Wenn Sie Dokumente nicht öffnen können, 
überprüfen Sie ihr Format.

Wie kann ich die neueste Firmware-Version herunterladen oder 
überprüfen?

Sie können die Firmware-Upgradefunktion der App verwenden oder mit 
einem Webbrowser nachsehen, ob eine neue Version verfügbar ist.

Wo werden Dateien gespeichert, die ich von einer Festplatte 
heruntergeladen habe, die mit dem STOR.E Drahtlosadapter 
verbunden ist?

Sie finden die Datei im Bildschirm „Local content“ (Lokaler Inhalt) der 
Toshiba Wireless Adapter App.

Ich habe ein neues USB-Speichergerät mit dem Drahtlosadapter 
verbunden, kann mit der App aber nicht auf die Daten zugreifen. 
Was kann ich tun?

Sie müssen die Datenanzeige der App aktualisieren.

Videoformate iOS : Unterstützung von MOV/MP4/M4V
(3GP/AVI/MTS/M2TS: externe Software)

Android : Unterstützung von MP4/M4V
(MOV/3GP/AVI/MTS/M2TS: externe Software)

Video-Codec H.264/AVC, MPEG-4 SP, AVCHD

Musikformate MP3, M4a, AAC, WAV

Musik-Codec MP3(VBR), AAC, HE-AAC, WAV

Bilder JPG/BMP/PNG

Dokument pdf, doc, docx, ppt, pptx, xls, xlsx, txt, rtf
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Verwendung
Welches Festplattendateiformat unterstützt der STOR.E 
Drahtlosadapter?

Der Drahtlosadapter unterstützt das Dateisystem NTFS/FAT32.

Kann ich die SSID des STOR.E Drahtlosadapters ändern?

Ja, Sie können die SSID des STOR.E Drahtlosadapters mit einem 
Webbrowser oder der STOR.E Wireless Adapter App ändern, indem Sie 
den Standardnamen überschreiben.

Kann ich Dateien auf das USB-Speichergerät hochladen, das mit dem 
STOR.E Drahtlosadapter verbunden ist?

Ja, Sie können Dateien über Wi-Fi mit der STOR.E Wireless Adapter App 
auf das USB-Speichergerät hochladen, das mit dem STOR.E 
Drahtlosadapter verbunden ist.

Brauche ich eine Internetverbindung, damit der STOR.E 
Drahtlosadapter funktioniert?

Nein, Sie finden die SSID des STOR.E Drahtlosadapters über dessen 
eigenes WLAN. Sie brauchen jedoch eine Verbindung mit einem 
erreichbaren Wi-Fi im Bridge-Modus, damit Sie den Browser verwenden 
können usw.

Wie stark ist die Verschlüsselung des STOR.E Drahtlosadapters?

Der STOR.E Drahtlosadapter kann mit WPA und WPA2 geschützt werden.

Wie kann ich ein USB-Speichergerät, das mit dem STOR.E 
Drahtlosadapter verbunden ist, sicher entfernen?

Vergewissern Sie sich, dass die LED des USB-Speichergeräts nicht mehr 
blinkt, und verwenden Sie dann die Funktion „Safe Remove“ (Sicheres 
Entfernen) der Wireless Adapter App oder im Webbrowser. Dann können 
Sie das USB-Speichergerät vom Drahtlosadapter trennen.
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LED
Was bedeuten die LED-Farben?

Wie verwende ich die Reset-Taste?

LED Muster

Stromversorgung Ein System ist bereit

Aus System ist ausgeschaltet

Blinkt System wird initialisiert (ca. 
sechs Sekunden)

Speicherzugriff Ein Externe Festplatte wurde bereitgestellt

Aus Bereitstellung der externen Festplatte 
wurde aufgehoben

Blinkt Zugriff auf externe Festplatte (Lesen/
Schreiben)

WLAN-Verbindung Ein WLAN bereit für Verbindung

Aus WLAN-Funktion deaktiviert 
(z. B. bei Aufhebung der 
Festplattenbereitstellung)

Blinkt WLAN wird initialisiert (ca. sechs 
Sekunden)

Reset-Taste Muster

Drücken Sie die 
Taste 2 Sekunden 
lang, um das System 
zurückzusetzen.

Die LEDs für das System und 
WLAN blinken, dann wird das 
System neu gestartet.
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Regelerklæringer
CE-overensstemmelse

Arbejdsmiljø
Den elektromagnetiske overensstemmelse (EMC) for dette produkt er 
blevet kontrolleret typisk for denne produktkategori for et såkaldt bolig-, 
erhvervs- og letindustrimiljø. Ingen andre arbejdsmiljøer er blevet 
kontrolleret af Toshiba, og anvendelse af dette produkt i andre 
arbejdsmiljøer kan være underlagt begrænsninger eller anbefales ikke. 
De mulige konsekvenser af at anvende dette produkt i arbejdsmiljøer, 
der ikke er kontrolleret, kan være: forstyrrelse af andre produkter eller af 
dette produkt i nærtliggende omgivelser med midlertidig fejlfunktion eller 
datatab/databeskadigelse til følge. Eksempel på ikke-kontrollerede 
arbejdsmiljøer og relaterede råd:

■ Industrimiljøer (f.eks. hvor der primært anvendes 3-faset 380 V lysnet):
fare for forstyrrelse af dette produkt som følge af muligheden for kraftige
elektromagnetiske felter, især i nærheden af store maskiner eller
kraftanlæg.

■ Medicinske miljøer: Overensstemmelse med medicinalproduktdirektivet
er ikke kontrolleret af Toshiba, og dette produkt kan derfor ikke bruges
som et medicinalprodukt uden yderligere kontrol. Anvendelse i
almindelige kontormiljøer på f.eks. hospitaler bør ikke være noget
problem, hvis den ansvarlige administration ikke har fastsat nogen
begrænsninger.

■ Bilmiljøer: Læs ejervejledningen til den pågældende bil med henblik på
at finde råd om brugen af dette produkt (denne produktkategori).

■ Flymiljøer: Følg flypersonalets instruktioner vedrørende begrænsninger
for brugen.

Yderligere miljøer, der ikke er relateret til EMC
■ Udendørs brug: Dette produkt er et typisk produkt til brug i hjemmet/på

kontorer, og det har derfor ikke nogen særlig modstandsdygtighed over
for indtrængen af væske, og det har heller ikke nogen kraftig
beskyttelse mod slag.

■ Eksplosive atmosfærer: Brug af dette produkt i sådanne særlige
arbejdsmiljøer (Ex) er ikke tilladt.

Dette produkt er CE-mærket i overensstemmelse med 
de relevante EU-direktivers krav. Ansvarlig for CE-
mærkningen er Toshiba Electronics Europe GmbH, 
Hansaallee 181, 40549 Düsseldorf, Tyskland.
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 STOR.E TRÅDLØS ADAPTER
Nedenstående information gælder kun for EU-lande:
REACH – overensstemmelseserklæring

EU’s nye kemidirektiv REACH (registrering, evaluering, godkendelse og 
begrænsning af kemikalier) trådte i kraft 1. juni 2007. 

Toshiba vil overholde alle REACH-krav og tilstræber at give vores kunder 
oplysninger om de kemiske stoffer i vores produkter i overensstemmelse 
med REACH-reglerne.

Bortskaffelse af produkter

Følgende information er kun gældende for Tyrkiet:
Overholder AEEE-regulativet. 

Copyright
Denne vejledning må ikke gengives i nogen form uden forudgående skriftlig 
tilladelse fra Toshiba. Toshiba påtager sig intet ansvar i forbindelse med 
brugen af oplysningerne i denne brugervejledning. 

©2018 TOSHIBA Electronics Europe GmbH. Alle rettigheder forbeholdes.

Anvendelsen af dette symbol betyder, at dette produkt ikke må 
behandles som almindeligt affald. Ved at sikre at dette produkt 
bortskaffes korrekt er du med til at forhindre eventuel negativ 
påvirkning af miljø og sundhed, som ellers kunne forekomme på 
grund af forkert bortskaffelse af dette produkt.

Hvis du ønsker yderligere oplysninger om genbrug af dette 
produkt, bedes du kontakte din kommune, det lokale 
genbrugsanlæg eller den forretning, hvor du købte produktet.
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 STOR.E TRÅDLØS ADAPTER
Bemærk
De oplysninger, der findes i denne vejledning, herunder, men ikke 
begrænset til, eventuelle produktspecifikationer, kan ændres uden varsel.

TOSHIBA ELECTRONICS EUROPE GMBH GIVER INGEN GARANTIER 
VEDRØRENDE DENNE VEJLEDNING ELLER ANDRE OPLYSNINGER 
INDEHOLDT HERI OG FRASKRIVER SIG HERVED ENHVER FORM 
FOR UNDERFORSTÅEDE GARANTIER FOR SALGBARHED ELLER 
EGNETHED TIL ET BESTEMT FORMÅL MED HENSYN TIL ENHVER 
DEL AF OVENSTÅENDE. TOSHIBA PÅTAGER SIG INTET ANSVAR 
FOR NOGEN FORM FOR SKADER, DER PÅDRAGES DIREKTE ELLER 
INDIREKTE GRUNDET TEKNISKE ELLER TYPOGRAFISKE FEJL 
ELLER UDELADELSER INDEHOLDT HERI, ELLER FOR 
UOVERENSSTEMMELSER MELLEM PRODUKTET OG 
VEJLEDNINGEN. TOSHIBA KAN PÅ INTET TIDSPUNKT DRAGES TIL 
ANSVAR FOR TILFÆLDIGE SKADER, FØLGESKADER, SPECIELLE 
SKADER ELLER PØNALERSTATNINGER BASERET PÅ 
SKADEVOLDENDE HANDLING, KONTRAKT ELLER PÅ ANDEN MÅDE, 
SOM OPSTÅR PÅ BAGGRUND AF ELLER I FORBINDELSE MED 
DENNE BRUGERVEJLEDNING ELLER ANDRE OPLYSNINGER HERI 
ELLER BRUGEN AF SAMME.

Varemærker
STOR.E er et registreret varemærke, der tilhører TOSHIBA Electronics 
Europe GmbH. 
Apple og iMac er varemærker, der tilhører Apple Inc., registreret i USA 
og andre lande. AirPrint er et varemærke, der tilhører Apple Inc. 

Google, Google-logoet, Android, Android Market, Google Maps, Google 
eBooks, Gmail og YouTube er varemærker, der tilhører Google, Inc. 

Mac OS X, iPhone og iPad er varemærker eller registrerede 
varemærker, der tilhører Apple Inc. i USA og andre lande. 

Secure Digital, SD og SDHC-logoet er varemærker eller registrerede 
varemærker, der tilhører SD-3C, LLC i USA, andre lande eller begge. 

Wi-Fi er et registreret varemærke tilhørende Wi-Fi Alliance. 

Microsoft, Outlook, Windows og Windows Media er enten registrerede 
varemærker eller varemærker, der tilhører Microsoft Corporation i USA 
og/eller andre lande. 

Alle andre mærke- og produktnavne er varemærker eller registrerede 
varemærker tilhørende deres respektive ejere.
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 STOR.E TRÅDLØS ADAPTER
Sikkerhedssymboler
Denne håndbog indeholder sikkerhedsanvisninger, som skal følges for at 
undgå potentielle farer, der kan medføre personskade, beskadigelse af 
udstyret eller tab af data. Sikkerhedsforskrifterne er grupperet efter 
risikograd, og symbolerne fremhæver disse anvisninger på følgende måde:

Sikkerhedsoplysninger og regler og 
bestemmelser for trådløst LAN

■ Brug ikke de trådløse LAN-funktioner tæt på en mikrobølgeovn eller i 
områder, der er udsat for radiointerferens eller magnetfelter. Interferens 
fra en mikrobølgeovn eller en anden kilde kan forstyrre brugen af 
trådløst LAN.

■ Overførselshastigheden over trådløst LAN, og afstanden, som det trådløse 
LAN kan nå, varierer afhængigt af det omkringliggende elektromagnetiske 
miljø, forhindringer, adgangspunktets design og konfiguration, klientdesign 
og software-/hardwarekonfigurationer. Transmissionshastigheden, der er 
beskrevet som teoretisk maks. hastighed er angiver under den egnede 
standard – den reelle transmissionshastighed vil være lavere end denne 
teoretiske maksimumhastighed.

Signalord Betydning

Angiver en overhængende fare, der kan medføre død 
eller alvorlig personskade.

Angiver en potentielt farlig situation, der kan medføre 
død eller alvorlig personskade.

Angiver en potentielt farlig situation, der kan medføre 
mindre alvorlige eller moderate personskader.

Angiver en potentielt farlig situation, der kan medføre 
tingskade.

Angiver vigtige oplysninger.

FARE

ADVARSEL

FORSIGTIG

FORSIGTIG

BEMÆRK

Trådløse LAN-enheder kan forårsage interferens med medicinsk udstyr 
som f.eks. pacemakere. Hvis du bruger personligt medicinsk udstyr, 
bør du rådføre dig med din læge og læse instruktionerne for det 
medicinske udstyr, inden du bruger produktet. Produktet bør ikke bruges i 
miljøer med medicinsk udstyr som f.eks. hospitaler og lægekonsultationer 
eller i nærheden af brugere af personligt medicinsk udstyr, da brug af 
dette produkt kan forårsage personskader i sådanne miljøer.

FORSIGTIG

Slå altid trådløse funktioner fra, hvis computeren er tæt på automatisk 
kontroludstyr eller enheder, f.eks. automatisk døre eller brandalarmer. 
Radiobølger kan medføre, at udstyret ikke fungerer korrekt, hvilket kan 
føre til kvæstelser.

FORSIGTIG
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 STOR.E TRÅDLØS ADAPTER
Kapitel 1

Introduktion
Kassens indhold

Kontroller, at du har følgende:

(Eksempel) Medfølgende dele

Oversigt over produktet

(Eksempel) Porte og indikatorlys på den trådløse adapter

Quick Start Warranty

USB-kabel 
(kun til 

strømtilslutning)

Netadapter Hurtig start Garanti-
dokument

STOR.E Trådløs 
adapter

Tænd/sluk-/i 
brug-indikatorlys

USB Micro-B-port 
(kun til strømtilslutning)

Nulstillingsknap

USB Standard-A-port
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Opsætning af enheden
1. Tilslut lysnetadapteren til den trådløse adapter og til en tændt 

stikkontakt.

Enheden tændes automatisk.

(Eksempel) Tilslutning af den trådløse adapter

2. Tilslut din USB-harddisk til den trådløse adapter.

Indikatorlysene blinker i et par minutter, mens enheden initialiseres. 
Vent, til lysene holder op med at blinke, inden du fortsætter til næste 
procedure.

3. Gå til Apple Store® eller Google Play™ for at downloade appen til den 
trådløse adapter, som hedder “TOSHIBA Wireless Adapter”, og installer 
den på din Android™- eller Apple®-enhed. Se “Installation og start af 
appen” på side 9.

Ved at udføre dette trin kan du oprette forbindelse til STOR.E trådløs 
adapter via en af følgende tre tilstande:

■ Opret forbindelse til den trådløse adapter fra en Android™- eller 
iOS-enhed

■ Opret forbindelse til den trådløse adapter fra en browser på en 
computer

■ Opret forbindelse til internettet, mens der er oprettet forbindelse til 
den trådløse adapter

4. Hvis du vil slukke STOR.E trådløs adapter, skal du tage netadapteren 
ud af stikkontakten.

(Eksempel) Frakobling af den trådløse adapter

Netadapter

USB-kabel

Trådløs adapter

USB-harddisk 
(medfølger ikke)

USB-kabel 
(medfølger ikke)
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 STOR.E TRÅDLØS ADAPTER
Kapitel 2

Toshiba Trådløs adapter-app
Installation og start af appen

1. Gå til Apple Store® eller Google Play™ for at downloade appen til den 
trådløse adapter, som hedder “TOSHIBA Wireless Adapter”, og installer 
den på din Android™- eller Apple®-enhed.

2. Når lysene lyser konstant, skal du oprette en trådløs forbindelse til den 
trådløse adapter fra din Android™- eller Apple®-enhed. 

(Eksempel) Wi-Fi®-tilslutning fra din Android™- eller Apple®-enhed

3. På din Apple- eller Android™-enhed skal du trykke på TOSHIBA
Wireless Adapter for at starte app’en.

4. Du kan nu køre Wireless Adapter-app’en på din mobilenhed.

Android™-enhed Apple®-enhed

Sørg for at aktivere og indstille din unikke adgangskode med det 
samme, når du bruger produktet for første gang. 
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 STOR.E TRÅDLØS ADAPTER
Oplysningerne på Toshiba Trådløs adapter-programmet er opdelt i 
følgende sektioner:

Fil/mappe
Du kan få vist alle filer og mapper fra Toshiba Trådløs adapter-
programmets startside. Den tilknytter mappevisningen for harddisken, 
så du kan gennemse alle de filer, der findes på harddisken, og få dem vist i 
deres originale struktur.

Hvis du foretrækker at få adgang til dine filer fra denne visning, er de 
samme afspilningskontrolelementer tilgængelige.

(Eksempel) Vinduet Fil/mappe

Søgning efter filer
Hvis du har en masse filer gemt på harddisken, kan du bruge 
søgeværktøjet (findes øverst i vinduet) til at finde en bestemt fil.

(Eksempel) Søgeværktøj (øverst i vinduet)

1. Tryk på søgefeltet øverst på skærmen.

2. I søgefeltet skal du indtaste filnavnet helt eller delvist og trykke på 
søgeknappen på tastaturet.
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Opdatere
Træk tabelvisningen af indholdet ned for at opdatere. Når du ser op-pilen, 
skal du slippe den. Derved opdateres dataene i det aktuelle dokument, 
som findes på harddisken.

(Eksempel) Opdater den aktuelle visning

Vis
Du kan skifte mellem tilstandene Liste og Miniaturebillede. Hver tilstand har 
to søgemetoder:

■ Sorter efter tid

■ Sorter efter navn

(Eksempel) Vis indstillinger

1. Tryk på knappen Vis tilstand ( ) (til højre for søgebjælken).

De fire tilgængelige tilstande vises under den. Knappen ændres 
derefter til knappen Status ændret ( ).

2. Vælg den ønskede tilstand.
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Rediger filer
Tryk på knappen Rediger ( ) for at aktivere handlingsmenuerne for filen. 
Et afkrydsningsfelt vises ud for hvert filnavn på fillisten. Ud over 
ovennævnte handlinger kan du også trykke længe på filen/mappen på 
listen for at åbne redigeringstilstanden.

(Eksempel) Vinduet Fil/mappe – rediger filer

Knappen Ny – tryk her for at oprette en ny mappe.

Knappen Album – tryk her for at overføre albumfotos fra din tablet/telefon. 
Du kan også tage billeder ved hjælp af denne funktionalitet.

Knappen Vælg alle/fravælg alle – tryk her for at markere/fjerne 
markeringen ud for alle filerne i det aktuelle vindue.

Knappen Download – tryk her for at downloade de valgte filer. 
Du kan downloade filerne på harddisken til din tablet, telefon eller en 
anden enhed. Downloadopgaven tilføjes til opgavestyringsmodulet.

Knappen Slet – tryk her for at slette de valgte filer/mapper.

Knappen Flyt til – tryk her for at flytte de valgte filer/mapper til den nye 
mappe, du har oprettet.

Knappen Omdøb – tryk her for at omdøbe den valgte fil/mappe. 
(Kun tilgængelig, når en fil/mappe er valgt).

Overfør – når du trykker på det lokale indhold via menuvisningen, kan du 
overføre den lokale fil til harddisken.

Knappen Udfør – tryk her for at gendanne redigeringsmenuerne. 
Afkrydsningsfelterne ud for de valgte fil/mappe-navne på fillisten fjernes.
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Kapitel 3

Medieafspilning
Dette kapitel indeholder anvisninger i afspilning af videoer, lytning til musik 
og visning af billeder og dokumenter ved hjælp af programmet Toshiba 
Wireless Adapter.

Video, billeder, musik og dokumenter
Toshiba Trådløs adapter-programmet giver adgang til dine medier på den 
eksterne harddiskenhed og på din mobile enhed. Du kan f.eks. afspille 
videoer og musik, der er blevet downloadet til din smartphone eller tablet 
direkte fra appen.

Organiser og vis alle filer efter filtypen. Du kan hurtigt gennemse alle filer af 
hver type, der findes på harddisken.

I dette modul skal du bruge bogstaverne i søgebjælken til højre på 
skærmen for hurtigt at kunne finde filerne i alfabetisk rækkefølge.

Afspilning af video
Hvis du vil afspille en video, du har kopieret til harddisken, skal du følge 
trinene herunder:

1. Åbn programmet Toshiba Trådløs adapter.

2. På menulisten i venstre panel skal du vælge Videoer for at få vist de 
videoer, der findes på harddisken.

(Eksempel) Vinduet Videoer
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3. Tryk på den video, du vil afspille.

Din enheds medieafspiller kan være begrænset til kun at afspille bestemte 
videoformater. Hvis en video, du har kopieret til din harddisk, ikke afspilles, 
kan det være et format, der ikke understøttes af din medieafspiller. 
Du kan muligvis få en tredjepartsmedieafspiller fra appbutikken for din 
enhed, som vil give dig mulighed for at afspille videoen.

4. For at stoppe videoafspilning skal du trykke på knappen Udfør ( ) 
på enheden eller lukke medieafspilleren.

Afspilning af billeder
Hvis du vil have vist de fotos, der er gemt på den tilsluttede lagerenhed, 
skal du bruge følgende fremgangsmåde:

1. Åbn programmet Toshiba Wireless Adapter.

2. På menulisten i venstre panel skal du vælge Billeder for at få vist de 
billeder, der findes på harddisken.

(Eksempel) Vinduet Billeder

3. For at se billeder skal du vælge den ønskede billedfil (via menuen 
Fil/mappe, menuen Billeder eller menuen Lokalt indhold).

Mens videoen afspilles, kan du trykke på skærmen igen for at få vist 
knapperne Pause, Spol frem og Vend om.BEMÆRK

Når du stopper en film midlertidigt, anbringer appen automatisk et 
bogmærke dér, hvor du stoppede den. Når du vender tilbage til filmen, 
starter den automatisk igen derfra, hvor du stoppede den. Den fortsætter 
også med at afspille den næste film på listen, når den aktuelle film slutter. 
(Du kan ændre denne indstilling ved hjælp af kontakterne Afspilning fra 
programstop og Fortsæt afspilning i programindstillingen).

BEMÆRK

Når den vises på din skærm, skal du stryge mod højre/venstre for at få vist 
det næste eller forrige billede. Alle de billeder, der er på harddisken eller i 
den mappe, du ændrede/oprettede, kan vises.

BEMÆRK
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Sådan vises et diasshow
1. For at starte et diasshow skal du trykke på knappen Diasshow, mens 

der vises et billede.

Vinduet Indstillinger for diasshow vises.

(Eksempel) Vinduet Indstillinger for diasshow

2. Hvis du vil afspille et diasshow, skal du trykke på knappen Afspil ( ).

3. Vælg den ønskede afspilningsintervaltid, inden du starter diasshowet.

Når de findes på listen i tilstanden Miniaturebillede, kan du zoome ind på 
miniaturebilledet af et billede.BEMÆRK

Shuffle-effekt kan ses, når der skiftes fra et billede til et andet.BEMÆRK
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Afspilning af musik
Hvis du vil afspille musik, som er gemt på den tilsluttede lagerenhed, skal 
du bruge følgende fremgangsmåde:

1. Åbn programmet Toshiba Wireless Adapter.

2. I menulisten i det venstre panel skal du vælge Musik for at få vist de 
musikfiler, du har gemt på den tilsluttede lagerenhed.

(Eksempel) Vinduet Musik

3. For at afspille en sang skal du vælge den ønskede musikfil og derefter 
trykke på knappen Afspil ( ).

(Eksempel) Vinduet Musik

Du kan oprette en afspilningsliste.

For at finde en bestemt sang skal du trykke på søgebjælken og derefter 
indtaste hele eller en del af sangens titel i søgefeltet.

BEMÆRK
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4. For at afspille musik i baggrunden skal du trykke på knappen 

Baggrund ( ).

Din musik afspilles stadig, og menuen “Afspilles nu” vises under 
menuvisningen.

(Eksempel) Vinduet Musik

5. Tryk på knappen Afspilles nu ( ) for at få vist kontrolelementerne for 
den sang, der afspilles.

■ For at stoppe den sang, der afspilles, skal du trykke på knappen 
Pause ( ).

■ For at gå tilbage til den forrige sang i samlingen skal du trykke på 
knappen Tilbage til ( ).

■ For at spole frem eller tilbage i den sang, der afspilles, skal du 
trække i bjælken over skærmbilledet Afspilles nu.

■ For at afspille den sang, der afspilles, flere gange efter hinanden 
skal du trykke på knappen Gentag ( ).

■ For at afspille sangene i samlingen i vilkårlig rækkefølge skal du 
trykke på knappen Vilkårlig ( ).

■ For at afspille sangene i samlingen i den rækkefølge, de vises, skal 
du trykke på knappen Rækkefølge ( ).

Visning af dokumenter
Hvis du vil have vist de dokumenter, der er gemt på den tilsluttede 
lagerenhed, skal du bruge følgende fremgangsmåde:

Kompatible filtyper: pdf / txt / html / doc / docx / xlsx.BEMÆRK
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1. På menulisten i venstre panel skal du vælge Dokumenter for at få vist 
de dokumentfiler, der findes på harddisken.

(Eksempel) Vinduet Dokument

2. Vælg den ønskede dokumentfil for at åbne den.

(Eksempel) Vinduet .docx-dokument

3. “.docx”-filen kan åbnes som vist ovenfor.

(Eksempel) Vinduet .pdf-dokument

4. “.pdf”-filen kan åbnes som vist ovenfor.

5. For at se miniaturebillederne af siderne i .pdf-filen skal du trykke på 
knappen Miniaturebillede ( ).
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6. For at gå tilbage til det forrige vindue skal du trykke på knappen Udfør 
( ).

Jobliste
Administrer overførsel og download af filer med joblisten, og kontroller den 
samlede administration af overførte og downloadede opgaver. 
Hver enkelt opgave kan slettes, eller du kan slette alle opgaver.

På menulisten i venstre panel skal du vælge Jobliste for at få vist 
indstillingerne for Jobliste.

(Eksempel) Vinduet Jobliste
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Kapitel 4

Indstillinger
Når Toshiba Trådløs adapter-programmet ikke har forbindelse til 
Wi-Fi®-adapteren via din mobile enhed, kan du kun indstille sproget for 
Toshiba Trådløs adapter-programmet. Det understøtter i øjeblikket kinesisk 
og engelsk. Standardsproget vælges på grundlag af det land, hvor 
enheden blev købt.

Hvis Toshiba Trådløs adapter-programmet ikke har forbindelse til en 
Wi-Fi®-adapter, skal du finde de trådløse oplysninger og 
kapacitetsoplysningerne for Wi-Fi®-adapteren (fabriksstandarden er 
AP-tilstand) og oprette følgende indstillinger.

Indstillinger for trådløs
Arbejdstilstand: Du kan skifte fra AP til Bro (to slags arbejdstilstande). 
I AP-tilstand kan du oprette forbindelse via en Wi-Fi®-adapter og derefter 
finde de data, der er på harddisken. I Bro-tilstand kan du oprette forbindelse 
til Toshiba Trådløs adapter-programmet via din mobile enhed, mens du 
opretter forbindelse til det eksterne internet, så du kan surfe på internettet.

Opdater SSID: Opdater Wi-Fi®-adapterens netværksnavn.

Indstil adgangskode: Indstil en adgangskode for Wi-Fi®-netværket. Indstil 
Wi-Fi®-adapteren for at begrænse adgangen til harddisken og øge 
beskyttelsen.

Derudover kan tilstanden AP/station også scanne gennem netværket for 
at vælge SSID for AP/station.

Wi-Fi®-adapter-funktioner
Sikker fjernelse: Fjern harddisken

Genstart: Genstart Wi-Fi®-adapteren

Sluk: Sluk Wi-Fi®-adapteren

Nulstil: Nulstil Wi-Fi®-adapteren.

Programindstillinger for Toshiba Trådløs adapter
Programindstillingerne understøtter sprogindstillinger og kan rydde cachen. 
Flyt knappen for at indstille tilstanden Afspilning fra programstop eller 
tilstanden Fortsæt afspilning.
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Kapitel 5

Arbejde med Chromecast™
Opsætning af Chromecast™

Din Chromecast™-enhed giver dig mulighed for at afspille videoindhold på 
din mobile enhed i high-definition ved at streame via Wi-Fi® fra internettet 
eller et lokalnetværk. Du kan vælge de ønskede medier ved hjælp af 
mobilapps, der understøtter Chromecast™ (f.eks. app’en Toshiba Wireless 
Adapter).

Start med at konfigurere din Chromecast™-enhed (sælges separat) i 
overensstemmelse med de instruktioner, der følger med enheden.

Chromecast™ og STA-tilstand
Hvis du vil tilslutte Chromecast™-enheden, skal du følge instruktionerne 
nedenfor:

1. Gå til siden Enhedsindstillinger, og vælg STOR.E Wireless Adapter-
netværket.

Vinduet Indstillinger vises.

(Eksempelbillede) Vinduet Indstillinger (iOS)
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2. Tryk på knappen Internet.

(Eksempelbillede) Vinduet Wi-Fi®-forbindelser (iOS)

3. Tilslut STOR.E trådløs adapter til routeren ved at trykke på ikonet 
Indstil ( ), som er placeret mellem ikonerne Ikke tilsluttet 
TOSHIBA i netværksforbindelsesdiagrammet.

4. Vælg det trådløse netværk, du vil oprette forbindelse til, og indtast 
adgangskoden.

5. Inden du vælger driftstilstand for STOR.E trådløs adapter, skal du 
trykke på det SSID, du vil oprette forbindelse til, og derefter indtaste 
adgangskoden.

Der vises et vindue, som minder om det, der er vist nedenfor.

(Eksempelbillede) Vinduet SSID-forbindelse (iOS)

6. Du kan vælge mellem to (2) driftstilstande for STOR.E trådløs adapter:

■ Offentligt netværk (brotilstand)

■ Hjemmenetværk (stationstilstand)
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Brotilstand

Skærmbilledet nedenfor viser en oprettet forbindelse:

(Eksempelbillede) Vinduet Forbindelse oprettet (iOS)

1. Vælg Offentligt netværk for at køre i brotilstand.

(Eksempelbillede) Vinduet Vælg brotilstand (iOS)

Du skal have forbindelse til netværket for at kunne vælge eller skifte til 
offentligt netværk (brotilstand).BEMÆRK
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2. Tryk på knappen OK.

Følgende meddelelse vises, når du skifter fra stationstilstand til 
brotilstand:

(Eksempelbillede) Meddelelsesvindue (iOS)

Hvis app’en ikke kan finde STOR.E trådløs adapter, vises følgende 
meddelelse muligvis:

(Eksempelbillede) Meddelelsesvindue (iOS)

3. Hvis du vil ændre WLAN’et til AP på STOR.E trådløs adapter, skal du 
gå tilbage til vinduet indstillinger.

(Eksempelbillede) Vinduet Indstillinger (iOS)
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4. Vælg din router.

Hvis app’en finder STOR.E trådløs adapter, vises følgende meddelelse 
muligvis:

(Eksempelbillede) Meddelelsesvindue (iOS)

Stationstilstand
Hvis du opretter forbindelse til netværket via stationstilstand, vil andre have 
adgang til din tilsluttede lagerenhed via netværket.

Vær forsigtig, hvis du bruger stationstilstand på et offentligt sted.

Skærmbilledet nedenfor viser en oprettet forbindelse:

(Eksempelbillede) Vinduet Forbindelse oprettet (iOS)

Du skal have forbindelse til netværket for at kunne vælge eller skifte til 
hjemmenetværk (stationstilstand).BEMÆRK
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1. Vælg Hjemmenetværk for at køre i stationstilstand.

(Eksempelbillede) Vinduet Vælg stationstilstand (iOS)

2. Tryk på knappen OK.

Følgende meddelelse vises, når du skifter fra brotilstand til 
stationstilstand:

(Eksempelbillede) Meddelelsesvindue (iOS)

Der vises muligvis følgende meddelelse:

(Eksempelbillede) Meddelelsesvindue (iOS)
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Hvis app’en ikke kan finde STOR.E trådløs adapter, vises følgende 
meddelelse muligvis:

(Eksempelbillede) Meddelelsesvindue (iOS)

3. Hvis du vil ændre WLAN’et til AP på STOR.E trådløs adapter, skal du 
gå tilbage til vinduet indstillinger.

(Eksempelbillede) Vinduet Indstillinger (iOS)

4. Vælg din router. 

Hvis app’en finder STOR.E trådløs adapter, vises følgende meddelelse 
muligvis:

(Eksempelbillede) Meddelelsesvindue (iOS)
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Kapitel 6

Chromecast™-understøttelse
Chromecast™-forbindelse

Når du skifter driftstilstand for STOR.E trådløs adapter til stationstilstand, 
og din enhed er tilsluttet en router, kan Chromecast™-funktionen bruges.

Sådan oprettes forbindelse til Chromecast™:

1. I skærmens øverste højre hjørne skal du trykke på Chromecast-ikonet 

( ).

(Eksempelbillede) Oprettelse af forbindelse til Chromecast™ (iOS)

Der vises en pop op-menu.
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2. Vælg Chromecast.

■ Du kan også oprette forbindelse via siden Internetindstillinger.

(Eksempelbillede) Oprettelse af forbindelse Chromecast™ - Internet (iOS)

Chromecast™-frakobling
Sådan frakobler du Chromecast™:

1. I skærmens øverste højre hjørne skal du trykke på Chromecast-ikonet 

( ).

(Eksempelbillede) Afbrydelse af Chromecast™-forbindelsen (iOS)

2. Tryk på OK.
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Videounderstøttelse

Hvis Chromecast-ikonet ( ) vises, fungerer Chromecast™.

1. Tryk på en videofil.

Videoen indlæses.

(Eksempelbillede) Indlæsning af video (iOS)

Mens videoen afspilles, kan du bruge statuslinjen til at flytte til et andet sted 
i videoafspilningen. Du kan også bruge følgende navigationsknapper til at 
manipulere videoafspilningen:

Knappen Spring til sidste – giver dig mulighed for at springe til det sidste 
spor i videoen.

Knappen Spol tilbage – Giver dig mulighed for at spole videoen tilbage.

Knappen Afspil – Giver dig mulighed for at starte eller genoptage 
afspilningen af videoen.

Knappen Spol frem – Giver dig mulighed for at spole frem i videoen.

Knappen Spring til næste – giver dig mulighed for at springe til det næste 
spor i videoen.

Knappen Stop – Giver dig mulighed for at stoppe videoafspilningen.

Knappen Tilbage – Giver dig mulighed for at afspille videoen i 
baggrunden.
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Foto-understøttelse

Hvis Chromecast-ikonet ( ) vises, kan fotografierne spejles til tv’et. 
Dette understøtter også diasshowfunktionen.

(Eksempelbillede) Indlæsning af foto (iOS)

Hvis du vil afspille et diasshow, skal du trykke på knappen Play ( ) 
og derefter trykke på den ønskede hastighed for diasshowafspilningen.
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Kapitel 7

Specifikationer
Produktspecifikationer og understøttede enheder

Dette kapitel opsummerer de tekniske specifikationer og understøttede 
enheder for din STOR.E trådløs adapter.

Systemkrav
Din Toshiba STOR.E trådløs adapter kan bruges med følgende enheder:

Understøttet filtype
■ Video: iOS: understøtter MOV/MP4/M4V

■ Android™: understøtter MP4/M4V3GP/AVI/MTS/M2TS: link til ekstern 
software

■ Codecs: H.264/AVC, MPEG-4 SP, AVCHD

■ Musik: MP3, M4a, AAC, WAV

■ Codecs: MP3 (VBR), AAC, HE-AAC, WAV

■ Billede: JPG/BMP/PNG

■ Dokument: pdf, doc, docx, ppt, pptx, xls, xlsx, txt, rtf

Kompatible 
enheder

iPhone eller iPad version 6.0 - 7.0

Android™-baserede smartphones eller tablets 
version 2.3 - 4.2

Operativsystem Microsoft® Windows® 7, Windows Vista®, 
Windows® XP, Windows 8, Windows 8.1

Mac OS X® Lion, Mac OS X Mountain Lion, 
Mac OS X Mavericks

Webbrowser Microsoft® Internet Explorer® version 8 - 11

Mozilla® Firefox® version 3 - 31

Google Chrome™ version 13 - 33

Apple Safari® version 5 - 7

Anvendelse af Time Machine®-software understøttes ikke.BEMÆRK
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Hardwarespecifikationer
■ Understøttelse af Wi-Fi®: 11 b/g/n 2.4GHz

■ Antal forbindelser: 6, ved en afstand på 5 m

■ Drevformat: NTFS

Yderligere specifikationer
Fysiske dimensioner

Miljømæssige krav

Strømforsyning

Størrelse 63 (B) x 48 (D) x 10 (H) mm

Vægt Ca. 24 g

Driftsbetingelser

Rumtemperatur 5° C (41° F) til 35° C (95° F)

Netadapter 100-240 V AC
50 eller 60 Hz (svingninger pr. sekund)

Trådløs adapter Input: 5 V DC/2 A
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TOSHIBA-support
Brug for hjælp?

Kontakt TOSHIBAs webside med support til harddiske og lagerprodukter: 

www.toshiba-storage.com/support

Oplysninger om garantikrav finder du her: 
www.externalhdd.storrepair.de/

Ofte stillede spørgsmål
Generelt

Hvilken temperatur er normal for min STOR.E Trådløs adapter?

Vi anbefaler, at du undgår omgivende temperaturer, der er højere end 35° C.

Hvor mange tilslutninger kan der være på samme tid?

Din STOR.E Trådløs adapter kan etablere 8 tilslutninger på samme tid. 
Tilslutningsafstanden kan være op til 5 meter.

Hvorfor lagger min STOR.E Trådløs adapter, når jeg afspiller 
medieindhold med mange enheder tilsluttet på samme tid?

Din STOR.E Trådløs adapter understøtter op til 4,9 Mbps videostreaming 
med 3 enheder tilsluttet samtidig på 1 m. Ydelsen kan reduceres, hvis 
adapteren er længere væk.

Hvilke typer ekstern harddisk anbefales?

Det komplette sortiment af TOSHIBA STOR.E eksterne harddiske.

Hvad er “bro-tilstand”?

Brotilstanden betyder, at den mobile enhed kan få adgang til den trådløse 
adapter, mens den bevarer internetforbindelsen.

Kompatibilitet
Hvordan kan jeg afspille medie- eller dokumentfiler fra min STOR.E 
Trådløs adapter på min computer?

Filer kan afspilles ved at tilknytte et netværksdrev i Windows Stifinder på 
din stationære eller bærbare computer.

Hvordan kan jeg få adgang til indstillingen for den trådløse adapter fra 
min computer?

Du kan indtaste 192.168.65.1 i webbrowseren for at få adgang til 
indstillingssiden for din trådløse adapter.
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Hvordan kan jeg afspille filer fra min STOR.E Trådløs adapter på min 
iPhone eller iPad?

Medieindhold som f.eks. musik, videoer og billeder er kompatible med 
iOS-produkter. Derudover er dokumenter som f.eks. pdf., doc., ppt… også 
kompatible, når USB-lagerenheden er tilsluttet din STOR.E Trådløs adapter. 
Indhold (MOV/MP4/M4V) kan afspilles af app-standardmedieafspiller og 
anbefales også ved brug af ekstern medieafspiller “OPlayer” til andre 
videoformater (3GP/AVI/MTS/M2TS).

Hvordan kan jeg afspille filer fra min STOR.E Trådløs adapter på min 
Android-smartphone eller -tablet?

Medieindhold som f.eks. musik, videoer og billeder er kompatible med 
Android-produkter. Derudover er dokumenter som f.eks. pdf., doc., ppt… 
også kompatible, når USB-lagerenheden er tilsluttet din STOR.E Trådløs 
adapter. Indhold (MP4/M4V) kan afspilles af app-standardmedieafspiller 
eller anden kompatibel tredjepartsmedieafspiller for formater som f.eks. 
MOV/3GP/AVI/MTS/M2TS.

Hvilke operativsystemer understøttes af min STOR.E Trådløs adapter-
app?

Understøttelse af smartphone eller tablet: iOS-version 5 eller nyere, 
Android-version 2.3 eller nyere.

Hvor kan jeg få fat på STOR.E Trådløs adapter-app?

Appen er tilgængelig ved at søge på “trådløs adapter” på:

■ Apple APP Store for iOS-enheder

■ Google Play Store for Android-enheder

Er STOR.E Trådløs adapter DLNA-kompatibel?

Nej, STOR.E Trådløs adapter understøtter ikke UPnP & DLNA.

Hvorfor kan mit medieindhold ikke afspilles fra min STOR.E Trådløs 
adapter-app på min iOS/Android-tablet eller -smartphone?

STOR.E Trådløs adapter-appen understøtter en række forskellige formater 
som standard. Hvis dit medieindhold ikke kan afspilles, skal du muligvis 
undersøge, hvilket format medieindholdet er i.

Videoformater iOS: understøtter MOV/MP4/M4V
(3GP/AVI/MTS/M2TS: link til ekstern software)

Android: understøtter MP4/M4V
(MOV/3GP/AVI/MTS/M2TS: link til ekstern 
software)

Video-codec H.264/AVC, MPEG-4 SP, AVCHD

Musikformat MP3, M4a, AAC, WAV

Musik-codec MP3 (VBR), AAC, HE-AAC, WAV

Billeder JPG/BMP/PNG
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Hvorfor kan mine dokumenter ikke åbnes fra min STOR.E Trådløs 
adapter-app på min iOS/Android-tablet eller -smartphone?

STOR.E Trådløs adapter-appen understøtter en række forskellige formater 
som standard. Hvis dine dokumenter ikke kan åbnes, skal du muligvis 
undersøge, hvilket format dokumentet er i.

Hvordan kan jeg downloade eller finde den nyeste firmwareversion?

Du kan bruge firmwareopgraderingsfunktionen i appen eller finde 
versionen med webbrowseren.

Hvor er den fil, som jeg downloadede fra en harddisk, som jeg 
tilsluttede til STOR.E Trådløs adapter, gemt?

Filen kan findes på skærmbilledet “Lokalt indhold” i Toshiba Trådløs 
adapter-appen.

Jeg har tilsluttet en ny USB-lagerenhed til min trådløse adapter og 
kan ikke få adgang til mine data ved hjælp af appen. Hvad skal jeg 
gøre?

Du skal opdatere app-dataene.

Anvendelse
Hvilken type harddiskfilformat understøtter STOR.E Trådløs adapter?

Trådløs adapter understøtter NTFS/FAT32-filsystemformatet.

Kan jeg ændre SSID’et i min STOR.E Trådløs adapter?

Ja, det er muligt at ændre eller omskrive SSID’et i din STOR.E Trådløs 
adapter til noget andet end standardværdien ved hjælp af webbrowseren 
eller STOR.E Trådløs adapter-appen.

Kan jeg overføre filer til USB-lagerenheden, der er tilsluttet til min 
STOR.E Trådløs adapter?

Ja, du kan overføre filerne via STOR.E Trådløs adapter-app’en til den 
USB-lagerenhed, der er tilsluttet til din STOR.E Trådløs adapter, via Wi-Fi.

Har jeg brug for en internetforbindelse for, at STOR.E Trådløs adapter 
kan fungere?

Nej, du kan finde SSID’et for din STOR.E Trådløs adapter gennem dens 
eget trådløse netværk. Du skal imidlertid oprette forbindelse til et 
Wi-Fi-netværk inden for rækkevidde i brotilstand for at kunne surfe med 
browseren m.m.

Hvad er krypteringsstyrken af min STOR.E Trådløs adapter?

Din STOR.E Trådløs adapter kan være beskyttet med en sikkerhed på 
WPA & WPA2-niveau.

Dokument pdf, doc, docx, ppt, pptx, xls, xlsx, txt, rtf
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Hvordan demonterer jeg sikkert den USB-lagerenhed, der er tilsluttet 
til min STOR.E Trådløs adapter?

Når du har bekræftet, at LED’en på din USB-lagerenhed ikke blinker, skal 
du bruge funktionen “Sikker fjernelse” i den trådløse adapter-app eller 
webbrowseren. Derefter kan du fjerne USB-lagerenheden fra den trådløse 
adapter.

LED
Hvad betyder LED’ens farve?

Hvordan kan jeg bruge nulstillingsknappen?

LED Tilstand

Tænd/sluk Til Systemet er klart

Fra Systemet slukkes

Blinker Systemet initialiseres, inden det er klart om 
ca. seks sekunder

Lageradgang Til Ekstern harddisktilslutning

Fra Frakobling af ekstern harddisktilslutning

Blinker Adgang til ekstern harddisktilslutning (læse/
skrive)

Wi-Fi-link Til Wi-Fi klar til tilslutning

Fra Wi-Fi-funktion deaktiveret – frakobl HD-/
hukommelsesdrevet

Blinker Wi-Fi initialiseres, inden det er klart om ca. 
seks sekunder

Nulstillingsknap Tilstand

Tryk 2 sekunder for at starte 
nulstillingsfunktionen.

System- og Wi-Fi-
LED blinker, 
derefter genstartes 
systemet.
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Información sobre legislaciones 
vigentes

Homologación CE

Entorno de trabajo
El cumplimiento de los requisitos electromagnéticos (EMC) de este 
producto ha sido comprobado con valores típicos de esta categoría de 
producto para entornos conocidos como domésticos, comerciales y de 
industria ligera. Toshiba no ha comprobado ningún otro entorno de trabajo, 
por lo que el uso de este producto en otros entornos de trabajo puede estar 
restringido y no puede recomendarse. Las consecuencias derivadas del 
uso de este producto en entornos no verificados pueden ser: Interferencias 
en otros productos situados en el área circundante o en este producto que 
pueden provocar un funcionamiento erróneo temporal o pérdidas/daños en 
los datos. Ejemplos de entornos de trabajo no verificados y avisos 
relacionados:

■ Entornos industriales (por ejemplo, entornos en los que se utilice
principalmente una toma con tensión trifásica de 380V): Peligro de
interferencias de este producto debidas posibles campos
electromagnéticos intensos, especialmente en las proximidades de
maquinaria de gran tamaño y unidades de alimentación.

■ Entornos médicos: Toshiba no ha comprobado el cumplimiento de la
Directiva de productos médicos, por lo que este producto no puede
utilizarse como producto médico sin comprobaciones adicionales
previas. El uso en entornos de oficina normales, como por ejemplo,
hospitales, no debería suponer ningún problema a no ser que exista
una restricción por parte de la administración responsable.

■ Entornos de automoción: Consulte las instrucciones del propietario del
vehículo en cuestión para obtener información sobre el uso de esta
categoría de productos.

■ Entornos aeronáuticos: Siga las instrucciones del personal de vuelo en
relación con las restricciones de uso.

Este producto incorpora la marca CE de conformidad 
con los requisitos de las Directivas de la UE aplicables. 
La obtención de la marca CE es responsabilidad de 
Toshiba Electronics Europe GmbH, Hansaallee 181, 
40549 Düsseldorf, Alemania.
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Entornos adicionales no relacionados con EMC
■ Uso en exteriores: Como equipo doméstico/de oficina típico, este

producto no presenta resistencia especial a la entrada de humedad y
no cuenta con gran protección contra golpes.

■ Atmósferas explosivas: No se permite el uso de este producto en estos
entornos de trabajo especiales (Ex).

La siguiente información sólo es válida para los 
estados miembros de la UE:

REACH - Declaración de cumplimiento
La nueva normativa de la Unión Europea (UE) en materia de sustancias 
químicas, REACH (Registro, Evaluación, Autorización y Restricción de 
Sustancias y Preparados Químicos), entró en vigor el 1 de junio de 2007. 

Toshiba cumplirá todos los requisitos exigidos por el reglamento REACH y 
tiene el compromiso de ofrecer a sus clientes información relativa a las 
sustancias químicas contenidas en sus productos, de conformidad con el 
reglamento REACH.

Eliminación de productos

La siguiente información solo es válida para Turquía:
Cumple la normativa AEEE. 

Copyright
Este manual no puede reproducirse en forma alguna sin el permiso previo 
y por escrito de Toshiba. TOSHIBA no se hace responsable del uso de la 
información incluida en este manual. 

©2018 TOSHIBA Electronics Europe GmbH. Todos los derechos
reservados.

El uso del símbolo indica que este producto no puede tratarse 
como residuo doméstico. Al garantizar el desechado correcto de 
este producto, ayudará a evitar posibles consecuencias negativas 
para el medio ambiente y la salud humana que podrían derivarse 
de una manipulación inadecuada del mismo.

Para más información sobre el reciclaje de este producto, 
póngase en contacto con el ayuntamiento o el servicio de recogida 
de basuras de su localidad o con el comercio en el que adquirió el 
producto.
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Aviso
La información contenida en este manual, incluidas, entre otras, las 
especificaciones del producto, está sujeta a modificaciones sin previo aviso.

TOSHIBA ELECTRONICS EUROPE GMBH NO OFRECE GARANTÍA 
ALGUNA EN RELACIÓN CON LA INFORMACIÓN CONTENIDA EN ESTE 
MANUAL Y REHÚSA EXPRESAMENTE TODA GARANTÍA IMPLÍCITA O 
DE ADECUACIÓN PARA EL COMERCIO O UN FIN CONCRETO EN 
RELACIÓN CON LO ANTERIORMENTE EXPUESTO. TOSHIBA NO 
ASUME RESPONSABILIDAD ALGUNA POR DAÑOS QUE PUDIERAN 
DERIVARSE DIRECTA O INDIRECTAMENTE DE CUALQUIER ERROR 
TÉCNICO O TIPOGRÁFICO CONTENIDO EN EL PRESENTE MANUAL O 
DE DISCREPANCIAS ENTRE EL PRODUCTO Y EL MANUAL. TOSHIBA 
NO ASUMIRÁ EN NINGÚN CASO RESPONSABILIDAD ALGUNA POR 
DAÑOS Y PERJUICIOS DE CUALQUIER CLASE, CON INDEPENDENCIA 
DE SI SE BASAN EN AGRAVIO, EN CONTRATO O EN CUALQUIER 
OTRO CONCEPTO, QUE PUDIERAN DERIVARSE O ESTAR 
RELACIONADOS ESTE MANUAL, CON CUALQUIERA DE LOS DATOS 
QUE EN ÉL SE FACILITAN O CON EL USO QUE DE ELLOS SE HICIERE.

Marcas comerciales
STOR.E es una marca comercial registrada de TOSHIBA Electronics 
Europe GmbH. 
Apple e iMac son marcas comerciales de Apple Inc. registradas en EE.UU. 
y otros países. AirPrint es una marca comercial de Apple Inc. 

Google, el logotipo de Google, Android, Android Market, Google Maps, 
Google eBooks, Gmail y YouTube son marcas comerciales de Google, Inc. 

Mac OS X, iPhone y iPad son marcas comerciales o marcas comerciales 
registradas de Apple Inc. en EE.UU. y en otros países. 

Secure Digital, SD y el logotipo de SDHC son marcas comerciales o 
marcas comerciales registradas de SD-3C, LLC en EE.UU. y/o en otros 
países. 

Wi-Fi es una marca comercial registrada de Wi-Fi Alliance. 

Microsoft, Windows, y Windows Media son marcas comerciales registradas 

o marcas comerciales de Microsoft Corporation en EE.UU. y/o en otros 
países. 

El resto de marcas y nombres de productos son marcas comerciales o 
registradas de sus respectivas empresas propietarias.
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Iconos de seguridad
Este manual contiene instrucciones de seguridad que debe tener en cuenta 
para evitar posibles situaciones peligrosas que pudieran ocasionarle 
lesiones o dañar el equipo, así como pérdidas de datos. Estas precauciones 
de seguridad se han clasificado según la seriedad del riesgo, al tiempo que 
los iconos resaltan estas instrucciones del siguiente modo:

Palabras de 
señalización

Significado

Indica una situación de riesgo inminente que, 
si no se evita, podría provocar lesiones graves 
o, incluso, la muerte.

Indica una situación de riesgo potencial que, 
si no se evita, podría provocar lesiones graves 
o, incluso, la muerte.

Indica una situación de riesgo potencial que, 
si no se evita, puede provocarle lesiones leves o 
moderadas.

Indica una situación de riesgo potencial que, 
si no se evita, puede provocar daños materiales.

Proporciona información importante.

PELIGRO

ADVERTENCIA

ATENCIÓN

ATENCIÓN

NOTA
Manual del usuario ES-6



 STOR.E WIRELESS ADAPTER
Información de seguridad y normativa 
sobre LAN inalámbrica

■ No utilice la funcionalidad de LAN inalámbrica cerca de hornos 
microondas ni en áreas sometidas a interferencias de radio o campos 
magnéticos. Las interferencias de un horno microondas u otro 
dispositivo pueden interrumpir el funcionamiento de la función de LAN 
inalámbrica.

■ La velocidad de transmisión y la distancia que pueden alcanzarse a 
través de la LAN inalámbrica varían dependiendo del entorno 
electromagnético circundante, los obstáculos, la configuración y el 
diseño del punto de acceso, así como del diseño del cliente y la 
configuración del software o del hardware. La velocidad de transmisión 
indicada es la velocidad máxima teórica tal y como se especifica en el 
estándar correspondiente (la velocidad de transmisión real será inferior 
a la velocidad máxima teórica).

Los dispositivos de LAN inalámbrica pueden provocar interferencias 
en equipos médicos como los marcapasos. Si utiliza un equipo 
médico personal, consulte a su médico y las instrucciones del equipo 
médico antes de utilizar el Producto. El Producto no debe utilizarse 
en entornos con equipos médicos, como hospitales y oficinas 
médicas, ni tampoco en las proximidades de usuarios de equipos 
médicos personales, dado que el uso del Producto puede provocar 
lesiones en dichos entornos.

ATENCIÓN

Apague siempre la función inalámbrica si el ordenador está cerca de 
un equipo o aparato de control automático, como puertas 
automáticas o detectores de incendios. Las ondas de radio pueden 
provocar errores de funcionamiento en dichos equipos, lo que puede 
provocar lesiones.

ATENCIÓN
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Capítulo 1

Para empezar
Contenido de la caja

Asegúrese de que dispone de lo siguiente:

(Ilustración de ejemplo) Componentes incluidos

Descripción general del producto

(Ilustración de ejemplo) Puertos y luces de indicadores del Adaptador inalámbrico

Quick Start Warranty

Cable USB 
(solo para 

alimentación)

Adaptador 
de CA

Inicio 
rápido

Documento 
de garantía

Adaptador 
inalámbrico STOR.E

Indicadores luminosos 
de alimentación/
en uso Puerto USB Micro-B 

(solo para alimentación)

Botón de reinicio

Puerto USB estándar A
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Instalación del dispositivo
1. Conecte el adaptador de CA al Adaptador inalámbrico y a una toma

eléctrica activa.

El dispositivo se encenderá automáticamente.

(Ilustración de ejemplo) Conexión del Adaptador inalámbrico

2. Conecte su unidad de disco duro USB al Adaptador inalámbrico.

Las luces de los indicadores parpadearán durante varios minutos
mientras se inicializa el dispositivo. Espere a que las luces dejen de
parpadear antes de continuar con el siguiente procedimiento.

3. Vaya a Apple Store® o Google Play™ para descargar la aplicación de
adaptador inalámbrico denominada “TOSHIBA Wireless Adapter” e
instálela en su dispositivo Android™ o Apple®. Consulte “Instalación e
inicio de la aplicación” en la página 10.

La realización de este paso le permite conectar el Adaptador
inalámbrico STOR.E de uno de los tres modos siguientes:

■ Conexión con el Adaptador inalámbrico desde un dispositivo
Android™ o iOS

■ Conexión con el Adaptador inalámbrico desde un navegador en un
ordenador

■ Conexión con Internet mientras está conectado al Adaptador
inalámbrico

4. Para apagar el Adaptador inalámbrico STOR.E, desconecte el
adaptador de CA de la fuente de alimentación.

(Ilustración de ejemplo) Desconexión del Adaptador inalámbrico

Adaptador de CA

Cable USB

Adaptador inalámbrico 

Unidad de disco duro 
USB 

(no incluida) Cable USB 
(no incluido)
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Capítulo 2

La aplicación Toshiba 
Wireless Adapter
Instalación e inicio de la aplicación

1. Vaya a Apple Store® o Google Play™ para descargar la aplicación de
adaptador inalámbrico denominada “TOSHIBA Wireless Adapter” e
instálela en su dispositivo Android™ o Apple®.

2. Cuando las luces se enciendan de forma permanente, cree una
conexión inalámbrica con el Adaptador inalámbrico desde el dispositivo
Android™ o Apple®.
Asegúrese de que activa y establece su contraseña exclusiva de 
inmediato al utilizar el producto por primera vez.  

Dispositivo Android™ Dispositivo Apple®

(Imagen de ejemplo) Conexión Wi-Fi® desde su dispositivo Android™ o Apple®
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3. En su dispositivo Apple o Android™, toque TOSHIBA Wireless Adapter 
para iniciar la aplicación.

4. Ahora puede ejecutar la aplicación Wireless Adapter en su dispositivo 
móvil.

La información de la aplicación Toshiba Wireless Adapter se divide en las 
siguientes secciones:

File/Folder (Archivo/carpeta)
Puede ver todos los archivos y carpetas desde la página de inicio de la 
aplicación Toshiba Wireless Adapter. Representa la vista de carpetas de la 
HDD, lo que le permite examinar todos los archivos ubicados en la HDD y 
mostrarlos en su estructura original.

Si prefiere acceder a sus archivos desde esta vista, tiene a su disposición 
los mismos controles de reproducción.

(Imagen de ejemplo) Ventana File/Folder (Archivo/carpeta)

Búsqueda de archivos
Si tiene muchos archivos almacenados en su HDD, puede utilizar la 
herramienta de búsqueda (ubicada en la parte superior de la ventana) para 
encontrar un archivo concreto.

(Imagen de ejemplo) Herramienta de búsqueda (en la parte superior de la ventana)

1. Toque el campo de búsqueda situado en la parte superior de la pantalla.

2. En el campo de búsqueda, introduzca el nombre completo del archivo o 
parte del mismo y toque el botón de búsqueda en el teclado.
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Actualizar
Para actualizar, tire hacia abajo de la vista de tabla del contenido. 
Cuando vea la flecha hacia arriba, suéltela. Esto actualiza los datos del 
documento actual ubicado en la HDD.

(Imagen de ejemplo) Actualizar la vista actual

Ver
Puede cambiar entre los modos de lista y de miniaturas. Cada modo ofrece 
dos métodos de búsqueda:

■ Sort by time (Ordenar por hora)

■ Sort by name (Ordenar por nombre)

(Imagen de ejemplo) Ver configuración

1. Toque el botón Show Mode (Mostrar modo) ( ) (a la derecha de la 
barra de búsqueda).

Los cuatro modos disponibles se muestran debajo de él. El botón 
cambia entonces al botón Status Changed (Estado modificado) ( ).

2. Seleccione el modo deseado.

Editar archivos
Toque el botón Edit (Editar) ( ) para activar los menús de acciones para 
archivos. Aparecerá una marca de verificación junto a cada nombre de 
archivo en la lista de archivos. Además de las operaciones anteriores, 
también puede realizar una pulsación larga en el archivo/carpeta en la lista 
para acceder al modo de edición.
Manual del usuario ES-12



 STOR.E WIRELESS ADAPTER
(Imagen de ejemplo) Ventana File/Folder (Archivo/carpeta) - editar archivos

Botón New (Nuevo): Tóquelo para crear una carpeta nueva.

Botón Album (Álbum): Tóquelo para cargar fotos de álbum de su tablet/
teléfono. También puede hacer fotos mediante esta funcionalidad.

Botón Select all/Deselect all (Seleccionar todo/Anular selección de 
todo): Tóquelo para colocar/quitar marcas de verificación junto a todos los 
archivos de la ventana actual.

Botón Download (Descargar): Tóquelo para descargar el archivo o 
archivos seleccionados. Puede descargar los archivos ubicados en la 
HDD a su tablet, teléfono u otro dispositivo. La tarea de descarga se 
añade al módulo de administración de tareas.

Botón Delete (Eliminar): Tóquelo para eliminar los archivos o carpetas 
seleccionados.

Botón Move to (Mover a): Tóquelo para mover los archivos o carpetas 
seleccionados a la nueva carpeta que ha creado.

Botón Rename (Cambiar nombre): Tóquelo para cambiar el nombre del 
archivo/carpeta seleccionado. (Solo disponible cuando hay un archivo/
carpeta seleccionado.)

Upload (Cargar): Al tocar el contenido local a través de la vista de menú, 
puede cargar el archivo local en la HDD.

Botón Done (Hecho): Tóquelo para recuperar los menús de edición. 
Se eliminarán las casillas de verificación situadas junto a los nombres de 
archivo/carpeta seleccionados en la lista.
Manual del usuario ES-13



 STOR.E WIRELESS ADAPTER
Capítulo 3

Reproducción multimedia
En este capítulo se ofrecen instrucciones sobre la reproducción de vídeos, 
listados de música y visualización de fotos y documentos empleando la 
aplicación Toshiba Wireless Adapter.

Ver fotos, música y documentos
La aplicación Toshiba Wireless Adapter proporciona acceso a sus archivos 
multimedia ubicados en el dispositivo HDD externo y en su dispositivo 
móvil. Por ejemplo, puede reproducir vídeos y música que se hayan 
descargado a su smartphone o tablet directamente desde la aplicación.

Organice y muestre todos los archivos por tipos de archivo. Puede 
examinar rápidamente todos los archivos de cada tipo ubicados en la HDD.

En este módulo, utilice las letras en la barra de búsqueda de la parte 
derecha de la pantalla para localizar rápidamente los archivos 
alfabéticamente.

Reproducción de vídeo
Para reproducir un vídeo que ha copiado en su HDD, siga estos pasos:

1. Abra la aplicación Toshiba Wireless Adapter.

2. En la lista de menús del panel de la izquierda, seleccione Videos para 
mostrar los vídeos ubicados en la HDD.

(Imagen de ejemplo) Ventana Videos (Vídeos)
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3. Toque el vídeo que desea reproducir.

Es posible que su reproductor multimedia solo pueda reproducir 
determinados formatos de vídeo. Si un vídeo que ha copiado en su HDD 
no se reproduce, puede que sea de un formato no admitido por su 
reproductor multimedia. Es posible que pueda obtener un reproductor 
multimedia de terceros de la tienda de aplicaciones de su dispositivo que le 
permita reproducir el vídeo.

4. Para detener la reproducción de vídeo, pulse el botón Done (Hecho) 

( ) en el dispositivo o cierre el reproductor multimedia.

Reproducción de fotos
Para ver la(s) foto(s) almacenada(s) en el dispositivo de almacenamiento 
conectado, siga estos pasos:

1. Abra la aplicación Toshiba Wireless Adapter.

2. En la lista de menús del panel de la izquierda, seleccione Pictures 
(Fotos) para mostrar las fotos ubicadas en la HDD.

(Imagen de ejemplo) Ventana Pictures (Fotos)

Mientras se esté reproduciendo el vídeo, puede tocar la pantalla de nuevo 
para mostrar los botones Pause (Pausa), Fast-Forward (Avance rápido) y 
Reverse (Invertir).

NOTA

Al hacer una pausa en una película, la aplicación sitúa un marcador en el 
punto en el que ha hecho la pausa. Al regresar a la película, esta se 
reanuda automáticamente desde donde realizó la pausa. También 
continúa reproduciendo la siguiente película de la lista cuando termina la 
película actual. (Al cambiar esta configuración a través de los botones de 
interruptor Breakpoint Play -Reproducción con parada- y Continue Play 
-Continuar reproducción- en Application Setting -Configuración de la 
aplicación-.)

NOTA
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3. Para ver foto(s), seleccione el archivo de fotografía deseado (a través 
del menú File/Folder -Archivo/carpeta-, menú Pictures -Fotos- o menú 
Local Content -Contenido local-).

Ver una presentación de diapositivas
1. Para iniciar una presentación de diapositivas, toque el botón 

Slideshow (Presentación de diapositivas) mientras esté viendo 
una foto.

Aparecerá la ventana Slideshow Options (Opciones de presentación de 
diapositivas)

(Imagen de ejemplo) Ventana Slideshow Options (Opciones de presentación de 
diapositivas)

2. Para reproducir una presentación de diapositivas, toque el botón 
Play ( ).

3. Seleccione el intervalo de reproducción deseado antes de que 
comience la presentación de diapositivas.

Una vez que se muestre en su pantalla, pase el dedo hacia la derecha/
izquierda para mostrar la foto siguiente o anterior. Pueden mostrarse todas 
las imágenes ubicadas en la HDD o en la carpeta que ha modificado/creado.

NOTA

Cuando se muestran en el modo de miniaturas, puede ampliar la miniatura 
de una foto.NOTA

Puede que se observe un efecto de mezcla al pasar de una foto a otra.NOTA
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Reproducción de música
Para reproducir música almacenada en el dispositivo de almacenamiento 
conectado, siga estos pasos:

1. Abra la aplicación Toshiba Wireless Adapter.

2. En la lista de menú del panel izquierdo, seleccione Music (Música) 
para mostrar los archivos de música que ha almacenado en el 
dispositivo de almacenamiento conectado.

(Imagen de ejemplo) Ventana Music (Música)

3. Para reproducir una canción, seleccione el archivo de música deseado 
y luego toque el botón Reproducir ( ).

(Imagen de ejemplo) Ventana Music (Música)

Puede crear una lista de reproducción.

Para encontrar una canción concreta, toque la barra de búsqueda y luego 
escriba el título completo de la canción o parte del mismo en el campo de 
búsqueda.

NOTA
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4. Para reproducir música de fondo, toque el botón Back ( ).

La música continuará reproduciéndose y aparecerá el menú 
“Now Playing” (Reproduciendo ahora) debajo de la vista de menú.

(Imagen de ejemplo) Ventana Music (Música)

5. Toque el botón Now Playing ( ) para mostrar los controles para la 
canción que se está reproduciendo actualmente.

■ Para hacer una pausa en la canción que se está reproduciendo 
actualmente, toque el botón Pausa ( ).

■ Para regresar a la canción anterior en la selección, toque el botón 
Regresar a ( )

■ Para avanzar o retroceder en la canción que se está reproduciendo 
actualmente, arrastre la barra situada en la parte superior de la 
pantalla Now Playing.

■ Para repetir continuamente la canción que se está reproduciendo 
actualmente, toque el botón Repetir ( ).

■ Para reproducir las canciones de la selección en orden aleatorio, 
toque el botón Aleatorio ( ).

■ Para reproducir las canciones de la selección en el orden en que 
aparecen, toque el botón Orden ( ).

Visualización de documentos
Para ver uno o varios documentos almacenados en el dispositivo de 
almacenamiento conectado, siga estos pasos:

1. En la lista de menús del panel de la izquierda, seleccione Documents 
(Documentos) para mostrar los documentos ubicados en la HDD.

(Imagen de ejemplo) Ventana Document (Documento)

Los tipos de archivos compatibles son: pdf / txt / html / doc / docx / xlsx.NOTA
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2. Seleccione el archivo de documento deseado para abrirlo.

(Imagen de ejemplo) Ventana de documentos .docx

3. El archivo “.docx” puede abrirse como se muestra más arriba.

(Imagen de ejemplo) Ventana de documentos .pdf

4. El archivo “.pdf” puede abrirse como se muestra más arriba.

5. Para ver las miniaturas de páginas del archivo .pdf, toque el botón 
Miniatura ( ).

6. Para regresar a la ventana anterior, toque el botón Done (Hecho) 
( ).
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Task Manager (Administrador de tareas)
Administre la carga y descarga de archivos con el Administrador de tareas 
y controle la administración unificada de las tareas cargadas y 
descargadas. Puede eliminar una tarea individualmente o todas las tareas.

En la lista de menú del panel izquierdo, seleccione Task Manager 
(Administrador de tareas) para mostrar las opciones de Task Manager.

(Imagen de ejemplo) Ventana Task Manager (Administrador de tareas)
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Capítulo 4

Configuración
Si la aplicación Toshiba Wireless Adapter no está conectada al adaptador 
Wi-Fi® a través de su dispositivo móvil, solo podrá configurar el idioma de 
la aplicación Toshiba Wireless Adapter. Actualmente ofrece chino e inglés. 
El idioma predeterminado será el del país en el que se haya adquirido el 
dispositivo.

Si la aplicación Toshiba Wireless Adapter no está conectada a un 
adaptador Wi-Fi®, obtenga la información inalámbrica y la información de 
capacidad del adaptador Wi-Fi® (la configuración predeterminada en 
fábrica es el modo AP) y cree la siguiente configuración.

Configuración inalámbrica
Work mode (Modo de funcionamiento): Puede cambiar de AP (Punto de 
acceso) a Bridge (Puente) (dos modos de funcionamiento). En modo AP, 
puede conectar mediante un adaptador Wi-Fi® y luego examinar los datos 
ubicados en la HDD. En el modo Bridge, puede conectar con la aplicación 
Toshiba Wireless Adapter a través de su dispositivo móvil mientras conecta 
con Internet de forma externa, de manera que pueda navegar por la web.

Update SSID (Actualizar SSID): Actualiza el nombre de red del adaptador 
Wi-Fi®.

Set password (Establecer contraseña): Establece una contraseña para la 
red Wi-Fi®. Configure el adaptador Wi-Fi® para que restrinja el acceso a la 
HDD con el fin de mejorar la protección.

Además, el modo AP/Station (Punto de acceso/estación) también puede 
explorar la red para seleccionar el SSID de AP/Station.

Operaciones de adaptador Wi-Fi®

Safe Remove (Desconexión segura): Desconecta la HDD

Restart (Reiniciar): Reinicia el adaptador Wi-Fi®

Power off (Apagar): Apaga el adaptador Wi-Fi®

Reset (Restablecer): Restablece el adaptador Wi-Fi®.
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Configuración de la aplicación Toshiba 
Wireless Adapter

La configuración de la aplicación permite configurar el idioma y puede 
borrar la memoria caché. Active el interruptor para establecer el modo 
Breakpoint Play (Reproducción con parada) o el modo Continue Play 
(Continuar reproducción).
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Capítulo 5

Utilización de Chromecast™
Configuración de Chromecast™

Su dispositivo Chromecast™ le permite reproducir contenido de vídeo en 
su dispositivo móvil en alta definición con transferencia a través de Wi-Fi® 
desde Internet o una red local. Puede seleccionar el soporte deseado 
empleando aplicaciones móviles habilitadas para Chromecast™ 
(por ejemplo, la aplicación Toshiba Wireless Adapter).

Comience configurando su dispositivo Chromecast™ (de venta por 
separado) siguiendo las instrucciones proporcionadas con el dispositivo.

Chromecast™ y el modo STA
Para conectar su dispositivo Chromecast™, siga estas instrucciones:

1. Vaya a la página Device Settings (Configuración de dispositivo) y elija 
la red del Adaptador inalámbrico STOR.E.

Aparecerá la ventana Configuración 

(Imagen de ejemplo) Ventana Settings (Ajustes) (iOS)
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2. Toque el botón Internet.

(Imagen de ejemplo) Ventana de conexión Wi-Fi® (iOS)

3. Conecte el Adaptador inalámbrico STOR.E al router tocando el icono 
Set (Establecer) ( ) situado entre los iconos Not Connected y 
TOSHIBA en el diagrama de conexión de red.

4. Elija la red inalámbrica con la que desea conectar e introduzca la 
contraseña.

5. Antes de elegir el modo de funcionamiento del Adaptador inalámbrico 
STOR.E, toque la SSID con la que desea conectar y después 
introduzca la contraseña.

Verá una ventana similar a la que se muestra debajo.

(Imagen de ejemplo) Ventana de conexión SSID (iOS)

6. Puede elegir entre dos (2) modos de funcionamiento del Adaptador 
inalámbrico STOR.E:

■ Public Network (Red pública) (Bridge Mode, Modo puente)

■ Home Network (Red doméstica) (Station Mode, Modo estación)
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Bridge Mode (Modo puente)

La siguiente pantalla muestra una conexión correcta:

(Imagen de ejemplo) Ventana de conexión correcta (iOS)

1. Seleccione Public Network (Red pública) para funcionar en Bridge 
Mode (Modo puente).

(Imagen de ejemplo) Ventana de selección de Bridge Mode (Modo puente)

Debe estar conectado a la red para elegir o cambiar a Public Network 
(Bridge Mode).NOTA
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2. Toque el botón OK.

Se mostrará el siguiente mensaje al cambiar de Station Mode 
(Modo estación) a Bridge Mode (Modo puente):

(Imagen de ejemplo) Ventana de mensaje (iOS)

Si la aplicación no encuentra el Adaptador inalámbrico STOR.E, 
es posible que vea el siguiente mensaje:

(Imagen de ejemplo) Ventana de mensaje (iOS)

3. Para cambiar de WLAN a AP en el Adaptador inalámbrico STOR.E, 
regrese a la ventana Settings (Ajustes).

(Imagen de ejemplo) Ventana Settings (Ajustes) (iOS)
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4. Seleccione su router.

Si la aplicación encuentra el Adaptador inalámbrico STOR.E, es posible 
que vea el siguiente mensaje:

(Imagen de ejemplo) Ventana de mensaje (iOS)

Station Mode (Modo estación)
Si conecta la red a través de Station Mode (Modo estación), otras personas 
tendrán acceso a su dispositivo de almacenamiento conectado a través de 
la red.

Tenga cuidado al utilizar “Station Mode” en un lugar público.

La siguiente pantalla muestra una conexión correcta:

(Imagen de ejemplo) Ventana de conexión correcta (iOS)

Debe estar conectado a la red para elegir o cambiar a Home Network 
(Station Mode).NOTA
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1. Seleccione Home Network (Red doméstica) para funcionar en Station 
Mode (Modo estación).

(Imagen de ejemplo) Ventana de selección de Station Mode (Modo estación)

2. Toque el botón OK.

Se mostrará el siguiente mensaje al cambiar de Bridge Mode 
(Modo puente) a Station Mode (Modo estación):

(Imagen de ejemplo) Ventana de mensaje (iOS)

Es posible que vea el siguiente mensaje:

(Imagen de ejemplo) Ventana de mensaje (iOS)
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Si la aplicación no encuentra el Adaptador inalámbrico STOR.E, 
es posible que vea el siguiente mensaje:

(Imagen de ejemplo) Ventana de mensaje (iOS)

3. Para cambiar de WLAN a AP en el Adaptador inalámbrico STOR.E, 
regrese a la ventana Settings (Ajustes).

(Imagen de ejemplo) Ventana Settings (Ajustes) (iOS)

4. Seleccione su router. 

Si la aplicación encuentra el Adaptador inalámbrico STOR.E, es posible 
que vea el siguiente mensaje:

(Imagen de ejemplo) Ventana de mensaje (iOS)
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 STOR.E WIRELESS ADAPTER
Capítulo 6

Compatibilidad con Chromecast™
Conexión de Chromecast™

Al cambiar el modo de funcionamiento en el Adaptador inalámbrico 
STOR.E a Station Mode (Modo estación) y encontrarse su dispositivo 
conectado a un router, es posible utilizar la función Chromecast™.

Para conectar con Chromecast™:

1. En la esquina superior derecha de la pantalla, toque el icono 

Chromecast ( ).

(Imagen de ejemplo) Conexión de Chromecast™ (iOS)

Aparecerá un menú emergente.
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2. Seleccione Chromecast.

■ También puede conectar a través de la página Setting Internet 
(Configuración de Internet).

(Imagen de ejemplo) Conexión de Chromecast™ - Internet (iOS)

Desconexión de Chromecast™
Para desconectar Chromecast™:

1. En la esquina superior derecha de la pantalla, toque el icono 

Chromecast ( ).

(Imagen de ejemplo) Desconexión de Chromecast™ (iOS)

2. Toque OK.
Manual del usuario ES-31



 STOR.E WIRELESS ADAPTER
Compatibilidad con vídeo

Si se muestra el icono Chromecast ( ), Chromecast™ se encuentra 
operativo.

1. Toque un archivo de vídeo.

El vídeo comenzará a cargarse.

(Imagen de ejemplo) Vídeo cargándose (iOS)

Mientras se reproduce el vídeo, puede utilizar la barra de progreso para 
desplazarse a una ubicación diferente de la reproducción del vídeo. 
También puede utilizar los siguientes botones de navegación para 
manipular la reproducción de vídeo:

Botón Skip to Last (Saltar al último): Le permite saltar a la última pista 
del vídeo.

Botón Rewind (Rebobinar): Le permite retroceder en el vídeo.

Botón Play (Reproducir): Le permite comenzar la reproducción del vídeo 
o reanudarla.

Botón Fast Forward (Avance rápido): Le permite avanzar rápidamente 
por el vídeo.

Botón Skip to Next (Saltar al siguiente): Le permite saltar a la siguiente 
pista del vídeo.

Botón Stop: Le permite detener la reproducción del vídeo.

Botón Back (Segundo plano): Le permite reproducir el vídeo en 
segundo plano.
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Compatibilidad con fotografía

Si se muestra el icono de Chromecast ( ), las fotos pueden mostrarse 
tal cual en el televisor. También admite la función de presentación de 
diapositivas.

(Imagen de ejemplo) Foto cargándose (iOS)

Para reproducir una presentación de diapositivas, toque el botón Play ( ) 
y luego toque la velocidad deseada para la reproducción de la 
presentación de diapositivas.
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Capítulo 7

Especificaciones
Especificaciones del producto y 
dispositivos admitidos

En este capítulo se resumen las especificaciones técnicas y los 
dispositivos admitidos con el dispositivo Adaptador inalámbrico STOR.E.

Requisitos del sistema
Su dispositivo Adaptador inalámbrico STOR.E de Toshiba puede utilizarse 
con los siguientes dispositivos:

Tipo de archivo admitido
■ Vídeo: iOS: Compatibilidad con MOV/MP4/M4V

■ Android: Compatibilidad con MP4/M4V3GP/AVI/MTS/M2TS: vínculo 
con software externo

■ Codecs: H.264/AVC, MPEG-4 SP, AVCHD

■ Música: MP3, M4a, AAC, WAV

Dispositivos 
compatibles

iPhone o iPad versiones 6.0 - 7.0

Smartphones o tablets basados en la plataforma 
Android™ versiones 2.3 - 4.2

Sistema operativo Microsoft® Windows® 7, Windows Vista®, 
Windows® XP, Windows 8, Windows 8.1

Mac OS X® Lion, Mac OS X Mountain Lion, 
Mac OS X Mavericks

Navegador web Microsoft® Internet Explorer® versiones 8 - 11

Mozilla® Firefox® versiones 3 - 31

Google Chrome™ versiones 13 - 33

Apple Safari® versiones 5 - 7

No se admite el uso del software Time Machine®.NOTA
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■ Codecs: MP3 (VBR), AAC, HE-AAC, WAV

■ Imagen: JPG/BMP/PNG

■ Documento: pdf, doc, docx, ppt, pptx, xls, xlsx, txt, rtf

Especificaciones del hardware
■ Compatibilidad Wi-Fi®: 11 b/g/n 2.4GHz

■ Número de conexiones: 6, a una distancia de 5 m

■ Formato de unidad: NTFS

Especificaciones adicionales
Dimensiones físicas

Requisitos ambientales

Requisitos de alimentación

Tamaño 63 (an) x 48 (pr) x 10 (al) mm
(2,5 (an) x 1,9 (pr) x 0,4 (al) pulg.

Peso Aproximadamente 24 g (0,8 onzas)

Condiciones de funcionamiento

Temperatura ambiente De 5 °C (41 °F) a 35 °C (95 °F)

Adaptador de CA CA de 100-240 V,
50 o 60 Hz (ciclos por segundo)

Adaptador 
inalámbrico

Entrada: 5 V CC/2 A
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Soporte técnico de TOSHIBA
¿Necesita ayuda?

Visite la página de ayuda para unidades de disco duro y productos de 
almacenamiento de TOSHIBA: 

www.toshiba-storage.com/support

Para reclamaciones de la garantía, consulte: 
www.externalhdd.storrepair.de/

Preguntas frecuentes
Básicas

¿Cuál es la temperatura normal para el Adaptador inalámbrico 
STOR.E?

Recomendamos evitar que la temperatura ambiente supere los 35°C/95°F.

¿Cuántas conexiones simultáneas puede haber?

Su Adaptador inalámbrico STOR.E puede establecer 8 conexiones a la 
vez. La distancia de conexión puede llegar a 5 m.

¿Por qué el Adaptador inalámbrico STOR.E no responde con rapidez 
cuando se reproduce contenido multimedia con muchos dispositivos 
conectados a la vez?

Su Adaptador inalámbrico STOR.E admite flujo de vídeo de hasta 
4,9 Mbps con 3 dispositivos conectados simultáneamente a 1 m. 
El rendimiento puede verse reducido si el adaptador se encuentra a una 
distancia superior.

¿Qué tipos de unidad de disco duro se recomiendan?

La gama completa de unidades de disco duro externas TOSHIBA STOR.E.

¿Qué es el “modo puente”?

El modo puente significa que el dispositivo móvil puede acceder al 
adaptador inalámbrico manteniendo la conexión a Internet.

Compatibilidad
¿Cómo puedo reproducir archivos multimedia o documentos de mi 
Adaptador inalámbrico STOR.E en mi ordenador?

Los archivos pueden reproducirse asignando una unidad de red en 
cualquier explorador de Windows en su PC o portátil.
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¿Cómo puedo acceder a la configuración del adaptador inalámbrico 
desde mi ordenador?

Puede escribir 192.168.65.1 en el navegador web para acceder a la página 
de configuración de su adaptador inalámbrico.

¿Cómo puedo reproducir archivos de mi Adaptador inalámbrico 
STOR.E en mi iPhone o iPad?

Los contenidos multimedia, como música, vídeos y fotos, son compatibles 
con los productos iOS. Asimismo, los documentos en formato pdf., doc., 
ppt… también son compatibles cuando el dispositivo de almacenamiento 
USB está conectado a su Adaptador inalámbrico STOR.E. Es posible 
reproducir contenido (MOV/MP4/M4V) mediante el reproductor 
multimedia predeterminado APP, aunque se recomienda el uso del 
reproductor multimedia externo “OPlayer” para otros formatos de vídeo 
(3GP/AVI/MTS/M2TS).

¿Cómo puedo reproducir archivos desde mi Adaptador inalámbrico 
STOR.E en mi smartphone o tablet Android?

Los contenidos multimedia, como música, vídeos y fotos, son compatibles 
con los productos Android. Asimismo, los documentos en formato pdf., 
doc., ppt… también son compatibles cuando el dispositivo de 
almacenamiento USB está conectado a su Adaptador inalámbrico 
STOR.E. Es posible reproducir contenidos (MP4/M4V) mediante el 
reproductor multimedia predeterminado APP, o bien utilizar un reproductor 
multimedia de terceros para formatos como MOV/3GP/AVI/MTS/M2TS.

¿Qué sistemas operativos admite la aplicación Toshiba Wireless 
Adapter?

Compatibilidad con smartphone o tablet: iOS versión 5 o superior, Android 
versión 2.3 o superior.

¿Dónde puedo obtener la aplicación Toshiba Wireless Adapter?

Busque “wireless adapter” en:

■ Apple APP Store para dispositivos iOS

■ Google Play Store para dispositivos Android

¿El Adaptador inalámbrico STOR.E cumple la norma DLNA?

El Adaptador inalámbrico STOR.E no es compatible con UPnP y DLNA.
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¿Por qué no se reproducen los contenidos multimedia de mi 
aplicación Toshiba Wireless Adapter en mi tablet o smartphone iOS/
Android?

La aplicación Toshiba Wireless Adapter admite una serie de formatos de 
manera predeterminada. Si no se reproducen sus contenidos multimedia, 
puede que tenga que comprobar el formato del contenido multimedia.

¿Por qué no se abren los documentos de mi aplicación Toshiba 
Wireless Adapter en mi tablet o smartphone iOS/Android?

La aplicación Toshiba Wireless Adapter admite una serie de formatos de 
manera predeterminada. Si no puede abrir documentos, es posible que 
tenga que comprobar el formato de estos.

¿Cómo puedo descargar o comprobar la versión de firmware más 
reciente?

Puede utilizar la función de actualización del firmware de la aplicación o 
comprobarlo mediante un navegador web.

¿Dónde está un archivo que he descargado de una HDD que conecté 
al Adaptador inalámbrico STOR.E?

El archivo se encuentra en la pantalla “Local content” (Contenido local) de 
la aplicación Toshiba Wireless Adapter.

He conectado un nuevo dispositivo de almacenamiento USB a mi 
adaptador inalámbrico y no puedo acceder a los datos empleando la 
aplicación. ¿Qué debo hacer?

Debe actualizar los datos de la aplicación.

Formatos de vídeo iOS: admite MOV/MP4/M4V
(3GP/AVI/MTS/M2TS: vínculo con software 
externo)

Android: admite MP4/M4V
(MOV/3GP/AVI/MTS/M2TS: vínculo con 
software externo)

Códec de vídeo H.264/AVC, MPEG-4 SP, AVCHD

Formato de música MP3, M4a, AAC, WAV

Códec de música MP3(VBR), AAC, HE-AAC, WAV

Imágenes JPG/BMP/PNG

Documento pdf, doc, docx, ppt, pptx, xls, xlsx, txt, rtf
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Utilización
¿Qué tipo de formato de archivos de HDD admite el Adaptador 
inalámbrico STOR.E?

El Adaptador inalámbrico admite el formato de sistema de archivos 
NTFS/FAT32.

¿Puedo cambiar el SSID en mi Adaptador inalámbrico STOR.E?

Sí, puede cambiar o reescribir el SSID de su Adaptador inalámbrico 
STOR.E en lugar de conservar el valor predeterminado empleando un 
navegador web o la aplicación Toshiba Wireless Adapter.

¿Puedo cargar los archivos al dispositivo de almacenamiento USB 
conectado a mi Adaptador inalámbrico STOR.E?

Sí, puede cargar los archivos a través de la aplicación Toshiba Wireless 
Adapter en el dispositivo de almacenamiento USB conectado a su 
Adaptador inalámbrico STOR.E mediante Wi-Fi.

¿Necesito una conexión a Internet para que el Adaptador inalámbrico 
STOR.E funcione?

No, puede encontrar el SSID de su Adaptador inalámbrico STOR.E a 
través de su propia red inalámbrica. No obstante, deberá conectar con una 
red Wi-Fi que esté dentro de alcance en modo puente para poder navegar, 
etc.

¿Cuál es la fortaleza del cifrado de mi Adaptador inalámbrico 
STOR.E?

Su Adaptador inalámbrico STOR.E puede protegerse con seguridad de 
nivel WPA y WPA2.

¿Cómo desconecto de forma segura el dispositivo de 
almacenamiento USB conectado a mi Adaptador inalámbrico 
STOR.E?

Una vez que compruebe que el LED de su dispositivo de almacenamiento 
USB no está parpadeando, utilice la función “Safe Remove” (Desconexión 
segura) de la aplicación Toshiba Wireless Adapter o del navegador web. 
Seguidamente, podrá desconectar el dispositivo de almacenamiento USB 
del adaptador inalámbrico.
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LED
¿Qué significa el color de la luz LED?

¿Cómo se utiliza el botón de reinicio?

LED Comportamiento

Alimentación Activado Sistema preparado

Desactivado Sistema apagado

Intermitente Inicialización del sistema previa 
a que esté preparado; dura 
unos seis segundos

Acceso al 
almacenamiento

Activado Conexión de HDD externa

Desactivado Desconexión de HDD externa 
conectada

Intermitente Acceso a la conexión de HDD 
externa (lectura/escritura)

Enlace Wi-Fi Activado Wi-Fi preparada para conexión

Desactivado Función Wi-Fi desactivada, por 
ejemplo, desconexión de HDD/
unidad de memoria

Intermitente Inicialización de la Wi-Fi previa 
a que esté preparada; dura 
unos seis segundos

Botón de 
reinicio

Comportamiento

Púlselo 2 segundos 
para iniciar la 
función de reinicio.

Los LED de sistema y Wi-Fi 
parpadearán, tras lo cual se 
reiniciará el sistema.
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Asetusten vaatimat ilmoitukset
CE-vaatimukset

Työskentely-ympäristö
Tämä tuote on suunniteltu täyttämään sähkömagneettista yhteensopivuutta 
koskevat vaatimukset (EMC) asuinympäristöissä, kaupallisissa 
ympäristöissä ja kevyen teollisuuden ympäristöissä. Toshiba ei ole 
perehtynyt tämän laitteen käyttämiseen muualla. Käyttämistä muualla ei 
suositella, ja tällainen käyttäminen voi olla rajoitettua. Tämän laitteen 
käyttäminen muualla voi voi aiheuttaa häiriöitä muille lähellä oleville 
laitteille, toimintavirheitä tai tietojen katoamista. Laitteen käyttämistä ei ole 
tutkittu esimerkiksi seuraavissa ympäristöissä:

■ Teollinen ympäristö (käytetään lähinnä 3-vaiheista 380 voltin virtaa):
Suurien koneiden aiheuttamat voimakkaat sähkömagneettiset kentät
voivat häiritä tämän laitteen toimintaa.

■ Lääketieteellinen ympäristö: Toshiba ei ole tarkistanut tämän laitteen
toimintaa lääketieteellisten tuotteiden direktiivin mukaisesti, joten sitä ei
pidä käyttää lääketieteellisenä laitteena ilman tarvittavia tarkistuksia.
Laitteen käyttäminen esimerkiksi sairaalan toimistotiloissa ei aiheuta
ongelmia, jos sitä ei ole kielletty.

■ Autot: Tarkista auton käyttöohjeesta, mitä siinä sanotaan tällaisten
tuotteiden käyttämisestä.

■ Ilmailu: Noudata matkustamohenkilöstön antamia ohjeita käyttämisestä
lennon aikana.

Muut ympäristöt
■ Käyttäminen ulkona: Koska tämä laite on suunniteltu käytettäväksi

kotona tai toimistossa, sitä ei ole suojattu kosteudelta eikä voimakkailta
iskuilta.

■ Käyttäminen räjähtävien aineiden lähellä: Tämän tuotteen käyttäminen
ei ole sallittua paikoissa, joissa vallitsee räjähdysvaara.

Tälle tuotteelle on myönnetty CE-merkintä 
asianomaisten EU-direktiivien mukaisesti. CE-
merkinnästä vastaa Toshiba Electronics Europe GmbH, 
Hansaallee 181, 40549 Düsseldorf, Saksa.
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Seuraavat tiedot on tarkoitettu vain EU-jäsenmaiden 
asukkaille:

REACH-vaatimustenmukaisuusvakuutus
Euroopan unionin (EU) uusi REACH-kemikaaliasetus (lyhenne sanoista 
Registration, Evaluation, Authorization and Restriction of Chemicals) tuli 
voimaan 1.6.2007. 

Toshiba täyttää kaikki REACH-vaatimukset ja sitoutuu antamaan 
asiakkailleen tietoja tuotteissaan käytettävistä kemikaaleista 
REACH-määräysten mukaisesti.

Tuotteiden hävittäminen

Seuraavat tiedot koskevat vain Turkkia:
Täyttää AEEE-säädöksen määräykset. 

Tekijänoikeudet
Tämän käyttöohjeen kaikenlainen monistaminen on sallittu vain Toshiban 
etukäteen myöntämällä kirjallisella luvalla. Tämän ohjeen tietojen 
oikeellisuutta ei taata. 

©2018 TOSHIBA Electronics Europe GmbH. Kaikki oikeudet pidätetään.

Tämä merkki ilmaisee, että tätä tuotetta ei saa hävittää 
kotitalousjätteiden mukana. Autat estämään tämän tuotteen 
epäasianmukaisen hävittämisen aiheuttamia mahdollisia 
vahingollisia seurauksia ympäristölle ja ihmisten terveydelle 
varmistamalla, että tämä tuote kierrätetään oikein.

Lisätietoja tuotteen kierrättämisestä saa asianmukaisilta 
viranomaisilta, kotitalousjätteen kierrätyspalvelulta tai liikkeestä, 
josta tuote ostettiin.
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Ilmoitus
Tämän oppaan tietosisältöä voidaan muuttaa ilmoittamatta asiasta ennalta.

TOSHIBA ELECTRONICS EUROPE GMBH EI TAKAA TÄMÄN OPPAAN 
TIETOSISÄLLÖN OIKEELLISUUTTA. TOSHIBA EI TAKAA TUOTTEEN 
SOVELTUVUUTTA TIETTYYN KÄYTTÖTARKOITUKSEEN. TOSHIBA EI 
VASTAA VAHINGOISTA, JOTKA SUORASTI TAI EPÄSUORASTI 
JOHTUVAT OPPAAN TAI SEN TIETOSISÄLLÖN KÄYTÖSTÄ TAI NIIDEN 
MAHDOLLISISTA TEKNISISTÄ, TYPOGRAFISISTA TAI MUISTA 
PUUTTEISTA TAI VIRHEISTÄ TAI KÄYTTÖOPPAAN JA TUOTTEEN 
VÄLISISTÄ EROISTA.

Tavaramerkit
STOR.E on TOSHIBA Electronics Europe GmbH. :n rekisteröity 
tavaramerkki. 
Apple ja iMac ovat Apple Inc:n Yhdysvalloissa ja muissa maissa 
rekisteröimiä tavaramerkkejä. AirPrint on Apple Inc:in tavaramerkki. 

Google, Google-logo, Android, Android Market, Google Maps, Google 
eBooks, Gmail ja YouTube ovan Google, Inc:n tavaramerkkejä. 

Mac OS X, iPhone ja iPad ovat Apple Inc:n rekisteröityjä tavaramerkkejä 
Yhdysvalloissa ja muissa maissa. 

Secure Digital, SD ja SDHC-logo ovat SD-3C, LLC:n rekisteröityjä 
tavaramerkkejä Yhdysvalloissa ja muissa maissa. 

Wi-Fi on Wi-Fi Alliancen tavaramerkki. 

Microsoft, Windows ja ja Windows Media ovat Microsoft Corporationin 
rekisteröityjä tavaramerkkejä tai tavaramerkkejä Yhdysvalloissa ja/tai 
muissa maissa. 

Kaikki muut tuotemerkit ja -nimet ovat omistajiensa tavaramerkkejä tai 
rekisteröityjä tavaramerkkejä.
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Turvallisuuskuvakkeet
Tämän käyttöohjeen turvaohjeita on noudatettava henkilö- tai 
omaisuusvahinkojen sekä tietojen katoamisen välttämiseksi. Ne on jaettu 
vaaran mukaan seuraaviin luokkiin:

Langattoman lähiverkon turvaohjeet 
ja käyttösäännöt

■ Älä käytä langattoman verkon laitteita mikroaaltouunin läheisyydessä 
tai alueilla, joissa ne ovat alttiina radiotaajuisille häiriöille tai 
magneettikentille. Mikroaaltouuni tai muut häiriölähteet voivat häiritä 
langattoman verkon toimintaa.

■ Langattoman lähiverkon suurin nopeus ja peittoalue saattavat vaihdella 
ympäristön sähkömagneettisten kenttien, esteiden, yhteyspisteiden 
määritysten sekä työasema-, laitteisto- ja ohjelmistoasetusten mukaan. 
Kuvattu siirtonopeus on teoreettinen suurin nopeus kyseisen standardin 
mukaisesti. Todellinen siirtonopeus on teoreettista siirtonopeutta 
alhaisempi.

Varoitussymboli Merkitys

Ilmoittaa, että on olemassa hengen- tai vakava 
vaara.

Ilmoittaa, että on olemassa hengen- tai 
vakavan vaaran mahdollisuus.

Ilmoittaa mahdollisesta vaaratilanteesta, joka 
saattaa johtaa vähäiseen tai melko vakavaan 
loukkaantumiseen, jos sitä ei vältetä.

On olemassa omaisuusvahingon mahdollisuus.

Sisältää tärkeitä lisätietoja.

HENGENVAARA

VAARA

HUOMIO

HUOMIO

HUOMAUTUS

Langattomat lähiverkkolaitteet voivat häiritä lääketieteellisiä laitteita, 
kuten sydämentahdistajia. Jos käytät henkilökohtaista lääketieteellistä 
laitetta, ota yhteys lääkäriin ja tutustu lääketieteellisen laitteen 
käyttöohjeisiin ennen tuotteen käyttämistä. Laitetta ei saa käyttää 
ympäristöissä, joissa on lääketieteellisiä laitteita, kuten sairaalat ja 
terveyskeskukset, eikä henkilökohtaisten lääketieteellisten laitteiden 
käyttäjien lähellä, koska laite voi olla haitallinen tällaisissa ympäristöissä.

HUOMIO

Katkaise langattomista laitteista virta aina, jos tietokone on 
automaattisten valvontalaitteiden tai -välineiden, esimerkiksi 
automaattiovien tai palohälyttimien läheisyydessä. Radioaallot 
saattavat häiritä tällaisia laitteita, jolloin voi aiheutua onnettomuus.

HUOMIO
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Luku 1

Aloittaminen
Pakkauksen sisältö

Tarkista, että toimitus sisältää nämä:

(Mallikuva) Toimituksen sisältämät osat

Tuotekatsaus

(Mallikuva) Langattoman sovittimen liitännät ja merkkivalot

Quick Start Warranty

USB-johto 
(vain virransyöttöön)

Muuntaja Pikaohje TakuuasiakirjaLangaton STOR.E-
sovitin

Virta/käytössä-
merkkivalot

USB Micro B -liitäntä 
(vain virransyöttöön)

Uudelleenkäyn-
nistyspainike

USB Standard-A
-liitäntä
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Laitteen ottaminen käyttöön
1. Kytke muuntaja langattomaan sovittimeen ja sen pistoke 

virtapistorasiaan.

Laite käynnistyy automaattisesti.

(Mallikuva) Langattoman sovittimen yhdistäminen

2. USB-kiintolevyn yhdistäminen langattomaan sovittimeen

Merkkivalo vilkkuu muutaman minuutin ajan, kun laitetta alustetaan. 
Siirry seuraavaan vaiheeseen vasta kun merkkivalo lakkaa vilkkumasta.

3. Siirry Apple Store® tai Google Play™ -myymälään ja lataa Wireless 
Adapter -sovellus nimeltä TOSHIBA Wireless Adapter. Lataa se 
Android™- tai Apple®-laitteeseen. Ks. “Sovelluksen asentaminen ja 
käyttäminen” sivulla 9.

Kun teet nämä toimet, voit yhdistää langattoman STOR.E-sovittimen 
käyttämällä jotain seuraavista kolmesta tilasta:

■ Langattoman sovittimen yhdistäminen Android™- tai iOS-laitteen 
avulla

■ Langattoman sovittimen yhdistäminen selaimen tai tietokoneen 
avulla

■ Yhdistäminen Internetiin, kun langaton sovitin on yhdistetty

4. Voit katkaista virran langattomasta STOR.E-sovittimesta irrottamalla 
muuntajan sähköpistorasiasta.

(Mallikuva) Virran katkaiseminen langattomasta sovittimesta

Muuntaja

USB-johto

Langaton sovitin

USB-kiintolevy 
(hankittava erikseen)

USB-johto 
(hankittava erikseen)
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 STOR.E WIRELESS ADAPTER
Luku 2

Toshiba Wireless Adapter -sovellus
Sovelluksen asentaminen ja käyttäminen

1. Siirry Apple Store® tai Google Play™ -myymälään ja lataa Wireless
Adapter -sovellus nimeltä TOSHIBA Wireless Adapter. Lataa se
Android™- tai Apple®-laitteeseen.

2. Kun merkkivalot palavat vakaasti, muodosta langaton yhteys
langattoman sovittimen ja Android™- tai Apple®-laitteen välille.

(Mallikuva) Wi-Fi®-yhteys Android™- tai Apple®-laitteesta

3. Käynnistä sovellus napauttamalla Apple- tai Android™-laitteessa
näkyvää TOSHIBA Wireless Adapter -kuvaketta.

4. Nyt voit käyttää Wireless Adapter -sovellusta mobiililaitteessa.

Android™-laite Apple®-laite

Määritä oletussalasana ja ota se käyttöön heti ensimmäisellä 
tuotteen käyttökerralla.  
Käyttöohje FI-9
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Toshiba Wireless Adapter -tiedot on jaettu seuraaviin osiin:

Tiedosto/kansio
Voit tarkastella tiedostoja ja kansioita Toshiba Wireless Adapter 
-sovelluksen aloitussivulta. Kiintolevy näkyy kansionäkymänä. Kiintolevyn 
sisältämiä tiedostoja voi selata, ja niiden alkuperäinen rakenne näkyy.

Jos haluat käyttää tiedostoja mieluummin tässä näkymässä, samat toiston 
säätimet ovat käytettävissäsi.

(Mallikuva) Tiedosto/kansio-ikkuna

Tiedostojen etsiminen
Jos kiintolevyyn on tallennettu runsaasti tiedostoja, voit etsiä tiedoston 
hakutoiminnon avulla. Se näkyy ikkunan yläosassa.

(Mallikuva) Hakutoiminto (ikkunan yläosassa)

1. Kosketa ikkunan yläreunassa näkyvää hakukenttää.

2. Kirjoita hakukenttään tiedoston nimi osittain tai kokonaan. Kosketa 
näppäimistön hakupainiketta.
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Päivitä
Voit päivittää vetämällä sisällön taulukkonäkymän alas. Kun näkyviin tulee 
ylänuoli, vapauta se. Tällöin kiintolevyssä sijaitsevan alkuperäisen 
asiakirjan tiedot päivitetään.

(Mallikuva) Näkymän päivittäminen

Näytä
Voit vaihtaa luettelo- ja pikkukuvatilojen välillä. Molemmissa tiloissa on 
kaksi hakumenetelmää:

■ Lajittele ajan mukaan

■ Lajittelee nimen mukaan

(Mallikuva) Asetusten näyttäminen

1. Kosketa hakupalkin oikealla puolella näkyvää Show Mode (Näytä tila) 

( ) -painiketta.

Neljä käytettävissä olevaa tilaa näkyvät sen alla. Tämän jälkeen painike 
muuttuu Status Changed (Tila vaihdettu) ( ) -painikkeeksi.

2. Valitse haluamasi tila.
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Tiedostojen muokkaaminen
Voit käyttää tiedostovalikkoja koskettamalla Edit (Muokkaa) ( ) 
-painiketta. Tiedostoluettelossa näkyvien tiedostojen nimen viereen tulee 
valintamerkki. Voit siirtyä muokkaustilaan myös pitämällä luettelon tiedosto/
kansio-painiketta painettuna pitkään.

(Mallikuva) Tiedosto/kansio-ikkuna: tiedostojen muokkaaminen

New (Uusi) -painike: Voit luoda uuden kansion koskettamalla.

Album (Albumi) -painike: Voit ladata valokuvia taulutietokoneesta tai 
puhelimesta koskettamalla. Voit myös ottaa valokuvia tämän toiminnon 
avulla.

Select all/Deselect all (Valitse kaikki/poista kaikkien valinta) -painike: 
Voit lisätä valintamerkit kaikkien ikkunassa näkyvien tiedostojen viereen tai 
poistaa valintamerkit koskettamalla.

Download (Lataa) -painike: Voit ladata valitut tiedostot koskettamalla. 
Voit ladata tiedostoja kiintolevystä puhelimeesi, taulutietokoneeseen tai 
muuhun laitteeseen. Lataamistehtävä lisätään tehtävienhallintamoduuliin.

Delete (Poista) -painike: Voit poistaa valitut tiedostot tai kansiot 
koskettamalla.

Move to (Siirrä kohteeseen) -painike: Voit siirtää valitut tiedostot tai 
kansiot uuteen luomaasi kansioon koskettamalla.

Rename (Nimeä uudelleen) -painike: Voit nimetä valitun tiedosto tai 
kansion uudelleen koskettamalla. (Käytettävissä vain, kun tiedosto tai 
kansio on valittu.)

Upload (Lähetä): Voit ladata paikallisen tiedoston kiintolevyyn 
koskettamalla paikallista sisältöä valikkonäkymässä.

Done (Valmis) -painike: Voit poistua muokkausvalikoista koskettamalla. 
Valintamerkit poistetaan valittujen tiedostojen tai kansioiden nimien 
vierestä.
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 STOR.E WIRELESS ADAPTER
Luku 3

Mediasisällön toistaminen
Tässä luvussa kerrotaan videoiden katselemisesta, musiikin 
kuuntelemisesta sekä valokuvien ja asiakirjojen katselemisesta Toshiba 
Wireless Adapter -sovelluksen avulla.

Videot, valokuvat, musiikki ja asiakirjat
Voit käyttää ulkoiseen kiintolevyyn tai mobiililaitteeseen tallennettua 
mediasisältöä Toshiba Wireless Adapter -sovelluksen avulla. 
Voit esimerkiksi toistaa älypuhelimeen tai taulutietokoneeseen ladattuja 
videoita ja kuunnella musiikkia sovelluksen avulla.

Voit järjestää tiedostot tyypin mukaan ja katsella niitä. Voit selata 
kiintolevyyn tallennettuja tiedostoja tyypin mukaan nopeasti.

Tässä moduulissa voit paikantaa tiedostot nopeasti käyttämällä näytön 
oikeassa reunassa näkyvää hakupalkkia.

Videokuvan katseleminen
Voit katsella kiintolevyn sisältämää videokuvaa toimimalla seuraavasti.

1. Käynnistä Toshiba Wireless Adapter -sovellus.

2. Näet kiintolevyn sisältämät videot valitsemalla vasemmanpuoleisen 
paneelin valikkoluettelosta Videos (Videot).

(Mallikuva) Videot-ikkuna
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3. Kosketa toistettavaa videota.

Laitteesi mediatoistin pystyy ehkä toistamaan vain tiettyjä videomuotoja. 
Jos kiintolevyyn kopioimaasi elokuvaa ei voi toistaa, sen muoto ei ehkä ole 
yhteensopiva mediasoittimen kanssa. Sovelluskaupassa on ehkä 
saatavana kolmannen osapuolen mediasoitin, jonka avulla videon voi 
katsella.

4. Voit pysäyttää videon toiston napauttamalla laitteen Done (Valmis) 

( ) -painiketta tai sulkemalla mediasoittimen.

Valokuvien katseleminen
Voit katsella yhdistettyyn tallennuslaitteeseen tallennettuja valokuvia 
toimimalla seuraavasti:

1. Käynnistä Toshiba Wireless Adapter -sovellus.

2. Näet kiintolevyn sisältämät valokuvat valitsemalla vasemmanpuoleisen 
paneelin valikkoluettelosta Pictures (Kuvat).

(Mallikuva) Kuvat-ikkuna

Kun videota katsellaan, saat Tauko-, Eteenpäinkelaus- ja Taaksepäin-
painikkeet näkyviin koskettamalla näyttöä.HUOMAUTUS

Kun elokuva asetetaan taukotilaan, sovellus lisää automaattisesti 
kirjanmerkin taukokohtaan. Kun jatkat katselemista, toisto jatkuu 
automaattisesti keskeytyskohdasta. Kun elokuva päättyy, luettelossa 
seuraavana näkyvän elokuvan toisto alkaa. Voit muuttaa tätä asetusta 
sovelluksen asetusten Breakpoint Play (Toisto keskeytyskohdasta) ja 
Continue Play (Jatkuva toisto) -valintojen avulla.

HUOMAUTUS
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3. Voit katsella valokuvia valitsemalla haluamasi valokuvatiedoston: File/
Folder (Tiedosto/kansio) -valikko, Pictures (Kuvat) -valikko tai Local 
Content (Paikallinen sisältö) -valikko.

Kuvaesitysten katseleminen
1. Voit käynnistää kuvaesityksen koskettamalla Slideshow (Kuvaesitys) 

-painiketta, kun katselet valokuvaa.

Slideshow Options (Kuvaesitysvalinnat) -ikkuna tulee näkyviin.

(Mallikuva) Kuvaesitysvalinnat-ikkuna

2. Voit toistaa kuvaesityksen napauttamalla Toista ( ) -painiketta.

3. Valitse kuvien vaihtumisaika ennen kuvaesityksen aloittamista.

Kun kuva näkyy näytössä, voit siirtyä seuraavaan tai edelliseen 
valokuvaan pyyhkäisemällä vasemmalle tai oikealle. Kaikki kiintolevyn tai 
luomasi kansion sisältämät valokuvat voidaan näyttää.

HUOMAUTUS

Kun kuva näkyy pikkukuvana, voit lähentää sitä.HUOMAUTUS

Siirtymistehoste voidaan ottaa käyttöön.HUOMAUTUS
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Musiikin kuunteleminen
Voit kuunnella yhdistettyyn tallennuslaitteeseen tallennettua musiikkia 
toimimalla seuraavasti:

1. Käynnistä Toshiba Wireless Adapter -sovellus.

2. Näet yhdistettyyn tallennuslaitteeseen tallennetut musiikkitiedostot 
valitsemalla vasemmanpuoleisen paneelin valikkoluettelosta Music 
(Musiikki).

(Mallikuva) Musiikki-ikkuna

3. Voit kuunnella valitsemalla musiikkitiedoston ja koskettamalla Play 
(Toista) ( ) -painiketta.

(Mallikuva) Musiikki-ikkuna

Voit laatia soittoluettelon.

Voit paikantaa tietyn kappaleen koskettamalla hakupalkkia ja kirjoittamalla 
kappaleen nimen kokonaan tai osittain hakukenttään.

HUOMAUTUS
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4. Voit kuunnella musiikkia taustalla koskettamalla Back (Edellinen) 
( ) -painiketta.

Musiikin toistaminen jatkuu, ja valikkonäkymän alla näkyy Parhaillaan 
toistetaan -valikko.

(Mallikuva) Musiikki-ikkuna

5. Saat soitettavan kappaleen tiedot näkyviin koskettamalla Now Playing 
(Parhaillaan toistetaan) ( ) -painiketta.

■ Voit keskeyttää kuuntelemisen koskettamalla Pause (Tauko) ( ) 
-painiketta.

■ Voit palata edelliseen kappaleeseen koskettamalla Back To 
(Edellinen) ( ) -painiketta.

■ Voit siirtyä eteen- tai taaksepäin vetämällä Now Playing 
(Parhaillaan toistetaan) -ruudun yläosassa näkyvää palkkia.

■ Voit kuunnella kappaletta jatkuvasti koskettamalla Repeat 
(Uudelleentoisto) ( ) -painiketta.

■ Voit kuunnella musiikkia satunnaisessa järjestyksessä 
koskettamalla Random (Satunnaistoisto) ( ) -painiketta.

■ Voit kuunnella kappaleet niiden tallennusjärjestyksessä 
koskettamalla Order (Järjestys) ( ) -painiketta.

Asiakirjojen katseleminen
Voit tarkastella yhdistettyyn tallennuslaitteeseen tallennettuja asiakirjoja 
toimimalla seuraavasti:

1. Näet kiintolevyn sisältämät asiakirjat valitsemalla vasemmanpuoleisen 
paneelin valikkoluettelosta Documents (Asiakirjat).

(Mallikuva) Asiakirjaikkuna

Yhteensopivat tiedostotyypit: pdf, txt, html, doc, docx ja xlsx.HUOMAUTUS
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2. Voit avata haluamasi asiakirjan valitsemalla sen.

(Mallikuva) .docx-asiakirjaikkuna

3. .docx-tiedoston voi avata täällä esitetyllä tavalla.

(Mallikuva) .pdf-asiakirjaikkuna

4. .pdf-tiedoston voi avata täällä esitetyllä tavalla.

5. Voit vetää .pdf-tiedoston pikkukuvan koskettamalla Thumbnail 
(Pikkukuva) ( ) -painiketta.

6. Voit palata edelliseen ikkunaan koskettamalla Done (Valmis) ( ) 
-painiketta.
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Tehtävänhallinta
Voit hallita tiedostojen ja tehtävien lataamista Tehtävänhallinnan avulla. 
Voit poistaa yksittäiset tai kaikki tehtävät.

Näet Tehtävänhallinta-vaihtoehdot valitsemalla vasemmanpuoleisen 
paneelin valikkoluettelosta Task Manager (Tehtävänhallinta).

(Mallikuva) Tehtävänhallinta-ikkuna
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 STOR.E WIRELESS ADAPTER
Luku 4

Asetukset
Jos Toshiba Wireless Adapter -sovellusta ei ole yhdistetty Wi-Fi®-
sovittimeen mobiililaitteen avulla, vain Toshiba Wireless Adapter 
-sovelluksen kielen voi valita. Käytettävissä ovat kiina ja englanti. 
Oletuskieli valitaan laitteen ostomaan mukaan.

Jos Toshiba Wireless Adapter -sovellusta ei ole yhdistetty Wi-Fi®-
sovittimeen, ota selville Wi-Fi®-sovittimen tiedot adapter (tehdasasetus on 
AP-tila), ja määritä seuraavat asetukset.

Langattoman tietoliikenteen asetukset
Työskentelytila: Voit vaihtaa AP-tilan ja Bridge-tilan välillä. AP-tilassa 
voit muodostaa yhteyden Wi-Fi®-sovittimeen ja selata kiintolevyyn 
tallennettuja tietoja. In Bridge-tilassa voit muodostaa yhteyden Toshiba 
Wireless Adapter -sovellukseen mobiililaitteen avulla, kun on muodostettu 
ulkoinen Internet-yhteys, jotta voit käyttää Web-sivustoja.

Update SSID: Voit päivittää Wi-Fi®-sovittimen verkkonimen.

Set password: Syötä salasana Wi-Fi®-verkkoa varten. Voit asettaa Wi-Fi®-
sovittimen rajoittamaan kiintolevyn käyttämistä sen suojaamiseksi.

AP/Station-tilassa voit myös etsiä verkosta AP/Station SSID -tunnuksen 
valitsemiseksi.

Wi-Fi®-sovittimen toiminta
Safe Remove: Kiintolevyn voi irrottaa.

Restart: Wi-Fi®-sovitin käynnistetään uudelleen.

Power off: Wi-Fi®-sovittimesta katkaistaan virta.

Reset: Wi-Fi®-sovitin nollataan.

Toshiba Wireless Adapter -sovelluksen asetukset
Kielen voi valita ja välimuistin voi tyhjentää sovelluksen asetuksissa. 
Breakpoint Play (Toisto keskeytyskohdasta) TAI Continue Play 
(Jatkuva toisto) voidaan ottaa käyttöön painikkeen avulla.
Käyttöohje FI-20



 STOR.E WIRELESS ADAPTER
Luku 5

Chromecast™-laitteen käyttäminen
Chromecast™-laitteen ottaminen käyttöön

Voit toistaa videokuvaa mobiililaitteen avulla teräväpiirtolaatuisena 
virtauttamalla sitä Chromecast™-laitteen avulla Wi-Fi®-verkon kautta 
Internetistä tai lähiverkosta. Voit valita haluamasi median Chromecast™-
yhteensopivan mobiilisovelluksen avulla, kuten Toshiba Wireless 
Adapter app.

Aloita määrittämällä Chromecast™-laitteen (hankittava erikseen) asetukset 
laitteen käyttöohjetta noudattaen.

Chromecast™ ja STA-tila
Voit yhdistää Chromecast™-laitteen toimimalla seuraavasti:

1. Siirry Device Settings (Laitteen asetukset) -sivulle ja valitse STOR.E 
Wireless Adapter -verkko.

Settings (Asetukset) -ikkuna tulee näkyviin.

(Mallikuva) Asetukset-ikkuna (iOS)
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2. Napauta Internet-painiketta.

(Mallikuva) Wi-Fi®-yhteydet-ikkuna (iOS)

3. Yhdistä langaton STOR.E-sovitin reitittimeen napauttamalla 
Set (Aseta) ( ) -kuvaketta, joka näkyy verkkoyhteyskaaviossa 
Ei yhdistetty- ja TOSHIBA-kuvakkeiden välissä.

4. Valitse langaton verkko, johon haluat muodostaa yhteyden, ja kirjoita 
salasana.

5. Ennen kuin valitset langattoman STOR.E-sovittimen toimintatilan, 
napauta sen verkon SSID-tunnusta, johon haluat muodostaa yhteyden, 
ja kirjoita salasana.

Näkyviin tulee edellä näkyvää ikkunaa muistuttava ikkuna.

(Mallikuva) SSID-yhteysikkuna (iOS)

6. Valittavana on kaksi langattoman STOR.E-sovittimen toimintatilaa:

■ Julkinen verkko (Bridge-tila)

■ Kodin verkko (Station-tila)
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Bridge-tila

Kun yhteys on muodostettu, alla näkyvä ikkuna tulee näkyviin.

(Mallikuva) Onnistuneen yhteyden ikkuna (iOS)

1. Voit ottaa käyttöön Bridge-tilan valitsemalla julkisen verkon.

(Mallikuva) Bridge-tilan valintaikkuna (iOS)

Valitseminen edellyttää yhteyttä verkkoon tai julkisen verkon (Bridge-tilan) 
ottamista käyttöön.HUOMAUTUS
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2. Napauta OK-painiketta.

Kun siirrytään Station-tilasta Bridge-tilaan, seuraava ilmoitus tulee 
näkyviin:

(Mallikuva) Ilmoitusikkuna (iOS)

Jos sovellus ei löydä langatonta STOR.E-sovitinta, seuraava ilmoitus 
voi tulla näkyviin:

(Mallikuva) Ilmoitusikkuna (iOS)

3. Voit yhdistää langattoman STOR.E-sovittimen langattoman verkon 
sijasta yhteyspisteeseen palaamalla Asetukset-ikkunaan.

(Mallikuva) Asetukset-ikkuna (iOS)
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4. Valitse reititin.

Jos sovellus löytää langattoman STOR.E-sovittimen, seuraava ilmoitus 
voi tulla näkyviin:

(Mallikuva) Ilmoitusikkuna (iOS)

Station-tila
Jos muodostat verkkoyhteyden Station-tilassa, muut voivat käyttää 
yhdistettyä tallennuslaitettasi verkon kautta.

Ole varovainen käyttäessäsi Station-tilaa julkisella paikalla.

Kun yhteys on muodostettu, alla näkyvä ikkuna tulee näkyviin.

(Mallikuva) Onnistuneen yhteyden ikkuna (iOS)

Valitseminen edellyttää yhteyttä verkkoon tai kodin verkon (Station-tilan) 
ottamista käyttöön.HUOMAUTUS
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1. Voit ottaa käyttöön Station-tilan valitsemalla kodin verkon.

(Mallikuva) Station-tilan valintaikkuna (iOS)

2. Napauta OK-painiketta.

Kun siirrytään Bridge-tilasta Station-tilaan, seuraava ilmoitus tulee 
näkyviin:

(Mallikuva) Ilmoitusikkuna (iOS)

Näkyviin voi tulla seuraava ilmoitus.

(Mallikuva) Ilmoitusikkuna (iOS)
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Jos sovellus ei löydä langatonta STOR.E-sovitinta, seuraava ilmoitus 
voi tulla näkyviin:

(Mallikuva) Ilmoitusikkuna (iOS)

3. Voit yhdistää langattoman STOR.E-sovittimen langattoman verkon 
sijasta yhteyspisteeseen palaamalla Asetukset-ikkunaan.

(Mallikuva) Asetukset-ikkuna (iOS)

4. Valitse reititin. 

Jos sovellus löytää langattoman STOR.E-sovittimen, seuraava ilmoitus 
voi tulla näkyviin:

(Mallikuva) Ilmoitusikkuna (iOS)
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Luku 6

Chromecast™-tuki
Chromecast™-yhteys

Jos langaton STOR.E-reititin siirretään Station-tilaan ja laite on yhdistetty 
reitittimeen, Chromecast™-toimintoa voidaan käyttää.

Chromecast™-yhteyden muodostaminen:

1. Napauta näytön oikeassa yläkulmassa näkyvää Chromecast-

kuvaketta ( ).

(Mallikuva) Chromecast™-yhteyden muodostaminen (iOS)

Näkyviin tulee avautuva valikko.

2. Valitse Chromecast.
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■ Voit muodostaa yhteyden myös Internet-sivun kautta.

(Mallikuva) Chromecast™-yhteyden muodostaminen Internet-sivun kautta (iOS)

Chromecast™-yhteyden katkaiseminen
Chromecast™-yhteyden katkaiseminen:

1. Napauta näytön oikeassa yläkulmassa näkyvää Chromecast-

kuvaketta ( ).

(Mallikuva) Chromecast™-yhteyden katkaiseminen (iOS)

2. Napauta OK.
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Videotuki

Jos Chromecast-kuvake ( ) näkyy, Chromecast™ on toiminnassa.

1. Napauta videotiedostoa.

Videon lataaminen alkaa.

(Mallikuva) Videon lataaminen (iOS)

Kun videota katsellaan, voit siirtyä eteen- tai taaksepäin etenemispalkin 
avulla. Voit ohjata videon toistoa siirtymispainikkeiden avulla:

Siirry edelliseen -painike: voit siirtyä videon edelliseen raitaan.

Takaisinkelaus painike: voit kelata videota taaksepäin.

Toisto painike: voit aloittaa videon toiston tai jatkaa toistoa.

Eteenpäinkelaus painike: voit kelata videota eteenpäin.

Siirry seuraavaan -painike: voit siirtyä videon seuraavaan raitaan.

Pysäytys painike: voit pysäyttää videon toiston.

Taustalla-painike: voit toistaa videon taustalla.
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Valokuvatuki

Jos Chromecast-kuvake ( ) näkyy, valokuvia voi katsella television 
avulla. Tällöin kuvia voidaan katsella myös kuvaesityksinä.

(Mallikuva) Valokuvan lataaminen (iOS)

Voit toistaa kuvaesityksen napauttamalla Toistopainiketta ( ) 
ja napauttamalla haluamaasi kuvaesityksen toistonopeutta.
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Luku 7

Tekniset tiedot
Tekniset tiedot ja tuetut laitteet

Tässä luvussa kerrotaan langattoman STOR.E-sovittimen teknisistä 
tiedoista ja sen kanssa yhteensopivista laitteista.

Järjestelmävaatimukset
Langaton Toshiba STOR.E -sovitin on yhteensopiva seuraavien laitteiden 
kanssa:

Tuettu tiedostotyyppi
■ Video: iOS: MOV/MP4/M4V

■ Android™: MP4/M4V3GP/AVI/MTS/M2TS, linkki ulkoiseen 
ohjelmistoon

■ Pakkauksenhallinnat: H.264/AVC, MPEG-4 SP, AVCHD

■ Musiikki: MP3, M4a, AAC, WAV

■ Pakkauksenhallinnat: MP3 (VBR), AAC, HE-AAC, WAV

Yhteensopivat 
laitteet

iPhone tai iPad, versiot 6.0 - 7.0

Android™-älypuhelimet tai taulutietokoneet, 
versiot 2.3 - 4.2

Käyttöjärjestelmä Microsoft® Windows® 7, Windows Vista®, 
Windows® XP, Windows 8, Windows 8.1

Mac OS X® Lion, Mac OS X Mountain Lion, 
Mac OS X Mavericks

Verkkoselain Microsoft® Internet Explorer® -versiot 8 - 11

Mozilla® Firefox® -versiot 3 - 31

Google Chrome™ -versiot 13 - 33

Apple Safari® -versiot 5 - 7

Time Machine® -ohjelmistoa ei tueta.HUOMAUTUS
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■ Kuvat: JPG/BMP/PNG

■ Asiakirjat: pdf, doc, docx, ppt, pptx, xls, xlsx, txt, rtf

Laitteistotiedot
■ Wi-Fi®: 11 b/g/n 2,4 GHz -tuki

■ Yhteyksien suurin määrä: 6, etäisyys 5 metriä

■ Tiedostojärjestelmä: NTFS

Muut määritykset
Mitat

Käyttöympäristö

Virransyöttö

Koko 63 (l) x 48 (s) x 10 (k) mm

Paino Noin 24 g

Toimintaolosuhteet

Lämpötila 5 - 35 °C

Muuntaja 100-240V AC
50 tai 60 Hz

Langaton sovitin Virransyöttö: 5 V DC / 2 A
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TOSHIBA-tuotetuki
Tarvitsetko apua?

Lisätietoja on TOSHIBA-kiintolevyjen ja -tallennuslaitteiden tukisivulla: 

www.toshiba-storage.com/support 

Lisätietoja takuusta: www.externalhdd.storrepair.de/

Usein kysytyt kysymykset
Perustaso

Missä lämpötilassa langatonta STOR.E -sovitinta voi käyttää?

On suositeltavaa, että ympäristön lämpötila ei ylitä 35 °C.

Kuinka monta yhteyttä voi olla muodostettuna samanaikaisesti?

Langattomaan STOR.E -sovittimeen voi olla muodostettuna 8 yhteyttä 
samanaikaisesti. Yhteys toimii enintään 5 metrin päähän.

Miksi langatonta STOR.E -sovitinta käytettäessä aiheutuu viive, 
kun mediasisältöä toistetaan monesta samanaikaisesti yhdistetystä 
laitteesta?

Langaton STOR.E-sovitin pystyy virtauttamaan mediaa enintään 
nopeudella 4,9 Mt/s 3 laitteeseen samanaikaisesti, kun etäisyyttä on 
1 metri. Jos etäisyys kasvaa, suorituskyky voi heikentyä.

Millaisia ulkoisia kiintolevyjä suositellaan?

Kaikkia ulkoisia STOR.E-kiintolevyjä.

Mikä Bridge-tila on?

Bridge-tilassa mobiililaite voi muodostaa yhteyden samanaikaisesti 
langattomaan sovittimeen ja Internetiin.

Yhteensopivuus
Kuinka voin toistaa mediaa tai katsella asiakirjoja langattoman 
STOR.E-sovittimen ja tietokoneen avulla?

Tiedostoja voidaan toistaa yhdistämällä tietokoneeseen verkko-ohjain 
Windowsin Resurssienhallinnassa.

Kuinka voin määrittää langattoman sovittimen asetukset tietokoneen 
avulla?

Voit siirtyä langattoman sovittimen asetussivulle kirjoittamalla selaimeen 
osoiteriville 192.168.65.1.
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Kuinka voin toistaa tiedostoja langattoman STOR.E-sovittimen ja 
iPhonen tai iPadin avulla?

Musiikin, videoiden ja kuvien kaltainen mediasisältö on yhteensopivaa 
iOS-laitteiden kanssa. Lisäksi esimerkiksi pdf-, doc- ja ppt-asiakirjat ovat 
yhteensopivia, kun langattomaan STOR.E-sovittimeen on yhdistetty 
USB-tallennuslaite. Sovellus pystyy toistamaan MOV-, MP4- ja 
M4V-sisältöä oletusmediasoittimen avulla. Muille videomuodoille, kuten 
3GP, AVI, MTS ja M2TS, suositellaan ulkoista OPlayer-mediasoitinta.

Kuinka voin toistaa tiedostoja langattoman STOR.E-sovittimen ja 
Android-älypuhelimen tai -taulutietokoneen avulla?

Musiikin, videoiden ja kuvien kaltainen mediasisältö on yhteensopivaa 
Android-laitteiden kanssa. Lisäksi esimerkiksi pdf-, doc- ja ppt-asiakirjat 
ovat yhteensopivia, kun langattomaan STOR.E-sovittimeen on yhdistetty 
USB-tallennuslaite. Sovellus pystyy toistamaan MP4- ja M4V-sisältöä 
oletusmediasoittimen avulla. Muille videomuodoille, kuten MOV, 3GP, AVI, 
MTS ja M2TS, suositellaan yhteensopivaa kolmannen osapuolen 
mediasoitinta.

Mitä käyttöjärjestelmiä STOR.E Wireless Adapter -sovellus tukee?

Älypuhelimet ja taulutietokoneet: iOS-versio 5 tai uudempi, 
Android-versio 2.3 tai uudempi.

Mistä voin ladata STOR.E Wireless Adapter -sovelluksen?

Sovelluksen voi ladata hakusanoilla “wireless adapter”:

■ Apple APP Storesta iOS-laitteille

■ Google Play Storesta Android-laitteille

Onko langaton STOR.E-sovitin DLNA-yhteensopiva?

Ei. Langaton STOR.E-sovitin ei ole UPnP- eikä DLNA-yhteensopiva.

Miksi mediasisältöä ei voi toistaa STOR.E Wireless Adapter 
sovelluksen ja iOS- tai Android-taulutietokoneen tai -älypuhelimen 
avulla?

STOR.E Wireless Adapter -sovellus on yhteensopiva useiden 
tiedostomuotojen kanssa. Jos mediasisältöä ei voi toistaa, kannattaa 
tarkistaa sen tiedostomuoto.

Videomuodot iOS: MOV/MP4/M4V-yhteensopiva
(3GP/AVI/MTS/M2TS: linkki ulkoiseen 
ohjelmistoon)

Android: MP4/M4V-yhteensopiva
(MOV/3GP/AVI/MTS/M2TS: linkki ulkoiseen 
ohjelmistoon)

Videokuvan pakkaus H.264/AVC, MPEG-4 SP, AVCHD

Musiikkitiedostomuodot MP3, M4a, AAC, WAV
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Miksi asiakirjoja ei voi katsella STOR.E Wireless Adapter -sovelluksen 
ja iOS- tai Android-taulutietokoneen tai -älypuhelimen avulla?

STOR.E Wireless Adapter -sovellus on yhteensopiva useiden 
tiedostomuotojen kanssa. Jos asiakirjoja ei voi katsella, kannattaa tarkistaa 
niiden tiedostomuoto.

Kuinka voin ladata tai tarkistaa uusimman laiteohjelmistoversion?

Voit käyttää sovelluksen laiteohjelmiston päivitystoimintoa tai käyttää selainta.

Minne kiintolevystä langattoman STOR.E-sovitimen avulla ladattu 
tiedosto tallennetaan?

Se näkyy Toshiba Wireless Adapter -sovelluksen Local content (Paikallinen 
sisältö) -sivulla.

Olen yhdistänyt langattomaan sovittimeen uuden USB-tallennuslaitteen, 
mutta en voi käyttää sen sisältöä sovelluksen avulla. Mitä voin tehdä?

Päivitä sovelluksen tiedot.

Käyttäminen
Mitä kiintolevyjen tiedostojärjestelmiä langaton STOR.E-sovitin tukee?

Langaton sovitin tulee NTFS- ja FAT32-tiedostojärjestelmä.

Voinko vaihtaa langattoman STOR.E-sovittimen SSID-tunnuksen?

Kyllä. Langattoman STOR.E-sovittimen SSID-tunnuksen voi vaihtaa 
selaimen tai STOR.E Wireless Adapter -sovelluksen avulla.

Voinko ladata tiedostoja langattomaan STOR.E-sovittimeen 
yhdistettyyn USB-tallennuslaitteeseen?

Kyllä. Voit ladata tiedostoja STOR.E Wireless Adapter -sovelluksen avulla 
langattomaan STOR.E-sovittimeen yhdistettyyn USB-tallennuslaitteeseen 
Wi-Fi-yhteyden kautta.

Tarvitseeko langaton STOR.E-tallennuslaite Internet-yhteyttä 
toimiakseen?

Ei. Löydät langattoman STOR.E-sovittimen SSID-tunnuksen sen oman 
langattoman verkon kautta. Tosin esimerkiksi selaimen käyttäminen 
edellyttää Bridge-yhteyttä Wi-Fi-verkkoon.

Kuinka vahvaa salausta langattomassa STOR.E-sovittimessa 
käytetään?

Langattoman STOR.E -sovittimen voi suojata WPA- ja WPA2-salauksella.

Musiikin pakkaus MP3(VBR), AAC, HE-AAC, WAV

Kuvat JPG/BMP/PNG

Asiakirja pdf, doc, docx, ppt, pptx, xls, xlsx, txt, rtf
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Kuinka voin irrottaa USB-tallennuslaitteen turvallisesti langattomasta 
STOR.E-sovittimesta?

Kun USB-tallennuslaitteen merkkivalo ei vilku, käytä Safely Remove 
(Turvallinen poistaminen) -toimintoa Wireless Adapter -sovelluksessa tai 
selaimessa. Tämän jälkeen voit irrottaa USB-tallennuslaitteen 
langattomasta sovittimesta.

Merkkivalo
Mitä merkkivalon väri merkitsee?

Miten uudelleenkäynnistyspainiketta käytetään?

Merkkivalo Käyttäytyminen

Virta Päällä Järjestelmä valmis

Pois Järjestelmä sammutetaan

Vilkkuu Järjestelmää alustetaan.

Tallennustila 
käytössä

Päällä Ulkoinen kiintolevy käytössä

Pois Ulkoinen kiintolevy käytössä / pois 
käytöstä

Vilkkuu Ulkoinen kiintolevy käytössä (luetaan 
tai kirjoitetaan)

Wi-Fi-yhteys Päällä Wi-Fi-yhteys valmis

Pois Wi-Fi-yhteys pois käytöstä esimerkiksi 
kiintolevyn irrottamisen vuoksi

Vilkkuu Wi-Fi-yhteyttä alustetaan.

Uudelleenkäynnistyspainike Käyttäytyminen

Voit käynnistää 
uudelleen 
pitämällä 
painettuna 
2 sekuntia.

Järjestelmän ja 
Wi-Fi-merkkivalo 
vilkkuvat, ja 
järjestelmä 
käynnistetään 
uudelleen.
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Règlements
Homologation CE

Environnement de travail
Ce produit a été conçu conformément à la norme EMC (compatibilité 
électromagnétique) et pour des applications de type résidentiel, 
commercial et industrie légère. Tout autre environnement de travail n’a pas 
été vérifié par Toshiba et l’utilisation de ce produit dans ces 
environnements de travail peut être limitée ou déconseillée. Conséquences 
possibles de l’utilisation de ce produit dans un environnement de travail 
non vérifié : perturbation du fonctionnement d’autres produits ou de ce 
produit du fait de son environnement, avec des risques de 
dysfonctionnement temporaires ou de perte/corruption des données. 
Exemples d’environnements de travail non vérifiés et conseils :

■ Environnement industriel (environnements où la tension nominale du
secteur est de 380 V triphasé), dysfonctionnement du produit dû à de
forts champs magnétiques, notamment près de machines puissantes
ou de générateurs.

■ Environnements médicaux : ce produit Toshiba n’a pas été homologué
en tant que produit médical aux termes de la directive sur les Produits
médicaux, par conséquent il ne peut pas être utilisé dans un cadre
médical sans autre vérification. L’utilisation dans les locaux
administratifs des hôpitaux est possible à condition de disposer d’une
autorisation des autorités compétentes.

■ Automobile : veuillez consulter les instructions du véhicule concernant
l’usage de ce type de produit.

■ Avion : suivez les instructions du personnel de bord concernant les
restrictions d’utilisation.

Autres environnements non concernés directement par la 
directive EMC

■ Utilisation en extérieur : cet appareil a été conçu essentiellement pour
un usage familial ou de bureau. Il ne dispose d’aucune protection
spéciale contre l’humidité ou les chocs.

■ Atmosphère explosive : l’utilisation de ce produit dans ce type
d’environnement (Ex) est interdite.

Ce produit porte la marque CE conformément à la 
directive européenne applicable. La partie responsable 
pour la marque CE est Toshiba Electronics Europe 
GmbH, Hansaallee 181, 40549 Düsseldorf, Allemagne.
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 STOR.E WIRELESS ADAPTER
Informations spécifiques aux pays de l’Union 
Européenne :

REACH - Déclaration de conformité
Les nouveaux règlements de l’Union Européenne (EU) concernant les 
produits chimiques, REACH (Enregistrement, évaluation, autorisation et 
restriction des substances chimiques) sont entrés en vigueur le 1er juin 2007. 

Toshiba s’engage à se mettre en conformité avec toutes les dispositions 
des règlements REACH et à fournir à ses clients des informations sur les 
substances chimiques de nos produits conformément aux règlements 
REACH.

Mise au rebut des produits

Les informations suivantes concernent uniquement 
la Turquie

Conforme aux règlements AEEE. 

Copyright
Le présent manuel ne peut pas être reproduit, sous quelque forme que ce 
soit, sans l’autorisation écrite préalable de Toshiba. Aucune responsabilité 
n’est engagée concernant l’exploitation des informations de ce document. 

©2018 TOSHIBA Electronics Europe GmbH. Tous droits réservés.

L’utilisation de ce symbole indique que ce produit ne pourra pas 
être traité en tant que déchet ordinaire à la fin de son cycle de vie. 
En disposant de ce produit de façon responsable, vous 
participerez à la protection de l’environnement et de la santé.

Pour plus de détails sur le recyclage de ce produit, contactez votre 
mairie, le service de ramassage des déchets ou le magasin où 
vous avez acheté le produit.
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 STOR.E WIRELESS ADAPTER
Avis
Les informations contenues dans le présent manuel, comprenant, mais ne 
se limitant pas aux spécifications produit, sont susceptibles de 
modifications sans préavis.

TOSHIBA ELECTRONICS EUROPE GMBH N’APPORTE AUCUNE 
GARANTIE CONCERNANT CE MANUEL OU TOUTES AUTRES 
INFORMATIONS CONTENUES ICI ET REJETTE EXPRESSÉMENT 
TOUTE GARANTIE IMPLICITE DE QUALITÉ MARCHANDE OU 
D’ADAPTATION À UN USAGE DONNÉ CONCERNANT L’UN 
QUELCONQUE DES POINTS SUS-MENTIONNÉS. TOSHIBA REJETTE 
TOUTE RESPONSABILITÉ EN CAS DE DOMMAGES DIRECTS OU 
INDIRECTS DÉCOULANT D’ERREURS OU D’OMISSIONS D’ORDRE 
TECHNIQUE OU TYPOGRAPHIQUE FIGURANT DANS LE PRÉSENT 
MANUEL OU POUR LES DIFFÉRENCES POUVANT EXISTER ENTRE 
LE PRODUIT ET LE MANUEL. TOSHIBA NE POURRA EN AUCUN CAS 
ÊTRE TENU POUR RESPONSABLE DES DOMMAGES ACCIDENTELS, 
INDIRECTS, SPÉCIAUX OU MORAUX, QU’IL S’AGISSE D’UN 
PRÉJUDICE, D’UN CONTRAT OU AUTRE, DÉCOULANT OU 
DIRECTEMENT OU EN RELATION AVEC LES INFORMATIONS 
CONTENUES DANS LE PRÉSENT MANUEL OU LEUR UTILISATION.

Marques commerciales
STOR.E est une marque déposée de TOSHIBA Electronics Europe 
GmbH.  
Apple et iMac sont des marques commerciales d’Apple Inc., et des 
marques déposées aux États-Unis et dans d’autres pays. AirPrint est une 
marque d’Apple Inc. 

Google, le logo Google, Android, Android Market, Google Maps, Google 
eBooks, Gmail et YouTube sont des marques commerciales de Google, Inc. 

Mac OS® X, iPhone et iPad sont des marques commerciales ou des 
marques déposées d’Apple Inc. aux États-Unis et dans d’autres pays. 

Secure Digital, SD et le logo SDHC sont des marques commerciales 
ou des marques déposées de SD-3C, LLC aux États-Unis et/ou dans 
d’autres pays. 

Wi-Fi est une marque déposée de Wi-Fi Alliance. 

Microsoft, Windows et Windows Media sont des marques déposées ou des 
marques de Microsoft Corporation aux Etats-Unis et/ou dans d’autres pays. 

Toutes les autres marques et noms de produits sont des marques ou des 
marques déposées de la société de production.
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 STOR.E WIRELESS ADAPTER
Icônes de sécurité
Ce manuel contient des consignes de sécurité que vous devez observer 
pour éviter tout risque de blessure, de dommages matériels ou de perte de 
données. Ces consignes ont été répertoriées en fonction de la gravité des 
risques encourus. Les icônes suivantes ont pour objectif d’attirer votre 
attention sur ces consignes :

Mot clé Signification

Indique une situation de danger imminent qui, 
si elle n’est pas évitée, peut provoquer la mort 
ou une blessure grave.

Indique une situation de danger potentiel qui, 
si elle n’est pas évitée, peut provoquer la mort 
ou une blessure grave.

Indique une situation de danger potentiel qui, 
si elle n’est pas évitée, peut provoquer une 
blessure de faible ou moyenne gravité.

Indique une situation de danger potentiel qui, 
si elle n’est pas évitée, peut provoquer un 
dommage matériel.

Fournit des informations importantes.

DANGER

AVERTISSEMENT

ATTENTION

ATTENTION

REMARQUE
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 STOR.E WIRELESS ADAPTER
Informations de sécurité, règles et 
règlements pour les réseaux sans fil

■ N’utilisez pas les fonctionnalités réseau local sans fil à proximité d’un 
four à micro-ondes ou dans des environnements soumis à des 
interférences radio ou à des champs magnétiques. Les interférences 
émises par le four à micro-ondes peuvent perturber les communications 
réseau sans fil.

■ La vitesse de transmission sur le réseau sans fil et la portée de ce 
réseau dépendent de l’environnement et de ses obstacles 
électromagnétiques, de la conception et de la configuration des points 
d’accès et du client, ainsi que des configurations logicielles et 
matérielles. Le taux de transmission décrit correspond à la vitesse 
maximum théorique spécifiée par la norme correspondante. La vitesse 
de transmission réelle est généralement inférieure à la vitesse 
maximum théorique.

Les appareils réseau sans fil peuvent provoquer des interférences 
sur les équipements médicaux, tels que les pacemakers cardiaques. 
Si vous portez un équipement médical, consultez votre médecin et 
les instructions l’accompagnant avant d’utiliser le produit. Le produit 
ne doit pas être utilisé dans des environnements comportant des 
équipements médicaux, tels que les hôpitaux et les dispensaires, 
ou près d’utilisateurs portant des appareils médicaux, en raison des 
risques de nuisance et de santé.

ATTENTION

Désactivez systématiquement la fonctionnalité sans fil lorsque 
l’ordinateur est situé près d’équipements de contrôle automatique ou 
d’appareils tels que les portes automatiques ou les détecteurs 
d’incendie. En effet, les ondes radio risquent d’entraîner un 
dysfonctionnement de ce type d’équipement, voire des blessures 
graves.

ATTENTION
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 STOR.E WIRELESS ADAPTER
Chapitre 1

Prise en main
Contenu de la boîte

Assurez-vous que les éléments suivants sont présents :

(Illustration) Composants inclus

Vue d’ensemble du produit

(Illustration) Ports de l’adaptateur sans fil et voyants

Quick Start Warranty

Câble USB 
(pour alimentation 

uniquement)

Adaptateur 
secteur

Fiche de 
présentation

GarantieSTOR.E Wireless 
Adapter

Voyants 
Alimentation/
Utilisation Port micro-USB B 

(pour alimentation 
uniquement)

Bouton de 
réinitialisation

Port USB standard A
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 STOR.E WIRELESS ADAPTER
Installation de votre appareil
1. Branchez l’adaptateur secteur sur l’adaptateur sans fil et une prise 

murale.

L’appareil s’active automatiquement.

(Illustration) Connexion de l’adaptateur sans fil

2. Connectez votre disque dur USB sur l’adaptateur sans fil.

Le voyant clignote quelques minutes pendant l’initialisation de 
l’appareil. Attendez que les voyants arrêtent de clignoter pour passer à 
la procédure suivante.

3. Rendez-vous sur Apple Store® ou Google Play™ pour télécharger 
l’application « TOSHIBA Wireless Adapter », puis installez-la sur votre 
appareil Android™ ou Apple®. Voir « Installation et lancement de 
l’application » à la page 10.

Cette étape permet de vous connecter à l’adaptateur sans fil STOR.E 
par l’un des trois modes suivants :

■ Connexion à l’adaptateur sans fil à partir d’un appareil Android™ ou 
iOS

■ Connexion à l’adaptateur sans fil à partir d’un navigateur ou d’un 
ordinateur

■ Connexion à l’Internet via la connexion à l’adaptateur sans fil

4. Pour éteindre l’adaptateur sans fil STOR.E, débranchez son adaptateur 
secteur de la prise de courant.

(Illustration) Déconnexion de l’adaptateur sans fil

Adaptateur secteur

Câble USB

Adaptateur sans fil

Disque dur USB 
(non inclus)

Câble USB 
(non inclus)
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 STOR.E WIRELESS ADAPTER
Chapitre 2

Application Toshiba Wireless 
Adapter
Installation et lancement de l’application

1. Rendez-vous sur Apple Store® ou Google Play™ pour télécharger 
l’application « TOSHIBA Wireless Adapter », puis installez-la sur votre 
appareil Android™ ou Apple®.

2. Lorsque les voyants sont fixes, la connexion sans fil est établie entre 
l’adaptateur sans fil et votre appareil Android™ ou Apple®. 

(Illustration) Connexion Wi-Fi® depuis votre appareil Android™ ou Apple®

3. Sur votre appareil Apple ou Android™, appuyez sur TOSHIBA Wireless
Adapter pour lancer cette application.

Périphérique Android™ Appareil Apple®

Vous devez activer et définir votre propre mot de passe 
immédiatement lors de la première utilisation du produit. 
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 STOR.E WIRELESS ADAPTER
4. Vous pouvez maintenant exécuter l’application Wireless Adapter sur 
votre appareil mobile.

Les informations relatives à l’application Toshiba Wireless Adapter sont 
réparties dans les sections suivantes :

Fichiers/dossiers
Vous pouvez afficher tous les fichiers et tous les dossiers de la page 
d’accueil de l’application Toshiba Wireless Adapter. Elle correspond aux 
dossiers du disque dur, ce qui vous permet de parcourir vos fichiers en les 
présentant dans leur structure d’origine.

Si vous préférez accéder à vos fichiers depuis cette vue, les mêmes 
contrôles de lecture sont à votre disposition.

(Illustration) Fenêtre de fichiers/dossiers

Recherche de fichiers
Si de nombreux fichiers sont stockés sur votre disque dur, vous pouvez 
utiliser l’outil de recherche (situé en haut de la fenêtre) pour rechercher 
un fichier.

(Illustration) Outil de recherche (en haut de la fenêtre)

1. Appuyez sur le champ de recherche en haut de l’écran.

2. Dans le champ de recherche, entrez tout ou partie du nom de fichier et 
appuyez sur le bouton de recherche du clavier.
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Actualiser
Pour actualiser du contenu, sélectionnez la flèche d’affichage complet. 
Lorsque la flèche vers le haut s’affiche, relâchez le contrôle. Ceci met à 
jour les données du document situé sur le disque dur.

(Illustration) Actualisation de la vue en cours

Afficher
Vous pouvez sélectionner le mode Liste ou Miniatures. Chaque mode 
comporte deux méthodes de recherche.

■ Sort by time (Tri par date/heure)

■ Sort by name (Tri par nom)

(Illustration) Paramètres de vue

1. Appuyez sur le bouton Afficher mode ( ) (à droite de la barre de 
recherche).

Les quatre modes disponibles s’affichent en dessous. Le bouton 
devient alors le bouton État changé ( ).

2. Sélectionnez le mode voulu.
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Modification de fichiers
Appuyez sur le bouton Modifier ( ) près des menus d’action des fichiers. 
Une case à cocher s’affiche près de chaque nom de fichier dans la liste. 
Outre les opérations ci-dessus, vous pouvez également exécuter un appui 
long sur le fichier/dossier dans la liste afin d’activer le mode de modification.

(Illustration) Fenêtre Fichier/dossiers — modification des fichiers

Nouveau — Appuyez sur ce bouton pour créer un dossier.

Album — Appuyez sur ce bouton pour charger un album photos depuis 
votre tablette/téléphone. Vous pouvez également prendre des photos avec 
cette fonctionnalité.

Sélectionner/désélectionner tout — Appuyez sur ce bouton pour 
marquer/ne plus marquer l’ensemble des fichiers affichés.

Télécharger — Appuyez sur ce bouton pour télécharger le ou les fichiers 
sélectionnés. Vous pouvez télécharger les fichiers du disque dur sur votre 
tablette, téléphone ou tout autre appareil. La tâche de téléchargement est 
ajoutée au module de gestion des tâches.

Supprimer — Appuyez sur ce bouton pour supprimer le ou les fichiers/
dossiers sélectionnés.

Déplacer vers — Appuyez sur ce bouton pour déplacer le ou les fichiers 
sélectionnés vers le nouveau dossier que vous avez créé.

Renommer — Appuyez sur ce bouton pour renommer le fichier/dossier 
sélectionné. (Cette option n’est disponible que si un fichier/dossier est 
sélectionné.)

Charger — Lorsque vous appuyez sur le contenu local dans le menu, 
vous pouvez charger le fichier local sur le disque dur.

Terminé — Appuyez sur ce bouton pour revenir aux menus d’édition. 
Les marques situées près des noms de fichier/dossier sélectionnés sont 
supprimées de la liste de fichiers.
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Chapitre 3

Lecture de médias
Ce chapitre comporte des instructions sur la lecture de vidéos, l’écoute de 
musique et l’affichage de photos et documents au moyen de l’application 

Toshiba Wireless Adapter.

Vidéo, photos, musique et documents
L’application Toshiba Wireless Adapter permet d’accéder à vos données 
multimédia situées sur un disque du externe et votre appareil portable. 
Par exemple, vous pouvez lire des vidéos et de la musique qui ont été 
téléchargés depuis votre smartphone ou votre tablette directement depuis 
l’application.

Organisation et affichage de tous les fichiers par type de fichier. 
Vous pouvez rapidement parcourir tous les fichiers du disque dur, quel que 
soit leur type.

Dans ce module, utilisez les lettres de la barre de recherche située dans la 
partie droite de l’écran pour trier les fichiers par ordre alphabétique.

Lecture de vidéos
Procédez de la façon suivante pour lire une vidéo depuis le disque dur :

1. Ouvrez l’application Toshiba Wireless Adapter.

2. Dans la liste de menus du panneau gauche, sélectionnez Vidéos pour 
afficher les vidéos situées sur le disque dur.

(Illustration) Fenêtre Vidéos
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3. Appuyez sur la vidéo à lire.

Le lecteur de médias de votre appareil peut être limité à la lecture de 
certains formats vidéos. Si une vidéo que vous avez copiée sur votre 
disque dur ne se lit pas, il peut s’agir d’un format qui n’est pas pris en 
charge par votre lecteur de médias. Vous pouvez télécharger un lecteur de 
médias d’un éditeur tiers depuis App Store si vous le souhaitez.

4. Pour arrêter la lecture de vidéos, appuyez sur le bouton Terminé 

( ) de l’appareil ou fermez le lecteur de médias.

Affichage de photos
Pour voir les photos stockées sur l’appareil connecté, suivez les étapes 
ci-dessous :

1. Lancez l’application Toshiba Wireless Adapter.

2. Dans la liste de menus du panneau gauche, sélectionnez Pictures 
(Photos) pour afficher les photos situées sur le disque dur.

(Illustration) Fenêtre Pictures (Photos)

Pendant la lecture de la vidéo, vous pouvez appuyer à nouveau sur l’écran 
pour afficher les boutons Pause, Avance rapide et Retour.REMARQUE

Lorsque vous interrompez la lecture d’un film, l’application place 
automatiquement un signet à l’endroit où vous l’avez interrompue. Lorsque 
vous reprenez la lecture, cette dernière reprend automatiquement depuis 
son point d’interruption. Elle poursuit également la lecture du film suivant 
dans la liste lorsque le film en cours se termine. (Vous pouvez modifier ces 
paramètres avec les boutons Breakpoint Play (Point d’interruption) et 
Continue Play (Continuer la lecture) dans la section Application Setting 
(Configuration de l’application).)

REMARQUE
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3. Pour afficher des photos, sélectionnez la photo voulue (dans le menu 
File/Folder, Pictures ou Local Content — Fichier/dossier, Photos ou 
Contenu local).

Procédure d’affichage d’un diaporama
1. Pour lancer un diaporama, appuyez sur le bouton Diaporama pendant 

l’affichage d’une photo.

La fenêtre Slideshow Options (Options du diaporama) s’affiche.

(Illustration) Fenêtre Slideshow Options (Options du diaporama)

2. Pour lire un diaporama, appuyez sur le bouton Lecture ( ).

3. Sélectionnez l’intervalle de lecture des photos avant de lancer le 
diaporama.

Lorsque la photo s’affiche, effectuez un balayage vers la gauche ou la 
droite pour passer à la photo suivante ou précédente. Toutes les photos 
situées sur le disque dur ou dans le dossier que vous avez modifié/créé 
peuvent être affichées.

REMARQUE

Lorsque les photos sont présentées sous forme de miniatures, vous 
pouvez effectuer un zoom sur l’une des photos.REMARQUE

Des effets de rémanence peuvent se produire lors de la transition d’une 
image à l’autre.REMARQUE
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Lecture de musique
Pour écouter la musique stockée sur l’appareil connecté, suivez les étapes 
ci-dessous :

1. Lancez l’application Toshiba Wireless Adapter.

2. Dans la liste de menus du panneau gauche, sélectionnez Music 
(Musique) pour afficher les fichiers de musique que vous avez 
enregistrés sur l’appareil connecté.

(Illustration) Fenêtre Music (Musique)

3. Pour écouter un titre, sélectionnez le fichier de musique voulu et 
appuyez sur le bouton Lecture ( ).

(Illustration) Fenêtre Music (Musique)

Vous pouvez créer une liste de diffusion.

Pour trouver un morceau, appuyez sur la barre de recherche et tapez tout 
ou partie du morceau dans le champ Search (Rechercher).

REMARQUE
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4. Pour écouter de la musique en arrière-plan, appuyez sur la touche 
Back ( ).

La musique poursuit sa lecture et le menu « Now Playing » (Lecture en 
cours) s’affiche en dessous du menu.

(Illustration) Fenêtre Music (Musique)

5. Appuyez sur le bouton Now Playing ( ) pour afficher les contrôles du 
morceau en cours de lecture.

■ Pour interrompre la lecture du morceau, appuyez sur le bouton 
Pause ( ).

■ Pour revenir au morceau précédent de la sélection, appuyez sur le 
bouton Back To ( ).

■ Pour avancer ou reculer au sein d’un morceau, faites glisser la 
barre en haut de l’écran Now Playing.

■ Pour répéter en boucle la musique en cours de lecture, appuyez sur 
le bouton Repeat ( ).

■ Pour lire les morceaux d’une sélection sans respecter d’ordre 
précis, appuyez sur le bouton Random ( ).

■ Pour lire les morceaux d’une sélection dans l’ordre d’affichage, 
appuyez sur le bouton Order ( ).

Affichage de documents
Pour voir un document stocké sur l’appareil connecté, suivez les étapes 
ci-dessous :

1. Dans la liste de menus du panneau gauche, sélectionnez Documents 
pour afficher les fichiers de documents situés sur le disque dur.

(Illustration) Fenêtre Document

Les types de fichiers compatibles sont les suivants : pdf / txt / html / doc / 
docx / xlsx.REMARQUE
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2. Sélectionnez le document voulu pour l’ouvrir.

(Illustration) Fenêtre des documents .docx

3. Le fichier « .docx » peut être ouvert comme indiqué ci-dessus.

(Illustration) Fenêtre des documents .pdf

4. Le fichier « .pdf » peut être ouvert comme indiqué ci-dessus.

5. Pour afficher les vignettes de pages du fichier .pdf, appuyez sur le 
bouton Miniature ( ).

6. Pour revenir à la fenêtre précédent, appuyez sur le bouton Done 
( ) (Terminé).
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Gestionnaire de tâches
Le chargement et le téléchargement des fichiers se font avec Task 
Manager, ce dernier permet également de contrôler la gestion unifiée des 
tâches chargées et téléchargées. Vous pouvez supprimer les tâches 
individuellement ou collectivement.

Dans la liste de menu du panneau de gauche, sélectionnez Task Manager 
pour afficher les options de Task Manager.

(Illustration) Fenêtre Task Manager
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Chapitre 4

Paramètres
Lorsque l’application Toshiba Wireless Adapter n’est pas connectée à 
l’adaptateur Wi-Fi® au moyen de votre appareil sans fil, vous pouvez 
uniquement définir la langue de cette application. Elle n’est actuellement 
disponible qu’en anglais et en chinois. La langue par défaut dépend du 
pays d’achat de l’appareil.

Lorsque l’application Toshiba Wireless Adapter n’est pas connectée à un 
adaptateur Wi-Fi®, renseignez-vous sur la capacité et la configuration sans 
fil de l’adaptateur Wi-Fi® (la valeur par défaut est le mode Point d’accès), 
puis créez les paramètres suivants.

Configuration sans fil
Work mode (Mode opérationnel) : vous pouvez basculer de AP (Point 
d’accès) vers Bridge (Pont), (deux types de mode opérationnel). En mode 
AP, vous pouvez vous connecter avec un adaptateur, puis consulter les 
données stockées sur le disque dur. En mode Bridge, vous pouvez vous 
connecter à l’application Toshiba Wireless Adapter au moyen de votre 
appareil mobile tout en vous connectant à Internet, ce qui permet de surfer 
sur le Web.

Update SSID (Mettre à jour SSID) : met à jour le nom réseau de 
l’adaptateur Wi-Fi®.

Set password (Définir mot de passe) : définissez un mot de passe pour le 
réseau Wi-Fi®. Configurez l’adaptateur Wi-Fi® de façon à limiter l’accès au 
disque dur et renforcer la protection.

En supplément, le mode AP/Station permet également de parcourir le 
réseau pour sélectionner le SSID du point d’accès/de la station.

Utilisation de l’adaptateur Wi-Fi®

Safe Remove (Retrait sécurisé) : permet de retirer le disque dur.

Restart (Redémarrer) : redémarre l’adaptateur Wi-Fi®.

Power off (Arrêt) : arrête l’adaptateur Wi-Fi®.

Reset (Réinitialiser) : réinitialise l’adaptateur Wi-Fi®.
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Configuration de l’application Toshiba 
Wireless Adapter

La configuration de l’application inclut la sélection de la langue et permet de 
vider le cache. Appuyez sur le bouton pour définir le mode Breakpoint Play 
(Point d’interruption de lecture) ou Continue Play (Continuer la lecture).
Manuel de l'utilisateur FR-22



 STOR.E WIRELESS ADAPTER
Chapitre 5

Utilisation de Chromecast™
Configuration de Chromecast™

Votre appareil Chromecast™ vous permet de lire toute vidéo haute 
définition enregistrée sur votre appareil mobile, en la transmettant par 
Wi-Fi® à partir de l’Internet ou du réseau local. Vous pouvez choisir le 
support désiré à l’aide de toute application pour mobile compatible 
Chromecast™ (par exemple l’application Toshiba Wireless Adapter).

Commencez par configurer votre appareil Chromecast™ (vendu 
séparément) selon les instructions fournies avec cet appareil.

Chromecast™ et le mode STA
Pour connecter votre appareil Chromecast™, suivez les instructions 
ci-dessous :

1. Ouvrez la page Paramètres du périphérique et choisissez le réseau 
STOR.E Wireless Adapter.

La fenêtre Paramètres apparaît.

(Illustration) Fenêtre des paramètres (iOS)
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2. Appuyez sur le bouton Internet.

(Illustration) Fenêtre de connexion Wi-Fi® (iOS)

3. Connectez l’adaptateur sans fil STOR.E au routeur en appuyant sur 
l’icône Définir ( ), située entre les icônes Non connecté et 
TOSHIBA dans le diagramme de connexion réseau.

4. Choisissez le réseau local sans fil auquel vous souhaitez vous 
connecter et saisissez le mot de passe.

5. Avant de choisir le mode opérationnel de l’adaptateur sans fil STOR.E, 
appuyez sur le SSID (nom) du réseau auquel vous souhaitez vous 
connecter, puis saisissez le mot de passe.

Une fenêtre semblable à l’illustration ci-dessous s’affiche.

(Illustration) Fenêtre de connexion au réseau (iOS)

6. L’adaptateur sans fil STOR.E peut fonctionner selon deux modes 
opérationnels :

■ Réseau public (mode Bridge)

■ Réseau domestique (mode Station)
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Mode Bridge

L’écran ci-dessous montre une connexion réussie :

(Illustration) Fenêtre de connexion réussie (iOS)

1. Pour fonctionner en mode Bridge, sélectionnez Réseau public.

(Illustration) Fenêtre de choix du mode Bridge (iOS)

Vous devez être connecté au réseau pour choisir ou activer le mode 
Bridge (réseau public).REMARQUE
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2. Appuyez sur le bouton OK.

Le message suivant apparaît lors du passage du mode Station au mode 
Bridge :

(Illustration) Fenêtre des message (iOS)

Si l’application ne trouve pas l’adaptateur sans fil STOR.E, le message 
suivant peut s’afficher :

(Illustration) Fenêtre des message (iOS)

3. Pour connecter l’adaptateur STOR.E au réseau sans fil en mode Point 
d’accès, revenez dans la fenêtre Paramètres.

(Illustration) Fenêtre des paramètres (iOS)
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4. Sélectionnez votre routeur.

Si l’application trouve l’adaptateur sans fil STOR.E, le message suivant 
peut s’afficher :

(Illustration) Fenêtre des message (iOS)

Mode Station
Si vous vous connectez au réseau via le mode Station, d’autres personnes 
peuvent accéder à votre unité de stockage connectée via le réseau.

Soyez prudent lorsque vous utilisez le mode Station dans un lieu public.

L’écran ci-dessous montre une connexion réussie :

(Illustration) Fenêtre de connexion réussie (iOS)

Vous devez être connecté au réseau pour choisir ou activer le mode 
Station (réseau domestique).REMARQUE
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1. Pour fonctionner en mode Station, sélectionnez Réseau domestique.

(Illustration) Fenêtre de choix du mode Station (iOS)

2. Appuyez sur le bouton OK.

Le message suivant apparaît lors du passage du mode Bridge au mode 
Station :

(Illustration) Fenêtre des message (iOS)

Le message suivant peut s’afficher :

(Illustration) Fenêtre des message (iOS)
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Si l’application ne trouve pas l’adaptateur sans fil STOR.E, le message 
suivant peut s’afficher :

(Illustration) Fenêtre des message (iOS)

3. Pour connecter l’adaptateur STOR.E au réseau sans fil en mode Point 
d’accès, revenez dans la fenêtre Paramètres.

(Illustration) Fenêtre des paramètres (iOS)

4. Sélectionnez votre routeur. 

Si l’application trouve l’adaptateur sans fil STOR.E, le message suivant 
peut s’afficher :

(Illustration) Fenêtre des message (iOS)
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Chapitre 6

Assistance sur Chromecast™
Connexion à Chromecast™

Si vous mettez l’adaptateur sans fil STOR.E en mode opérationnel Station, 
et si votre appareil est connecté à un routeur, la fonction Chromecast™ 
peut être utilisée.

Pour vous connecter à Chromecast™ :

1. Dans le coin supérieur droit de l’écran, appuyez sur l’icône 

ChromeCast ( ).

(Illustration) Connexion à Chromecast™ (iOS)

Un menu contextuel s’affiche.
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2. Sélectionnez Chromecast.

■ Vous pouvez également vous connecter via la page Paramètres 
Internet.

(Illustration) Connexion à Chromecast™ - Internet (iOS)

Déconnexion de Chromecast™
Pour vous connecter de Chromecast™ :

1. Dans le coin supérieur droit de l’écran, appuyez sur l’icône 

ChromeCast ( ).

(Illustration) Déconnexion de Chromecast™ (iOS)

2. Appuyez sur OK.
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Assistance vidéo

Si l’icône ChromeCast ( ) est affichée, Chromecast™ est fonctionnel.

1. Appuyez sur un fichier vidéo.

La vidéo se charge.

(Illustration) Vidéo en cours de chargement (iOS)

Pendant la lecture de la vidéo, vous pouvez utiliser la barre de progression 
pour passer à un autre moment dans la vidéo. Vous pouvez également 
utiliser les boutons de navigation suivants pour agir sur la lecture vidéo :

Dernière piste — Appuyez sur ce bouton pour aller à la dernière piste de 
la vidéo.

Retour rapide — Appuyez sur ce bouton pour faire un retour rapide dans 
la vidéo.

Lecture — Appuyez sur ce bouton pour débuter ou reprendre la lecture de 
la vidéo.

Avance rapide — Appuyez sur ce bouton pour faire un avancement 
rapide dans la vidéo.

Piste suivante — Appuyez sur ce bouton pour passer à la piste suivante 
de la vidéo.

Arrêt — Appuyez sur ce bouton pour interrompre la lecture de la vidéo.

Arrière-plan — Appuyez sur ce bouton pour lire la vidéo en arrière-plan.
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Assistance photo

Si l’icône ChromeCast ( ) est affichée, vos photos peuvent être 
présentées sur le téléviseur. La fonction Diaporama est également 
disponible.

(Illustration) Photo en cours de chargement (iOS)

Pour lire un diaporama, appuyez sur le bouton Lecture ( ), puis appuyez 
sur la vitesse de lecture désirée pour le diaporama.
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Chapitre 7

Spécifications
Spécifications techniques et appareils pris en charge

Vous trouverez dans ce chapitre les spécifications techniques de votre 
adaptateur sans fil STOR.E et les appareils qu’il prend en charge.

Configuration requise
Votre adaptateur sans fil Toshiba STOR.E peut être utilisé avec les 
appareils suivants :

Type de fichier pris en charge
■ Vidéo : iOS : MOV/MP4/M4V

■ Android™ : MP4/M4V3GP/AVI/MTS/M2TS ; lien vers un logiciel externe

■ Codecs : H.264/AVC, MPEG-4 SP, AVCHD

■ Musique : MP3, M4a, AAC, WAV

■ Codecs : MP3 (VBR), AAC, HE-AAC, WAV

■ Image : JPG/BMP/PNG

■ Document : pdf, doc, docx, ppt, pptx, xls, xlsx, txt, rtf

Appareils 
compatibles

iPhone ou iPad, versions 6.0 - 7.0

Smartphones et tablettes basés sur Android™ 
versions 2.3 - 4.2

Système 
d’exploitation

Microsoft® Windows® 7, Windows Vista®, 
Windows® XP, Windows 8, Windows 8.1

Mac OS X® Lion, Mac OS X Mountain Lion, 
Mac OS X Mavericks

Navigateur Web Microsoft® Internet Explorer® versions 8 - 11

Mozilla® Firefox® versions 3 - 31

Google Chrome™ versions 13 - 33

Apple Safari® versions 5 - 7

Le logiciel Time Machine® n’est pas pris en charge.REMARQUE
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Caractéristiques matérielles
■ Normes Wi-Fi® : 802.11 b/g/n, 2,4 GHz

■ Nombre de connexions : 6, à une distance de 5 m

■ Formatage : NTFS

Spécifications supplémentaires
Dimensions

Environnement

Alimentation

Dimensions 63 (L) x 48 (P) x 10 (H) mm
(2,5 (L) x 1,9 (P) x 0,4 (H) pouces

Poids Environ 24 g (0,8 oz)

Conditions de fonctionnement

Température 
ambiante

5 à 35° C

Adaptateur secteur 100-240 V ca
50 ou 60 Hz (cycles par seconde)

Adaptateur sans fil Entrée : 5 V cc/2 A
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Assistance TOSHIBA
Vous avez besoin d’aide ?
Consultez la page relative aux disques durs et aux produits de stockage 
TOSHIBA : 

www.toshiba-storage.com/support

Pour toute réclamation dans le cadre de la garantie, consultez la page : 
www.externalhdd.storrepair.de/

Foire Aux Questions
Basic

Quelle est la température normale pour mon adaptateur sans fil 
STOR.E ?

Nous recommandons de ne pas dépasser une température de 35° C.

Combien de connexions peuvent être établies en même temps ?

L’adaptateur sans fil STOR.E peut établir jusqu’à 8 connexions 
concurrentes. Le rayon de connexion est de 5 m au plus.

Pourquoi est-ce que mon adaptateur sans fil STOR.E introduit des 
retards lors de la lecture de contenu avec plusieurs appareils 
connectés en même temps ?

Votre adaptateur sans fil STOR.E prend en charge les diffusions vidéo 
jusqu’à 4,9 Mbit/s et 3 appareils connectés en même temps à une distance 
de 1 m. Les performances peuvent se réduire lorsque l’adaptateur est en 
dehors de ce rayon.

Quels types de disque dur externe sont recommandés ?

La gamme complète de disques durs externes TOSHIBA STOR.E.

Qu’est-ce que le « mode Bridge » ?

Ce mode signifie que l’appareil mobile peut accéder à l’adaptateur sans fil 
tout en conservant la connexion Internet.

Compatibilité
Comment puis-je lire des fichiers multimédias ou de document depuis 
mon adaptateur sans fil STOR.E sur mon ordinateur ?

Les fichiers peuvent être lus en affichant la structure d’un lecteur réseau 
dans une fenêtre de l’Explorateur Windows sur votre ordinateur ou appareil.
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Comment puis accéder à la configuration de l’adaptateur sans fil 
depuis mon ordinateur ?

Vous pouvez taper 192.168.65.1 dans le navigateur Web pour accéder à la 
page de configuration de l’adaptateur sans fil.

Comment puis-je lire les fichiers de mon adaptateur sans fil STOR.E 
sur mon iPhone ou iPad ?

Les contenus multimédias tels que la musique, les vidéos et les photos 
sont compatibles avec les produits iOS. En outre, les documents tels que 
les pdf., doc., ppt… sont également compatibles lorsque le périphérique de 
stockage USB est connecté à votre adaptateur sans fil STOR.E. 
Le contenu (MOV/MP4/M4V) peut être lu avec le lecteur multimédias par 
défaut de l’application et nous recommandons également d’utiliser le 
lecteur multimédias externe « OPlayer » pour tous les autres formats vidéo 
(3GP/AVI/MTS/M2TS).

Comment puis-je lire les fichiers de mon adaptateur sans fil STOR.E 
sur mon smartphone ou ma tablette Android ?

Les contenus multimédias tels que la musique, les vidéos et les photos 
sont compatibles avec les produits Android. En outre, les documents tels 
que les pdf., doc., ppt… sont également compatibles lorsque le 
périphérique de stockage USB est connecté à votre adaptateur sans fil 
STOR.E. Le contenu (MP4/M4V) peut être lu avec le lecteur de médias par 
défaut de l’application ou tout autre lecteur multimédias tiers pour les 
formats tels que MOV/3GP/AVI/MTS/M2TS.

Quels systèmes d’exploitation sont pris en charge par l’application 
STOR.E Wireless Adapter ?

Smartphones ou tablettes : iOS version 5 ou plus récente, Android 
version 2.3 ou plus récente.

Où puis-je obtenir l’application STOR.E Wireless Adapter ?

Vous trouverez l’application en cherchant « wireless adapter » :

■ Apple App Store pour les appareils iOS

■ Google Play Store pour les appareils Android

L’application STOR.E Wireless Adapter est-elle conforme à DLNA ?

Non, l’application STOR.E Wireless Adapter ne prend pas en charge UPnP 
et DLNA.
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Pourquoi est-ce que mon contenu multimédia ne peut pas être lu avec 
mon application STOR.E Wireless Adapter sur ma tablette ou mon 
smartphone iOS/Android ?

Pour l’application STOR.E Wireless Adapter, il existe toute une gamme de 
formats pris en charge par défaut. Si votre contenu ne peut pas être lu, 
il peut être nécessaire de vérifier le format du contenu multimédia.

Pourquoi est-ce que mon document ne peut pas être lu avec mon 
application STOR.E Wireless Adapter sur ma tablette ou mon 
smartphone iOS/Android ?

Pour l’application STOR.E Wireless Adapter, il existe toute une gamme de 
formats pris en charge par défaut. Si vos documents ne peuvent pas être 
ouverts, il peut être nécessaire de vérifier leur format.

Comment puis-télécharger ou identifier la dernière version 
matérielle ?

Vous pouvez utiliser la fonctionnalité de mise à jour du micrologiciel de 
l’application ou faire une recherche avec un navigateur Web.

Concernant le fichier que j’ai téléchargé depuis le disque dur que j’ai 
connecté à l’application STOR.E-Wireless-Adapter, où est-il stocké ?

Vous trouverez ce fichier dans l’écran « Local content » (Contenu local) de 
l’application Toshiba Wireless Adapter.

J’ai attaché un nouveau périphérique de stockage USB à mon 
adaptateur sans fil et je ne peux plus accéder à mes données avec 
l’application. Que puis-je faire ?

Vous devez actualiser les données de l’application.

Formats vidéo iOS : prend en charge MOV/MP4/M4V
(3GP/AVI/MTS/M2TS : lien vers logiciels 
externes)

Android : prend en charge MP4/M4V
(MOV/3GP/AVI/MTS/M2TS : lien vers logiciels 
externes)

Codec vidéo H.264/AVC, MPEG-4 SP, AVCHD

Format Musique MP3, M4a, AAC, WAV

Codec musique MP3(VBR), AAC, HE-AAC, WAV

Images JPG/BMP/PNG

Document pdf, doc, docx, ppt, pptx, xls, xlsx, txt, rtf
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Utilisation
Quels types de format de disque dur sont pris en charge par 
l’application STOR.E Wireless Adapter ?

L’adaptateur sans fil prend en charge les systèmes de fichiers NTFS/FAT32.

Puis-je modifier le SSID de mon adaptateur sans fil STOR.E ?

Oui, il est possible de modifier ou réécrire le SSID de votre adaptateur sans 
fil STOR.E en utilisant un navigateur Web ou l’application STOR.E 
Wireless Adapter.

Puis-je charger les fichiers sur le périphérique de stockage USB 
connecté à mon adaptateur sans fil STOR.E ?

Oui, vous pouvez charger les fichiers avec l’application STOR.E Wireless 
Adapter sur le périphérique de stockage USB connecté à votre adaptateur 
sans fil STOR.E via Wi-Fi.

Dois-je disposer d’une connexion Internet pour utiliser l’adaptateur 
sans fil STOR.E ?

Non, vous trouverez le SSID de votre adaptateur sans fil STOR.E au 
moyen de son propre réseau sans fil. Cependant, vous devez vous 
connecter à un réseau Wi-Fi en mode Bridge pour surfer sur l’Internet.

Quel est le niveau de chiffrement de mon adaptateur sans fil 
STOR.E ?

Votre adaptateur sans fil STOR.E peut être protégé avec une sécurité de 
type WPA ou WPA2.

Comment puis-je démonter en toute sécurité le périphérique de 
stockage USB connecté à mon adaptateur sans fil STOR.E ?

Si le voyant du périphérique de stockage USB ne clignote pas, utilisez la 
fonction « Safe Remove » (Retrait en toute sécurité) de l’application ou du 
navigateur Web. Vous pourrez ensuite démonter le périphérique de 
stockage USB de l’adaptateur sans fil.

Voyant
Que signifie la couleur des voyants ?

Voyant Comportement

Démarrage Oui Système prêt

Non Arrêt du système

Clignotant Initialisation du système, environ 6 
secondes
Manuel de l'utilisateur FR-39



 STOR.E WIRELESS ADAPTER
Comment puis-je utiliser le bouton de réinitialisation ?

Accès au 
stockage

Oui Montage disque dur externe

Non Montage/démontage du disque dur 
externe

Clignotant Accès disque dur externe (lecture/
écriture)

Lien Wi-Fi Oui WiFi prêt à la connexion

Non Fonction Wi-Fi désactivée, p. 
ex. : démontage du disque dur/lecteur 
mémoire

Clignotant Initialisation de la connexion WiFi, 
environ 6 secondes

Bouton de 
réinitialisation

Comportement

Appuyez pendant 
2 secondes pour 
réinitialiser 
l’appareil.

Les voyants Système et Wi-Fi 
clignotent, puis le système 
redémarre.

Voyant Comportement
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Κανονιστικές δηλώσεις
Συμμόρφωση κατά CE

Περιβάλλον εργασίας
Η ηλεκτρομαγνητική συμβατότητα (EMC) αυτού του προϊόντος έχει 
επιβεβαιωθεί τυπικά για αυτήν την κατηγορία προϊόντων για τα 
ονομαζόμενα οικιακά, επαγγελματικά και ελαφράς βιομηχανίας 
περιβάλλοντα. Κανένα άλλο περιβάλλον εργασίας δεν έχει επιβεβαιωθεί 
από την Toshiba και η χρήση αυτού του προϊόντος σε αυτά τα 
περιβάλλοντα εργασίας μπορεί να υπόκειται σε περιορισμούς ή να μην 
είναι συνιστώμενη. Πιθανές συνέπειες από τη χρήση της συσκευής αυτής 
σε μη επιβεβαιωμένα περιβάλλοντα εργασίας ενδέχεται να είναι οι εξής: 
παρεμβολές από άλλα προϊόντα ή αυτό το προϊόν στη γύρω περιοχή με 
αποτέλεσμα την προσωρινή δυσλειτουργία ή την απώλεια/καταστροφή 
δεδομένων. Παράδειγμα μη επιβεβαιωμένου περιβάλλοντος εργασίας και 
σχετικών συσκευών:

■ Βιομηχανικό περιβάλλον (π. χ. περιβάλλον όπου χρησιμοποιείται
κυρίως δίκτυο τριφασικού ρεύματος τάσης 380V): κίνδυνος
παρεμβολών από αυτό το προϊόν λόγω πιθανών ισχυρών
ηλεκτρομαγνητικών πεδίων ιδιαίτερα δίπλα σε μεγάλα μηχανήματα ή
μονάδες ισχύος.

■ Ιατρικό περιβάλλον: η συμβατότητα με την οδηγία για τα
ιατροτεχνολογικά προϊόντα δεν έχει επιβεβαιωθεί από την Toshiba,
συνεπώς, αυτό το προϊόν δεν μπορεί να χρησιμοποιηθεί ως ιατρικό
χωρίς περαιτέρω επιβεβαίωση. Η χρήση σε συνηθισμένα περιβάλλοντα
γραφείου π.χ. σε νοσοκομεία, δεν δημιουργεί προβλήματα, εφόσον δεν
υπάρχει περιορισμός από το αρμόδιο διοικητικό προσωπικό.

■ Περιβάλλον οχημάτων: ανατρέξτε στις οδηγίες κατόχου του σχετικού
οχήματος για συμβουλές σχετικά με τη χρήση αυτού του προϊόντος
(κατηγορία).

■ Περιβάλλον αεροσκαφών: τηρείτε τις οδηγίες του προσωπικού πτήσης,
αναφορικά με τυχόν περιορισμούς ως προς τη χρήση της συσκευής.

Το προϊόν αυτό φέρει σήμανση CE σύμφωνα με τις 
απαιτήσεις των σχετικών Οδηγιών της ΕΕ. Υπεύθυνη για 
τη σήμανση CE είναι η Toshiba Electronics Europe 
GmbH, Hansaallee 181, 40549 Düsseldorf, Γερμανία.
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Άλλα περιβάλλοντα που δεν σχετίζονται με την 
ηλεκτρομαγνητική συμβατότητα

■ Εξωτερική χρήση: σε ένα τυπικό οικιακό περιβάλλον ή γραφείου αυτό το 
προϊόν δεν διαθέτει ιδιαίτερη αντίσταση κατά της εισχώρησης υγρασίας 
και κατά των ισχυρών κραδασμών.

■ Εκρηκτική ατμόσφαιρα: δεν επιτρέπεται η χρήση αυτού του προϊόντος 
σε τέτοιου είδους περιβάλλοντα εργασίας.

Οι παρακάτω πληροφορίες αφορούν μόνο σε κράτη 
μέλη της Ε.Ε:

REACH - Δήλωση συμμόρφωσης
Ο νέος κανονισμός της Ευρωπαϊκής Ένωσης (EΕ) περί χημικών ουσιών, 
REACH (Καταχώρηση, Αξιολόγηση, Αδειοδότηση Χημικών), ισχύει από την 
1 Ιουνίου 2007. 

Η Toshiba δεσμεύεται για την εκπλήρωση όλων των απαιτήσεων του 
κανονισμού REACH και για την παροχή στους πελάτες της των σχετικών 
πληροφοριών για τις χημικές ουσίες που περιέχονται στα προϊόντα της 
σύμφωνα με τον κανονισμό REACH.

Απόρριψη των προϊόντων

Οι παρακάτω πληροφορίες ισχύουν μόνο για 
την Τουρκία:

Σε συμμόρφωση με τον Κανονισμό ΑΗΗΕ. 

Η χρήση του συμβόλου υποδεικνύει ότι αυτό το προϊόν δεν μπορεί 
να αντιμετωπίζεται ως οικιακό απόρριμμα. ∆ιασφαλίζοντας τη 
σωστή απόρριψη του προϊόντος, θα σας βοηθήσουμε να 
αποτρέψετε πιθανές αρνητικές επιπτώσεις για το περιβάλλον και 
την ανθρώπινη υγεία που μπορεί να προκληθούν σε διαφορετική 
περίπτωση λόγω της ακατάλληλης διαχείρισης της απόρριψης 
αυτού του προϊόντος.

Για περισσότερες αναλυτικές πληροφορίες σχετικά με την 
ανακύκλωση αυτού του προϊόντος, παρακαλούμε να 
επικοινωνήσετε με το τοπικό γραφείο του δήμου σας, 
την υπηρεσία απόρριψης οικιακών απορριμμάτων ή το κατάστημα 
από όπου αγοράσατε το προϊόν.
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Πνευματικά δικαιώματα
Απαγορεύεται η αναπαραγωγή αυτού του εγχειριδίου σε οποιαδήποτε 
μορφή χωρίς την προηγούμενη έγγραφη άδεια της Toshiba. Καμία ευθύνη 
δεν αναλαμβάνεται σε σχέση με τη χρήση των πληροφοριών που 
περιέχονται στο παρόν. 

©2018 TOSHIBA Electronics Europe GmbH. Με επιφύλαξη κάθε νόμιμου 
δικαιώματος.

Γνωστοποίηση
Οι πληροφορίες που περιέχονται στο παρόν εγχειρίδιο, 
συμπεριλαμβανομένων μεταξύ άλλων των προδιαγραφών του προϊόντος, 
υπόκεινται σε αλλαγές χωρίς προειδοποίηση.

Η TOSHIBA ELECTRONICS EUROPE GMBH ∆ΕΝ ΠΑΡΕΧΕΙ ΚΑΜΙΑ 
ΕΓΓΥΗΣΗ ΣΕ ΣΧΕΣΗ ΜΕ ΤΟ ΠΑΡΟΝ ΕΓΧΕΙΡΙ∆ΙΟ Ή ΟΠΟΙΑ∆ΗΠΟΤΕ 
ΑΛΛΗ ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΑ Η ΟΠΟΙΑ ΠΕΡΙΕΧΕΤΑΙ ΣΕ ΑΥΤΟ ΚΑΙ ΜΕ ΤΗΝ 
ΠΑΡΟΥΣΑ ΕΙ∆ΟΠΟΙΗΣΗ ΑΠΟΠΟΙΕΙΤΑΙ ΡΗΤΑ ΟΠΟΙΩΝ∆ΗΠΟΤΕ 
ΕΜΜΕΣΩΝ ΕΓΓΥΗΣΕΩΝ ΠΕΡΙ ΕΜΠΟΡΕΥΣΙΜΟΤΗΤΑΣ Ή 
ΚΑΤΑΛΛΗΛΟΤΗΤΑΣ ΓΙΑ ΕΝΑ ΣΥΓΚΕΚΡΙΜΕΝΟ ΣΚΟΠΟ ΣΕ ΣΧΕΣΗ ΜΕ ΤΑ 
ΠΡΟΗΓΟΥΜΕΝΑ. 
Η TOSHIBA ∆ΕΝ ΑΝΑΛΑΜΒΑΝΕΙ ΚΑΜΙΑ ΕΥΘΥΝΗ ΓΙΑ ΤΥΧΟΝ ΖΗΜΙΕΣ 
ΠΟΥ ΘΑ ΠΡΟΚΥΨΟΥΝ ΑΜΕΣΑ Ή ΕΜΜΕΣΑ ΛΟΓΩ ΟΠΟΙΟΥ∆ΗΠΟΤΕ 
ΤΕΧΝΙΚΟΥ Ή ΤΥΠΟΓΡΑΦΙΚΟΥ ΛΑΘΟΥΣ Ή ΠΑΡΑΛΕΙΨΗΣ ΣΤΟ ΠΑΡΟΝ 
Ή ΓΙΑ ΤΥΧΟΝ ΑΣΥΜΦΩΝΙΕΣ ΜΕΤΑΞΥ ΠΡΟΪΟΝΤΟΣ ΚΑΙ ΕΓΧΕΙΡΙ∆ΙΟΥ. 
Η TOSHIBA ΣΕ ΚΑΜΙΑ ΠΕΡΙΠΤΩΣΗ ∆ΕΝ ΘΑ ΕΙΝΑΙ ΥΠΕΥΘΥΝΗ ΓΙΑ 
ΤΥΧΟΝ ΣΥΜΠΤΩΜΑΤΙΚΗ, ΠΑΡΕΠΟΜΕΝΗ, ΕΙ∆ΙΚΗ Ή ΥΠΟ∆ΕΙΓΜΑΤΙΚΗ 
ΖΗΜΙΑ, ΕΙΤΕ ΑΥΤΗ ΒΑΣΙΖΕΤΑΙ ΣΕ Α∆ΙΚΟΠΡΑΞΙΑ, ΣΥΜΒΑΣΗ ΕΙΤΕ 
ΑΛΛΩΣ ΠΩΣ, ΠΡΟΚΥΠΤΟΥΣΑ ΑΠΟ Ή ΣΕ ΣΥΝ∆ΥΑΣΜΟ ΜΕ ΤΟ ΠΑΡΟΝ 
ΕΓΧΕΙΡΙ∆ΙΟ Ή ΟΠΟΙΑ∆ΗΠΟΤΕ ΑΛΛΗ ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΑ Η ΟΠΟΙΑ 
ΠΕΡΙΕΧΕΤΑΙ ΣΕ ΑΥΤΟ Ή ΤΗ ΧΡΗΣΗ ΑΥΤΟΥ.
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Εμπορικά σήματα
Το STOR.E είναι σήμα κατατεθέν της TOSHIBA Electronics Europe 
GmbH. 
Τα Apple και iMac είναι εμπορικά σήματα της Apple Inc., καταχωρημένα 
στις Η.Π.Α. και σε άλλες χώρες. Το AirPrint είναι εμπορικό σήμα της Apple 
Inc. 

Τα Google, Android, Android Market, Google Maps, Google eBooks, 
Gmail, το λογότυπο Google και το YouTube είναι εμπορικά σήματα της 
Google, Inc. 

Τα Mac OS X, iPhone και iPad είναι εμπορικά σήματα ή σήματα 
κατατεθέντα της Apple Inc. στις Ηνωμένες Πολιτείες και σε άλλες χώρες. 

Τα Secure Digital, SD και το λογότυπο SDHC είναι εμπορικά σήματα ή 
σήματα κατατεθέντα της SD-3C, LLC στις Ηνωμένες Πολιτείες, σε άλλες 
χώρες ή και στα δύο. 

Το Wi-Fi είναι σήμα κατατεθέν της Wi-Fi Alliance. 

Τα Microsoft, Windows και Windows Media είναι σήματα κατατεθέντα ή 
εμπορικά σήματα της Microsoft Corporation στις Ηνωμένες Πολιτείες ή/και 
άλλες χώρες. 

Κάθε άλλη μάρκα και επωνυμία προϊόντος είναι εμπορικό σήμα ή σήμα 
κατατεθέν των αντίστοιχων εταιριών.
Εγχειρίδιο χρήσης GR-6



 STOR.E WIRELESS ADAPTER
Εικονίδια ασφαλείας
Το παρόν εγχειρίδιο περιέχει οδηγίες ασφαλείας οι οποίες πρέπει να 
τηρούνται προκειμένου να αποφευχθούν πιθανοί κίνδυνοι που θα 
μπορούσαν να προκαλέσουν σωματικές βλάβες σε σας, υλικές ζημίες στον 
εξοπλισμό σας ή απώλεια δεδομένων. Αυτές οι προφυλάξεις ασφαλείας 
έχουν ταξινομηθεί σύμφωνα με τη σοβαρότητα του κινδύνου που 
περιγράφουν και τα εικονίδια υπογραμμίζουν αυτές τις οδηγίες με τον 
ακόλουθο τρόπο:

Πληροφορίες για την ασφάλεια και 
κανόνες και κανονισμοί για ασύρματα 
δίκτυα LAN

Λέξεις Σήμανσης Σημασία

Επισημαίνει μια επικείμενη επικίνδυνη 
κατάσταση, η οποία, αν δεν αποφευχθεί, θα 
προκαλέσει θάνατο ή σοβαρό τραυματισμό.

Επισημαίνει μια πιθανώς επικίνδυνη 
κατάσταση, η οποία, αν δεν αποφευχθεί, 
μπορεί να προκαλέσει θάνατο ή σοβαρό 
τραυματισμό.

Επισημαίνει μια πιθανώς επικίνδυνη 
κατάσταση, η οποία, αν δεν αποφευχθεί, 
μπορεί να προκαλέσει τραυματισμό μικρής ή 
μέτριας σοβαρότητας.

Επισημαίνει μια πιθανώς επικίνδυνη 
κατάσταση, η οποία, αν δεν αποφευχθεί, 
μπορεί να προκαλέσει καταστροφή 
περιουσίας.

Σας παρέχει σημαντικές πληροφορίες.

ΚΙΝΔΥΝΟΣ

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ

ΠΡΟΣΟΧΗ

ΠΡΟΣΟΧΗ

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
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■ Μην χρησιμοποιείτε τις λειτουργίες ασύρματου δικτύου LAN κοντά σε 
φούρνο μικροκυμάτων ή σε περιοχές που υπόκεινται σε ασύρματες 
παρεμβολές ή μαγνητικά πεδία. Οι παρεμβολές από ένα φούρνο 
μικροκυμάτων ή άλλη πηγή μπορεί να διαταράξουν τη λειτουργία 
ασύρματου δικτύου LAN.

■ Η ταχύτητα διαμεταγωγής μέσω του ασύρματου δικτύου και η 
απόσταση στην οποία είναι δυνατό να εκτείνεται το ασύρματο δίκτυο 
ενδέχεται να ποικίλλει ανάλογα με τις ηλεκτρομαγνητικές συνθήκες, 
τυχόν φυσικά εμπόδια, το σχεδιασμό και τη διαμόρφωση των σημείων 
πρόσβασης, καθώς και το σχεδιασμό και τις διαμορφώσεις λογισμικού 
και υλικού των υπολογιστών-πελατών. Η ταχύτητα μετάδοσης που 
περιγράφεται ανωτέρω είναι η θεωρητικώς μέγιστη ταχύτητα σύμφωνα 
με το αντίστοιχο πρότυπο. Η πραγματική ταχύτητα μετάδοσης θα είναι 
χαμηλότερη από τη θεωρητικώς μέγιστη ταχύτητα.

Οι συσκευές ασύρματου δικτύου LAN μπορεί να προκαλέσουν 
παρεμβολές με ιατρικό εξοπλισμό π.χ. καρδιακούς βηματοδότες. 
Αν χρησιμοποιείτε ατομικό ιατρικό εξοπλισμό, συμβουλευτείτε τον 
γιατρό σας και τις οδηγίες του ιατρικού εξοπλισμού πριν από τη χρήση 
του προϊόντος. Το προϊόν δεν πρέπει να χρησιμοποιείται σε 
περιβάλλοντα με ιατρικό εξοπλισμό όπως π.χ. νοσοκομεία και ιατρεία ή 
κοντά σε χρήστες ατομικού ιατρικού εξοπλισμού, καθώς η χρήση αυτού 
του προϊόντος μπορεί να προκαλέσει τραυματισμό σε τέτοια 
περιβάλλοντα.

ΠΡΟΣΟΧΗ

Να απενεργοποιείτε πάντα τις λειτουργίες ασύρματης επικοινωνίας, 
αν ο υπολογιστής είναι κοντά σε εξοπλισμό ή συσκευές αυτόματου 
ελέγχου, όπως αυτόματες πόρτες ή πυροανιχνευτές. Τα ραδιοκύματα 
ενδέχεται να προκαλέσουν δυσλειτουργία του εξοπλισμού και ενδέχεται 
να προκαλέσουν τραυματισμό.

ΠΡΟΣΟΧΗ
Εγχειρίδιο χρήσης GR-8



 STOR.E WIRELESS ADAPTER
Κεφάλαιο 1

Ξεκινώντας
Περιεχόμενα κουτιού

Ελέγξτε και βεβαιωθείτε ότι έχετε τα παρακάτω

(Εικόνα) Συμπεριλαμβανόμενα στοιχεία

Επισκόπηση προϊόντος

(Εικόνα) Θύρες ασύρματου προσαρμογέα και ενδεικτικές λυχνίες

Quick Start Warranty

Καλώδιο USB 
(μόνο για τροφοδοσία 

ρεύματος)

Τροφοδοτικό 
AC

Οδηγός 
γρήγορης 
εκκίνησης

Έγγραφο 
εγγύησης

Ασύρματος 
προσαρμογέας 

STOR.E

Ενδεικτικές 
λυχνίες 
λειτουργίας/
χρήσης

Θύρα USB Micro-B 
(μόνο για τροφοδοσία 
ρεύματος)

Κουμπί 
επανεκκίνησης

Θύρα USB προτύπου-A
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Ρύθμιση της συσκευής σας
1. Συνδέστε το τροφοδοτικό στον Ασύρματο προσαρμογέα και σε μια 

ηλεκτρική πρίζα που λειτουργεί.

Η συσκευή ενεργοποιείται αυτόματα.

(Εικόνα) Σύνδεση του Ασύρματου προσαρμογέα

2. Συνδέστε τη μονάδα σκληρού δίσκου USB στον Ασύρματο προσαρμογέα.

Οι ενδεικτικές λυχνίες αναβοσβήνουν για λίγα λεπτά ενόσω 
αρχικοποιείται η συσκευή. Περιμένετε να σταματήσουν να αναβοσβήνουν 
οι λυχνίες προτού προχωρήσετε στην επόμενη διαδικασία.

3. Μεταβείτε στο Apple Store® ή στο Google Play™ για να κατεβάσετε την 
εφαρμογή Ασύρματου προσαρμογέα, που λέγεται "TOSHIBA Wireless 
Adapter", και εγκαταστήστε την στη συσκευή Android™ ή Apple® που 
διαθέτετε. Ανατρέξτε στο "Εγκατάσταση και εκκίνηση της εφαρμογής" 
στη σελίδα 11.

Εκτελώντας αυτό το βήμα, μπορείτε να συνδεθείτε με τον Ασύρματο 
προσαρμογέα STOR.E με μία από τις τρεις παρακάτω λειτουργίες:

■ Σύνδεση με τον Ασύρματο προσαρμογέα από μια συσκευή 
Android™ ή iOS

■ Σύνδεση με τον Ασύρματο προσαρμογέα από ένα πρόγραμμα 
περιήγησης σε έναν υπολογιστή

■ Σύνδεση στο Internet ενώ υφίσταται σύνδεση με τον Ασύρματο 
προσαρμογέα

4. Για να απενεργοποιήσετε τον Ασύρματο προσαρμογέα STOR.E, 
αποσυνδέστε το τροφοδοτικό AC από την παροχή ρεύματος.

(Εικόνα) Αποσύνδεση του Ασύρματου προσαρμογέα

Τροφοδοτικό AC

Καλώδιο USB

Ασύρματος προσαρμογέας

Μονάδα σκληρού 
δίσκου USB 

(δεν περιλαμβάνεται) Καλώδιο USB 
(δεν περιλαμβάνεται)
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Κεφάλαιο 2

Η εφαρμογή Ασύρματου 
προσαρμογέα Toshiba
Εγκατάσταση και εκκίνηση της εφαρμογής

1. Μεταβείτε στο Apple Store® ή στο Google Play™ για να κατεβάσετε την 
εφαρμογή Ασύρματου προσαρμογέα, που λέγεται "TOSHIBA Wireless 
Adapter", και εγκαταστήστε την στη συσκευή Android™ ή Apple® που 
διαθέτετε.

2. Όταν οι λυχνίες είναι σταθερά αναμμένες, δημιουργήστε μια ασύρματη 
σύνδεση με τον Ασύρματο προσαρμογέα από τη συσκευή Android™ ή 
Apple® που διαθέτετε. 

Συσκευή Android™   Συσκευή Apple®

(Εικόνα) Η σύνδεση Wi-Fi® από τη συσκευή Android™ ή Apple® που διαθέτετε

Φροντίστε να ενεργοποιήσετε και να ρυθμίσετε αμέσως τον μοναδικό 
κωδικό πρόσβασής σας στην πρώτη χρήση του προϊόντος.  
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3. Στη συσκευή Apple ή Android™, κτυπήστε στο TOSHIBA Wireless 
Adapter για εκκίνηση της εφαρμογής.

4. Τώρα μπορείτε να εκτελέσετε την εφαρμογή Ασύρματου προσαρμογέα 
στην κινητή σας συσκευή.

Οι πληροφορίες για την εφαρμογή Ασύρματου προσαρμογέα Toshiba 
χωρίζονται στις παρακάτω ενότητες:

Αρχείο/φάκελος
Μπορείτε να προβάλετε όλα τα αρχεία και τους φακέλους από την αρχική 
σελίδα της εφαρμογής Ασύρματου προσαρμογέα Toshiba. Χαρτογραφεί 
την προβολή φακέλων της μονάδας σκληρού δίσκου, επιτρέποντάς σας να 
περιηγηθείτε σε όλα τα αρχεία που βρίσκονται στη μονάδα σκληρού δίσκου 
και να τα εμφανίσετε στην αρχική τους δομή.

Αν προτιμάτε να προσπελάσετε τα αρχεία σας από αυτήν την προβολή, 
έχετε στη διάθεσή σας τα ίδια χειριστήρια αναπαραγωγής.

(Εικόνα) Παράθυρο File/Folder (Αρχείο/Φάκελος)

Αναζήτηση αρχείων
Αν έχετε αποθηκευμένα πολλά αρχεία στη μονάδα σκληρού δίσκου σας, 
μπορείτε να χρησιμοποιήσετε το εργαλείο αναζήτησης (βρίσκεται στο πάνω 
μέρος του παραθύρου) για να βρείτε ένα συγκεκριμένο αρχείο.

(Εικόνα) Εργαλείο αναζήτησης (στο πάνω μέρος του παραθύρου)

1. Αγγίξτε το πεδίο αναζήτησης στο πάνω μέρος της οθόνης.

2. Στο πεδίο αναζήτησης, εισαγάγετε ολόκληρο ή μέρος του ονόματος 
αρχείου και αγγίξτε το κουμπί αναζήτησης στο πληκτρολόγιο.
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Ανανέωση
Για ανανέωση, τραβήξτε προς τα κάτω την προβολή πίνακα του 
περιεχομένου. Όταν δείτε το βέλος προς τα πάνω, αφήστε την. 
Αυτό ενημερώνει τα δεδομένα του τρέχοντος εγγράφου που βρίσκεται στη 
μονάδα σκληρού δίσκου.

(Εικόνα) Ανανέωση της τρέχουσας προβολής

Προβολή
Μπορείτε να εναλλάσσετε τις λειτουργίες Λίστα και Μικρογραφία. 
Κάθε λειτουργία παρέχει δύο μεθόδους αναζήτησης:

■ Ταξινόμηση βάσει ώρας

■ Ταξινόμηση κατά όνομα

(Εικόνα) Ρυθμίσεις προβολής

1. Αγγίξτε το κουμπί Show Mode (Εμφάνιση λειτουργίας) ( ) (στα 
δεξιά της γραμμής αναζήτησης).

Οι τέσσερις διαθέσιμες λειτουργίες εμφανίζονται κάτω από το κουμπί. 
Στη συνέχεια, το κουμπί αλλάζει σε κουμπί Status Changed (Η 
κατάσταση άλλαξε) ( ).

2. Επιλέξτε τη λειτουργία που επιθυμείτε.

Επεξεργασία αρχείων
Αγγίξτε το κουμπί Επεξεργασία ( ) για να ενεργοποιήσετε τα μενού 
ενεργειών αρχείου. Θα εμφανιστεί ένα πλαίσιο ελέγχου δίπλα σε κάθε 
όνομα αρχείου στη λίστα αρχείων. Εκτός από τις παραπάνω λειτουργίες, 
μπορείτε και να πατήσετε παρατεταμένα το αρχείο/φάκελο στη λίστα για 
είσοδο στη λειτουργία επεξεργασίας.
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(Εικόνα) Παράθυρο File/Folder (Αρχείο/Φάκελος) - επεξεργασία αρχείων

Κουμπί New (Νέο) — Αγγίξτε το για δημιουργία νέου φακέλου.

Κουμπί Album (Άλμπουμ) — Αγγίξτε το για αποστολή των φωτογραφιών 
του άλμπουμ από το tablet/τηλέφωνό σας. Μπορείτε και να τραβήξετε 
φωτογραφίες μέσω αυτής της λειτουργίας.

Κουμπί Select all/Deselect all (Επιλογή όλων/Αποεπιλογή όλων) — 
Αγγίξτε το για τοποθέτηση/αφαίρεση σημαδιών ελέγχου δίπλα σε όλα τα 
αρχεία στο τρέχον παράθυρο.

Κουμπί Download (Λήψη) — Αγγίξτε το για λήψη του επιλεγμένου 
αρχείου(ων). Μπορείτε να κατεβάσετε τα αρχεία που βρίσκονται στη 
μονάδα σκληρού δίσκου στο tablet, το τηλέφωνο ή άλλη συσκευή. Η 
εργασία λήψης προστίθεται στη μονάδα διαχείρισης εργασιών.

Κουμπί Delete (∆ιαγραφή) — Αγγίξτε το για διαγραφή του επιλεγμένου 
αρχείου(ων)/φακέλου(ων).

Κουμπί Move to (Μετακίνηση σε) — Αγγίξτε το για μετακίνηση του 
επιλεγμένου αρχείου(ων)/φακέλου(ων) στο νέο φάκελο που έχετε 
δημιουργήσει.

Κουμπί Rename (Μετονομασία) — Αγγίξτε για μετονομασία του 
επιλεγμένου αρχείου/φακέλου. (∆ιαθέσιμο μόνο όταν επιλέγεται ένα 
αρχείο/φάκελος.)

Upload (Αποστολή) — Όταν αγγίξετε το τοπικό περιεχόμενο μέσω της 
προβολής μενού, μπορείτε να στείλετε το τοπικό αρχείο στη μονάδα 
σκληρού δίσκου.

Κουμπί Done (Τέλος) — Αγγίξτε το για ανάκτηση των μενού 
επεξεργασίας. Τα πλαίσια ελέγχου δίπλα στα ονόματα επιλεγμένου 
αρχείου/φακέλου στη λίστα αρχείων αφαιρούνται.
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Κεφάλαιο 3

Αναπαραγωγή μέσων
Αυτό το κεφάλαιο παρέχει οδηγίες για την αναπαραγωγή βίντεο, 
την ταξινόμηση μουσικής και την προβολή φωτογραφιών και εγγράφων με 
χρήση της εφαρμογής Ασύρματου προσαρμογέα της Toshiba.

Βίντεο, φωτογραφίες, μουσική και έγγραφα
Η εφαρμογή Ασύρματου προσαρμογέα Toshiba παρέχει πρόσβαση στα 
μέσα σας που βρίσκονται σε εξωτερική συσκευή μονάδας σκληρού δίσκου 
και στην κινητή σας συσκευή. Για παράδειγμα, μπορείτε να αναπαράξετε 
βίντεο και μουσική που έχει ληφθεί στο smartphone ή στο tablet σας 
απευθείας από την εφαρμογή.

Οργάνωση και εμφάνιση όλων των αρχείων κατά τύπο αρχείου. Μπορείτε 
να περιηγηθείτε γρήγορα σε όλα τα αρχεία κάθε τύπου που βρίσκονται στη 
μονάδα σκληρού δίσκου.

Σε αυτήν τη μονάδα, χρησιμοποιήστε τα γράμματα στη γραμμή αναζήτησης 
στη δεξιά πλευρά της οθόνης, για να βρείτε γρήγορα τα αρχεία αλφαβητικά.
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Αναπαραγωγή βίντεο
Για να αναπαράξετε ένα βίντεο που έχετε αντιγράψει στη μονάδα σκληρού 
δίσκου σας, ακολουθήστε τα παρακάτω βήματα:

1. Ανοίξτε την εφαρμογή Ασύρματου προσαρμογέα Toshiba.

2. Στη λίστα μενού στο αριστερό υποπαράθυρο, επιλέξτε Videos (Βίντεο) 
για να εμφανιστούν τα βίντεο που βρίσκονται στη μονάδα σκληρού 
δίσκου.

(Εικόνα) Παράθυρο Videos (Βίντεο)

3. Αγγίξτε το βίντεο που θέλετε να αναπαράξετε.

Το πρόγραμμα αναπαραγωγής πολυμέσων της συσκευής σας μπορεί να 
περιορίζεται στην αναπαραγωγή μόνο ορισμένων φορμά βίντεο. 
Αν δεν είναι δυνατή η αναπαραγωγή ενός βίντεο που έχετε αντιγράψει στη 
μονάδα σκληρού δίσκου σας, μπορεί να μην υποστηρίζεται το φορμά του 
από το πρόγραμμα αναπαραγωγής πολυμέσων σας. Μπορείτε να 
αποκτήσετε ένα άλλο πρόγραμμα αναπαραγωγής πολυμέσων από το 
κατάστημα εφαρμογών για τη συσκευή σας που θα σας επιτρέπει να 
αναπαράγετε το βίντεο.

4. Για διακοπή της αναπαραγωγής βίντεο, πατήστε το κουμπί Τέλος 

( ) στη συσκευή ή κλείστε το πρόγραμμα αναπαραγωγής 
πολυμέσων.

Κατά τη διάρκεια της αναπαραγωγής βίντεο, μπορείτε να αγγίξετε ξανά την 
οθόνη, για να εμφανιστούν τα κουμπιά Παύση, Γρήγορη προώθηση και 
Προς τα πίσω.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ

Όταν ενεργοποιείτε την παύση σε μια ταινία, η εφαρμογή τοποθετεί 
αυτόματα έναν σελιδοδείκτη στο σημείο της παύσης. Όταν επιστρέψετε 
στην ταινία, αυτή συνεχίζεται αυτόματα από το σημείο της παύσης. Επίσης, 
συνεχίζεται η αναπαραγωγή της επόμενης ταινίας στη λίστα, όταν τελειώσει 
η τρέχουσα. (Μπορείτε να αλλάξετε αυτή τη ρύθμιση από τα κουμπιά 
Breakpoint Play (Αναπαραγωγή σημείου διακοπής) και Continue Play 
(Συνέχιση αναπαραγωγής) στη Ρύθμιση εφαρμογής.)

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
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Αναπαραγωγή φωτογραφίας
Για να προβάλετε τη φωτογραφία(ες) που είναι αποθηκευμένη στη 
συνδεδεμένη συσκευή αποθήκευσης, ακολουθήστε τα παρακάτω βήματα:

1. Ανοίξτε την εφαρμογή Ασύρματου προσαρμογέα Toshiba.

2. Στη λίστα μενού στο αριστερό υποπαράθυρο, επιλέξτε Pictures 
(Φωτογραφίες) για να εμφανιστούν οι φωτογραφίες που βρίσκονται 
στη μονάδα σκληρού δίσκου.

(Εικόνα) Παράθυρο Pictures (Φωτογραφίες)

3. Για να προβάλλετε μια φωτογραφία(ες), επιλέξτε το αρχείο 
φωτογραφίας που θέλετε (από το μενού File/Folder(Αρχείο/Φάκελος), 
το μενού Pictures (Φωτογραφίες) ή το μενού Local Content (Τοπικό 
περιεχόμενο)).

Μόλις εμφανιστεί στην οθόνη σας, σαρώστε προς τα δεξιά/αριστερά για να 
εμφανιστεί η επόμενη ή η προηγούμενη φωτογραφία. Μπορούν να 
εμφανιστούν όλες οι φωτογραφίες που βρίσκονται στη μονάδα σκληρού 
δίσκου ή στο φάκελο που έχετε αλλάξει/δημιουργήσει.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ

Στη λειτουργία Μικρογραφίες, μπορείτε να κάνετε μεγέθυνση στη 
μικρογραφία μια φωτογραφίας.ΣΗΜΕΙΩΣΗ
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Για προβολή μιας παρουσίασης διαφανειών
1. Για να ξεκινήσετε μια παρουσίαση διαφανειών, αγγίξτε το κουμπί 

Slideshow (Παρουσίαση διαφανειών) ενόσω προβάλλεται μια 
φωτογραφία.

Εμφανίζεται το παράθυρο Επιλογές παρουσίασης διαφανειών.

(Εικόνα) Παράθυρο επιλογών παρουσίασης διαφανειών

2. Για αναπαραγωγή μιας παρουσίασης διαφανειών, κτυπήστε στο κουμπί 
Αναπαραγωγή ( ).

3. Επιλέξτε τον χρόνο διαστήματος αναπαραγωγής που επιθυμείτε πριν 
ξεκινήσετε την παρουσίαση διαφανειών.

Κατά τη μετάβαση από τη μία φωτογραφία στην άλλη μπορεί να 
παρατηρηθούν εφέ τυχαίας αναπαραγωγής.ΣΗΜΕΙΩΣΗ
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Αναπαραγωγή μουσικής
Για αναπαραγωγή της μουσικής που είναι αποθηκευμένη στη συνδεδεμένη 
συσκευή αποθήκευσης, ακολουθήστε τα παρακάτω βήματα:

1. Ανοίξτε την εφαρμογή Ασύρματου προσαρμογέα Toshiba.

2. Στη λίστα μενού στο αριστερό υποπαράθυρο, επιλέξτε Music 
(Μουσική) για να εμφανιστούν τα αρχεία μουσικής που έχετε 
αποθηκεύσει στη συνδεδεμένη συσκευή αποθήκευσης.

(Εικόνα) Παράθυρο Music (Μουσική)

3. Για την αναπαραγωγή ενός τραγουδιού, επιλέξτε το αρχείο μουσικής 
που επιθυμείτε και στη συνέχεια αγγίξτε το κουμπί Αναπαραγωγή 
( ).

(Εικόνα) Παράθυρο Music (Μουσική)

Μπορείτε να δημιουργήσετε μια λίστα αναπαραγωγής.

Για να βρείτε ένα συγκεκριμένο τραγούδι, αγγίξτε τη Γραμμή αναζήτησης και 
στη συνέχεια πληκτρολογήστε ολόκληρο ή μέρος του τίτλου του τραγουδιού 
στο πεδίο Αναζήτηση.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
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4. Για αναπαραγωγή μουσικής στο παρασκήνιο, αγγίξτε το κουμπί Πίσω 

( ).

Συνεχίζεται η αναπαραγωγή της μουσικής σας και εμφανίζεται το μενού 
"Αναπαραγωγή σε εξέλιξη" κάτω από την προβολή μενού.

(Εικόνα) Παράθυρο μουσικής

5. Αγγίξτε το κουμπί Αναπαραγωγή σε εξέλιξη ( ) για να εμφανιστούν 
τα χειριστήρια για το τρέχον τραγούδι που αναπαράγεται.

■ Για παύση του τρέχοντος τραγουδιού που αναπαράγεται, αγγίξτε το 
κουμπί Παύση ( ).

■ Για επιστροφή στο προηγούμενο τραγούδι στην επιλογή, αγγίξτε το 
κουμπί Επιστροφή στο ( )

■ Για μετακίνηση προς τα εμπρός ή πίσω μέσα στο τρέχον τραγούδι 
που αναπαράγεται, σύρετε τη γραμμή στο πάνω μέρος της οθόνης 
Αναπαραγωγή σε εξέλιξη.

■ Για συνεχή αναπαραγωγή του τρέχοντος τραγουδιού που 
αναπαράγεται, αγγίξτε το κουμπί Αναπαραγωγή ( ).

■ Για αναπαραγωγή των τραγουδιών μέσα στην επιλογή με τυχαία 
σειρά, αγγίξτε το κουμπί Τυχαία ( ).

■ Για αναπαραγωγή των τραγουδιών μέσα στην επιλογή με τη σειρά 
που εμφανίζονται, αγγίξτε το κουμπί Σειρά ( ).

Προβολή εγγράφων
Για να προβάλετε ένα έγγραφο(α) που είναι αποθηκευμένο στη 
συνδεδεμένη συσκευή αποθήκευσης, ακολουθήστε τα παρακάτω βήματα:

Συμβατοί τύποι αρχείων είναι οι εξής: pdf / txt / html / doc / docx / xlsx.ΣΗΜΕΙΩΣΗ
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1. Στη λίστα μενού στο αριστερό υποπαράθυρο, επιλέξτε Documents 
(Έγγραφα) για να εμφανιστούν τα αρχεία εγγράφων που βρίσκονται 
στη μονάδα σκληρού δίσκου.

(Εικόνα) Παράθυρο εγγράφων

2. Επιλέξτε το επιθυμητό αρχείου εγγράφου για να το ανοίξετε.

(Εικόνα) Παράθυρο εγγράφων .docx

3. Το αρχείο ".docx" μπορεί να ανοίξει όπως φαίνεται παραπάνω.

(Εικόνα) Παράθυρο εγγράφων.pdf

4. Το αρχείο ".pdf" μπορεί να ανοίξει όπως φαίνεται παραπάνω.
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5. Για να προβάλετε τις μικρογραφίες σελίδας στο αρχείο .pdf, αγγίξτε το 
κουμπί Μικρογραφία ( ).

6. Για επιστροφή στο προηγούμενο παράθυρο, αγγίξτε το κουμπί Τέλος 
( ).

Διαχείριση εργασιών
∆ιαχείριση αποστολής και λήψης αρχείων με τη ∆ιαχείριση εργασιών και 
έλεγχος της ενοποιημένης διαχείρισης των εργασιών που έχουν αποσταλεί 
και ληφθεί. Κάθε εργασία μπορεί να διαγραφεί ή μπορείτε να διαγράψετε 
όλες τις εργασίες.

Στη λίστα μενού στο αριστερό υποπαράθυρο, επιλέξτε ∆ιαχείριση 
εργασιών για να εμφανιστούν οι επιλογές της ∆ιαχείρισης εργασιών.

(Εικόνα) Παράθυρο διαχείρισης εργασιών
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Ρυθμίσεις
Όταν η εφαρμογή Ασύρματου προσαρμογέα Toshiba δεν είναι 
συνδεδεμένη στον προσαρμογέα Wi-Fi® μέσω της κινητής σας συσκευής, 
μπορείτε να ρυθμίσετε μόνο τη γλώσσα της εφαρμογής Ασύρματου 
προσαρμογέα Toshiba. Επί του παρόντος υποστηρίζει Κινέζικα και 
Αγγλικά. Η προεπιλεγμένη γλώσσα θα βασίζεται στη χώρα στην οποία 
αγοράστηκε η συσκευή.

Όταν η εφαρμογή Ασύρματου προσαρμογέα Toshiba δεν είναι 
συνδεδεμένη σε έναν προσαρμογέα Wi-Fi®, μάθετε τις πληροφορίες για την 
ασύρματη επικοινωνία και τις πληροφορίες χωρητικότητας του 
προσαρμογέα Wi-Fi® (η εργοστασιακή προεπιλογή είναι η λειτουργία AP), 
και δημιουργήστε τις παρακάτω ρυθμίσεις.

Ρυθμίσεις ασύρματης επικοινωνίας
Work mode (Λειτουργία εργασίας): Μπορείτε να μεταβείτε από τη 
λειτουργία AP στη λειτουργία Bridge (Γέφυρα), (δύο είδη λειτουργίας 
εργασίας). Στη λειτουργία AP, μπορείτε να συνδέσετε έναν προσαρμογέα 
Wi-Fi® και στη συνέχεια να περιηγηθείτε στα δεδομένα που βρίσκονται στη 
μονάδα σκληρού δίσκου. Στη λειτουργία Bridge (Γέφυρα), μπορείτε να 
συνδεθείτε στην εφαρμογή Ασύρματου προσαρμογέα Toshiba μέσω της 
κινητής σας συσκευής, ενώ είστε συνδεδεμένοι εξωτερικά με το Internet, 
για να μπορείτε να σερφάρετε στο Web.

Update SSID (Ενημέρωση SSID): Ενημέρωση του ονόματος δικτύου 
προσαρμογέα Wi-Fi®.

Set password (Ρύθμιση κωδικού πρόσβασης): Ρύθμιση ενός κωδικού 
πρόσβασης για το δίκτυο Wi-Fi®. Ρυθμίστε τον προσαρμογέα Wi-Fi® έτσι 
ώστε να περιορίζεται η πρόσβαση στη μονάδα σκληρού δίσκου, για 
ενίσχυση της προστασίας.

Επίσης, η λειτουργία AP/Station (AP/Σταθμός) μπορεί να ενεργοποιήσει 
μια σάρωση στο δίκτυο για επιλογή του SSID AP/Σταθμού.
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Λειτουργίες προσαρμογέα Wi-Fi®

Ασφαλής κατάργηση: Κατάργηση της μονάδας σκληρού δίσκου

Επανεκκίνηση: Επανεκκίνηση του προσαρμογέα Wi-Fi®

Απενεργοποίηση: Απενεργοποίηση του προσαρμογέα Wi-Fi®

Επαναφορά: Επαναφορά του προσαρμογέα Wi-Fi®.

Ρυθμίσεις εφαρμογής Ασύρματου προσαρμογέα 
Toshiba

Οι ρυθμίσεις εφαρμογής υποστηρίζουν τις ρυθμίσεις γλώσσας και μπορούν 
να κάνουν απαλοιφή της μνήμης cache. Αλλάξτε το κουμπί σε λειτουργία 
Breakpoint Play (Αναπαραγωγή σημείου διακοπής) ή σε λειτουργία 
Continue Play (Συνέχιση αναπαραγωγής).
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Εργασία με το Chromecast™
Ρύθμιση του Chromecast™

Η συσκευή Chromecast™ που διαθέτετε σας επιτρέπει να αναπαράξετε 
περιεχόμενο βίντεο στην κινητή σας συσκευή σε υψηλή ευκρίνεια με ροή 
μέσω Wi-Fi® από το Internet ή ένα τοπικό δίκτυο. Μπορείτε να επιλέξετε τα 
μέσα που επιθυμείτε χρησιμοποιώντας εφαρμογές κινητών συσκευών που 
υποστηρίζονται από το Chromecast™ (δηλ. την εφαρμογή Ασύρματου 
προσαρμογέα της Toshiba).

Αρχίστε τη ρύθμιση της συσκευής Chromecast™ (πωλείται ξεχωριστά) 
ακολουθώντας τις οδηγίες που παρέχονται με τη συσκευή.

Chromecast™ και λειτουργία STA
Για να συνδέσετε τη συσκευή Chromecast™ που διαθέτετε, ακολουθήστε 
τις παρακάτω οδηγίες:

1. Μεταβείτε στη σελίδα Device Settings (Ρυθμίσεις συσκευής) και 
επιλέξτε το δίκτυο του Ασύρματου προσαρμογέα STOR.E.

Θα εμφανιστεί το παράθυρο Ρυθμίσεις.

(Εικόνα) Παράθυρο Settings (Ρυθμίσεις) (iOS)
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2. Κτυπήστε στο κουμπί Internet.

(Εικόνα) Παράθυρο συνδέσεων Wi-Fi® (iOS)

3. Συνδέστε τον Ασύρματο προσαρμογέα STOR.E στον δρομολογητή 
κτυπώντας το εικονίδιο Ρύθμιση ( ) που βρίσκεται μεταξύ των 
εικονιδίων Not Connected (Μη συνδεδεμένο) και TOSHIBA στο 
διάγραμμα σύνδεσης δικτύου.

4. Επιλέξτε το ασύρματο δίκτυο στο οποίο θέλετε να συνδεθείτε και 
εισαγάγετε τον κωδικό πρόσβασης.

5. Προτού επιλέξετε τη λειτουργία εργασίας του Ασύρματου προσαρμογέα 
STOR.E, κτυπήστε στο SSID που θέλετε να συνδεθείτε και στη 
συνέχεια εισαγάγετε τον κωδικό πρόσβασης.

Θα δείτε ένα παράθυρο παρόμοιο με αυτό που εμφανίζεται παρακάτω.

(Εικόνα) Παράθυρο σύνδεσης SSID (iOS)

6. ∆ιατίθενται δύο (2) λειτουργίες εργασίες του Ασύρματου προσαρμογέα 
STOR.E για να επιλέξετε:

■ Public Network (∆ημόσιο δίκτυο) (Λειτουργία γέφυρας)

■ Home Network (Οικιακό δίκτυο) (Λειτουργία σταθμού)
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Λειτουργία γέφυρας

Στην παρακάτω οθόνη εμφανίζεται μια επιτυχής σύνδεση:

(Εικόνα) Παράθυρο επιτυχούς σύνδεσης (iOS)

1. Επιλέξτε Public Network (∆ημόσιο δίκτυο) για εκτέλεση σε λειτουργία 
γέφυρας.

(Εικόνα) Παράθυρο επιλογής λειτουργίας γέφυρας (iOS)

Πρέπει να είστε συνδεδεμένοι στο δίκτυο, για να επιλέξετε ή να μεταβείτε 
στο ∆ημόσιο δίκτυο (Λειτουργία γέφυρας).ΣΗΜΕΙΩΣΗ
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2. Κτυπήστε στο κουμπί ΟΚ.

Κατά τη μετάβαση από τη λειτουργία σταθμού στη λειτουργία γέφυρας 
θα εμφανιστεί το παρακάτω μήνυμα:

(Εικόνα) Παράθυρο μηνύματος (iOS)

Αν η εφαρμογή δεν μπορεί να βρει τον Ασύρματο προσαρμογέα 
STOR.E, μπορεί να δείτε το παρακάτω μήνυμα:

(Εικόνα) Παράθυρο μηνύματος (iOS)

3. Για να αλλάξετε το WLAN σε AP στον Ασύρματο προσαρμογέα 
STOR.E, επιστρέψτε στο παράθυρο Settings (Ρυθμίσεις).

(Εικόνα) Παράθυρο Settings (Ρυθμίσεις) (iOS)
Εγχειρίδιο χρήσης GR-28



 STOR.E WIRELESS ADAPTER
4. Επιλέξτε τον δρομολογητή σας.

Αν η εφαρμογή βρει με επιτυχία τον Ασύρματο προσαρμογέα STOR.E, 
μπορεί να δείτε το παρακάτω μήνυμα:

(Εικόνα) Παράθυρο μηνύματος (iOS)

Λειτουργία σταθμού
Αν συνδεθείτε στο δίκτυο μέσω λειτουργίας σταθμού, και άλλα άτομα θα 
έχουν πρόσβαση στη δική σας συνδεδεμένη συσκευή μέσω του δικτύου.

Να είστε προσεκτικοί όταν χρησιμοποιείτε τη "Λειτουργία σταθμού" σε 
δημόσιο χώρο.

Στην παρακάτω οθόνη εμφανίζεται μια επιτυχής σύνδεση:

(Εικόνα) Παράθυρο επιτυχούς σύνδεσης (iOS)

Πρέπει να είστε συνδεδεμένοι στο δίκτυο, για να επιλέξετε ή να μεταβείτε 
στο Home Network (Οικιακό δίκτυο) (Λειτουργία σταθμού).ΣΗΜΕΙΩΣΗ
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1. Επιλέξτε Home Network (Οικιακό δίκτυο) για εκτέλεσε σε λειτουργία 
σταθμού.

(Εικόνα) Παράθυρο επιλογής λειτουργίας σταθμού (iOS)

2. Κτυπήστε στο κουμπί ΟΚ.

Κατά τη μετάβαση από τη λειτουργία γέφυρας στη λειτουργία σταθμού 
θα εμφανιστεί το παρακάτω μήνυμα:

(Εικόνα) Παράθυρο μηνύματος (iOS)

Μπορεί να δείτε το παρακάτω μήνυμα:

(Εικόνα) Παράθυρο μηνύματος (iOS)
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Αν η εφαρμογή δεν μπορεί να βρει τον Ασύρματο προσαρμογέα 
STOR.E, μπορεί να δείτε το παρακάτω μήνυμα:

(Εικόνα) Παράθυρο μηνύματος (iOS)

3. Για να αλλάξετε το WLAN σε AP στον Ασύρματο προσαρμογέα 
STOR.E, επιστρέψτε στο παράθυρο Settings (Ρυθμίσεις).

(Εικόνα) Παράθυρο Settings (Ρυθμίσεις) (iOS)

4. Επιλέξτε τον δρομολογητή σας. 

Αν η εφαρμογή βρει με επιτυχία τον Ασύρματο προσαρμογέα STOR.E, 
μπορεί να δείτε το παρακάτω μήνυμα:

(Εικόνα) Παράθυρο μηνύματος (iOS)
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Υποστήριξη του Chromecast™
Σύνδεση του Chromecast™

Κατά την αλλαγή της λειτουργίας εργασίας στον Ασύρματο προσαρμογέα 
STOR.E σε λειτουργία σταθμού, ενώ η συσκευή σας είναι συνδεδεμένη σε 
έναν δρομολογητή, μπορεί να χρησιμοποιηθεί η λειτουργία Chromecast™.

Για σύνδεση στο Chromecast™:

1. Στην επάνω δεξιά γωνία της οθόνης, κτυπήστε στο εικονίδιο 

Chromecast ( ).

(Εικόνα) Σύνδεση του Chromecast™ (iOS)

Θα εμφανιστεί ένα αναδυόμενο μενού.
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2. Επιλέξτε Chromecast.

■ Μπορείτε να συνδεθείτε και μέσω της σελίδας Ρύθμιση Internet.

(Εικόνα) Σύνδεση του Chromecast™ - Internet (iOS)

Αποσύνδεση του Chromecast™
Για αποσύνδεση του Chromecast™:

1. Στην επάνω δεξιά γωνία της οθόνης, κτυπήστε στο εικονίδιο 

Chromecast ( ).

(Εικόνα) Αποσύνδεση του Chromecast™ (iOS)

2. Πατήστε OK.
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Υποστήριξη βίντεο

Αν εμφανίζεται το εικονίδιο Chromecast ( ), το Chromecast™ 
λειτουργεί.

1. Κτυπήστε σε ένα αρχείο βίντεο.

Αρχίζει η φόρτωση του βίντεο.

(Εικόνα) Φόρτωση βίντεο (iOS)

Κατά την αναπαραγωγή του βίντεο, μπορείτε να χρησιμοποιήσετε τη 
γραμμή προόδου για να μετακινηθείτε σε ένα άλλο σημείο της 
αναπαραγωγής βίντεο. Επίσης, μπορείτε να χρησιμοποιήσετε τα παρακάτω 
κουμπιά περιήγησης, για να χειριστείτε την αναπαραγωγή βίντεο:

Κουμπί Παράλειψη έως το τελευταίο — Σας επιτρέπει να παραλείψετε 
τα κομμάτια έως τελευταίο κομμάτι του βίντεο.

Κουμπί Επαναφορά — Σας επιτρέπει να κάνετε επαναφορά του βίντεο.

Κουμπί Αναπαραγωγή — Σας επιτρέπει να αρχίσετε ή να συνεχίσετε την 
αναπαραγωγή του βίντεο.

Κουμπί Γρήγορη προώθηση — Σας επιτρέπει να κάνετε γρήγορη 
προώθηση του βίντεο.

Κουμπί Παράλειψη έως το επόμενο — Σας επιτρέπει να παραλείψετε το 
τμήμα έως το επόμενο κομμάτι του βίντεο.

Κουμπί ∆ιακοπή — Σας επιτρέπει να διακόψετε την αναπαραγωγή βίντεο.

Κουμπί Πίσω — Σας επιτρέπει να αναπαράξετε το βίντεο στο παρασκήνιο.
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Υποστήριξη φωτογραφίας

Αν εμφανίζεται το εικονίδιο Chromecast ( ), οι φωτογραφίες μπορούν 
να κατοπτριστούν στην τηλεόραση. Αυτό υποστηρίζει και τη λειτουργία 
παρουσίασης διαφανειών.

(Εικόνα) Φόρτωση φωτογραφίας (iOS)

Για αναπαραγωγή μιας παρουσίασης διαφανειών, κτυπήστε στο κουμπί 
Αναπαραγωγή ( ) και στη συνέχεια κτυπήστε στην επιλογή με την 
ταχύτητα που επιθυμείτε για την αναπαραγωγή.
Εγχειρίδιο χρήσης GR-35



 STOR.E WIRELESS ADAPTER
Κεφάλαιο 7

Προδιαγραφές
Προδιαγραφές προϊόντος και υποστηριζόμενες 
συσκευές

Αυτό το κεφάλαιο συνοψίζει τις τεχνικές προδιαγραφές και τις 
υποστηριζόμενες συσκευές για τον Ασύρματο Προσαρμογέα STOR.E που 
διαθέτετε.

Απαιτήσεις συστήματος
Ο Ασύρματος προσαρμογέας STOR.E της Toshiba που διαθέτετε μπορεί 
να χρησιμοποιηθεί με τις παρακάτω συσκευές:

Υποστηριζόμενος τύπος αρχείου
■ Βίντεο: iOS: υποστηρίζονται τα MOV/MP4/M4V

■ Android™: υποστηρίζονται τα MP4/M4V3GP/AVI/MTS/M2TS; σύνδεση 
με εξωτερικό λογισμικό

■ Κωδικοποιητές: H.264/AVC, MPEG-4 SP, AVCHD

Συμβατές συσκευές iPhone iPad έκδοσης 6.0 - 7.0

Smartphones ή tablets με πλατφόρμα Android™ 
έκδοσης 2.3 - 4.2

Λειτουργικό 
σύστημα

Microsoft® Windows® 7, Windows Vista®, 
Windows® XP, Windows 8, Windows 8.1

Mac OS X® Lion, Mac OS X Mountain Lion, 
Mac OS X Mavericks

Πρόγραμμα 
περιήγησης στο 
Web

Microsoft® Internet Explorer® έκδοση 8 - 11

Mozilla® Firefox® έκδοση 3 - 31

Google Chrome™ έκδοση 13 - 33

Apple Safari® έκδοση 5 - 7

Η χρήση του λογισμικού Time Machine® δεν υποστηρίζεται.ΣΗΜΕΙΩΣΗ
Εγχειρίδιο χρήσης GR-36



 STOR.E WIRELESS ADAPTER
■ Μουσική: MP3, M4a, AAC, WAV

■ Κωδικοποιητές: MP3 (VBR), AAC, HE-AAC, WAV

■ Εικόνα: JPG/BMP/PNG

■ Έγγραφο: pdf, doc, docx, ppt, pptx, xls, xlsx, txt, rtf

Προδιαγραφές υλικού
■ Υποστήριξη Wi-Fi®: 11 b/g/n 2,4GHz

■ Αριθμός συνδέσεων: 6, σε απόσταση 5m

■ Μορφή μονάδας δίσκου: NTFS

Πρόσθετες προδιαγραφές
Διαστάσεις

Απαιτήσεις για το περιβάλλον λειτουργίας

Απαιτήσεις τροφοδοσίας

Μέγεθος 63 (Π) x 48 (Β) x 10 (Υ) mm
(2,5 (Π) x 1,9 (Β) x 0,4 (Υ) in.

Βάρος Περίπου 24g (0,8 oz)

Συνθήκες λειτουργίας

Θερμοκρασία 
περιβάλλοντος

5°C (41°F) έως 35°C (95°F)

Τροφοδοτικό 100-240V AC
50 ή 60 Hz (κύκλοι ανά δευτερόλεπτο)

Ασύρματος 
προσαρμογέας

Είσοδος: 5V DC/2A
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Υποστήριξη TOSHIBA
Χρειάζεστε βοήθεια;

Ανατρέξτε στη σελίδα υποστήριξης μονάδων σκληρού δίσκου και 
προϊόντων αποθήκευσης της TOSHIBA: 

www.toshiba-storage.com/support

Για αξιώσεις εγγύησης, επισκεφθείτε τη διεύθυνση: 
www.externalhdd.storrepair.de/

Συχνές ερωτήσεις
Βασικές

Ποια είναι η κανονική θερμοκρασία για τον Ασύρματο προσαρμογέα 
STOR.E;

Συνιστούμε να αποφεύγετε την υπέρβαση της θερμοκρασίας 
περιβάλλοντος πάνω από 35°C/95°F.

Πόσες συνδέσεις μπορούν να γίνουν ταυτόχρονα;

Ο Ασύρματος προσαρμογέας STOR.E μπορεί να υποστηρίξει έως και 
8 συνδέσεις ταυτόχρονα. Η απόσταση σύνδεσης μπορεί να φτάσει τα 5m.

Γιατί ο Ασύρματος προσαρμογέας STOR.E παρουσιάζει καθυστέρηση 
κατά την αναπαραγωγή περιεχομένων πολυμέσων με τις συσκευές 
που είναι ταυτόχρονα συνδεδεμένες;

Ο Ασύρματος προσαρμογέας STOR.E υποστηρίζει έως και 4,9Mbps ροή 
βίντεο με 3 συσκευές συνδεδεμένες ταυτόχρονα στο 1m. Η απόδοση μπορεί 
να μειωθεί όταν ο προσαρμογέας βρίσκεται πέρα από αυτό το εύρος.

Τι τύπο εξωτερικής μονάδας σκληρού δίσκου συνιστώνται;

Ολόκληρη η σειρά εξωτερικών μονάδων σκληρού δίσκου STOR.E της 
TOSHIBA.

Τι είναι η "λειτουργία γέφυρας";

Με τη λειτουργία γέφυρας η κινητή συσκευή μπορεί να προσπελάσει τον 
ασύρματο προσαρμογέα διατηρώντας τη σύνδεση στο internet.
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Συμβατότητα
Πώς μπορώ να αναπαράξω αρχεία πολυμέσων ή εγγράφων από τον 
Ασύρματο προσαρμογέα STOR.E στον υπολογιστή μου;

Τα αρχεία μπορούν να αναπαραχθούν μέσω αντιστοίχισης μιας μονάδας 
δίσκου δικτύου σε έναν windows explorer στον επιτραπέζιο ή φορητό σας 
υπολογιστή.

Πώς μπορώ να προσπελάσω τις ρυθμίσεις του ασύρματου 
προσαρμογέα μου από τον υπολογιστή μου;

Μπορείτε να πληκτρολογήσετε 192.168.65.1 στο πρόγραμμα περιήγησής 
σας στο web, για να προσπελάσετε τη σελίδα ρυθμίσεων του ασύρματου 
προσαρμογέα σας.

Πώς μπορώ να αναπαράξω αρχεία από τον Ασύρματο προσαρμογέα 
STOR.E στο iPhone ή στο iPad μου;

Περιεχόμενα πολυμέσων όπως π.χ. μουσική, βίντεο, φωτογραφίες είναι 
συμβατά με τα προϊόντα iOS. Άλλωστε, τα έγγραφα όπως είναι τα pdf., 
doc., ppt… είναι επίσης συμβατά όταν η συσκευή αποθήκευσης USB είναι 
συνδεδεμένη στον Ασύρματο προσαρμογέα STOR.E που διαθέτετε. 
Είναι δυνατή η αναπαραγωγή περιεχομένου (MOV/MP4/M4V) από το 
προεπιλεγμένο πρόγραμμα αναπαραγωγής πολυμέσων της εφαρμογής και 
συνιστάται επίσης η χρήση εξωτερικών προγραμμάτων αναπαραγωγής 
πολυμέσων "OPlayer" για άλλα φορμά βίντεο (3GP/AVI/MTS/M2TS).

Πώς μπορώ να αναπαράξω αρχεία από τον Ασύρματο προσαρμογέα 
STOR.E στο Android smartphone ή στο tablet μου;

Περιεχόμενα πολυμέσων όπως π.χ. μουσική, βίντεο, φωτογραφίες είναι 
συμβατά με τα προϊόντα Android. Άλλωστε, τα έγγραφα όπως είναι τα pdf., 
doc., ppt… είναι επίσης συμβατά όταν η συσκευή αποθήκευσης USB είναι 
συνδεδεμένη στον Ασύρματο προσαρμογέα STOR.E που διαθέτετε. 
Είναι δυνατή η αναπαραγωγή περιεχομένου (MP4/M4V) από το 
προεπιλεγμένο πρόγραμμα αναπαραγωγής πολυμέσων της εφαρμογής ή 
άλλο συμβατό πρόγραμμα αναπαραγωγής πολυμέσων άλλου 
κατασκευαστή για τα φορμά όπως MOV/3GP/AVI/MTS/M2TS.

Ποια λειτουργικά συστήματα υποστηρίζονται από την εφαρμογή 
Ασύρματου προσαρμογέα STOR.E;

Για smartphone ή tablet: iOS έκδοση 5 ή νεότερη, Android έκδοση 2.3 ή 
νεότερη.

Από πού μπορώ να αγοράσω την εφαρμογή Ασύρματου 
προσαρμογέα STOR.E;

Η εφαρμογή είναι διαθέσιμη μέσω αναζήτησης του όρου "ασύρματος 
προσαρμογέας" στα:

■ Apple APP Store για συσκευές iOS

■ Google Play Store για συσκευές Android
Εγχειρίδιο χρήσης GR-39



 STOR.E WIRELESS ADAPTER
Είναι ο Ασύρματος προσαρμογέας STOR.E συμβατός με DLNA;

Όχι, ο Ασύρματος προσαρμογέας STOR.E δεν υποστηρίζει τα UPnP & DLNA.

Γιατί τα περιεχόμενα πολυμέσων που υπάρχουν στην εφαρμογή 
Ασύρματου προσαρμογέα STOR.E που διαθέτω δεν αναπαράγονται 
στο iOS/Android tablet ή smartphone μου;

Για την εφαρμογή Ασύρματου προσαρμογέα STOR.E υπάρχουν διάφορα 
φορμά που υποστηρίζονται από προεπιλογή. Αν δεν είναι δυνατή η 
αναπαραγωγή των περιεχομένων πολυμέσων σας, μπορεί να χρειάζεται να 
ελέγξετε το φορμά τους.

Γιατί τα έγγραφά μου που υπάρχουν στην εφαρμογή Ασύρματου 
προσαρμογέα STOR.E που διαθέτω δεν ανοίγουν στο iOS/Android 
tablet ή smartphone μου;

Για την εφαρμογή Ασύρματου προσαρμογέα STOR.E υπάρχουν διάφορα 
φορμά που υποστηρίζονται από προεπιλογή. Αν τα έγγραφά σας δεν 
μπορούν να ανοίξουν, μπορεί να χρειάζεται να ελέγξετε το φορμά τους.

Πώς μπορώ να κατεβάσω ή να ψάξω για την πιο πρόσφατη έκδοση 
υλικολογισμικού;

Μπορείτε να χρησιμοποιήσετε τη λειτουργία αναβάθμισης υλικολογισμικού 
από την εφαρμογή ή να ψάξετε μέσω του προγράμματος περιήγησης 
στο web.

Σχετικά με το αρχείο που κατέβασα από μια μονάδα σκληρού δίσκου 
που συνέδεσα στον Ασύρματο προσαρμογέα STOR.E, που έχει 
αποθηκευτεί;

Μπορείτε να βρείτε το αρχείο στην οθόνη "Τοπικό περιεχόμενο" της 
εφαρμογής Ασύρματου προσαρμογέα Toshiba.

Έχω συνδέσει μια νέα συσκευή αποθήκευσης USB στον ασύρματο 
προσαρμογέα μου και δεν μπορώ να προσπελάσω τα δεδομένα μου 
χρησιμοποιώντας την εφαρμογή. Τι πρέπει να κάνω;

Πρέπει να ανανεώσετε τα δεδομένα στην εφαρμογή.

Φορμά βίντεο iOS : υποστηρίζονται τα MOV/MP4/M4V
(3GP/AVI/MTS/M2TS: σύνδεση με εξωτερικό 
λογισμικό)

Android : υποστηρίζονται τα MP4/M4V
(MOV/3GP/AVI/MTS/M2TS: σύνδεση με 
εξωτερικό λογισμικό)

Video codec H.264/AVC, MPEG-4 SP, AVCHD

Φορμά μουσικής MP3, M4a, AAC, WAV

Codec μουσικής MP3(VBR), AAC, HE-AAC, WAV

Φωτογραφίες JPG/BMP/PNG

Έγγραφο pdf, doc, docx, ppt, pptx, xls, xlsx, txt, rtf
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Χρήση
Τι είδους φορμά αρχείων μονάδας σκληρού δίσκου υποστηρίζει ο 
Ασύρματος προσαρμογέας STOR.E;

Ο Ασύρματος προσαρμογέας υποστηρίζει φορμά συστήματος αρχείων 
NTFS/FAT32.

Μπορώ να αλλάξω στο SSID στον Ασύρματο προσαρμογέα STOR.E;

Ναι, μπορείτε να αλλάξετε για να επανεγγράψετε το SSID στον Ασύρματο 
προσαρμογέα STOR.E που διαθέτετε αντί για την προεπιλεγμένη τιμή, 
χρησιμοποιώντας το πρόγραμμα περιήγησης στο web ή την εφαρμογή 
Ασύρματου προσαρμογέα STOR.E.

Μπορώ να στείλω αρχεία σε συσκευή αποθήκευσης USB που είναι 
συνδεδεμένη με τον Ασύρματο προσαρμογέα STOR.E που διαθέτω;

Ναι, μπορείτε να στείλετε τα αρχεία μέσω της εφαρμογής Ασύρματου 
προσαρμογέα STOR.E στη συσκευή αποθήκευσης USB που είναι 
συνδεδεμένη με τον Ασύρματο προσαρμογέα STOR.E που διαθέτετε 
μέσω Wi-Fi.

Χρειάζομαι σύνδεση στο internet για να λειτουργήσει ο Ασύρματος 
προσαρμογέας STOR.E;

Όχι, μπορείτε να βρείτε το SSID του Ασύρματου προσαρμογέα STOR.E 
μέσω του δικού του ασύρματου δικτύου. Ωστόσο, πρέπει να συνδεθείτε σε 
ένα προσβάσιμο δίκτυο Wi-Fi μέσω λειτουργίας γέφυρας, για να μπορείτε 
να σερφάρετε στο πρόγραμμα περιήγησης και ούτω καθεξής.

Ποια είναι η ισχύς κρυπτογράφησης του Ασύρματου προσαρμογέα 
STOR.E που διαθέτω;

Ο Ασύρματος προσαρμογές STOR.E που διαθέτετε μπορεί να 
προστατευτεί με ασφάλεια επιπέδου WPA & WPA2.

Πώς μπορώ να αποσυνδέσω με ασφάλεια τη συσκευή αποθήκευσης 
USB που είναι συνδεδεμένη στον Ασύρματο προσαρμογέα STOR.E 
που διαθέτω;

Αφού βεβαιωθείτε ότι η λυχνία LED της συσκευής αποθήκευσης USB δεν 
αναβοσβήνει, χρησιμοποιήστε τη λειτουργία "Ασφαλής κατάργηση" στην 
εφαρμογή ασύρματου προσαρμογέα ή στο πρόγραμμα περιήγησης στο 
web. Στη συνέχεια, μπορείτε να αποσυνδέσετε τη συσκευή αποθήκευσης 
USB από τον ασύρματο προσαρμογέα σας.
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Ενδεικτική λυχνία
Τι σημαίνει το χρώμα της λυχνίας LED;

Πώς μπορώ να χρησιμοποιήσω το κουμπί επανεκκίνησης;

Ενδεικτική 
λυχνία

Συμπεριφορά

Λειτουργία Αναμμένη Σύστημα έτοιμο

Σβηστή Το σύστημα απενεργοποιείται

Αναβοσβήνει Αρχικοποίηση του συστήματος για 
περίπου έξι δευτερόλεπτα προτού να 
είναι έτοιμο

Πρόσβαση 
αποθήκευσης

Αναμμένη Σύνδεση εξωτερικής μονάδας 
σκληρού δίσκου

Σβηστή Αποσύνδεση εξωτερικής μονάδας 
σκληρού δίσκου

Αναβοσβήνει Πρόσβαση συνδεδεμένης εξωτερικής 
μονάδας σκληρού δίσκου (Ανάγνωση/
Εγγραφή)

Σύνδεση Wi-Fi Αναμμένη Wi-Fi έτοιμο για σύνδεση

Σβηστή Απενεργοποίηση λειτουργίας Wi-Fi: 
αποσύνδεση μονάδας σκληρού 
δίσκου/μνήμης

Αναβοσβήνει Αρχικοποίηση του Wi-Fi για περίπου 
έξι δευτερόλεπτα προτού να είναι 
έτοιμο

Κουμπί 
επανεκκίνησης

Συμπεριφορά

Πατήστε το για 
2 δευτερόλεπτα για 
να ξεκινήσει η 
λειτουργία 
επανεκκίνησης.

Οι λυχνίες LED συστήματος και 
Wi-Fi θα αναβοσβήνουν και στη 
συνέχεια θα εκτελεστεί 
επανεκκίνηση του συστήματος.
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Regulativne izjave
CE sukladnost

Radno okruženje
Elektromagnetska sukladnost (EMC) ovog proizvoda obično se verificira za 
kategoriju ovog proizvoda i vrijedi za takozvana stambena, komercijalna i 
lakoindustrijska okruženja. Sva druga okruženja nisu verificirana u Toshibi i 
upotreba ovog proizvoda u tim radnim okruženjima može biti ograničena ili 
se ne preporučuje. Moguće posljedice korištenja ovog proizvoda u 
neverificiranim okruženjima mogu biti: ometanje rada drugih uređaja ili 
ovog uređaja u bližem okolnom području, posljedica čega je povremeni 
neispravni rad ili gubitak/oštećenje podataka. Primjeri neverificiranih radnih 
okruženja i odgovarajući savjeti:

■ Industrijska okolina (npr. tamo gdje se uglavnom koristi trofazna mreža
od 380 V): opasnost za smetnje u radu uređaja zbog mogućih jakih
elektromagnetskih polja, posebno u blizini velikih strojeva ili jedinica
napajanja.

■ Medicinska okruženja: sukladnost s direktivom o direktivom o
medicinskim proizvodima nije verificirana u Toshibi, te se stoga ovaj
proizvod bez daljnjih verifikacija ne može koristiti kao medicinski
proizvod. Upotreba u uobičajenim uredskim okruženjima, npr.
u bolnicama ne predstavlja problem ako odgovarajuća administracija
nije nametnula odgovarajuća ograničenja.

■ Automobilska oprema: molimo vas potražite savjete o upotrebi ovog
proizvoda (kategorije) u vlasničkim uputama svakog pojedinog vozila.

■ Zrakoplovna oprema: molimo vas da poštujete upute koje ćete dobiti od
zrakoplovnog osoblja u vezi ograničenja uporabe.

Dodatna okruženja koja nisu u vezi s EMC
■ Upotreba na otvorenom: kao tipični kućanski/uredski uređaj, ovaj

proizvod nema posebnu otpornost na prodor vlage i nije otporan na
snažne udarce.

■ Eksplozivna okruženja: nije dozvoljeno korištenje ovog proizvoda u
takvim posebnim radnim okruženjima (Eks.).

Ovaj proizvod nosi CE oznaku sukladno zahtjevima 
važećih direktiva EZ. Toshiba Electronics Europe GmbH, 
Hansaallee 181, 40549 Düsseldorf, Njemačka 
odgovorna je za CE oznake.
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Ove informacije vrijede samo za zemlje članice EU
Izjava o sukladnosti REACH

Novi propis Europske Unije (EU) o kemijskim tvarima, REACH 
(Registration, Evaluation, Authorization and Restriction of Chemicals = 
Registracija, procjena, odobrenje i ograničavanje kemikalija), stupio je na 
snagu 1. lipnja 2007. 

Toshiba će zadovoljiti sve REACH zahtjeve i posvećuje se osiguranju 
podataka našim korisnicima o kemijskim tvarima u našim proizvodima 
skladu s propisom REACH.

Zbrinjavanje dotrajalih proizvoda

Sljedeće informacije vrijede samo za Tursku
U sukladnosti s propisom AEEE. 

Autorska prava
Ovaj priručnik ne smije se umnožavati ni u kojem obliku bez prethodnog 
pisanog dopuštenja tvrtke Toshiba. U odnosu na korištenje informacija koje 
su ovdje sadržane ne podrazumijeva se odgovornost. 

©2018 TOSHIBA Electronics Europe GmbH. Sva su prava zadržana.

Ovaj znak označava da se ovaj proizvod ne smije smatrati kućnim 
otpadom. Pravilnim odlaganjem ovog uređaja pomoći ćete u 
sprječavanju mogućih negativnih posljedica po okoliš i ljudsko 
zdravlje, do kojih bi u protivnom moglo doći nepravilnim 
odlaganjem u otpad ovog proizvoda.

Više pojedinosti o recikliranju ovog proizvoda zatražite od lokalnih 
vlasti, vaše lokalne organizacije za zbrinjavanje otpada ili trgovine 
u kojoj ste kupili ovaj proizvod.
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Napomena
Podaci u ovim uputama i tehnički podaci, bez ograničenja na tehničke 
podatke određenog proizvoda, podložni su promjenama bez prethodne 
najave o tome.

KORPORACIJA TOSHIBA ELECTRONICS EUROPE GMBH NE DAJE 
NIKAKVA JAMSTVA U POGLEDU OVIH UPUTA ILI ZA BILO KOJE 
DRUGE INFORMACIJE KOJE SE NALAZE U OVIM UPUTAMA NALAZI I 
OVDJE SE IZRIČITO ODRIČE POSLJEDIČNIH ODGOVORNOSTI KOJE 
SE TIČU MOGUĆNOSTI PRODAJE ILI PRIKLADNOSTI ZA ODREĐENU 
PRIMJENU ZA SVE DALJE NAVEDENO. TOSHIBA NE PREUZIMA 
ODGOVORNOST ZA BILO KAKVE KOJE SU NASTALE ZBOG 
IZRAVNOG ILI NEIZRAVNOG UTJECAJA TEHNIČKIH ILI TISKARSKIH 
POGREŠAKA ILI OVDJE SADRŽANIH PROPUSTA ILI ZBOG RAZLIKA 
IZMEĐU PROIZVODA I NJEGOVIH OPISA U UPUTAMA. NI U KOJEM 
SLUČAJU TOSHIBA NE SNOSI ODGOVORNOST NI ZA KAKVE 
SLUČAJNE, POSLJEDIČNE, POSEBNE ILI PRIMJERENE ŠTETE, BILO 
DA SU NASTALE NEPRAVILNIM POSTUPANJE, NA TEMELJU 
UGOVORA ILI KAKO DRUKČIJE, KOJE MOGU PROIZAĆI IZ ILI U VEZI 
OVIH UPUTA NITI ZA BILO KOJU DRUGU INFORMACIJU KOJA JE 
SADRŽANA OVDJE ILI IZ UPORABE.

Trgovački nazivi
STOR.E je registrirani trgovački znak tvrtke TOSHIBA Electronics Europe 
GmbH.
Apple i iMac trgovački su znakovi tvrtke Apple Inc., registrirani u SAD-u 
i drugim zemljama. AirPrint je trgovački znak tvrtke Apple Inc. 

Google, Google logotip, Android, Android Market, Google Maps, Google 
eBooks, Gmail i YouTube su trgovački su znakovi tvrtke Google, Inc. 

Mac OS X, iPhone i iPad trgovački su znakovi ili registrirani trgovački 
znakovi tvrtke Apple Inc. u Sjedinjenim Američkim Državama i drugim 
zemljama. 

Secure Digital, SD i SDHC logotip trgovački su znakovi ili registrirani 
trgovački znakovi tvrtke SD-3C, LLC u Sjedinjenim Američkim Državama, 
drugim zemljama ili oboje. 

Wi-Fi je registrirani trgovački znak za udrugu Wi-Fi Alliance. 

Microsoft, Windows, i Windows Media su ili registrirane zaštićene marke ili 
zaštićene marke Microsoft Corporation u SAD-u i/ili drugim zemljama. 

Sve ostale marke i nazivi proizvoda trgovački su znakovi ili registrirani 
znakovi njihovih odgovarajućih tvrtki.
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Ikone sigurnosti
Ovaj priručnik sadrži sigurnosne upute koje se moraju poštivati kako bi se 
izbjegle moguće opasnosti koje mogu dovesti do tjelesnih ozljeda, oštećenja 
vaših uređaja ili gubitka podataka. Ova sigurnosna upozorenja razvrstana su 
u skladu s ozbiljnošću opasnosti i ikone na ovaj način naglašavaju ove upute:

Signalne riječi Značenje

Označava prijeteću opasnu situaciju koja će ako 
se ne izbjegne, dovesti do pogibije ili ozbiljne 
ozljede.

Označava prijeteću opasnu situaciju koja može 
ako se ne izbjegne, dovesti do pogibije ili ozbiljne 
ozljede.

Označava moguću opasnu situaciju koja, ako se 
ne izbjegne, može dovesti do manje ili umjerene 
ozljede.

Označava prijeteću opasnu situaciju koja može 
ako se ne izbjegne, dovesti do oštećenja imovine.

Pruža važne informacije.

OPASNOST

UPOZORENJE

OPREZ

OPREZ

NAPOMENA
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Sigurnosne informacije te pravila i 
propisi za bežičnu lokalnu mrežu

■ Funkciju bežične lokalne mreže nemojte koristiti blizu mikrovalne 
pećnice ili u područjima izloženima radijskim smetnjama ili magnetskim 
poljima. Smetnje iz mikrovalne pećnice ili nekog drugog izvora mogu 
poremetiti rad bežične lokalne mreže.

■ Brzina prijenosa putem bežične lokalne mreže i doseg LAN mreže 
mogu se razlikovati ovisno o elektromagnetskoj okolini, preprekama, 
dizajnu i konfiguraciji pristupne točke te dizajnu klijenta kao i 
softverskim i hardverskim konfiguracijama. Opisana brzina prijenosa 
predstavlja teoretsku maksimalnu brzinu kako je navedeno u 
odgovarajućem standardu – stvarna brzina prijenosa bit će manja od 
teoretske maksimalne brzine.

Uređaji koji koriste bežičnu lokalnu mrežu mogu uzrokovati smetnje na 
medicinskoj opremi, kao što su srčani stimulatori. Ako koristite osobnu 
medicinsku opremu, posavjetujte se sa svojim liječnikom i pročitajte upute 
za medicinsku opremu prije korištenja Proizvoda. Proizvod se ne smije 
koristiti u okolini s medicinskom opremom, kao što su bolnice i medicinski 
uredi, ili blizu osobne medicinske opreme, jer korištenje ovog Proizvoda 
može uzrokovati ozljede u takvim okolinama.

OPREZ

Uvijek isključite funkciju bežične mreže ako se računalo nalazi u blizini 
opreme s automatskim upravljanjem ili uređaja poput automatskih vrata ili 
dojavljivača požara. Radio valovi mogu izazvati neispravnosti u radu takve 
opreme, što može dovesti do ozljeda.

OPREZ
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Poglavlje 1

Početak rada
Sadržaj pakiranja

Provjerite imate li sljedeće:

(Slika primjera) Sadržane komponente

Pregled proizvoda

(Slika primjera) Priključci bežičnog adaptera i signalna svjetla

Quick Start Warranty

USB kabel 
(samo za upotrebu 

napajanja)

AC 
adapter

Brzi 
početak 

rada

Jamstveni 
dokument

Bežični adapter 
STOR.E

Signalna svjetla 
za napajanje/u 
upotrebi USB Micro-B priključak 

(samo za upotrebu 
napajanja)

Gumb za reset

USB standardni -
A priključak
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Postavljanje uređaja
1. Spojite AC adapter na bežični adapter i u ispravnu električnu utičnicu.

Uređaj se uključuje automatski.

(Slika primjera) Spajanje bežičnog adaptera

2. Spojite USB pogon tvrdog diska na bežični adapter.

Signalna svjetla trepću nekoliko minuta dok se uređaj pokreće. 
Pričekajte dok svjetla prestanu s treptanjem prije prelaska na sljedeći 
postupak.

3. Posjetite Apple Store® ili Google Play™ kako biste preuzeli aplikaciju 
bežičnog adaptera pod nazivom „TOSHIBA WirelessAdapter“, a zatim 
je instalirajte na vaš Android™ ili Apple® uređaj. Pogledajte „Instalacija i 
pokretanje aplikacije“ na stranici 10.

Izvođenje ovog koraka omogućava povezivanje sa STOR.E bežičnim 
adapterom pomoću jednog od sljedeća tri načina rada:

■ Povezivanje bežičnog adaptera s Android™ ili iOS uređaja

■ Povezivanje s bežičnim adapterom iz preglednika na računalu

■ Povezivanje s internetom za vrijeme povezanosti s bežičnim 
adapterom

4. Ako želite isključiti STOR.E bežični adapter, odvojite AC adapter iz 
izvora napajanja.

(Slika primjera) Odvajanje bežičnog adaptera

AC adapter

USB kabel

Bežični adapter 

USB tvrdi disk 
(nije priložen)

USB kabel 
(nije priložen)
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Poglavlje 2

Toshiba aplikacija Wireless Adapter
Instalacija i pokretanje aplikacije

1. Posjetite Apple Store® ili Google Play™ kako biste preuzeli aplikaciju 
bežičnog adaptera pod nazivom „TOSHIBA WirelessAdapter“, a zatim 
je instalirajte na vaš Android™ ili Apple® uređaj.

2. Kada svjetla zasvijetle, uspostavite bežičnu vezu s bežičnim adapterom 
s Android™ ili Apple® uređaja. 

(Slika primjera) Wi-Fi® vez as Android™ ili Apple® uređaja

3. Na Apple ili Android™ uređaju dodirnite TOSHIBA Wireless Adapter 
kako bi se pokrenula istoimena aplikacija.

4. Sada možete pokrenuti aplikaciju Wireless Adapter na mobilnom 
uređaju. 

Android™ uređaj Apple® uređaj

Ne zaboravite omogućiti i postaviti jedinstvenu lozinku odmah 
nakon prve upotrebe proizvoda.
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Informacije na aplikaciji Toshiba Wireless Adapter podijeljene su na 
sljedeće odjeljke:

Datoteka/Mapa
Sve podatke i mape možete pregledati na mrežnoj stranici aplikacije 
Toshiba Wireless Adapter. Pruža pregled mapa HDD pogona, što vam 
omogućuje pretraživanje svih datoteka koje se nalaze na HDD pogonu i 
njihov prikaz u originalnoj strukturi.

Ako želite pristupati datotekama iz ovog pogleda, dostupne su vam iste 
upravljačke naredbe reprodukcije.

(Slika primjera) Prozor Datoteka/Mapa

Pretraživanje datoteka
Ako na HDD pogonu imate puno pohranjenih datoteka, možete koristiti alat 
za pretraživanje (nalazi se u gornjem dijelu prozora) za traženje određene 
datoteke.

(Slika primjera) Alat za pretraživanje (u gornjem dijelu prozora)

1. Dotaknite polje za pretraživanje u gornjem dijelu zaslona.

2. U polju za pretraživanje, unesite cijeli naziv ili dio naziva datoteke i 
dotaknite gumb za pretraživanje na tipkovnici.
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Osvježi
Za osvježavanje otvorite padajući tablični pregled sadržaja. Kad se pojavi 
strelica prema gore, otpustite ju. Time se ažuriraju podatci trenutnog 
dokumenta koji se nalazi na HDD pogonu.

(Slika primjera) Osvježite trenutni pregled

Pogled
Možete prebacivati između načina rada Popis i Minijature. Svaki način rada 
pruža dva načina za pretraživanje:

■ Razvrstavanje prema vremenu

■ Razvrstavanje prema nazivu

(Slika primjera) Pregled postavki

1. Dotaknite gumb Prikaži način rada ( ) (desno od trake za 
pretraživanje).

Ispod njega prikazuju se četiri dostupna načina rada. Gumb se zatim 
mijenja u gumb Stanje promijenjeno ( ).

2. Odaberite željeni način rada.
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Uređivanje datoteka
Dotaknite gumb Uredi ( ) za omogućavanje izbornika za radnje s 
datotekama. Pokraj svakog naziva datoteke na popisu datoteka pojavit će 
se potvrdni okvir. Uz prethodne radnje, također možete dugo pritisnuti 
datoteku/mapu na popisu za otvaranje načina rada za uređivanje.

(Slika primjera) Prozor Datoteke/Mape - uređivanje datoteka

Gumb Novo - dotaknite za izradu nove mape.

Gumb Album - dotaknite za slanje slika iz albuma s tablet uređaja/
telefona. Uz pomoć ove funkcije također možete i snimati slike.

Gumb Odaberi sve/Poništi sve odabire - dotaknite za postavljanje/
uklanjanje potvrdnih oznaka pokraj svih datoteka u trenutnom prozoru.

Gumb Preuzimanje - dotaknite za preuzimanje odabranih datoteka. 
Datoteke koje se nalaze na HDD pogonu možete preuzeti na tablet, telefon 
ili druge uređaje. Zadatak preuzimanja je dodanu modul upravljanja 
zadacima.

Gumb Izbriši - dotaknite za brisanje odabranih datoteka/mapa.

Gumb Premjesti u - dotaknite za pomicanje odabranih datoteka/mapa u 
novu mapu koju ste kreirali.

Gumb Preimenuj - dotaknite za preimenovanje odabrane datoteke/mape. 
(Dostupno samo kad je odabrana jedna datoteka/mapa).

Pošalji - kad dotaknete lokalni sadržaj putem pregleda izbornika, možete 
poslati lokalnu datoteku na HDD pogon.

Gumb Gotovo - dotaknite za vraćanje u izbornike za uređivanje. Potvrdni 
okviri pokraj naziva odabrane datoteke/mape na popisu datoteka su 
uklonjeni.
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Poglavlje 3

Reprodukcija medija
Ovo poglavlje pruža upute o reprodukciji videozapisa, slušanju glazbe i 
pregledu slika i dokumenata uz pomoć aplikacije Toshiba Wireless Adapter.

Video, slike, glazba i dokumenti
Aplikacija Toshiba Wireless Adapter pruža pristup vašim medijima koji se 
nalaze na vanjskom HDD pogonu i na mobilnom uređaju. Primjerice , 
možete reproducirati videozapise i glazbu preuzetu na pametnom telefonu 
ili tabletu izravno iz aplikacije.

Organizacija i prikaz svih datoteka prema vrsti datoteke. Možete brzo 
pregledati sve datoteke svih vrsta koje se nalaze na HDD pogonu.

U ovom modulu, koristite slova u traci za pretraživanje na desnoj strani 
zaslona za brzo lociranje datoteka po abecednom redoslijedu.

Video reprodukcija
Za reprodukciju videozapisa kojeg ste kopirali na HDD pogon, slijedite 
sljedeće korake:

1. Otvorite aplikaciju Toshiba Wireless Adapter.

2. Na popisu izbornika na lijevoj ploči, odaberite Videos (Videozapisi) za 
prikaz videozapisa koji se nalaze na HDD pogonu.

(Slika primjera) Prozor Videozapisi
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3. Dotaknite videozapis koji želite reproducirati.

Medijski player uređaja može biti ograničen na reprodukciju samo 
određenih video formata. Ako se videozapis koji ste kopirali na HDD pogon 
ne reproducira, može biti u formatu koji nije podržan na medijskom playeru. 
Možda možete dobaviti medijski player drugog proizvođača iz trgovine 
aplikacijama koji će vam omogućiti reprodukciju videozapisa na uređaju.

4. Za prekid reprodukcije videozapisa, pritisnite gumb Done ( ) 
(Gotovo) na uređaju ili zatvorite medijski player.

Reprodukcija slike
Ako želite pregledavati fotografije pohranjene na priključeni uređaj za 
pohranu, pratite upute iz nastavka:

1. Otvorite aplikaciju Toshiba Wireless Adapter.

2. Na popisu izbornika na lijevoj ploči, odaberite Pictures (Slike) za prikaz 
slika koje se nalaze na HDD pogonu.

(Slika primjera) Prozor Slike

Dok se videozapis izvodi, možete ponovno dotaknuti zaslon za prikaz 
gumba Pause (Pauza), Fast-Forward (Brzo naprijed) i Reverse (Nazad).NAPOMENA

Kad pauzirate film, aplikacija automatski postavlja oznaku na mjesto na 
kojem ste pauzirali. Kad se vratite na film, automatski se nastavlja od 
mjesta pauziranja. Također nastavlja s reprodukcijom sljedećeg filma na 
popisu kad trenutni film završi. (Ovu postavku možete promijeniti putem 
gumba za prebacivanje Breakpoint Play (Reprodukcija od mjesta prekida) 
i Continue Play (Nastavak reprodukcije) u postavkama aplikacije.

NAPOMENA
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3. Za pregled slika, odaberite željenu datoteku slike (pomoću izbornika 
File/Folder (Datoteka/Mapa), izbornika Pictures (Slike) ili izbornika 
Local Content (Lokalni sadržaj).

Pregled dijaprojekcije
1. Za pokretanje dijaprojekcije, dotaknite gumb Slideshow (Dijaprojekcija) 

tijekom pregleda slike.

Pojavljuje se prozor Slideshow Options (Mogućnosti dijaprojekcije).

(Slika primjera) Prozor Slideshow Options (Mogućnosti dijaprojekcije)

2. Za izvođenje dijaprojekcije dodirnite gumb Play ( ) (Reprodukcija).

3. Odaberite željeni interval reprodukcije prije početka dijaprojekcije.

Nakon prikazivanja na zaslonu, povucite desno/lijevo za prikaz sljedeće ili 
prethodne slike. Sve slike koje se nalaze na HDD pogonu ili u mapi koju 
ste promijenili/kreirali mogu se prikazati.

NAPOMENA

Na popisu u načinu rada Minijature, minijaturu slike možete povećavati i 
smanjivati zumom.NAPOMENA

Kod prijelaza s jedne slike na drugu mogu se pojaviti efekti nasumičnosti.NAPOMENA
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Reprodukcija glazbe
Ako želite reproducirati glazbu pohranjenu na priključenom uređaju za 
pohranu, slijedite upute iz nastavka

1. Otvorite aplikaciju Toshiba Wireless Adapter.

2. Na popisu izbornika u lijevoj ploči odaberite Music (Glazba) kako bi se 
prikazale glazbene datoteke koje ste pohranili na priključeni uređaj za 
pohranu.

(Slika primjera) Prozor Music (Glazba)

3. Za reprodukciju pjesme, odaberite željenu datoteku glazbe, a zatim 
dotaknite gumb Reprodukcija ( ).

(Slika primjera) Prozor Music (Glazba)

Možete izraditi popis za reprodukciju.

Ako želite naći određenu pjesmu, dodirnite traku za pretraživanje, a zatim 
unesite cijeli naziv ili dio naziva pjesme u polje za pretraživanje.

NAPOMENA
Korisnički priručnik HR-17



 STOR.E WIRELESS ADAPTER
4. Za reprodukciju glazbe u pozadini, dotaknite gumb Back ( ) 
(Natrag).

Glazba se nastavlja reproducirati, a ispod pregleda izbornika pojavljuje 
se izbornik „Now Playing“ (Reproducira se).

(Slika primjera) Prozor Music (Glazba)

5. Dotaknite gumb Reproducira se ( ) za prikaz upravljačkih naredbi za 
pjesmu koja se trenutno reproducira.

■ Za pauziranje pjesme koja se trenutno reproducira, dotaknite gumb 
Pauza ( ).

■ Za povratak na prethodnu pjesmu u odabiru, dotaknite gumb 
Natrag na ( ).

■ Za pomicanje unaprijed ili unatrag u pjesmi koja se trenutno 
reproducira, odvucite traku na vrh zaslona Now Playing 
(Reproducira se).

■ Za uzastopno ponavljanje pjesme koja se trenutno reproducira, 
dotaknite gumb Ponovi ( ).

■ Za reprodukciju pjesama unutar odabira u nasumičnom redoslijedu, 
dotaknite gumb Nasumično ( ).

■ Za reprodukciju pjesama unutar odabira u redoslijedu u kojem se 
pojavljuju, dotaknite gumb Redoslijed ( ).

Pregled dokumenata
Ako želite pregledavati dokumente pohranjene na priključenom uređaju za 
pohranu, pratite upute iz nastavka:

1. Na popisu izbornika na lijevoj ploči, odaberite Documents (Dokumenti) 
za prikaz datoteka dokumenata koje se nalaze na HDD pogonu.

(Slika primjera) Prozor Dokumenti

Kompatibilne vrste datoteka su: pdf/txt/html/doc/docx/xlsx.NAPOMENA
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2. Odaberite željenu datoteku dokumenta za otvaranje.

(Slika primjera) Prozor .docx dokumenata

3. „.docx“ datoteka može se otvoriti kako je iznad prikazano.

(Slika primjera) Prozor .pdf dokumenata

4. „.pdf“ datoteka može se otvoriti kako je iznad prikazano.

5. Za pregled minijatura stranica .pdf datoteke, dotaknite gumb Minijature 
( ).

6. Za povratak na prethodni prozor, dotaknite gumb Done ( ) (Gotovo).
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Upravitelj zadataka
Upravljajte slanjem i preuzimanjem datoteka pomoću Upravitelja zadataka i 
kontrolirajte objedinjenim upravljanjem zadataka slanja i preuzimanja. 
Svaki zadatak može se izbrisati ili možete izbrisati sve zadatke.

Na popisu izbornika na lijevoj ploči, odaberite Task Manager (Upravitelj 
zadataka) za prikaz mogućnosti Upravitelja zadataka.

(Slika primjera) Prozor Task Manager (Upravitelj zadataka)
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Postavke
Kad aplikacija Toshiba Wireless Adapter nije spojena na Wi-Fi® adapter 
putem mobilnog uređaja, moguće je postaviti samo jezik aplikacije Toshiba 
Wireless Adapter. Trenutno podržava kineski i engleski. Zadani jezik biti će 
određen na temelju države u kojoj je uređaj kupljen.

Kad aplikacija Toshiba Wireless Adapter nije spojena na Wi-Fi® adapter, 
dobavite informacije o bežičnoj vezi i kapacitetu Wi-Fi® adaptera (tvornički 
zadan je AP način rada) i kreirajte sljedeće postavke.

Postavke bežične mreže
Work mode (Način rada): Možete prebaciti s AP (Pristupna točka) na 
Bridge (Most), (dvije vrste načina rada). U načinu rada AP (Pristupna 
točka), možete spojiti pomoću Wi-Fi® adaptera i zatim pretraživati podatke 
koji se nalaze na HDD pogonu. U načinu rada Bridge (Most) možete se 
spojiti na aplikaciju Toshiba Wireless Adapter putem mobilnog uređaja 
povezivanjem na internet, tako da možete pretraživati internet.

SSID ažuriranje: Ažuriranje mrežnog naziva Wi-Fi® adaptera.

Postavljanje lozinke: Postavljanje lozinke za Wi-Fi® mrežu. Postavite 
Wi-Fi® adapter za ograničavanje pristupa na HDD pogon radi bolje zaštite.

Osim toga, način rada AP/Station (Pristupna točka/Stanica) također može 
pretraživati kroz mrežu za odabir SSID-a AP/Station (Pristupne točke/Stanice)

Radnje Wi-Fi® adaptera
Sigurno uklanjanje: Uklanjanje HDD pogona

Ponovno pokretanje: Ponovno pokretanje Wi-Fi® adaptera

Isključivanje napajanja: Isključivanje napajanja Wi-Fi® adaptera

Ponovno postavljanje: Ponovno postavljanje Wi-Fi® adaptera.

Postavke Toshiba aplikacije Wireless Adapter
Postavke aplikacije podržavaju postavke jezika i mogu očistiti 
predmemoriju. Prebacite gumb za postavljanje načina rada Breakpoint 
Play (Reprodukcija od točke prekida) ili načina rada Continue Play 
(Nastavak reprodukcije).
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Rad s uređajem Chromecast™
Postavljanje uređaja Chromecast™

Uređaj Chromecast™ omogućava reprodukciju video sadržaja na 
mobilnom uređaju u visokoj razlučivosti pomoću prijenosa s interneta ili 
lokalne mreže, putem značajke Wi-Fi®. Željeni medij možete odabrati 
koristeći mobilne aplikacije koje podržavaju Chromecast™ (tj. aplikaciju 
Toshiba Wireless Adapter).

Započnite s postavljanjem uređaja Chromecast™ (kupuje se posebno) 
prema uputama koje ste dobili s uređajem.

Chromecast™ i STA način rada
Slijedite upute iz nastavka za povezivanje uređaja Chromecast™:

1. Idite na stranicu Device Settings (Postavke uređaja) i odaberite mrežu 
za STOR.E bežični adapter.

Pojavit će se prozor Settings (Postavke).

(Slika primjera) Prozor s postavkama (iOS)
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2. Dodirnite gumb Internet.

(Slika primjera) Prozor s Wi-Fi® vezama (iOS)

3. Povežite STOR.E bežični adapter s usmjerivačem tako da dodirnete 
ikonu Set (Postavi) ( ) koja se nalazi između ikona Not Connected 
and TOSHIBA (Nije povezano i TOSHIBA) u dijagramu mrežne veze.

4. Odaberite bežičnu mrežu s kojom se želite povezati i upišite lozinku.

5. Prije nego odaberete način za rad STOR.E bežičnog adaptera, 
dodirnite SSID s kojim se želite povezati pa upišite lozinku.

Prikazat će se prozor sličan donjem.

(Slika primjera) Prozor SSID veze (iOS)

6. Možete birati između dva načina za rad (2) STOR.E bežičnog adaptera:

■ Public Network (Javna mreža) (način premošćivanja)

■ Home Network (Kućna mreža) (način stanice)
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Način rada s mostom

Donji zaslon obavještava o uspješnoj vezi:

(Slika primjera) Prozor s obavijesti o uspješnoj vezi (iOS)

1. Odaberite Public Network (Javna mreža) za pokretanje u načinu 
premošćivanja.

(Slika primjera) Odabir prozora načina premošćivanja (iOS)

Morate biti povezani s mrežom da biste mogli odabrati javnu mrežu (način 
premošćivanja) ili prijeći na nju.NAPOMENA
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2. Dodirnite gumb OK (U redu).

Sljedeća poruka pojavljuje se prilikom prijelaza iz načina stanice u 
način premošćivanja:

(Slika primjera) Prozor s porukom (iOS)

Ako aplikacija ne može pronaći STOR.E bežični adapter, prikazat će se 
sljedeća poruka:

(Slika primjera) Prozor s porukom (iOS)

3. Ako želite promijeniti WLAN u AP na STOR.E bežičnom adapteru, 
vratite se u prozor Settings (Postavke).

(Slika primjera) Prozor s postavkama (iOS)
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4. Odaberite vaš usmjerivač.

Ako je aplikacija uspješno pronašla STOR.E bežični adapter, prikazat 
će se sljedeća poruka:

(Slika primjera) Prozor s porukom (iOS)

Način rada stanice
Ako se povežete s mrežom putem načina stanice, druge osobe će preko 
mreže imati pristup vašem priključenom uređaju za pohranu.

Budite oprezni prilikom korištenja „načina stanice“ na javnom mjestu.

Donji zaslon obavještava o uspješnoj vezi:

(Slika primjera) Prozor s obavijesti o uspješnoj vezi (iOS)

Morate biti povezani s mrežom da biste mogli odabrati kućnu mrežu (način 
stanice) ili prijeći na nju.NAPOMENA
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1. Odaberite Home Network (Kućna mreža) za pokretanje u načinu 
stanice.

(Slika primjera) Odabir prozora načina stanice (iOS)

2. Dodirnite gumb OK (U redu).

Sljedeća poruka pojavljuje se prilikom prijelaza iz načina premošćivanja 
u način stanice:

(Slika primjera) Prozor s porukom (iOS)

Prikazat će se sljedeća poruka:

(Slika primjera) Prozor s porukom (iOS)
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Ako aplikacija ne može pronaći STOR.E bežični adapter, prikazat će se 
sljedeća poruka:

(Slika primjera) Prozor s porukom (iOS)

3. Ako želite promijeniti WLAN u AP na STOR.E bežičnom adapteru, 
vratite se u prozor Settings (Postavke).

(Slika primjera) Prozor s postavkama (iOS)

4. Odaberite vaš usmjerivač. 

Ako je aplikacija uspješno pronašla STOR.E bežični adapter, prikazat 
će se sljedeća poruka:

(Slika primjera) Prozor s porukom (iOS)
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Podrška za Chromecast™
Povezivanje uređaja Chromecast™

Ako mijenjate način rada na STOR.E bežičnom adapteru u način stanice, 
a vaš uređaj je povezan s usmjerivačem, moći ćete koristiti funkciju 
Chromecast™.

Povezivanje s uređajem Chromecast™:

1. U gornjem desnom kutu zaslona dodirnite ikonu Chromecast ( ).

(Slika primjera) Povezivanje uređaja Chromecast™ (iOS)

Pojavit će se skočni izbornik.
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2. Odaberite Chromecast.

■ Povezati se možete i putem stranice Setting Internet (Postavke 
interneta).

(Slika primjera) Povezivanje uređaja Chromecast™ - internet (iOS)

Odspajanje uređaja Chromecast™
Odspajanje uređaja Chromecast™:

1. U gornjem desnom kutu zaslona dodirnite ikonu Chromecast ( ).

(Slika primjera) Odspajanje uređaja Chromecast™ (iOS)

2. Kucnite OK (U redu).
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Podrška za video sadržaje

Ako se prikazuje ikona Chromecast ( ), Chromecast™ će raditi.

1. Dodirnite datoteku s videozapisom.

Videozapis će se početi učitavati.

(Slika primjera) Učitavanje videozapisa (iOS)

Za vrijeme reprodukcije videozapisa koristite traku napretka za pomicanje 
na drugo mjesto u reprodukciji videozapisa. Za upravljanje reprodukcijom 
videozapisa možete koristiti i sljedeće gumbe za navigaciju:

Gumb Skok na zadnji — omogućava skok na zadnji video zapis.

Gumb Brzo kretanja natrag — omogućava brzo kretanje natrag u 
videozapisu.

Gumb Reprodukcija — omogućava započinjanje ili nastavljanje 
reprodukcije videozapisa.

Gumb Brzo kretanje naprijed — omogućava brzo kretanje naprijed u 
videozapisu.

Gumb Skok na sljedeći — omogućava skok na sljedeći videozapis.

Gumb Zaustavi — omogućava zaustavljanje reprodukcije videozapisa.

Gumb Back (Natrag) — omogućava reprodukciju videozapisa u pozadini.
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Podrška za fotografije

Ako se prikazuje ikona Chromecast ( ), fotografije se mogu zrcalno 
prikazati na TV uređaju. Ona podržava i funkciju dijaprojekcije.

(Slika primjera) Učitavanje fotografije (iOS)

Za reprodukciju dijaprojekcije dodirnite gumb Reprodukcija ( ) i zatim 
dodirnite željenu brzinu reprodukcije dijaprojekcije.
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Tehnički podaci
Tehnički podaci o proizvodu i podržani uređaji

U ovom poglavlju sažeto su prikazani tehnički podaci i podržani uređaji za 
STOR.E bežični adapter.

Zahtjevi sustava
Toshiba STOR.E bežični adapter može se koristiti sa sljedećim uređajima:

Podržana vrsta datoteka
■ Video: iOS: Podrška za MOV/MP4/M4V

■ Android™: Podrška za MP4/M4V3GP/AVI/MTS/M2TS; poveznica za 
vanjski softver

■ Kodeci: H.264/AVC, MPEG-4 SP, AVCHD

■ Glazba: MP3, M4a, AAC, WAV

■ Kodeci: MP3 (VBR), AAC, HE-AAC, WAV

■ Slika: JPG/BMP/PNG

■ Dokumenti: pdf, doc, docx, ppt, pptx, xls, xlsx, txt, rtf

Kompatibilni uređaji iPhone ili iPad verzije 6.0 - 7.0

Pametni telefoni na bazi platforme Android™ i tableti 
verzije 2.3 - 4.2

Operativni sustav Microsoft® Windows® 7, Windows Vista®, 
Windows® XP, Windows 8, Windows 8.1

Mac OS X® Lion, Mac OS X Mountain Lion, 
Mac OS X Mavericks

Internetski 
pretraživač

Microsoft® Internet Explorer® verzije 8 - 11

Mozilla® Firefox® verzije 3 - 31

Google Chrome™ verzije 13 - 33

Apple Safari® verzije 5 - 7

Korištenje softvera Time Machine® nije podržano.NAPOMENA
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Tehnički podaci o hardveru
■ Podrška za Wi-Fi®: 11 b/g/n 2,4 GHz

■ Broj veza: 6, na udaljenosti od 5 m

■ Format pogona: NTFS

Dodatni tehnički podaci
Fizičke dimenzije

Zahtjevi vezani uz okoliš

Zahtjevi za napajanjem

Veličina 63 (Š) x 48 (D) x 10 (V) mm
(2,5 (Š) x 1,9 (D) x 0,4 (V) inča

Težina Otprilike 24 g (0,8 unce)

Uvjeti za rad

Temperatura okoline 5 °C (41 °F) do 35 °C (95 °F)

AC adapter 100-240 V AC
50 ili 60 Hz (ciklusa u sekundi)

Bežični adapter Ulaz: 5V DC/2 A
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TOSHIBA podrška
Trebate li pomoć?

Potražite TOSHIBINU stranicu podrške za tvrde diskove i proizvode za 
pohranu: 

www.toshiba-storage.com/support

U vezi popravaka u jamstvenom roku potražite: 
www.externalhdd.storrepair.de/

Često postavljana pitanja
Osnovno

Koja temperatura je uobičajena za STOR.E Wireless Adapter?

Preporučujemo da izbjegavate temperature okruženja koje premašuju 
35 °C.

Koliko veza može biti uspostavljeno u isto vrijeme?

STOR.E Wireless Adapter može uspostaviti osam veza u isto vrijeme. 
Udaljenost veze može dosegnuti do 5 m.

Zašto se na STOR.E Wireless Adapteru kod reprodukcije medijskog 
sadržaja s više istovremeno povezanih uređaja pojavljuje zastajanje?

STOR.E Wireless Adapter podržava reprodukciju videozapisa s brzinom do 
4,9 Mb/s, uz 3 istovremeno povezana uređaja na 1m. Performanse se 
mogu smanjiti kad je adapter izvan ovog raspona.

Kakve vrste vanjskog pogona tvrdog diska su preporučene?

Kompletna linija TOSHIBA STOR.E vanjskih pogona tvrdog diska.

Što je način rada „Bridge“ (Most)?

Način rada Bridge (Most) znači da mobilni uređaji mogu pristupiti bežičnom 
adapteru dok održavaju vezu s internetom.

Kompatibilnost
Kako mogu reproducirati medijsku ili datoteku dokumenta sa STOR.E 
Wireless Adaptera na računalo?

Datoteke se mogu reproducirati mapiranjem mrežnog pogona u bilo kojem 
Windows Exploreru na prijenosnom ili stolnom računalu.

Kako mogu pristupiti postavkama bežičnog adaptera s računala?

Možete unijeti 192.168.65.1 u web preglednik za pristup stranici s 
postavkama za bežični adapter.
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Kako mogu reproducirati datoteke sa STOR.E Wireless Adaptera na 
iPhone ili iPad?

Medijski sadržaji kao što su glazba, videozapisi i slike kompatibilni su s iOS 
proizvodima. Osim toga, dokumenti kao što su pdf., doc., ppt… također su 
kompatibilni kad je USB uređaj za pohranjivanje povezan sa STOR.E 
Wireless Adapterom. Sadržaj (MOV/MP4/M4V) može se reproducirati 
pomoću aplikacije zadanog medijskog playera i također se preporučuje 
korištenje vanjskog medijskog playera „OPlayer“ za druge video formate 
(3GP/AVI/MTS/M2TS).

Kako mogu reproducirati datoteke sa STOR.E Wireless Adaptera na 
Android smartphone ili tablet?

Medijski sadržaji kao što su glazba, videozapisi i slike kompatibilni su s 
Android proizvodima. Osim toga, dokumenti kao što su pdf., doc., ppt… 
također su kompatibilni kad je USB uređaj za pohranjivanje povezan sa 
STOR.E Wireless Adapterom. Sadržaj (MP4/M4V) može se reproducirati 
pomoću zadanog medijskog playera aplikacije ili drugih kompatibilnih 
medijskih playera drugog proizvođača za formate kao što su MOV/3GP/
AVI/MTS/M2TS.

Koje operativne sustave podržava aplikacija STOR.E Wireless 
Adapter?

Podrška za pametni telefon ili tablet: iOS verzije 5 ili novije, Android verzije 
2.3 ili novije.

Gdje mogu nabaviti aplikaciju STOR.E Wireless Adapter?

Aplikacija je dostupna pomoću pretrage „bežični adapter“ na:

■ Apple APP Store za iOS uređaje

■ Google Play Store za Android uređaje

Je li STOR.E Wireless Adapter usklađen s DLNA?

Ne, STOR.E Wireless Adapter ne podržava UPnP & DLNA.

Zašto se moji medijski sadržaji neće reproducirati iz aplikacije 
STOR.E Wireless Adapter na iOS/Android tablet ili smartphone?

Za aplikaciju STOR.E Wireless Adapter postoji niz formata koji su podržani 
po zadanim postavkama. Ako se medijski sadržaji ne mogu reproducirati, 
provjerite u kojem je formatu medijski sadržaj.

Video formati iOS : podržava MOV/MP4/M4V
(3GP/AVI/MTS/M2TS: poveznica za vanjski 
softver)

Android : podržava MP4/M4V
(MOV/3GP/AVI/MTS/M2TS: poveznica za 
vanjski softver)

Video kodek H.264/AVC, MPEG-4 SP, AVCHD

Format glazbe MP3, M4a, AAC, WAV
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Zašto se moji dokumenti neće otvoriti iz aplikacije STOR.E Wireless 
Adapter na iOS/Android tablet ili smartphone uređaju?

Za aplikaciju STOR.E Wireless Adapter postoji niz formata koji su podržani 
po zadanim postavkama. Ako se dokumenti ne mogu otvoriti, provjerite 
format dokumenta.

Kako mogu preuzeti ili provjeriti najnoviju verziju firmvera?

Možete koristiti funkciju nadogradnje firmvera aplikacije ili provjeriti putem 
web preglednika.

Gdje je pohranjena datoteka preuzeta s HDD pogona koji sam 
povezao sa STOR.E-Wireless-Adapter?

Datoteka se može pronaći u zaslonu „Local content“ (Lokalni sadržaj) 
aplikacije Toshiba Wireless Adapter.

Priključio sam novi USB uređaj za pohranjivanje na bežični adapter i 
ne mogu pristupiti podacima pomoću aplikacije. Što da učinim? 

Potrebno je osvježiti podatke aplikacije.

Uporaba
Koju vrstu formata datoteke HDD pogona podržava STOR.E Wireless 
Adapter?

Bežični adapter podržava NTFS/FAT32 format sustava datoteka.

Mogu li promijeniti SSID na STOR.E Wireless Adapter?

Da, moguće je promijeniti ili prebrisati SSID u STOR.E Wireless Adapter 
umjesto zadane vrijednosti korištenjem mrežnog preglednika ili aplikacije 
STOR.E Wireless Adapter.

Mogu li poslati datoteke na USB uređaj za pohranjivanje koji je 
povezan s STOR.E Wireless Adapterom?

Da, moguće je poslati datoteke pomoću aplikacije STOR.E Wireless 
Adapter na USB uređaj za pohranu povezan sa STOR.E bežičnim 
adapterom putem Wi--Fi veze.

Je li za rad STOR.E Wireless Adaptera potrebna veza s internetom?

Ne, moguće je pronaći SSID STOR.E Wireless Adaptera putem vlastite 
bežične mreže. Međutim, morate se povezati na dostupnu Wi--Fi mrežu u 
načinu rada Bridge (Most) da biste mogli pretraživati u pregledniku itd.

Kodek za glazbu MP3(VBR), AAC, HE-AAC, WAV

Slike JPG/BMP/PNG

Dokument pdf, doc, docx, ppt, pptx, xls, xlsx, txt, rtf
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Koja je snaga enkripcije STOR.E Wireless Adaptera?

STOR.E Wireless Adapter se može zaštiti WPA & WPA2 razinom 
sigurnosti.

Kako da sigurno uklonim USB uređaj za pohranjivanje koji je povezan 
na STOR.E Wireless Adapter?

Kad potvrdite da LED USB uređaja za pohranjivanje ne trepće, koristite 
funkciju „Safe remove“ (Sigurno uklanjanje) u aplikaciji bežičnog adaptera 
ili mrežnom pregledniku. Zatim možete demontirati USB uređaj za 
pohranjivanje s bežičnog adaptera.

LED
Što znači boja LED svjetla?

Kako se koristi gumb za ponovno postavljanje?

LED Ponašanje 
pokazatelja

Napajanje Uključeno Sustav je spreman

Isključeno Sustav se isključuje

Trepćuće Pokretanje sustava prije spremnosti oko 
šest sekundi

Pristup 
pohrani

Uključeno Nosač vanjskog HDD pogona

Isključeno Demontiranje nosača vanjskog HDD 
pogona

Trepćuće Pristup nosaču vanjskog HDD pogona 
(Crveno/Bijelo)

Wi-Fi veza Uključeno Wi-Fi veza je spremna za povezivanje

Isključeno Wi-Fi funkcija za deaktiviranje vanjskog: 
uklonite HD/memorijski pogon

Trepćuće Wi-Fi pokretanje prije spremnosti oko 
šest sekundi

Tipka za 
reset

Ponašanje 
pokazatelja

Pritisnite na 
2 sekunde za 
pokretanje 
funkcije 
ponovnog 
postavljanja.

LED sustava i Wi-Fi veze će treptati, 
zatim će se sustav ponovno 
pokrenuti.
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Megfelelőséggel kapcsolatos 
nyilatkozatok

CE-megfelelőség

Működtetési környezet
A termék elektromágneses összeférhetőségét (EMC) ellenőrizték az adott 
tipikus termékkategória szempontjából az ún. lakóhelyi, kereskedelmi és 
könnyűipari környezetben. A Toshiba semmilyen egyéb működtetési 
környezetet nem vizsgált; a termék használata az ilyen működtetési 
környezetekben korlátozott lehet, és nem javasolható. Nem vizsgált 
környezetben a következők lehetnek a termék használatának 
következményei: más készülékek zavarása vagy a jelen készülék zavarása 
annak közvetlen környezetében, ami átmeneti hibás működést vagy 
adatvesztést, illetve -sérülést okozhat. Példák a nem vizsgált működtetési 
környezetekre és a kapcsolódó tanácsok:

■ Ipari környezet (pl. ahol főleg 3 fázisú 380 V-os hálózatot használnak):
A termék működése megzavarodhat az erős mágneses mező miatt,
főleg a nagy gépek és áramellátó berendezések közelében.

■ Kórházi környezet: a Toshiba nem vizsgálta a készülék megfelelését az
orvostechnikai eszközökről szóló irányelvnek, ezért a készülék további
vizsgálatok nélkül nem használható orvostechnikai eszközként.
A szokásos irodai környezetekben, pl. kórházban a készülék
használata vélhetőleg nem okoz problémát, amennyiben a felelős
vezetés meg nem állapít valamilyen korlátozást.

■ Gépjárművek környezete: állapítsa meg, hogy az adott jármű használati
útmutatója tartalmaz-e ajánlásokat a termékkel (termékkategóriával)
kapcsolatban.

■ Repülési környezet: a használatra vonatkozóan kövesse a légi
személyzet utasításait.

Jelen termék CE jelöléssel van ellátva a vonatkozó EU-
irányelvek követelményei értelmében. A CE jelölésért a 
Toshiba Electronics Europe GmbH, Hansaallee 181, 
40549 Düsseldorf, Németország a felelős.
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Egyéb, az elektromágneses összeférhetőséghez nem 
kapcsolódó környezetek

■ Szabadtéri használat: a készülék mint tipikus otthoni/irodai berendezés
nem rendelkezik különleges ellenálló képességgel a víz behatolásával
szemben, illetve magas fokú érintésbiztossággal.

■ Robbanásveszélyes légkör: az ilyen különleges működtetési
környezetben (Ex) a készülék használata nincs engedélyezve.

Az alábbi tájékoztatás csak az EU tagállamaira 
érvényes:

REACH – megfelelőségi nyilatkozat
Az új európai uniós (EU) vegyészeti rendelet, a REACH (Registration, 
Evaluation, Authorization and Restriction of Chemicals – Vegyi anyagok 
regisztrációja, értékelése, engedélyezése és korlátozása), 2007. június 
1-jén lépett hatályba.

A Toshiba meg fog felelni az összes REACH-előírásnak, és elkötelezett 
amellett, hogy vásárlóinak a termékeiben megtalálható vegyi anyagokról 
információt nyújtson a REACH előírásainak megfelelően.

Termékek hulladékkezelése

Az alábbi információ csak Törökországra vonatkozik:
Megfelel az AEEE rendelet előírásainak. 

Szerzői jog
Jelen kézikönyv bármilyen formában történő reprodukciója kizárólag a 
Toshiba előzetes írásbeli hozzájárulásával lehetséges. A jelen 
dokumentációban található információk használatával kapcsolatban a 
felelősség kizárt. 

© 2018 TOSHIBA Electronics Europe GmbH. Minden jog fenntartva.

Az ábra azt jelzi, hogy a termék nem kezelhető háztartási 
hulladékként. A termék megfelelő hulladékkezelésének 
biztosításával Ön segít megelőzni a környezetre és az emberi 
egészségre gyakorolt potenciális negatív hatást, amit a termék 
nem megfelelő hulladékkezelése esetleg okozna.

A termékkel kapcsolatos további hulladékkezelési információkért 
forduljon a helyi polgármesteri hivatalhoz, a köztisztasági 
vállalathoz, vagy ahhoz az üzlethez, ahol a terméket vásárolta.
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Megjegyzés
A kézikönyvben található adatok, ideértve bármely műszaki adatot is, 
előzetes értesítés nélkül változhatnak.

A TOSHIBA ELECTRONICS EUROPE GMBH NEM VÁLLAL 
JÓTÁLLÁST JELEN KÉZIKÖNYVÉRT ÉS A BENNE SZEREPLŐ 
BÁRMILYEN ADATÉRT, VALAMINT EZÚTON HATÁROZOTTAN 
ELUTASÍT EZEKKEL KAPCSOLATBAN BÁRMILYEN, AZ 
ELADHATÓSÁGRA VAGY VALAMELY ADOTT CÉLRA VALÓ 
ALKALMASSÁGRA VONATKOZÓ BURKOLT GARANCIÁT. A TOSHIBA 
NEM VÁLLAL FELELŐSSÉGET A JELEN KÉZIKÖNYVBEN SZEREPLŐ 
BÁRMELY MŰSZAKI VAGY NYOMDAI HIBÁBÓL VAGY KIHAGYÁSBÓL 
KÖZVETVE VAGY KÖZVETLENÜL EREDŐ SEMMILYEN KÁRÉRT, 
ILLETVE A TERMÉK ÉS A KÉZIKÖNYV ELTÉRÉSEIÉRT. A TOSHIBA 
SEMMILYEN ESETBEN SEM FELELŐS A KÉZIKÖNYVBŐL, ILLETVE 
AZ ABBAN SZEREPLŐ INFORMÁCIÓKBÓL VAGY AZOK 
FELHASZNÁLÁSÁBÓL EREDŐ VAGY AZZAL KAPCSOLATOS ELŐRE 
NEM LÁTHATÓ, KÖZVETETT, KÜLÖNLEGES, VAGY PÉLDAÉRTÉKŰ, 
JOGSÉRTÉSEN, SZERZŐDÉSEN VAGY MÁS ESETEN ALAPULÓ 
KÁRTÉRÍTÉSÉRT.

Védjegyek
A STOR.E a TOSHIBA Electronics Europe GmbH  bejegyzett védjegye.
Az Apple és az iMac az Apple Inc. Egyesült Államokban és más 
országokban bejegyzett védjegye. Az AirPrint az Apple Inc. védjegye. 

A Google, a Google logó, az Android, az Android Market, a Google Maps, 
a Google eBooks, a Gmail és a YouTube a Google, Inc. védjegye. 

Mac OS® X, az iPhone és az iPad az Apple Inc. védjegye vagy bejegyzett 
védjegye az Egyesült Államokban és más országokban. 

A Secure Digital, az SD, és az SDHC logó az SD-3C, LLC védjegye vagy 
bejegyzett védjegye az Egyesült Államokban és más országokban. 

A Wi-Fi a Wi-Fi Alliance bejegyzett védjegye. 

A Microsoft, a Windows és a Windows Media a Microsoft Corporation 
védjegyei vagy bejegyzett védjegyei az Egyesült Államokban és/vagy más 
országokban. 

Minden egyéb védjegy és terméknév a megfelelő vállalat védjegye vagy 
bejegyzett védjegye.
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Biztonsági ikonok
Az útmutató tartalmaz olyan biztonsági előírásokat, melyeket be kell tartani 
ahhoz, hogy elkerülje a személyi sérülésnek, a készülék károsodásának 
vagy az adatvesztésnek a lehetséges kockázatát. A biztonsági 
figyelmeztetések a veszély súlyossága alapján vannak osztályozva. 
Az utasításokat a következő ikonok jelzik:

Kiemelt szavak Jelentés

Azonnali veszélyhelyzetet jelez, melynek 
bekövetkezése halált vagy súlyos sérülést 
eredményez.

Olyan potenciálisan veszélyes helyzetet 
jelez, amely bekövetkezése halált vagy 
súlyos sérülést okozhat.

Olyan potenciálisan veszélyes helyzetet 
jelez, amely, ha bekövetkezik, enyhe, vagy 
közepes sérülést okozhat.

Olyan potenciálisan veszélyes helyzetet 
jelez, amely bekövetkezése vagyoni kárt 
okozhat.

Ez a rész fontos információkat tartalmaz.

VESZÉLY

VIGYÁZAT

FIGYELMEZTETÉS

FIGYELMEZTETÉS

MEGJEGYZÉS
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A vezeték nélküli LAN-ra vonatkozó 
biztonsági információk, szabályok és 
törvényi előírások

■ Ne használja a vezeték nélküli LAN funkciót mikrohullámú sütő 
közelében, illetve rádióinterferenciának vagy mágneses mezőnek kitett 
területeken. A mikrohullámú sütőből vagy más forrásból származó 
interferencia akadályozhatja a vezeték nélküli LAN működését.

■ A vezeték nélküli LAN sebességét és hatótávolságát a környező 
elektromágneses tényezők, tárgyak, a hozzáférési pont kialakítása és 
konfigurációja, az ügyfél kialakítása, valamint a szoftver- és 
hardverkonfiguráció befolyásolhatja. Az itt említett átviteli sebesség az 
adott szabványnak megfelelő elméleti maximális érték. A tényleges 
sebesség ennél az értéknél alacsonyabb lesz.

A vezeték nélküli LAN-eszközök interferenciát okozhatnak 
a szívritmusszabályzókkal és más orvosi eszközökkel. 
Ha orvosi készüléket használ személyes célokra, a termék 
használatának megkezdése előtt kérje ki orvosának és az 
orvosi készülék gyártójának véleményét. A termék nem 
használható orvosi berendezéseket alkalmazó 
környezetekben, így többek között kórházakban és orvosi 
rendelőkben, valamint a személyi orvosi készüléket 
hazsnálók közelében, mivel a termék az ilyen 
környezetekben személyi sérülést okozhat.

FIGYELMEZTETÉS

Mindig kapcsolja ki a vezeték nélküli funkciókat, ha a 
számítógép automatikus vezérlőberendezések vagy 
készülékek, például automatikus ajtók vagy tűzérzékelők 
közelében van. A rádióhullámok az ilyen berendezések 
hibás működését eredményezhetik, ami sérülést okozhat.

FIGYELMEZTETÉS
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1. fejezet

Első lépések
A doboz tartalma

Ellenőrizze, hogy kézhez kapta-e az alábbi tételeket:

(Mintaábra) A csomagban megtalálható összetevők

A termék áttekintése

(Mintaábra) A vezeték nélküli adapter portjai és jelzőfényei

Quick Start Warranty

USB-kábel 
(csak tápellátási 

célokra)

Hálózati 
tápegység

Gyorsismertető Jótállási 
jegy

STOR.E vezeték 
nélküli adapter

Áramellátás/
működésjelző 
fények USB mikro-B port 

(csak tápellátási célokra)

Visszaállító 
gomb

USB standard-A port
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Az eszköz üzembe helyezése
1. Csatlakoztassa a tápegységet a vezeték nélküli adapterhez és egy 

működő elektromos aljzathoz.

Az eszköz automatikusan bekapcsol.

(Mintaábra) A vezeték nélküli adapter csatlakoztatása

2. Csatlakoztassa az USB-meghajtót a vezeték nélküli adapterhez.

Az eszköz inicializálása közben a jelzőfények néhány percig villognak. 
Mielőtt továbblépne a következő műveletre, várja meg amíg megszűnik 
a villogó fényjelzés.

3. Nyissa meg az Apple Store® vagy a Google Play™ alkalmazást a 
„TOSHIBA Wireless Adapter” vezeték nélküli adapter alkalmazás 
letöltéséhez, és telepítse azt Android™ vagy Apple® eszközére. 
Lásd: „Az alkalmazás telepítése és indítása” (10. oldal).

Ezzel a lépéssel az alábbi három módszer segítségével csatlakozhat a 
STOR.E vezeték nélküli adapterhez:

■ Csatlakozás a vezeték nélküli adapterhez egy Android™ vagy iOS 
eszközről

■ Csatlakozás a vezeték nélküli adapterhez egy számítógép 
böngészőjéből

■ Internetkapcsolat létesítése, miközben csatlakozik a vezeték nélküli 
adapterhez

4. A STOR.E vezeték nélküli adapter kikapcsolásához húzza ki a hálózati 
tápegységet az áramforrásból.

(Mintaábra) A vezeték nélküli adapter kihúzása

Hálózati tápegység

USB-kábel

Vezeték nélküli adapter

USB merevlemezes 
meghajtó 

(nem tartozék) USB-kábel 
(nem tartozék)
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2. fejezet

A Toshiba Wireless Adapter 
alkalmazás
Az alkalmazás telepítése és indítása

1. Nyissa meg az Apple Store® vagy a Google Play™ alkalmazást a
„TOSHIBA Wireless Adapter” vezeték nélküli adapter alkalmazás
letöltéséhez, és telepítse azt Android™ vagy Apple® eszközére.

2. Ha a jelzőfények folyamatosan világítanak, hozzon létre egy vezeték
nélküli kapcsolatot a vezeték nélküli adapter és az Android™ vagy
Apple® eszköz között.

(Mintaábra) Wi-Fi® kapcsolat az Android™ vagy Apple® eszközzel.

Android™ eszköz Apple® eszköz

Kérjük, feltétlenül engedélyezze, és állítsa be saját egyedi 
jelszavát a termék első használatakor.
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3. Az alkalmazás elindításához koppintson a TOSHIBA Wireless Adapter 
lehetőségre az Apple vagy Android™ eszközön.

4. Most már futtathatja a Wireless Adapter alkalmazást a hordozható 
eszközön.

A Toshiba Wireless Adapter alkalmazással kapcsolatos információkat az 
alábbi fejezetek tartalmazzák:

Fájl/mappa
A Toshiba Wireless Adapter alkalmazás kezdőlapjáról minden fájl és 
mappa megtekinthető. A merevlemez mappanézetének megjelenítésével 
lehetővé teszi a merevlemezen tárolt össze fájl böngészését, valamint azok 
eredeti struktúra szerinti megjelenítését.

Ha inkább ebből a nézetből érné el a fájlokat, rendelkezésre állnak 
ugyanezek a lejátszásvezérlők.

(Mintaábra) File/Folder (Fájl/Mappa) ablak

Fájlok keresése
Ha nagyon sok fájlt tárol a merevlemezen, a keresés eszköz segítségével 
megkereshet egy adott fájlt (az eszköz az ablak tetején található).

(Mintaábra) Search (Keresés) eszköz (az ablak tetején)

1. Érintse meg az ablak tetején található keresőmezőt.

2. Írja be a keresőmezőbe a teljes fájlnevet vagy annak egy részletét, 
majd érintse meg a billentyűzet keresés gombját.
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Frissítés
A frissítéshez húzza lefelé a tartalom táblázatos nézetét. 
Amikor megjelenik a felfelé mutató nyíl, oldja ki. Ez frissíti a merevlemezen 
lévő aktuális dokumentum adatait. 

(Mintaábra) Az aktuális nézet frissítése

Nézet
List (Lista) és Thumbnail (Miniatűr) mód között válthat. Mindkét módban két 
keresési módszer áll rendelkezésére:

■ Sort by time (Rendezés idő szerint)

■ Sort by name (Rendezés név szerint)

(Mintaábra) A nézet beállításai

1. Érintse meg a Mód megjelenítése ( ) gombot (a keresősáv jobb 
oldalán).

A négy rendelkezésre álló mód ez alatt jelenik meg. Ezután a gomb 
megváltozik az Állapot módosítva ( ) gombra.

2. Válassza ki a kívánt módot.
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Fájlok szerkesztése
A fájlműveletek menük engedélyezéséhez érintse meg a Szerkesztés ( ) 
gombot. Egy jelölőnégyzet jelenik meg a fájllistában szereplő minden 
fájlnév mellett. A fenti műveleteken kívül, a listában szereplő fájl//mappa 
nyomva tartásával beléphet a szerkesztés módba.

(Mintaábra) Fájl/mappa ablak - fájlok szerkesztése

Új gomb — Érintse meg egy új mappa lérehozásához.

Album gomb — Érintse meg a táblagépen/telefonon tárolt fényképek 
feltöltéséhez. Ezzel a funkcióval képeket is készíthet.

Összes kijelölése/Kijelölés törlése gomb — Érintse meg az aktuális 
ablakban szereplő összes fájl megjelöléséhez, illetve a jelölés eltávolításához

Letöltés gomb — Érintse meg a kiválasztott fájl(ok) letöltéséhez. Letöltheti 
a merevelmezen található fájlokat egy táblagépre, telefonra vagy más 
eszközre. A letöltési feladat hozzáadódik a feladatkezelés modulhoz.

Törlés gomb — Érintse meg a kiválasztott fájl(ok)/mappa(k) törléséhez

Áthelyezés ide gomb — Érintse meg a kiválasztott fájl(ok)/mappa(k) 
áthelyezéséhez a létrehozott új könyvtárba

Átnevezés gomb — Érintse meg a kiválasztott fájl/mappa átnevezéséhez. 
(Csak akkor elérhető, ha egy fájl//mappa van kiválasztva.)

Feltöltés gomb — Ha a menünézetben megérinti a helyi tartalmat, akkor 
feltöltheti a helyi fájlt a merevlemezre.

Kész gomb — Érintse meg a szerkesztési menük visszaállításához. 
A fájlmenüből kiválasztott fájl-, illetve mappanevek mellől eltűnnek a 
jelölőnégyzetek.
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3. fejezet

Médialejátszás
Ez a fejezet információval szolgál a Toshiba Wireless Adapter alkalmazás 
segítségével történő videolejátszáról, zenelisták készítéséről, 
valamint fényképek és dokumentumok megtekintéséről. 

Videó, fényképek, zene és dokumentumok
A Toshiba Wireless Adapter alkalmazás hozzáférést biztosít a külső 
merevlemezen és a mobileszközön tárolt médiatartalmakhoz. Lejátszhat 
például olyan videókat és zeneszámokat, amelyeket közvetlenül az 
alkalmazásból töltött le okostelefonjára vagy táblagépére.

Rendezze és jelenítse meg az összes fájlt a típusuk szerint. Gyorsan 
böngészhet az egyes fájltípusokba tartozó fájlok között, amelyeket a 
merevlemez tárol.

Ebben a modulban a képernyő jobb oldalán látható keresősáv betűinek 
segítségével gyorsan megtalálhatja a fájlokat a betűrendben.

Videolejátszás
Egy merevlemezre másolt videó lejátszásához kövesse az alábbi lépéseket:

1. Nyissa meg a Toshiba Wireless Adapter alkalmazást

2. A bal oldalon látható menülistán válassza a Videos (Videók) 
lehetőséget a merevlemezen lévő videók megjelenítéséhez.

(Mintaábra) Videos (Videók) ablak
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3. Érintse meg a lejátszani kívánt videót.

Előfordulhat, hogy az Ön eszközének médialejátszója csak bizonyos 
médiaformátumokat képes lejátszani. Ha egy, a merevlemezre másolt 
videó nem játszható le, akkor lehet, hogy a médialejátszó nem támogatja 
az adott videó formátumát. Az alkalmazás áruházból esetleg beszerezhet 
az eszközhöz egy harmadik féltől származó médialejátszót, amely lehetővé 
teszi a videó lejátszását.

4. A videolejátszás leállításához nyomja meg az eszközön található Kész 
( ) gombot, vagy zárja be a médialejátszót.

Képek lejátszása
A csatlakoztatott tárolóeszközön lévő fényképek megtekintéséhez kövesse 
az alábbi lépéseket:

1. Nyissa meg a Toshiba Wireless Adapter alkalmazást.

2. A bal oldalon látható menülistán válassza a Pictures (Képek) 
lehetőséget a merevlemezen lévő képek megjelenítéséhez.

(Mintaábra) Pictures (Képek) ablak

A videó lejátszása közben a képernyő ismételt megérintésére megjelenik a 
Szünet, az Előretekerés és a Visszatekerés gomb.MEGJEGYZÉS

Ha megállítja egy film lejátszását, az alkalmazás automatikusan elhelyez 
egy könyvjelzőt oda, ahol megállította a filmet. Amikor visszatér a film 
megtekintéséhez, a lejátszás onnan folytatódik, ahol megszakította. 
Amikor a film véget ér, a lejátszás a következő filmmel folytatódik. 
(Ezt a beállítást az Alkalmazásbeállításokban módosíthatja a Breakpoint 
Play (Szakaszos lejátszás) és a Continue Play (Folyamatos lejátszás) 
váltógombokkal.)

MEGJEGYZÉS
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3. A fénykép(ek) megtekintéséhez válassza ki a kívánt fényképeket 
(a File/Folder (Fájl/Mappa) menüből, a Pictures (Képek) menüből, 
vagy a Local Content (Helyi tartalom) menüből).

Diavetítés megtekintése
1. Egy diavetítés elindításához érintse meg a Slideshow (Diavetítés) 

gombot egy fénykép megtekintése közben.

Megjelenik a Slideshow Options (Diavetítési beállítások) ablak. 

(Mintaábra) Slideshow Options (Diavetítési beállítások) ablak

2. Egy diavetítés lejátszásához koppintson a Lejátszás ( ) gombra.

3. A diavetítés elindítása előtt válassza ki a kívánt lejátszási intervallumot.

Miután megjelentek a képernyőn, pöccintsen jobbra vagy balra a 
következő vagy az előző fénykép megtekintéséhez. A merevlemezen vagy 
a módosított, illetve létrehozott mappában található összes kép 
megjeleníthető. 

MEGJEGYZÉS

Miniatűr módban ráközelíthet egy fénykép miniatűrjére. MEGJEGYZÉS

A képek közötti váltáskor esetleg áttűnések láthatók.MEGJEGYZÉS
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Zenelejátszás
A csatlakoztatott tárolóeszközön lévő zene lejátszásához kövesse az 
alábbi lépéseket:

1. Nyissa meg a Toshiba Wireless Adapter alkalmazást.

2. A bal oldali panelen látható menüben válassza a Music (Zene) 
lehetőséget a csatlakoztatott tárolóeszközön lévő zeneszámok 
megjelenítéséhez.

(Mintaábra) Music (Zene) ablak

3. Egy zeneszám lejátszásához válassza ki a kívánt zenefájlt, majd 
érintse meg a Lejátszás ( ) gombot.

(Mintaábra) Music (Zene) ablak

Létrehozhat egy lejátszási listát.

Egy adott zeneszám megkereséséhez érintse meg a keresősávot, majd 
írja be a szám címét vagy a cím egy részletét a keresőmezőbe.

MEGJEGYZÉS
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4. A háttérben történő zenelejátszáshoz érintse meg a Hátra ( ) 
gombot.

A zenelejátszás folytatódik, és a menünézet alatt megjelenik a 
„Now Playing” (Most játszott) menü

(Mintaábra) Music (Zene) ablak

5. Érintse meg a Most játszott ( ) gombot a vezérlőelemek 
megjelenítéséhez az éppen lejátszott zeneszámhoz.

■ A lejátszott zeneszám megállításához nyomja meg a Szünet ( ) 
gombot.

■ A válogatás előző zeneszámához való visszalépéshez nyomja meg 
a Vissza ( ) gombot.

■ Az éppen lejátszott zeneszámon belüli vissza-, illetve előrelépéshez 
húzza el a Now Playing (Most játszott) képernyő tetején látható 
csúszkát.

■ A lejátszott zeneszám folyamatos ismétléséhez nyomja meg az 
Ismétlés ( ) gombot.

■ A válogatásban szereplő zeneszámok véleletlenszerű sorrendben 
történő lejátszásához érintse meg a Véletlenszerű ( ) gombot.

■ A válogatásban szereplő zeneszámok megjelenési sorrend szerinti 
lejátszásához érintse meg a Sorrend ( ) gombot.

Dokumentumok megtekintése
A csatlakoztatott tárolóeszközön lévő dokumentum(ok) megtekintéséhez 
kövesse az alábbi lépéseket:

Kompatibilis fájltípusok: pdf / txt / html / doc / docx / xlsx.MEGJEGYZÉS
Felhasználói kézikönyv HU-18



 STOR.E WIRELESS ADAPTER
1. A bal oldalon látható menülistán válassza a Documents 
(Dokumentumok) lehetőséget a merevlemezen tárolt dokumentumok 
megjelenítéséhez.

(Mintaábra) Document (Dokumentum) ablak

2. Válassza ki a kívánt fájlt a dokumentum megnyitásához.

(Mintaábra) .docx dokumentum ablak

3. A „.docx” fájlt a fenti ábrán látható módon lehet megnyitni. 

(Mintaábra) .pdf dokumentum ablak

4. A „.pdf” fájlt a fenti ábrán látható módon lehet megnyitni. 
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5. A .pdf fájl oldalait ábrázoló miniatűrök megjelenítéséhez érintse meg a 
Miniatűr ( ) gombot.

6. Az előző ablakra való visszalépéshez érintse meg a Kész ( ) 
gombot.

Feladatkezelő
A Task Manager (Feladatkezelő) segítségével intézheti a fájlok fel- és 
letöltését, valamint egységesen kezelheti a fel-, illetve letöltött fájlokat. 
Törölheti a feladatokat egyenként vagy egyszerre is.

A bal oldalon látható menülistán válassza a Task Manager (Feladatkezelő) 
lehetőséget a Feladatkezelő beállításainak megjelenítéséhez.

(Mintaábra) Task Manager (Feladatkezelő) ablak
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4. fejezet

Beállítások
Amikor a Toshiba Wireless Adapter alkalmazás nem csatlakozik a Wi-Fi® 
adapterhez a mobileszközön keresztül, akkor csak Toshiba Wireless 
Adapter alkalmazás nyelvét lehet beállítani. Jelenleg kínaiul és angolul 
érhető el. Az alapértelmezett nyelvbeállítás attól függ, hogy melyik 
országban vásárolta a terméket.

Ha a Toshiba Wireless Adapter alkalmazás nem csatlakozik a Wi-Fi® 
adapterhez, akkor tájékozódjon a Wi-Fi® adapter vezeték nélküli 
információiról és kapacitásáról (a gyári beállítás az AP mód), és hozza létre 
az alábbi beállításokat.

Vezeték nélküli beállítások
Üzemmód: Válthat AP módról Bridge (Híd) módra (két különböző 
üzemmód). AP üzemmódban csatlakozhat egy Wi-Fi® adapter 
segítségével, majd böngészhet a merevlemezen található adatok között. 
Bridge (Híd) üzemmódban, csatlakozhat a Toshiba Wireless Adapter 
alkalmazáshoz a mobileszközön keresztül miközben külső 
internetkapcsolattal rendelkezik, így böngészhet az interneten is. 

SSID frissítése: A Wi-Fi® adapter hálózatnevének frissítése.

Jelszó beállítása: Jelszó beállítása a Wi-Fi® hálózathoz. Állítsa be a 
Wi-Fi® adaptert úgy, hogy korlátozza a hozzáférést a merevlemezhez, 
ezzel jobb védelmet biztosítva.

Az AP/Station (AP/Állomás) üzemmód pedig ezen kívül lehetővé teszi a 
hálózat pásztázását is az AP/Station SSID kiválasztásához.

A Wi-Fi® adapter műveletei
Biztonságos eltávolítás: A merevlemez leválasztása

Újraindítás: A Wi-Fi® adapter újraindítása 

Kikapcsolás: A Wi-Fi® adapter kikapcsolása 

Visszaállítás: A Wi-Fi® adapter visszaállítása 

A Toshiba Wireless Adapter alkalmazás beállításai
Az alkalmazásbeállítások támogatják a nyelvi beállításokat és törölhető a 
gyorsítótár. Állítsa át a kapcsolót a Breakpont play (Szakaszos lejátszás) 
mód vagy a Continue Play (Folyamatos lejátszás) mód kiválasztásához.
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5. fejezet

A Chromecast™ használata
A Chromecast™ beállítása

A Chromecast™ segítségével nagy felbontással játszhat le videotartalmakat 
mobileszközein az internetről vagy más eszközökről Wi-Fi® kapcsolaton 
keresztül. A kívánt médiatartalmakat Chromecast™-kompatibilis 
mobilalkalmazások segítségével (pl.: Toshiba Wireless Adapter alkalmazás) 
választhatja ki.

Első lépésként állítsa be a (külön megvásárolható) Chromecast™ eszközt 
az eszközhöz mellékelt utasítások alapján.

A Chromecast™ és az STA mód
A Chromecast™ eszköz csatlakoztatásához kövesse az alábbi 
utasításokat:

1. Lépjen az Eszközbeállítások oldalra és válassza a STOR.E Wireless 
Adapter hálózatot.

Megnyílik a beállítások ablaka.

(Sample Image) Beállítások ablak (iOS)
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2. Koppintson az Internet gombra.

(Mintaábra) Wi-Fi® kapcsolatok ablak (iOS)

3. A Set ( ) ikonra koppintva csatlakoztassa a STOR.E vezeték 
nélküli adaptert az útválasztóhoz. Ezt az ikont a Nincs kapcsolat és a 
TOSHIBA ikon között találja a hálózati kapcsolat diagramján.

4. Válassza ki azt a vezeték nélküli hálózatot, amelyikhez csatlakozni 
kíván és írja be a jelszót.

5. Mielőtt kiválasztaná a STOR.E Wireless Adapter üzemmódot, 
koppintson arra az SSID-re, amelyikhez csatlakozni szeretne, majd írja 
be a jelszót.

Megjelenik egy, az alábbihoz hasonló ablak.

(Sample Image) SSID kapcsolat ablak (iOS)

6. A STOR.E Wireless Adapter két (2) üzemmódjából lehet választani:

■ Nyilvános hálózat (Bridge - Híd mód)

■ Otthoni hálózat (Station - Állomás mód)
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Híd mód

Az alábbi képernyőn egy sikeres csatlakozás láható: 

(Sample Image) Sikeres csatlakozás ablak (iOS)

1. A híd mód használatához válassza a Nyilvános hálózat lehetőséget.

(Sample Image) A híd mód kiválasztása ablak (iOS)

A Nyilvános hálózat (Híd mód) beállítás kiválasztásához vagy az arra való 
váltáshoz csatlakoznia kell a hálózathoz.MEGJEGYZÉS
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2. Koppintson az OK gombra.

Amikor állomás módból híd módba vált, az alábbi üzenet jelenik meg:

(Sample Image) Üzenet ablak (iOS)

Ha az alkalmazás nem találja a STOR.E vezeték nélküli adaptert, 
az alábbi üzenet jelenhet meg:

(Sample Image) Üzenet ablak (iOS)

3. A STOR.E vezeték nélküli adapteren a WLAN AP beállításra történő 
módosításához térjen vissza a beállításokhoz.

(Sample Image) Beállítások ablak (iOS)
Felhasználói kézikönyv HU-25



 STOR.E WIRELESS ADAPTER
4. Válassza ki az útválasztót.

Ha az alkalmazás nem találja a STOR.E vezeték nélküli adaptert, 
az alábbi üzenet jelenhet meg:

(Sample Image) Üzenet ablak (iOS)

Állomás mód
Ha állomás módban csatlakozik a hálózathoz, a hálózaton keresztül mások 
is hozzáférhetnek a csatlakoztatott tárolóeszközéhez.

Legyen óvatos, ha az „Állomás módot” nyilvános helyen használja.

Az alábbi képernyőn egy sikeres kapcsolódás láható: 

(Sample Image) Sikeres csatlakozás ablak (iOS)

Az Otthoni hálózat (Állomás mód) beállítás kiválasztásához vagy az arra 
való váltáshoz csatlakoznia kell a hálózathoz.MEGJEGYZÉS
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1. Az állomás mód használatához válassza az Otthoni hálózat 
lehetőséget.

(Mintaábra) Az állomás mód kiválasztása ablak (iOS)

2. Koppintson az OK gombra.

Amikor híd módból állomás módba vált, az alábbi üzenet jelenik meg:

(Sample Image) Üzenet ablak (iOS)

Az alábbi üzenet jelenhet meg:

(Sample Image) Üzenet ablak (iOS)
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Ha az alkalmazás nem találja a STOR.E vezeték nélküli adaptert, 
az alábbi üzenet jelenhet meg:

(Sample Image) Üzenet ablak (iOS)

3. A STOR.E vezeték nélküli adapteren a WLAN AP beállításra történő 
módosításához térjen vissza a beállításokhoz.

(Sample Image) Beállítások ablak (iOS)

4. Válassza ki az útválasztót. 

Ha az alkalmazás nem találja a STOR.E vezeték nélküli adaptert, 
az alábbi üzenet jelenhet meg:

(Sample Image) Üzenet ablak (iOS)
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6. fejezet

Chromecast™ támogatás
A Chromecast™ csatlakoztatása

Ha a STOR.E vezeték nélküli adapteren az üzemmódot állomás módra 
módosítja és az eszköz nem csatlakozik az útválasztóhoz, a Chromecast™ 
funkció használható.

Csatlakozás a Chromecast™ eszközhöz:

1. Koppintson a képernyő jobb felső sarkában található ChromeCast 

( ) ikonra.

(Mintaábra) A Chromecast™ csatlakoztatása (iOS)

Megjelenik egy előugró menü. 
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2. Válassza a Chromecast lehetőséget.

■ Az Internetbeállítások oldalon keresztül is csatlakozhat.

(Mintaábra) A Chromecast™ csatlakoztatása - Internet (iOS)

A Chromecast™ leválasztása
A Chromecast™ leválasztása:

1. Koppintson a képernyő jobb felső sarkában található ChromeCast 

( ) ikonra.

(Mintaábra) A Chromecast™ leválasztása (iOS)

2. Koppintson az OK gombra.
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Videotámogatás

Ha a ChromeCast  ikon látható, a Chromecast™ működik.

1. Koppintson egy videofájlra.

Megkezdődik a videó betöltése.

(Sample Image) Videó betöltése (iOS)

A videó lejátszása közben a folyamatjelző segítségével mozoghat a 
videolejátszás különböző pontjai között. A videolejátszás kezeléséhez az 
alábbi navigációs gombokat is használhatja:

Ugrás az utolsóra gomb — Ezzel a gombbal a videó utolsó jelenetére 
ugorhat.

Visszatekerés gomb — Ezzel a gombbal visszatekerheti a videót.

Lejátszás gomb — Ezzel a gombbal elindíthatja vagy újraindíthatja a 
videolejátszást.

Gyors előretekerés gomb — Ezzel a gombbal gyorsan előretekerheti a 
videót.

Ugrás a következőre gomb—Ezzel a gombbal a videó következő 
jelenetére ugorhat.

Leállítás gomb—Ezzel a gombbal leállíthatja a videolejátszást.

Hátra gomb—Ezzel a gombbal a háttérben játszhatja le a videót.
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Fényképek támogatása

Ha a ChromeCast ( ) ikon látható, tükrözheti a fényképeit a 
TV-készülékre. A diavetítés funkciót is támogatja.

(Sample Image) Fénykép betöltése (iOS)

Egy diavetítés lejtszásához koppintson a Lejátszás ( ) gombra, majd a 
díavetítés kívánt lejátszási sebességére. 
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7. fejezet

Specifikációk
Termékspecifikációk és támogatott eszközök

Ez a fejezet összefoglalja a STOR.E vezeték nélküli adapter műszaki 
specifikációit és a támogatott eszközöket.

Rendszerkövetelmények
A Toshiba STOR.E vezeték nélküli adapter az alábbi eszközökkel 
használható:

Támogatott fájltípusok
■ Videó: iOS: MOV/MP4/M4V támogatás

■ Android : MP4/M4V3GP/AVI/MTS/M2TS támogatás; kapcsolat külső 
szoftverrel

■ Kodekek: H.264/AVC, MPEG-4 SP, AVCHD

■ Zene: MP3, M4a, AAC, WAV

■ Kodekek: MP3 (VBR), AAC, HE-AAC, WAV

Kompatibilis 
eszközök

6.0 - 7.0 verziójú iPhone vagy iPad

2.3 - 4.2 verziójú Android™ platform alapú 
okostelefonok és táblagépek

Operációs rendszer Microsoft® Windows® 7, Windows Vista®, 
Windows® XP, Windows 8, Windows 8.1

Mac OS X® Lion, Mac OS X Mountain Lion, 
Mac OS X Mavericks

Webböngésző Microsoft® Internet Explorer® 8 - 11 verzió

Mozilla® Firefox® 3 - 31 verzió

Google Chrome™ 13 - 33 verzió

Apple Safari® 5 - 7 verzió

A Time Machine® szoftver használata nem támogatottMEGJEGYZÉS
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■ Kép: JPG/BMP/PNG

■ Dokumentum: pdf, doc, docx, ppt, pptx, xls, xlsx, txt, rtf

Hardverjellemzők
■ Támogatott Wi-Fi®: 11 b/g/n 2,4 GHz

■ Kapcsolatok száma: 6, távolság: 5 m

■ Meghajtóformátum: NTFS

További specifikációk
Méretek

Környezeti igények

Áramellátási igény

Méret 63 (Sz) x 48 (Mé) x 10 (Ma) mm

Tömeg Megközelítőleg 24 g

Üzemi körülmények

Környezeti 
hőmérséklet

5–35 °C

Hálózati tápegység 100-240 V váltakozó áram
50 vagy 60 Hz (fordulat másodpercenként)

Vezeték nélküli 
adapter

Bemenet: 5 V egyenáram/2 A
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TOSHIBA támogatás
Segítségre van szüksége?

Kérjük keresse fel a TOSHIBA merevlemezekkel és adattároló termékekkel 
foglalkozó támogatási oldalát: 

www.toshiba-storage.com/support

Garanciális követelésekkel kapcsolatban tekintse meg a 
www.externalhdd.storrepair.de/.

Gyakran ismételt kérdések
Alapvető kérdések

Milyen hőmérséklet megfelelő a STOR.E vezeték nélküli adapter 
számára?

Azt javasoljuk, hogy kerülje a 35°C-os (95°F) környezeti hőmérsékletnél 
magasabb hőmérsékletet.

Hány kapcsolat lehet aktív egy időben?

A STOR.E vezeték nélküli adapter egyszerre 8 kapcsolatot képes 
fenntartani. A csatlakozási távolság akár 5 m is lehet.

Miért tapasztalható késés a STOR.E vezeték nélküli adapter 
működésében, amikor médiatartalmak lejátszása közben egyszerre 
több eszköz csatlakozik?

A STOR.E vezeték nélküli adapter 4,9 Mbps sebességű folyamatos 
videoátvitelt támogat, egyszerre 3 csatlakoztatott eszköz és 1 méteres 
csatlakozási távolság esetén. Ha az adapter ezen a hatókörön kívül 
helyezkedik el, akkor a teljesítmény csökkenhet.

Milyen típusú külső merevlemezt ajánlott használni? 

A TOSHIBA STOR.E sorozatba tartozó külső merevlemezek mindegyikét.

Mi az a „bridge mode” („híd mód”)?

Híd módban a mobileszköz úgy fér hozzá a vezeték nélküli adapterhez, 
hogy közben az internethez is csatlakozik.

Kompatibilitás
Hogyan játszhatom le, illetve nyithatom meg a STOR.E vezeték nélküli 
adapteren tárolt médiafájlokat vagy dokumentumokat a 
számítógépen? 

A fájlok lejátszásához társítson egy hálózati meghajtót a számítógépén 
vagy hordozható számítógépén lévő tetszőleges windows böngészőben.
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Hogyan érhetem el a vezeték nélküli adapter beállításait a 
számítógépről?

Írja be a 192.168.65.1 címet az internetböngészőbe a vezeték nélküli 
adapter beállítási oldalának eléréséhez.

Hogyan játszhatom le a STOR.E vezeték nélküli adapteren tárolt 
fájlokat vagy dokumentumokat iPhone vagy iPad eszközön? 

A médiatartalmak – például a zenék, videók vagy képek – kompatibilisek az 
iOS termékekkel. Ezen kívül a .pdf, .doc, .ppt és más formátumú 
dokumentumok szintén kompatibilisek, ha az USB tárolóeszköz csatlakozik 
a STOR.E vezeték nélküli adapterhez. Az alkalmazás alapértelmezett 
médialejátszója alkalmas a tartalmak (MOV/MP4/M4V) lejátszására, 
más videoformátumokhoz (3GP/AVI/MTS/M2TS) az „OPlayer” külső 
médialejátszó használata javasolt. 

Hogyan játszhatom le a STOR.E vezeték nélküli adapteren tárolt 
fájlokat vagy dokumentumokat Android okostelefonon vagy 
táblagépen? 

A médiatartalmak – például a zenék, videók vagy képek – kompatibilisek az 
Android termékekkel. Ezen kívül a .pdf, .doc, .ppt és más formátumú 
dokumentumok szintén kompatibilisek, ha az USB tárolóeszköz csatlakozik 
a STOR.E vezeték nélküli adapterhez. Az alkalmazás alapértelmezett 
médialejátszója alkalmas a tartalmak (MP4/M4V) lejátszására, egyéb 
formátumú fájlok (MOV/3GP/AVI/MTS/M2TS) más gyártótól származó 
kompatibilis médialejátszókkal játszhatók le. 

Milyen operációs rendszereket támogat a STOR.E Wireless Adapter  
adapter alkalmazás?

Támogatott rendszerek okostelefonok és táblagépek esetén: iOS 5-ös 
verzió vagy újabb, Android 2.3-as verzió vagy újabb

Hol juthatok hozzá a STOR.E Vezeték nélküli adapter alkalmazáshoz? 

Az alkalmazás megtalálható a „vezeték nélküli adapter” („wireless 
adapter”) keresőszó beírásával a következő helyeken: 

■ Apple APP Store iOS eszközökhöz

■ Google Play Áruház Android eszközökhöz

Kompatibilis a STOR.E vezeték nélküli adapter a DLNA-protokollal?

Nem, a STOR.E vezeték nélküli adapter nem támogatja az UPnP- és a 
DLNA-technológiát. 
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Miért nem játsza le az iOS/Android táblagép vagy okostelefon a 
STOR.E Vezeték nélküli adapter alkalmazásban tárolt 
médiatartalmakat.

A STOR.E vezeték nélküli adapter alapesetben csak bizonyos 
formátumokat támogat. Ha nem sikerül lejátszania egy médiatartalmat, 
lehet, hogy ellenőriznie kell annak formátumát.

Miért nem nyithatók meg az iOS/Android táblagépen vagy 
okostelefonon a STOR.E Vezeték nélküli adapter alkalmazásban tárolt 
dokumentumok.

A STOR.E vezeték nélküli adapter alapesetben csak bizonyos 
formátumokat támogat. Ha nem sikerül megnyitnia dokumentumokat, lehet, 
hogy ellenőriznie kell azok formátumát.

Hogyan tölthetem le, illetve hogyan ellenőrizhetem a belső vezérlőfájl 
legújabb verzióját?

Használhatja az alkalmazás vezérlőprogram-frissítő funkcióját vagy 
ellenőrizheti internetes böngésző segítségével.

Hol tárolja a rendszer azokat a fájlokat, amelyeket a STOR.E 
vezetéknélküli adapterhez csatlakoztatott merevlemezről töltöttem le? 

Az ilyen fájlok megtalálhatók a Toshiba Wireless Adapter alkalmazás „Helyi 
tartalom” képernyőjén.

Egy új USB tárolóeszközt csatlakoztattam a vezeték nélküli 
adapterhez, és nem férek hozzá az adatokhoz az alkalmazással. 
Mit tegyek?

Frissítenie kell az alkalmazásadatokat.

Videoformátumok iOS : MOV/MP4/M4V
támogatása (3GP/AVI/MTS/M2TS: kapcsolat 
külső szoftverrel)

Android : MP4/M4V
támogatása (MOV/3GP/AVI/MTS/M2TS: 
kapcsolat külső szoftverrel)

Videokodek H.264/AVC, MPEG-4 SP, AVCHD

Zeneformátum MP3, M4a, AAC, WAV

Zenekodek MP3 (VBR), AAC, HE-AAC, WAV

Képek JPG/BMP/PNG

Dokumentum pdf, doc, docx, ppt, pptx, xls, xlsx, txt, rtf
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A program használata
Milyen merevlemez fájlformátumokat támogat a STOR.E vezeték 
nélküli adapter?

A vezeték nélküli adapter az NTFS/FAT32 fájlrendszer-formátumokat 
támogatja. 

Megváltoztathatom az SSID-t a STOR.E vezeték nélküli adapteren?

Igen, meg lehet változtatni vagy újra lehet írni az SSID-t a vezeték nélküli 
adapteren. Az akapértelmezett érték felülírásához használja a 
webböngészőt vagy a STOR.E Wireless Adapter alkalmazást. 

Fel lehet tölteni fájlokat a STOR.E vezeték nélküli adapterhez 
csatlakoztatott USB tárolóeszközre?

Igen, fel lehet tölteni a fájlokat a STOR.E Wireless Adapter alkalmazáson 
keresztül a STOR.E vezeték nélküli adapterhez csatlakozó USB 
tárolóeszközre Wi-Fi kapcsolaton keresztül.

Szükség van internetkapcsolatra a STOR.E vezeték nélküli adapter 
működéséhez? 

Nem, nincs. A STOR.E vezeték nélküli adapter szolgáltatáskészlet 
azonosítója (SSID) az eszköz saját vezeték nélküli hálózatán keresztül is 
felderíthető. Böngészéshez és más tevékenységek végrehajtásához 
azonban csatlakoznia kell egy elérhető Wi-Fi hálózathoz híd üzemmódban.

Mennyire biztonságos a STOR.E vezeték nélküli adapter titkosítása?

A STOR.E vezeték nélküli adapter WPA és WPA2 szintű biztonsági 
védelemmel rendelkezhet.

Hogyan választható le biztonságosan a STOR.E vezeték nélküli 
adapterhez csatlakoztatott USB tárolóeszköz?

Miután meggyőződött róla, hogy az USB tárolóeszköz működésjelzője nem 
villog, használja a vezeték nélküli adapter vagy a webböngésző 
„Safe Remove” (Biztonságos eltávolítás) funkcióját. Ezután kihúzhatja az 
USB tárolóeszközt a vezeték nélküli adapterből.
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LED
Mit jelez a LED színe?

Hogyan használható a visszaállító gomb?

LED Viselkedés

Főkapcsoló 
(áramellátás)

Be A rendszer készen áll

Ki A rendszer kikapcsol

Villog A rendszer inicializálása, körülbelül 6 
másodperc múlva készen áll. 

Tárolóhely 
elérése 

Be Külső merevlemez csatlakoztatva

Ki Nincs csatlakoztatva külső merevlemez

Villog Csatlakoztatott külső merevlemez 
elérése (Olvasás/Írás)

Wi-Fi 
kapcsolat

Be A Wi-Fi csatlakozásra kész

Ki Wi-Fi funkció letiltva, merevlemez/
memória leválasztása

Villog Rendszer inicializálása, körülbelül 6 
másodperc múlva készen áll. 

Visszaállító 
gomb

Viselkedés

Tartsa nyomva 
2 másodpercig a 
visszaállítás 
megkezdéséhez

A rendszer és a Wi-Fi jelzőfénye 
villog, a rendszer újraindul.
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Informazioni di conformità
Conformità CE

Ambiente di lavoro
La compatibilità elettromagnetica (CEM) di questo prodotto è stata verificata 
specificamente per questa categoria di prodotti per ambienti residenziali, 
commerciali e l’industria leggera. Nessun altro ambiente lavorativo è stato 
verificato da Toshiba e l’uso di questo prodotto in questi ambienti lavorativi 
potrebbe essere vietato e non può essere consigliato. Le possibili 
conseguenze dell’uso del prodotto in ambienti di lavoro non testati 
potrebbero essere: Disturbi di altri prodotti o di questo prodotto nell’area 
circostante con temporanei malfunzionamenti o perdita/danneggiamento di 
dati. Esempi di ambienti lavorativi non verificati e suggerimenti relativi:

■ Ambiente industriale (ad es. ambienti in cui viene utilizzata
principalmente una tensione trifase di 380 V): pericolo di disturbi di
questo prodotto dovuti possibili campi elettromagnetici forti,
in particolare vicino a macchinari o unità di alimentazione di grandi
dimensioni.

■ Ambiente medico: la compatibilità con la direttiva sui prodotti medici
non è stata verificata da Toshiba, pertanto questo prodotto non può
essere utilizzato come prodotto medico senza ulteriori verifiche. L’uso in
ambienti d’ufficio, ad esempio in ambito ospedaliero, non dovrebbe
presentare problemi se non vi sono limitazioni imposte
dall’amministrazione responsabile.

■ Ambiente automobilistico: consultare le istruzioni del produttore del
veicolo per consigli relativi all’uso di questo prodotto (categoria).

■ Velivoli: attenersi alle istruzioni del personale di volo relative alle
limitazioni di utilizzo.

Ulteriori ambienti non collegati alla compatibilità 
elettromagnetica

■ Uso all’esterno: come tutte le comuni apparecchiature domestiche o da
ufficio, questo prodotto non presenta una particolare resistenza alla
penetrazione di umidità e ai forti urti.

■ Atmosfera esplosiva: l’impiego di questo prodotto in ambienti di lavoro
così particolari (Ex) non è consentito.

Questo prodotto è dotato del marchio CE, in quanto 
conforme ai requisiti delle direttive UE applicabili. La 
responsabilità del marchio CE è di competenza di 
Toshiba Electronics Europe GmbH, Hansaallee 181, 
40549 Düsseldorf, Germania.
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Informazioni valide esclusivamente per gli stati 
dell’Unione Europea:

Dichiarazione di conformità REACH
La nuova regolamentazione europea (UE) relativa alle sostanze chimiche 
REACH (Registration, Evaluation, Authorization and Restriction of 
Chemicals) è entrata in vigore il 1° giugno 2007. 

Toshiba soddisferà tutti i requisiti REACH ed è impegnata a fornire ai propri 
clienti le informazioni relative alle sostanze chimiche contenute nei propri 
prodotti, conformemente alla normativa REACH.

Smaltimento dei prodotti

Le informazioni seguenti valgono unicamente per la 
Turchia:

Conforme alla normativa AEEE. 

Copyright
Questo manuale non può essere riprodotto in alcuna forma senza 
l’autorizzazione scritta di Toshiba. TOSHIBA declina qualunque 
responsabilità derivante dall’uso delle informazioni contenute in questo 
documento. 

©2018 TOSHIBA Electronics Europe GmbH. Tutti i diritti riservati.

L’uso del simbolo indica l’impossibilità di smaltire questo prodotto 
come rifiuto domestico. Lo smaltimento corretto di questo prodotto 
aiuta a prevenire potenziali conseguenze negative per l’ambiente 
e la salute, che potrebbero scaturire da una gestione non 
appropriata del prodotto come rifiuto.

Per informazioni maggiormente dettagliate sul riciclaggio di questo 
prodotto, contattare l’ufficio municipale locale preposto, il servizio 
di smaltimento rifiuti domestici locale o il negozio presso il quale è 
stato effettuato l’acquisto.
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Avviso
Le informazioni contenute in questo manuale, comprese, senza limitazione, 
le specifiche del prodotto, sono soggette a modifiche senza preavviso.

TOSHIBA ELECTRONICS EUROPE GMBH NON FORNISCE ALCUNA 
GARANZIA IN RELAZIONE AL MANUALE O AD ALTRE INFORMAZIONI 
CONTENUTE NEL PRESENTE DOCUMENTO E DECLINA 
ESPRESSAMENTE QUALUNQUE GARANZIA IMPLICITA DI 
COMMERCIABILITÀ O DI IDONEITÀ A UNO SCOPO PARTICOLARE DI 
TALI INFORMAZIONI. TOSHIBA NON SI ASSUME ALCUNA 
RESPONSABILITÀ DI EVENTUALI DANNI PROVOCATI 
DIRETTAMENTE O INDIRETTAMENTE DA ERRORI TECNICI O 
TIPOGRAFICI, OMISSIONI CONTENUTE NEL PRESENTE 
DOCUMENTO O DISCREPANZE TRA IL PRODOTTO E IL MANUALE. 
IN NESSUN CASO TOSHIBA POTRÀ ESSERE RITENUTA 
RESPONSABILE DI QUALUNQUE DANNO INCIDENTALE, 
CONSEGUENTE, PARTICOLARE O ESEMPLARE, BASATO SU 
TORTO, CONTRATTO O ALTRIMENTI DOVUTO O COLLEGATO AL 
PRESENTE MANUALE O AD ALTRE INFORMAZIONI IVI CONTENUTE 
O ALL’USO CHE NE VENGA FATTO.

Marchi
STOR.E è un marchio registrato di TOSHIBA Electronics Europe GmbH. 
Apple e iMac sono marchi di Apple Inc. registrati negli Stati Uniti e in altri 
paesi. AirPrint è un marchio di Apple Inc. 

Google, il logo Google, Android, Android Market, Google Maps, 
Google eBooks, Gmail e YouTube sono marchi di Google, Inc. 

Mac OS X, iPhone e iPad sono marchi registrati o marchi commerciali di 
Apple Inc. negli Stati Uniti e in altri paesi. 

Secure Digital, SD e il logo SDHC sono marchi registrati o marchi 
commerciali di SD-3C, LLC negli Stati Uniti, in altri paesi o in entrambi. 

Wi-Fi è un marchio registrato della Wi-Fi Alliance. 

Microsoft, Windows, e Windows Media sono marchi registrati o marchi 
commerciali di Microsoft Corporation negli Stati Uniti e/o in altri paesi. 

Tutti gli altri marchi e nomi di prodotti sono marchi commerciali o marchi 
registrati delle rispettive società.
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 STOR.E WIRELESS ADAPTER
Icone di sicurezza
Questo manuale contiene importanti istruzioni sulla sicurezza alle quali è 
necessario attenersi al fine di evitare possibili rischi di lesioni personali, 
danni al computer o perdita di dati. Le istruzioni per la sicurezza sono state 
classificate in base alla gravità del rischio ed evidenziate con le icone 
descritte di seguito.

Indicazione Significato

Indica l’esistenza di un rischio imminente che, 
se non viene evitato, può provocare il decesso o 
lesioni gravi.

Indica l’esistenza di un potenziale rischio che, 
se non viene evitato, può provocare il decesso o 
lesioni gravi.

Indica l’esistenza di un potenziale rischio che, 
se non viene evitato, può provocare lesioni di lieve 
o moderata entità.

Indica l’esistenza di un potenziale rischio che, 
se non viene evitato, può provocare danni agli 
oggetti.

Fornisce informazioni importanti.

PERICOLO

AVVERTENZA

ATTENZIONE

ATTENZIONE

NOTA
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 STOR.E WIRELESS ADAPTER
Informazioni sulla sicurezza e 
normative per la rete locale wireless

■ Non utilizzare le funzionalità di rete locale wireless in prossimità di forni 
a microonde o in aree soggette a interferenze radio o a campi 
magnetici. Le interferenze provenienti da forni a microonde o da altre 
fonti possono compromettere l’operatività della rete locale wireless.

■ La velocità di trasmissione sulla rete locale wireless e la copertura della 
rete variano in base all’ambiente elettromagnetico circostante, agli 
eventuali ostacoli, alla struttura e alla configurazione dell’access point e 
del client nonché alle configurazioni software/hardware. La velocità di 
trasmissione descritta è la velocità massima teorica specificata in base 
allo standard appropriato; la velocità di trasmissione effettiva sarà 
inferiore a quella massima teorica.

I dispositivi LAN wireless (rete locale wireless) possono causare 
interferenze con apparecchiature mediche quali i pacemaker 
cardiaci. Se si usano apparecchiature mediche personali, 
consultare il proprio medico e il manuale dell’apparecchiatura 
prima di usare il prodotto. Il prodotto non deve essere utilizzato in 
ambienti dove sono presenti apparecchiature mediche, quali 
ospedali o ambulatori, né nelle vicinanze di persone che indossano 
apparecchiature mediche personali, poiché l’uso di questo prodotto 
potrebbe essere causa di lesioni in tali circostanze.

ATTENZIONE

Disattivare sempre le funzioni senza fili se il computer si trova nei 
pressi di apparecchiature di controllo automatico o sistemi come 
porte ad apertura automatica o rilevatori antincendio. Le onde 
radio possono influire negativamente sul funzionamento di questi 
dispositivi e provocare lesioni.

ATTENZIONE
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 STOR.E WIRELESS ADAPTER
Capitolo 1

Per iniziare
Contenuto della confezione

Verificare che siano presenti gli elementi che seguono:

(Illustrazione di esempio) Componenti inclusi

Panoramica del prodotto

(Illustrazione di esempio) Porte e indicatori dell’adattatore wireless

Quick Start Warranty

Cavo USB 
(solo per 

l’alimentazione)

Adattatore 
CA

Avvio 
rapido

Documento 
della 

garanzia

Adattatore wireless 
STOR.E

Spie alimentazione/
in uso

Porta USB micro-B 
(solo per l’alimentazione)

Pulsante di reset

Porta USB Standard-A
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 STOR.E WIRELESS ADAPTER
Configurazione del dispositivo
1. Collegare l’adattatore CA all’adattatore wireless e a una presa elettrica 

funzionante.

Il dispositivo si accende automaticamente.

(Illustrazione di esempio) Connessione dell’adattatore wireless

2. Collegare l’unità disco rigido USB all’adattatore wireless.

Gli indicatori luminosi lampeggiano per alcuni minuti durante 
l’inizializzazione del dispositivo. Attendere che gli indicatori cessino di 
lampeggiare prima di passare alla procedura successiva.

3. Accedere a Apple Store® o Google Play™ per scaricare l’app 
dell’adattatore wireless, denominata “TOSHIBA Wireless Adapter”, 
e installarla sul proprio dispositivo Android™ o Apple®. Per ulteriori 
informazioni, vedere “Installazione e avvio dell’app” a pagina 10.

Questa procedura consente di eseguire la connessione all’adattatore 
wireless STOR.E in uno dei tre modi seguenti:

■ Connessione all’adattatore wireless da un dispositivo Android™ 
o iOS

■ Connessione all’adattatore wireless da un browser di un computer

■ Connessione a Internet mentre si è connessi all’adattatore wireless

4. Per spegnere l’adattatore wireless STOR.E, scollegare l’adattatore CA 
dall’alimentazione.

(Illustrazione di esempio) Disconnessione dell’adattatore wireless

Adattatore CA

Cavo USB

Adattatore wireless 

Unità disco rigido USB 
(non inclusa)

Cavo USB 
(non incluso)
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 STOR.E WIRELESS ADAPTER
Capitolo 2

L’app Toshiba Wireless Adapter
Installazione e avvio dell’app

1. Accedere a Apple Store® o Google Play™ per scaricare l’app
dell’adattatore wireless, denominata “TOSHIBA Wireless Adapter”,
e installarla sul proprio dispositivo Android™ o Apple®.

2. Quando la luce degli indicatori diventa fissa, creare una connessione
wireless tra l’adattatore wireless e il dispositivo Android™ o Apple®.

(Illustrazione di esempio) Connessione Wi-Fi® con dispositivo Android™ o Apple®

3. Sul dispositivo Apple o Android™, toccare TOSHIBA Wireless Adapter 
per lanciare l’app.

4. Eseguire l’app sul dispositivo mobile. 

Dispositivo Android Dispositivo Apple®

Abilitare e impostare immediatamente la propria password 
personale la prima volta che si usa il prodotto. 
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 STOR.E WIRELESS ADAPTER
Le informazioni dell’applicazione dell’adattatore wireless Toshiba sono 
suddivise nelle sezioni seguenti:

File/Cartella
È possibile visualizzare tutti i file e le cartelle dalla pagina iniziale 
dell’applicazione Toshiba Wireless Adapter. Questa sezione riporta la vista 
delle cartelle del disco rigido, consentendo di consultare la struttura 
originale di tutti i file presenti sul disco. 

Se si preferisce accedere ai file da questa vista, sono disponibili gli stessi 
controlli di riproduzione.

(Immagine di esempio) Finestra File/Cartella

Ricerca file
Se sul disco rigido è presente un numero elevato di file, è possibile 
utilizzare lo strumento di ricerca (disponibile nella parte superiore della 
finestra) per trovare un file a specifico.

(Immagine di esempio) Strumento di ricerca (in cima alla finestra)

1. Toccare il campo di ricerca in cima alla schermata.

2. Nel campo di ricerca, inserire il nome del file o una sua parte e toccare 
il pulsante di ricerca sulla tastiera.
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 STOR.E WIRELESS ADAPTER
Aggiornamento
Per aggiornare, tirare verso il basso la vista della tabella del contenuto. 
Quando appare la freccia su, rilasciare. Vengono così aggiornati i dati del 
documento corrente del disco rigido.

(Immagine di esempio) Aggiornamento della vista corrente

Vista
È possibile alternare tra le modalità elenco e miniature. Ogni modalità 
fornisce due metodi di ricerca:

■ Sort by time (Ordina per data/ora)

■ Sort by name (Ordina per nome)

(Immagine di esempio) Impostazioni di visualizzazione

1. Toccare il pulsante Modalità vista ( ) a destra della barra di ricerca.

Sotto il pulsante sono visualizzate le quattro modalità disponibili. 
Il pulsante cambia aspetto e diventa il pulsante Stato modificato ( ).

2. Selezionare la modalità desiderata.
Manuale utente IT-12



 STOR.E WIRELESS ADAPTER
Modifica dei file
Toccare il pulsante Modifica ( ) per abilitare i menu delle azioni file. 
Verrà visualizzata una casella di controllo accanto a ciascun nome file 
nell’elenco. Per accedere alla modalità di modifica, è anche possibile 
tenere premuto il file o la cartella nell’elenco.

(Immagine di esempio) Finestra File/cartella - modifica di file

Nuovo (pulsante) - Toccare questo pulsante per creare una nuova cartella.

Album (pulsante) - Toccare questo pulsante per caricare delle foto 
nell’album del tablet/telefono. È anche possibile scattare fotografie 
utilizzando questa funzionalità.

Seleziona tutto/Deseleziona tutto (pulsante) - Toccare questo pulsante per 
inserire o rimuovere i segni di spunta per tutti i file della finestra corrente.

Scarica (pulsante) - Toccare questo pulsante per scaricare i file 
selezionati. È possibile scaricare i file dal disco rigido del tablet, 
dal telefono o da un altro dispositivo. L’operazione di scaricamento viene 
aggiunta al modulo di gestione attività.

Elimina (pulsante) - Toccare questo pulsante per eliminare i file selezionati.

Sposta in (pulsante) - Toccare questo pulsante per spostare i file o le 
cartelle selezionate nella cartella creata.

Rinomina (pulsante) - Toccare questo pulsante per rinominare il file o la 
cartella selezionati. (Disponibile solo quando è selezionato un solo file o 
una sola cartella.)

Carica - Quando si tocca il contenuto locale dalla vista menu, è possibile 
caricare il file locale sul disco rigido.

Fine (pulsante) - Toccare questo pulsante per ripristinare i menu di 
modifica. Le caselle di controllo accanto ai nomi di file e cartelle nell’elenco 
vengono rimosse.
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 STOR.E WIRELESS ADAPTER
Capitolo 3

Riproduzione di contenuto 
multimediale

Questo capitolo fornisce istruzioni per la riproduzione di video, l’ascolto di 
brani musicali e la visualizzazione di foto e documenti mediante 
l’applicazione Toshiba Wireless Adapter.

Video, foto, musica e documenti
L’applicazione Toshiba Wireless Adapter permette di accedere ai file 
multimediali presenti nel disco rigido esterno e nel dispositivo mobile. 
Ad esempio, è possibile riprodurre direttamente dall’app video e brani 
musicali che sono stati scaricati sul proprio smartphone o tablet.

I file possono essere organizzati e visualizzati per tipo. È possibile 
consultare rapidamente tutti i file di ciascun tipo presenti sul disco rigido.

In questo modulo, utilizzare le lettere nella barra di ricerca sul lato destro 
dello schermo per individuare rapidamente i file in ordine alfabetico.

Riproduzione video
Per riprodurre un video copiato sul disco rigido, procedere nel modo 
seguente:

1. Aprire l’applicazione Toshiba Wireless Adapter.

2. Nell’elenco dei menu del pannello sinistro, selezionare Videos per 
visualizzare i video che si trovano sul disco rigido.

(Immagine di esempio) Finestra Videos
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3. Toccare il video da riprodurre.

Il lettore multimediale del dispositivo potrebbe supportare solo la 
riproduzione di determinati formati video. Se un video copiato sul disco rigido 
non viene riprodotto, potrebbe essere in un formato che non è supportato dal 
lettore. In questi casi, provare a cercare e a scaricare dall’app store un lettore 
multimediale di terze parti che supporti tale formato video.

4. Per interrompere la riproduzione video, premere il pulsante Fine 
( ) sul dispositivo per chiudere il lettore multimediale.

Riproduzione di immagini
Per visualizzare le foto memorizzate sul dispositivo di archiviazione 
collegato, procedere nel modo seguente:

1. Aprire l’app Toshiba Wireless Adapter.

2. Nell’elenco dei menu del pannello sinistro, selezionare Pictures per 
visualizzare le immagini che si trovano sul disco rigido.

(Immagine di esempio) Finestra Pictures

Mentre il video è in fase di riproduzione, è possibile toccare nuovamente lo 
schermo per visualizzare i pulsanti Pausa, Avanti veloce e Riavvolgi.NOTA

Quando si mette in pausa un filmato, l’app inserisce automaticamente un 
segnalibro nel punto della pausa. Quando si torna al filmato, la riproduzione 
viene ripresa automaticamente dal punto in cui era stata messa in pausa. 
Al termine del filmato corrente, viene automaticamente avviata la 
riproduzione del filmato successivo dell’elenco. (Questa impostazione può 
essere cambiata mediante i pulsanti Breakpoint Play e Continue Play 
nelle impostazioni dell’applicazione.)

NOTA
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3. Per visualizzare delle fotografie, selezionare il file di foto desiderato 
(nel menu File/Folder, Pictures o Local Content).

Per visualizzare una presentazione
1. Per avviare una presentazione, toccare il pulsante Presentazione 

quando è visualizzata una foto.

Viene visualizzata la finestra Slideshow Options.

(Immagine di esempio) Finestra Slideshow Options

2. Per riprodurre una presentazione, toccare il pulsante Riproduci ( ).

3. Selezionare l’intervallo di visualizzazione prima di avviare la 
presentazione.

Quando l’immagine appare sullo schermo, sfiorare verso destra o sinistra 
per visualizzare l’immagine seguente o precedente. È possibile 
visualizzare tutte le immagini che si trovano sul disco rigido o nella cartella 
creata o modificata.

NOTA

Se le immagini sono elencate in modalità miniature, è possibile eseguire 
uno zoom per ingrandire la miniatura di una foto.NOTA

Durante il passaggio da un’immagine all’altra si potrebbero notare degli 
effetti di transizione.NOTA
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Riproduzione musicale
Per riprodurre i brani memorizzati sul dispositivo di archiviazione collegato, 
procedere nel modo seguente:

1. Aprire l’app Toshiba Wireless Adapter.

2. Nell’elenco dei menu del pannello sinistro, selezionare Music per 
visualizzare i file musicali memorizzati sul dispositivo di archiviazione.

(Immagine di esempio) Finestra Music

3. Per ascoltare un brano, selezionare il file musicale corrispondente e 
toccare il pulsante Riproduci ( ).

(Immagine di esempio) Finestra Music

È possibile creare una playlist.

Per trovare un brano specifico, toccare la barra di ricerca e digitare il titolo 
del brano (o parte di esso) nel campo di ricerca.

NOTA
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4. Per riprodurre la musica sullo sfondo, toccare il pulsante Indietro 
( ).

La riproduzione musicale continua e sotto la vista menu appare il menu 
“In riproduzione”.

(Immagine di esempio) Finestra Music

5. Toccare il pulsante In riproduzione ( ) per visualizzare i controlli di 
riproduzione per il brano che si sta ascoltando.

■ Per mettere in pausa il brano, toccare il pulsante Pausa ( ).

■ Per tornare al brano precedente della selezione, toccare il pulsante 
Torna a ( ).

■ Per spostarsi in avanti o indietro nel brano corrente, trascinare il 
cursore in cima alla schermata In riproduzione.

■ Per ripetere a ciclo continuo il brano corrente, toccare il pulsante 
Ripeti ( ).

■ Per riprodurre i brani della selezione in ordine casuale, toccare il 
pulsante Casuale ( ).

■ Per riprodurre i brani della selezione nell’ordine di apparizione, 
toccare il pulsante Ordine ( ).

Visualizzazione di documenti
Per visualizzare documenti memorizzati sul dispositivo di archiviazione 
collegato, procedere nel modo seguente:

1. Nell’elenco dei menu del pannello sinistro, selezionare Documents per 
visualizzare i file di documenti che si trovano sul disco rigido.

(Immagine di esempio) Finestra Document

I tipi di file compatibili sono: pdf / txt / html / doc / docx / xlsx.NOTA
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2. Selezionare il file del documento desiderato per aprirlo.

(Immagine di esempio) Finestra di documento .docx

3. Il file “.docx” può essere aperto nel modo raffigurato sopra.

(Immagine di esempio) Finestra di documento .pdf

4. Il file “.pdf” può essere aperto nel modo raffigurato sopra.

5. Per visualizzare le miniature di pagina del file .pdf, toccare il pulsante 
Miniatura ( ).

6. Per tornare alla finestra precedente, toccare il pulsante Fine ( ).
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Gestione attività
La funzionalità Task Manager permette di gestire le operazioni di 
caricamento e scaricamento dei file e di controllare la gestione unificata di 
tali operazioni. Le operazioni possono essere annullate singolarmente o 
collettivamente.

Nell’elenco dei menu del pannello sinistro, selezionare Task Manager per 
visualizzare le opzioni di Task Manager.

(Immagine di esempio) Finestra Task Manager
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 STOR.E WIRELESS ADAPTER
Capitolo 4

Impostazioni
Quando l’applicazione Toshiba Wireless Adapter non è connessa 
all’adattatore Wi-Fi® tramite il dispositivo mobile, è possibile solo impostare 
la lingua dell’applicazione. Attualmente le lingue supportate sono solo il 
cinese e l’inglese. La lingua predefinita dipende dal paese in cui è stato 
acquistato il dispositivo.

Quando l’applicazione Toshiba Wireless Adapter non è connessa 
all’adattatore Wi-Fi®, ottenere le informazioni di connettività wireless e di 
capacità dell’adattatore Wi-Fi® (l’impostazione predefinita è la modalità 
AP), quindi effettuare le impostazioni seguenti.

Impostazioni wireless
Work mode: è possibile alternare tra le modalità operative AP e Bridge. 
Nella modalità AP è possibile connettere un adattatore Wi-Fi® e consultare 
i dati presenti nel dico rigido. Nella modalità Bridge, è possibile connettersi 
all’applicazione Toshiba Wireless Adapter tramite il proprio dispositivo 
mobile mentre si è connessi alla rete Internet esterna, in modo da poter 
navigare sul Web.

Update SSID: aggiorna il nome di rete dell’adattatore Wi-Fi®.

Imposta password: consente di impostare una password per la rete 
Wi-Fi®. Impostare l’adattatore Wi-Fi® in modo da limitare l’accesso al disco 
rigido, al fine di rafforzare la protezione.

Inoltre, la modalità AP/Station consente di eseguire una scansione della 
rete per selezionare il codice SSID AP/Station.

Operazioni dell’adattatore Wi-Fi®

Safe Remove: rimozione del disco rigido

Restart: riavvio dell’adattatore Wi-Fi®

Power off: spegnimento dell’adattatore Wi-Fi®

Reset: reset dell’adattatore Wi-Fi®
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Impostazioni dell’applicazione Toshiba Wireless 
Adapter

Le impostazioni dell’applicazione consentono di cambiare la lingua e di 
cancellare la cache. Commutare lo stato del pulsante per impostare la 
modalità Breakpoint Play o Continue Play.
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Capitolo 5

Operazioni con Chromecast™
Configurazione di Chromecast™

Il dispositivo Chromecast™ consente di riprodurre contenuti video in alta 
definizione su un dispositivo mobile eseguendo lo streaming Wi-Fi® da 
Internet o da una rete locale. È possibile selezionare il supporto desiderato 
utilizzano una qualsiasi app mobile abilitata per Chromecast™ (ad es. 
Toshiba Wireless Adapter).

Iniziare a configurare il dispositivo Chromecast™ (venduto separatamente) 
seguendo le istruzioni fornite con il dispositivo.

Chromecast™ e modalità STA
Per connettere il dispositivo Chromecast™, procedere come indicato 
di seguito:

1. Andare alla pagina Impostazioni dispositivo e selezionare la rete 
dell’adattatore wireless STOR.E.

Viene visualizzata la finestra Impostazioni 

(Illustrazione di esempio) Finestra Impostazioni (iOS)
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2. Toccare il pulsante Internet.

(Illustrazione di esempio) Finestra connessioni Wi-Fi®

3. Collegare l’adattatore wireless STOR.E al router toccando l’icona 
Imposta ( ) collocata tra le icone Non collegato e TOSHIBA nello 
schema di connessione di rete.

4. Selezionare la rete wireless a cui connettersi e immettere la password.

5. Prima di selezionare la modalità operativa dell’adattatore wireless 
STOR.E, toccare l’SSID a cui connettersi, quindi immettere la password.

Viene visualizzata una finestra simile alla seguente.

(Illustrazione di esempio) Finestra connessione SSID (iOS)

6. È possibile scegliere tra due (2) diverse modalità operative per 
l’adattatore wireless STOR.E:

■ Rete pubblica (modalità Bridge)

■ Rete domestica (modalità Stazione)
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Modalità Bridge

La schermata seguente riporta una connessione riuscita:

(Illustrazione di esempio) Finestra di connessione riuscita (iOS)

1. Selezionare Rete pubblica per operare in modalità Bridge.

(Illustrazione di esempio) Finestra di selezione modalità Bridge (iOS)

È necessario essere connessi alla rete per selezionare o passare alla Rete 
pubblica (modalità Bridge).NOTA
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2. Toccare il pulsante OK.

Quando si passa dalla modalità Stazione alla modalità Bridge viene 
visualizzato il seguente messaggio:

(Illustrazione di esempio) Finestra messaggio (iOS)

Se l’app non riesce a rilevare l’adattatore wireless STOR.E, viene 
visualizzato il seguente messaggio:

(Illustrazione di esempio) Finestra messaggio (iOS)

3. Per modificare la WLAN dell’adattatore wireless STOR.E in AP, tornare 
alla finestra Impostazioni.

(Illustrazione di esempio) Finestra Impostazioni (iOS)
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4. Selezionare il proprio router.

Quando l’app riesce a rilevare l’adattatore wireless STOR.E, viene 
visualizzato il seguente messaggio:

(Illustrazione di esempio) Finestra messaggio (iOS)

Modalità Stazione
Se il collegamento alla rete avviene in modalità Stazione, altre persone 
potranno accedere al dispositivo di archiviazione collegato tramite la rete.

Fare attenzione a utilizzare la modalità Stazione nei luoghi pubblici.

La schermata seguente riporta una connessione riuscita:

(Illustrazione di esempio) Finestra di connessione riuscita (iOS)

È necessario essere connessi alla rete per selezionare o passare alla Rete 
domestica (modalità Stazione).NOTA
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1. Selezionare Rete domestica per operare in modalità Stazione.

(Illustrazione di esempio) Finestra di selezione modalità Stazione (iOS)

2. Toccare il pulsante OK.

Quando si passa dalla modalità Bridge alla modalità Stazione viene 
visualizzato il seguente messaggio:

(Illustrazione di esempio) Finestra messaggio (iOS)

Potrebbe venire visualizzato il seguente messaggio:

(Illustrazione di esempio) Finestra messaggio (iOS)
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Se l’app non riesce a rilevare l’adattatore wireless STOR.E, viene 
visualizzato il seguente messaggio:

(Illustrazione di esempio) Finestra messaggio (iOS)

3. Per modificare la WLAN dell’adattatore wireless STOR.E in AP, tornare 
alla finestra Impostazioni.

(Illustrazione di esempio) Finestra Impostazioni (iOS)

4. Selezionare il proprio router. 

Quando l’app riesce a rilevare l’adattatore wireless STOR.E, viene 
visualizzato il seguente messaggio:

(Illustrazione di esempio) Finestra messaggio (iOS)
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Capitolo 6

Supporto Chromecast™
Connessione di Chromecast™

Se la modalità operativa dell’adattatore wireless STOR.E viene impostata 
sulla modalità Stazione e il dispositivo è connesso a un router, è possibile 
usare la funzione Chromecast™.

Per connettersi a Chromecast™:

1. Nell’angolo in alto a destra della schermata, toccare l’icona 

Chromecast ( ).

(Illustrazione di esempio) Connessione di Chromecast™ (iOS)

Viene visualizzato un menu a comparsa.

2. Selezionare Chromecast.
Manuale utente IT-30



 STOR.E WIRELESS ADAPTER
■ È possibile connettersi anche dalla pagina di impostazione Internet.

(Illustrazione di esempio) Connessione di Chromecast™ - Internet (iOS)

Disconnessione di Chromecast™
Per disconnettere Chromecast™:

1. Nell’angolo in alto a destra della schermata, toccare l’icona 

Chromecast ( ).

(Illustrazione di esempio) Disconnessione di Chromecast™ (iOS)

2. Toccare OK.
Manuale utente IT-31



 STOR.E WIRELESS ADAPTER
Supporto video

Se l’icona Chromecast ( ) è visualizzata, significa che Chromecast™ 
è attivo.

1. Toccare un file video.

Il video inizia a caricarsi.

(Illustrazione di esempio) Caricamento video (iOS)

Mentre il video è in riproduzione, è possibile usare la barra di avanzamento 
per spostarsi un una diversa posizione della riproduzione video. È inoltre 
possibile usare i seguenti pulsanti di navigazione per manipolare la 
riproduzione video:

Salta a ultima (pulsante) - Consente di saltare all’ultima traccia del video.

Riavvolgimento (pulsante) - Consente di riavvolgere il video.

Riproduci (pulsante) - Consente di avviare o riprendere la riproduzione 
del video.

Avanzamento veloce (pulsante) - Consente di fare avanzare 
velocemente il video.

Salta a successiva (pulsante) - Consente di saltare alla traccia video 
successiva.

Stop (pulsante) - Consente di interrompere la riproduzione video.

Back (pulsante) - Consente di riprodurre il video in background.
Manuale utente IT-32



 STOR.E WIRELESS ADAPTER
Supporto foto

Se l’icona Chromecast ( ) è visualizzata, è possibile riprodurre le foto 
su un TV. È anche supportata la funzione di presentazione.

(Illustrazione di esempio) Caricamento di foto (iOS)

Per riprodurre una presentazione, toccare il pulsante Riproduci ( ), 
quindi toccare la velocità di riproduzione desiderata.
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Capitolo 7

Caratteristiche tecniche
Specifiche del prodotto e dispositivi supportati

Questo capitolo riepiloga le specifiche tecniche dell’adattatore wireless 
STOR.E e i dispositivi supportati.

Requisiti di sistema
L’adattatore wireless Toshiba STOR.E può essere utilizzato con i seguenti 
dispositivi:

Tipi di file supportati
■ Video: iOS: MOV/MP4/M4V

■ Android™: MP4/M4V3GP/AVI/MTS/M2TS; collegamento a software 
esterno

■ Codec: H.264/AVC, MPEG-4 SP, AVCHD

■ Musica: MP3, M4a, AAC, WAV

■ Codec: MP3 (VBR), AAC, HE-AAC, WAV

Dispositivi 
compatibili

iPhone o iPad versione 6.0 - 7.0

Smartphone o tablet con piattaforma Android™ 
versione 2.3 - 4.2

Sistema operativo Microsoft® Windows® 7, Windows Vista®, 
Windows® XP, Windows 8, Windows 8.1

Mac OS X® Lion, Mac OS X Mountain Lion, 
Mac OS X Mavericks

Browser web Microsoft® Internet Explorer® versione 8 - 11

Mozilla® Firefox® versione 3 - 31

Google Chrome™ versione 13 - 33

Apple Safari® versione 5 - 7

L’uso del software Time Machine® non è supportato.NOTA
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■ Immagini: JPG/BMP/PNG

■ Documenti: pdf, doc, docx, ppt, pptx, xls, xlsx, txt, rtf

Specifiche hardware
■ Supporto Wi-Fi®: 11 b/g/n 2,4 GHz

■ Numero di connessioni: 6, a una distanza di 5 m

■ Formato unità: NTFS

Specifiche aggiuntive
Dimensioni fisiche

Requisiti ambientali

Requisiti elettrici

Dimensione 63 (L) x 48 (P) x 10 (A) mm

Peso Circa 24 g 

Condizioni operative

Temperatura 
ambiente

Da 5° C a 35° C

Adattatore CA 100-240 V CA
50 o 60 Hz (cicli al secondo)

Adattatore wireless Ingresso: 5 V DC/2 A
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Servizio di assistenza TOSHIBA
Serve aiuto?

Visitare la pagina dell’assistenza per dischi rigidi e prodotti per 
l’archiviazione TOSHIBA all’indirizzo: 

www.toshiba-storage.com/support

Per i reclami durante il periodo di garanzia, vedere: 
www.externalhdd.storrepair.de/

Domande frequenti
Base

Qual è la temperatura operativa dell’adattatore wireless STOR.E?

Si consiglia di non superare la temperatura ambientale di 35°C.

Quante connessioni è possibile stabilire contemporaneamente?

L’adattatore wireless STOR.E permette di stabilire fino a 8 connessioni 
simultanee. La distanza di connessione massima è di 5 m.

Perché l’adattatore wireless STOR.E ha una ritardo nella riproduzione 
di contenuti multimediali quando sono connessi più dispositivi 
contemporaneamente?

L’adattatore wireless STOR.E supporta fino a 4,9 Mbps per lo streaming 
video con 3 dispositivi connessi simultaneamente a una distanza di 1 m. 
Le prestazioni possono calare se questa distanza viene superata.

Quali tipi di unità disco rigido sono consigliati?

Tutti i dischi rigidi esterni della linea TOSHIBA STOR.E.

Che cos’è la “modalità bridge”?

Nella modalità bridge, il dispositivo mobile può accedere all’adattatore 
wireless mantenendo attiva la connessione Internet.

Compatibilità
Come si fa per riprodurre o visualizzare sul computer contenuti 
multimediali o documenti dall’adattatore wireless STOR.E?

È possibile aprire questi file mappando un’unità di rete in Esplora risorse di 
Windows sul PC o notebook.
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Come si fa per accedere alle impostazioni dell’adattatore wireless dal 
computer?

Digitare 192.168.65.1 nel browser web per accedere alla pagina di 
configurazione dell’adattatore wireless.

Come si fa per riprodurre file sull’iPhone o iPad dall’adattatore 
wireless STOR.E?

I contenuti multimediali quali brani musicali, video e immagini sono 
compatibili con i prodotti iOS. Inoltre, anche i documenti in formato .pdf, .doc, 
.ppt sono compatibili quando all’adattatore wireless è collegato un dispositivo 
di archiviazione USB. Alcuni formati multimediali (MOV/MP4/M4V) sono 
riproducibili mediante il lettore multimediale predefinito nell’app, mentre per 
altri formati video (3GP/AVI/MTS/M2TS) si consiglia di procurarsi il lettore 
multimediale OPlayer.

Come si fa per riprodurre file su uno smartphone o tablet Android 
dall’adattatore wireless STOR.E?

I contenuti multimediali quali brani musicali, video e immagini sono 
compatibili con i prodotti Android. Inoltre, anche i documenti in formato .pdf, 
.doc, .ppt sono compatibili quando all’adattatore wireless è collegato un 
dispositivo di archiviazione USB. Alcuni formati multimediali (MP4/M4V) 
sono riproducibili mediante il lettore multimediale predefinito nell’app, 
mentre per altri formati video, (quali MOV/3GP/AVI/MTS/M2TS) si consiglia 
di procurarsi un lettore multimediale di terze parti compatibile.

Quali sistemi operativi sono supportati dall’app dell’adattatore 
wireless STOR.E?

Supporto per smartphone e tablet: iOS versione 5 o successiva, Android 
versione 2.3 o successiva.

Dove è disponibile l’app dell’adattatore wireless STOR.E?

L’app può essere trovata cercando “wireless adapter” su:

■ Apple App Store per i dispositivi iOS

■ Google Play Store per i dispositivi Android

L’adattatore wireless STOR.E è conforme alle regole DLNA?

No, l’adattatore wireless STOR.E non supporta UPnP e DLNA.
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Perché non riesco a riprodurre contenuti multimediali dall’adattatore 
wireless STOR.E sul mio tablet o smartphone iOS/Android?

Per l’adattatore wireless è prevista un’ampia gamma di formati supportati 
per impostazione predefinita. Se non si riesce a riprodurre un particolare 
contenuto multimediale, verificarne innanzi tutto il formato.

Perché non riesco ad aprire dei documenti dall’adattatore wireless 
STOR.E sul mio tablet o smartphone iOS/Android?

Per l’adattatore wireless è prevista un’ampia gamma di formati supportati 
per impostazione predefinita. Se non si riesce ad aprire un particolare 
documento, verificarne innanzi tutto il formato.

Come si fa per scaricare o verificare l’ultima versione del firmware?

È possibile utilizzare la funzione di aggiornamento del firmware dell’app o 
controllare mediante il browser web.

Dove vengono archiviati i file scaricati da un disco rigido collegato 
all’adattatore wireless STOR.E?

I file sono disponibili nella schermata “Local content” dell’app Toshiba 
Wireless.

Ho collegato un nuovo dispositivo di archiviazione USB all’adattatore 
wireless e non riesco ad accedere ai miei dati tramite l’app. Che cosa 
devo fare?

È necessario aggiornare i dati dell’app.

Utilizzo
Che tipi di formato disco rigido supporta l’adattatore wireless STOR.E?

L’adattatore wireless supporta i formati di file system NTFS/FAT32.

È possibile cambiare il codice SSID dell’adattatore wireless STOR.E?

Sì, è possibile cambiare il codice SSID dell’adattatore wireless STOR.E 
invece di usare quello predefinito, utilizzando il browser web oppure l’app 
STOR.E Wireless Adapter.

Formati video iOS: i formati supportati sono MOV/MP4/M4V
(3GP/AVI/MTS/M2TS: con software esterno)

Android: i formati supportati sono MP4/M4V
(MOV/3GP/AVI/MTS/M2TS: con software 
esterno)

Codec video H.264/AVC, MPEG-4 SP, AVCHD

Formati musicali MP3, M4a, AAC, WAV

Codec musicali MP3 (VBR), AAC, HE-AAC, WAV

Immagini JPG/BMP/PNG

Documento pdf, doc, docx, ppt, pptx, xls, xlsx, txt, rtf
Manuale utente IT-38



 STOR.E WIRELESS ADAPTER
È possibile caricare file sul dispositivo di archiviazione USB collegato 
all’adattatore wireless STOR.E?

Sì, i file possono essere caricati mediante l’app STOR.E Wireless Adapter 
sul dispositivo di archiviazione USB collegato all’adattatore wireless 
STOR.E tramite Wi-Fi.

È necessaria una connessione Internet per il funzionamento 
dell’adattatore wireless STOR.E?

No, è possibile trovare il SSID dell’adattatore wireless STOR.E tramite la 
rete wireless. Tuttavia, è necessario essere connessi a una rete Wi-Fi in 
modalità bridge per navigare mediante il browser.

Qual è lo standard di crittografia dell’adattatore wireless STOR.E?

L’adattatore wireless STOR.E può essere protetto con un livello di 
sicurezza WPA o WPA2.

Come si fa per smontare in sicurezza un dispositivo di archiviazione 
USB collegato all’adattatore wireless STOR.E?

Dopo aver verificato che il LED del dispositivo di archiviazione USB non sta 
lampeggiando, utilizzare la funzione “Rimozione sicura” (Safe Remove) 
dell’app dell’adattatore wireless o nel browser web. Sarà quindi possibile 
smontare il dispositivo di archiviazione USB dall’adattatore wireless.

LED
Che cosa significa il colore del LED?

LED Stato 

Alimentazione Acceso Sistema pronto

Spento Sistema disattivato

Lampeggiante Inizializzazione del sistema (circa sei 
secondi)

Accesso alla 
memoria

Acceso Disco rigido esterno montato

Spento Disco rigido esterno smontato

Lampeggiante Accesso al disco rigido esterno 
montato (lettura/scrittura)

Collegamento 
Wi-Fi

Acceso Wi-Fi pronto per la connessione

Spento Funzione Wi-Fi disattivata, ad es. 
unità disco rigido/di memoria 
smontata

Lampeggiante Inizializzazione Wi-Fi (circa sei 
secondi)
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Come si usa il pulsante di reset?

Pulsante di 
reset

Azione

Premere per 
2 secondi per 
eseguire un 
reset.

I Led di sistema e Wi-Fi lampeggiano 
e il sistema viene riavviato.
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Voorschriften
Overeenstemming met CE-richtlijnen

Werkomgeving
De elektromagnetische compatibiliteit (EMC) van dit product is gecontroleerd 
en is standaard voor deze productcategorie voor zogeheten commerciële, 
lichtindustriële en woonomgevingen. Andere gebruiksomgevingen zijn niet 
door Toshiba gecontroleerd en het gebruik van dit product in deze 
gebruiksomgevingen kan beperkt zijn of niet worden aanbevolen. Mogelijke 
gevolgen van het gebruik van dit product in een niet gecontroleerde 
gebruiksomgeving zijn: storing van andere producten of van dit product in de 
nabije omgeving met als gevolg tijdelijke defecten of verlies/beschadiging 
van gegevens. Voorbeelden van niet gecontroleerde gebruiksomgevingen 
en bijbehorende adviezen:

■ Industriële omgeving (bijvoorbeeld waar krachtstroom van 380 V
(drie fasen) wordt gebruikt): risico van storing van dit product door
mogelijke sterke elektromagnetische velden, met name in de buurt van
zware machines of elektriciteitsinstallaties.

■ Medische omgeving: de naleving van de richtlijnen voor medische
producten is niet gecontroleerd door Toshiba. Daarom mag dit product
zonder verdere controle niet worden gebruikt als medisch product.
Het gebruik in normale kantooromgevingen, zoals in ziekenhuizen,
mag geen probleem zijn als er geen beperkingen zijn opgelegd door het
verantwoordelijke bestuur.

■ In een voertuig: raadpleeg de instructies van het betreffende voertuig
voor advies met betrekking tot het gebruik van dit product (of deze
productcategorie).

■ In een vliegtuig: volg de aanwijzingen van het vliegtuigpersoneel voor
beperkingen in gebruik.

Andere omgevingen zonder EMC
■ Gebruik buitenshuis: aangezien dit een normaal thuis-/kantoorapparaat

is, is dit product niet bestand tegen vocht en is het niet schokbestendig.

■ Explosieve omgeving: het gebruik van dit product in een dergelijke
speciale werkomgeving (Ex) is niet toegestaan.

Dit product is voorzien van het CE-keurmerk, in 
overeenstemming met de vereisten van de 
toepasselijke EU-richtlijnen. De verantwoording voor 
de toewijzing van CE-keurmerken ligt bij Toshiba 
Electronics Europe GmbH, Hansaallee 181, 40549 
Düsseldorf, Duitsland.
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De volgende informatie geldt alleen voor 
EU-lidstaten:

REACH - Verklaring van overeenstemming
De nieuwe verordening van de Europese Unie (EU) met betrekking tot 
chemische stoffen, REACH (Registration, Evaluation, Authorization and 
Restriction of Chemicals ofwel registratie, beoordeling, autorisatie en 
beperkingen van chemische stoffen) is vanaf 1 juni 2007 van kracht. 

Toshiba voldoet aan alle REACH-vereisten en verplicht zich klanten 
informatie te geven over de chemische stoffen in onze producten in 
overeenstemming met de REACH-verordening.

Afvalverwerking van producten

De volgende informatie geldt alleen voor Turkije:
Naleving van AEEE-richtlijn. 

Copyright
Deze handleiding mag op geen enkele wijze worden verveelvoudigd 
zonder voorafgaande schriftelijke toestemming van Toshiba. Er wordt geen 
aansprakelijkheid aanvaard met betrekking tot het gebruik van de 
informatie hierin. 

©2018 TOSHIBA Electronics Europe GmbH. Alle rechten voorbehouden.

Het gebruik van dit symbool geeft aan dat dit product niet als 
huishoudelijk afval mag worden behandeld. Door dit product op de 
juiste manier als afval te verwerken, draagt u eraan bij negatieve 
gevolgen voor het milieu en de menselijke gezondheid die kunnen 
voortvloeien uit onjuiste verwerking van dit product te voorkomen.

Neem voor meer informatie over recycling van dit product contact 
op met het gemeentekantoor, de afvalverwerkende instantie of de 
winkel waar u het product hebt gekocht.
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Opmerking
De informatie in deze handleiding, met inbegrip van maar niet beperkt tot 
de productspecificaties, kan zonder voorafgaande kennisgeving worden 
gewijzigd.

TOSHIBA ELECTRONICS EUROPE GMBH BIEDT GEEN GARANTIE 
MET BETREKKING TOT DEZE HANDLEIDING OF ENIGE ANDERE 
INFORMATIE ERIN EN WIJST HIERBIJ UITDRUKKELIJK ALLE 
IMPLICIETE GARANTIES AF TEN AANZIEN VAN VERKOOPBAARHEID 
OF GESCHIKTHEID VOOR EEN BEPAALD DOEL MET BETREKKING 
TOT HET VOORGAANDE. TOSHIBA AANVAARDT GEEN 
AANSPRAKELIJKHEID VOOR ENIGERLEI SCHADE DIE DIRECT OF 
INDIRECT VOORTVLOEIT UIT TECHNISCHE GEBREKEN OF 
TYPOGRAFISCHE FOUTEN EN OMISSIES IN DEZE HANDLEIDING OF 
VOOR VERSCHILLEN TUSSEN HET PRODUCT EN DE HANDLEIDING. 
TOSHIBA IS IN GEEN GEVAL AANSPRAKELIJK VOOR BIJZONDERE, 
INCIDENTELE, MORELE OF GEVOLGSCHADE, HETZIJ OP BASIS 
VAN CONTRACT, ONRECHTMATIGE DAAD, OF ANDERSZINS, 
ONGEACHT OF DEZE SCHADE VOORTVLOEIT UIT OF VERBAND 
HOUDT MET DEZE HANDLEIDING OF ANDERE INFORMATIE IN DIT 
PAKKET OF HET GEBRUIK ERVAN.

Handelsmerken
STOR.E is een gedeponeerd handelsmerk van TOSHIBA Electronics 
Europe GmbH. 
Apple en iMac zijn handelsmerken van Apple Inc., gedeponeerd in de V.S. 
en andere landen. AirPrint is een handelsmerk van Apple Inc. 

Google, het Google-logo, Android, Android Market, Google Maps, Google 
eBooks, Gmail en YouTube zijn handelsmerken van Google, Inc. 

Mac OS X, iPhone en iPad zijn handelsmerken of gedeponeerde 
handelsmerken van Apple Inc. in de Verenigde Staten en andere landen. 

Secure Digital, SD en het SDHC-logo zijn handelsmerken of gedeponeerde 
handelsmerken van SD-3C, LLC in de Verenigde Staten en/of andere 
landen. 

Wi-Fi is een gedeponeerd handelsmerk van de Wi-Fi Alliance. 

Microsoft, Windows, en Windows Media zijn gedeponeerde handelsmerken 
of handelsmerken van Microsoft Corporation in de Verenigde Staten en/of 
andere landen. 

Alle andere merk- en productnamen zijn handelsmerken of gedeponeerde 
handelsmerken van hun respectievelijke bedrijven.
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Veiligheidspictogrammen
Deze handleiding bevat veiligheidsinstructies die moeten worden 
opgevolgd ter voorkoming van mogelijke risico’s die kunnen leiden tot 
lichamelijk letsel, beschadiging van de apparatuur of gegevensverlies. 
Deze veiligheidsinstructies zijn geclassificeerd overeenkomstig de ernst 
van het risico en worden aangeduid door de volgende pictogrammen:

Trefwoord Betekenis

Duidt op een dreigend gevaar dat bij 
veronachtzaming van de instructies in ernstig 
of dodelijk letsel zal resulteren.

Duidt op een mogelijk gevaarlijke situatie die 
bij veronachtzaming van de instructies ernstig 
of dodelijk letsel kan veroorzaken.

Duidt op een mogelijk gevaarlijke situatie die, 
indien deze niet wordt vermeden, tot lichte 
verwondingen kan leiden.

Duidt op een mogelijk gevaarlijke situatie die 
bij veronachtzaming van de instructies 
materiële schade kan veroorzaken.

Duidt op belangrijke informatie.

GEVAAR

WAARSCHUWING

LET OP

LET OP

OPMERKING
Gebruikershandleiding NL-6



 STOR.E WIRELESS ADAPTER
Veiligheidsinformatie en regels en 
voorschriften voor draadloos LAN

■ Gebruik de functie voor draadloos LAN niet in de buurt van een 
magnetron of in gebieden met radiostoring of magnetische velden. 
Storing van een magnetron of andere bron kan tot onderbreking van de 
functie voor draadloos LAN leiden.

■ De verzendsnelheid via het draadloos LAN en het maximale bereik van 
het draadloze LAN kunnen variëren al naar gelang de 
elektromagnetische omgeving, obstakels, ontwerp en configuratie van 
toegangspunten, clientontwerp en software-/hardwareconfiguratie. 
De vermelde verzendsnelheid is de theoretische maximumsnelheid van 
de desbetreffende norm. De daadwerkelijke verzendsnelheid zal lager 
zijn dan de theoretische maximumsnelheid.

Apparaten die werken via een draadloos LAN kunnen storing veroorzaken 
in medische apparatuur zoals pacemakers. Als u persoonlijke medische 
apparatuur gebruikt, neem dan contact op met uw arts en raadpleeg de 
instructies van de medische apparatuur voordat u het product gebruikt. 
Het product dient niet te worden gebruikt in omgevingen met medische 
apparatuur zoals ziekenhuizen of in de buurt van gebruikers van 
persoonlijke medische apparatuur, aangezien het gebruik van dit product 
letsel kan veroorzaken in dergelijke omgevingen.

LET OP

Schakel de draadloze functie altijd uit als de computer in de buurt komt van 
automatische besturingsapparatuur of -toestellen, zoals automatische 
deuren of brandmelders. Radiogolven kunnen storingen veroorzaken in 
dergelijke apparatuur met mogelijk letsel tot gevolg.

LET OP
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Hoofdstuk 1

Aan de slag
Inhoud van de doos

Controleer of u het volgende hebt:

(Voorbeeld) Meegeleverde onderdelen

Productoverzicht

(Voorbeeld) Poorten en lampjes op de draadloze adapter

Quick Start Warranty

USB-kabel 
(alleen voor voeding)

Netadapter Snelstartgids Garantie-
document

STOR.E draadloze 
adapter

Voedings-/
gebruikslampjes

Micro-USB-poort 
(alleen voor voeding)

Resetknop

Standaard-USB-poort
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Uw apparaat instellen
1. Sluit de netadapter aan op de draadloze adapter en op een werkend 

stopcontact.

Het apparaat wordt automatisch ingeschakeld.

(Voorbeeld) De draadloze adapter aansluiten

2. Sluit de USB-schijf aan op de draadloze adapter.

De statuslampjes knipperen gedurende enkele minuten terwijl het 
apparaat wordt geïnitialiseerd. Wacht totdat de lampjes stoppen met 
knipperen voordat u verdergaat met de volgende stappen.

3. Ga naar de Apple Store® of Google Play™ om de app voor de 
draadloze adapter, ‘TOSHIBA Wireless Adapter’ genaamd, 
te downloaden en op uw Android™- of Apple®-apparaat te installeren. 
Zie ‘De app installeren en starten’ op pagina 10.

Als u deze stap uitvoert, kunt u op een van de volgende drie manieren 
verbinding maken met de STOR.E draadloze adapter:

■ Maak verbinding met de draadloze adapter vanaf een Android™- of 
iOS-apparaat

■ Maak verbinding met de draadloze adapter vanaf een browser op 
een computer

■ Maak verbinding met internet terwijl u bent verbonden met de 
draadloze adapter

4. U schakelt de STOR.E draadloze adapter uit door de netadapter los te 
koppelen van de stroomvoorziening.

(Voorbeeld) De draadloze adapter loskoppelen van het lichtnet

Netadapter

USB-kabel

Draadloze adapter

USB-schijf 
(niet meegeleverd)

USB-kabel 
(niet meegeleverd)
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 STOR.E WIRELESS ADAPTER
Hoofdstuk 2

De app Toshiba Wireless Adapter
De app installeren en starten

1. Ga naar de Apple Store® of Google Play™ om de app voor de 
draadloze adapter, ‘TOSHIBA Wireless Adapter’ genaamd,
te downloaden en op uw Android™- of Apple®-apparaat te installeren.

2. Wanneer de lampjes branden, maakt u een draadloze verbinding met 
de draadloze adapter vanaf uw Android™- of Apple®-apparaat. 

(Voorbeeld) Wi-Fi®-verbinding vanaf uw Android™- of Apple®-apparaat

3. Tik op TOSHIBA Wireless Adapter op uw Apple- of Android™-apparaat 
om de app te starten.

4. U kunt de app voor de draadloze adapter nu uitvoeren op uw mobiele 
apparaat. 

Android™-apparaat Apple®-apparaat

Zorg ervoor dat u uw unieke wachtwoord direct instelt wanneer u 
het product voor het eerst gebruikt. 
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De app Toshiba Wireless Adapter bestaat uit de volgende onderdelen:

File/Folder (Bestand/map)
U kunt alle bestanden en mappen bekijken vanaf de startpagina van de app 
van de Toshiba draadloze adapter. Dit komt overeen met een 
mapweergave van de vaste schijf, zodat u kunt bladeren in alle mappen op 
de vaste schijf en ze in hun oorspronkelijke structuur kunt zien.

Als u liever naar uw bestanden gaat vanuit deze weergave, zijn dezelfde 
weergaveopties beschikbaar.

(Voorbeeld) Het venster File/Folder (Bestand/map)

Bestanden zoeken
Als er veel bestanden zijn opgeslagen op de vaste schijf, kunt u het zoekvak 
(boven in het venster) gebruiken om een bepaald bestand te zoeken.

(Voorbeeld) Zoekvak (boven in het venster)

1. Tik op het zoekveld boven in het scherm.

2. Voer in het zoekveld de bestandsnaam geheel of gedeeltelijk in en tik 
op de zoekknop op het toetsenbord.
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Vernieuwen
Om de weergave te vernieuwen, sleept u de tabelweergave van de inhoud 
omlaag. Laat los wanneer u de pijl omhoog ziet. De gegevens van het 
huidige document op de vaste schijf worden nu bijgewerkt.

(Voorbeeld) De huidige weergave vernieuwen 

Weergeven
U kunt schakelen tussen de modi Lijst en Miniaturen. Elke modus biedt 
twee zoekmethoden:

■ Sorteren op tijd

■ Sorteren op naam

(Voorbeeld) Weergave-instellingen

1. Tik op de knop Weergavemodus ( ) (rechts van de zoekbalk).

De vier beschikbare modi worden weergegeven. De knop verandert 
vervolgens in de knop Status gewijzigd ( ).

2. Selecteer de gewenste modus.
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Bestanden bewerken 
Raak de knop Bewerken ( ) aan om de menu’s met bestandsbewerkingen 
weer te geven. Er wordt een selectievakje weergegeven naast elke 
bestandsnaam in de bestandenlijst. Naast de bovenstaande bewerkingen 
kunt u ook uw vinger op het bestand of de map in de lijst laten staan om de 
bewerkingsmodus in te schakelen.

(Voorbeeld) Het venster File/Folder (Bestand/map) - bestanden bewerken 

Nieuw: Tik op deze knop om een nieuwe map te maken.

Album: Tik op deze knop om de albumfoto’s op uw tablet/telefoon te 
uploaden. U kunt ook foto’s maken via deze functie.

Alles selecteren/Alles deselecteren: Tik op deze knop om vinkjes naast 
alle bestanden in het huidige venster te plaatsen of te verwijderen

Downloaden: Tik op deze knop om de geselecteerde bestanden te 
downloaden. U kunt de bestanden op de vaste schijf downloaden naar uw 
tablet, telefoon of een ander apparaat. De downloadtaak wordt toegevoegd 
aan de module voor taakbeheer.

Verwijderen: Tik op deze knop om de geselecteerde bestanden/mappen 
te verwijderen.

Verplaatsen naar: Tik op deze knop aan om de geselecteerde bestanden/
mappen te verplaatsen naar een nieuwe map die u hebt gemaakt.

Naam wijzigen: Tik op deze knop om de naam van het geselecteerde 
bestand of de geselecteerde map te wijzigen. (Alleen beschikbaar 
wanneer één bestand/map is geselecteerd.)

Uploaden: Wanneer u tikt op lokale inhoud via de menuweergave, kunt u 
het lokale bestand uploaden naar de vaste schijf.

Gereed: Tik op deze knop om de bewerkingsmodus te sluiten. 
De selectievakjes naast de geselecteerde bestanden/mappen in de 
bestandenlijst worden verwijderd.
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Hoofdstuk 3

Media afspelen
Dit hoofdstuk bevat instructies voor het afspelen van video’s, het luisteren 
naar muziek en het weergeven van foto’s en documenten met de app 
Toshiba Wireless Adapter.

Video, foto’s, muziek en documenten
De app Toshiba Wireless Adapter biedt toegang tot media die zijn 
opgeslagen op de externe vaste schijf en op uw mobiele apparaat. 
U kunt bijvoorbeeld video’s en muziek die u naar uw smartphone of tablet 
hebt gedownload, rechtstreeks afspelen vanuit de app.

U kunt alle bestanden ordenen en weergeven op bestandstype. U kunt 
snel bladeren door alle bestanden van elk type die zijn opgeslagen op de 
vaste schijf.

In deze module gebruikt u de letters in de zoekbalk rechts op het scherm 
om bestanden snel alfabetisch te zoeken.

Video afspelen
Als u een video wilt afspelen die u naar de vaste schijf hebt gekopieerd, 
voert u de onderstaande stappen uit:

1. Open de app Toshiba Wireless Adapter.

2. Selecteer Videos in de menulijst links om de video’s weer te geven die 
op de vaste schijf zijn opgeslagen.

(Voorbeeld) Videovenster
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3. Tik op de video die u wilt afspelen.

De mediaspeler van uw apparaat kan mogelijk alleen bepaalde 
video-indelingen afspelen. Als een video die u naar de vaste schijf hebt 
gekopieerd, niet wordt afgespeeld, wordt de indeling mogelijk niet 
ondersteund door uw mediaspeler. Mogelijk kunt u in de app-winkel van uw 
apparaat een mediaspeler van een andere fabrikant downloaden waarmee 
u de video wel kunt afspelen.

4. U stopt de videoweergave door te drukken op de knop Gereed ( ) 
op het apparaat of door de mediaspeler te sluiten.

Foto’s weergeven
Voer de volgende stappen uit als u foto’s wilt weergeven die zijn 
opgeslagen op het aangesloten opslagapparaat:

1. Open de app Toshiba Wireless Adapter.

2. Selecteer Pictures (Foto’s) in de menulijst links om de foto’s weer te 
geven die op de vaste schijf zijn opgeslagen.

(Voorbeeld) Fotovenster

Terwijl de video wordt afgespeeld, kunt u nogmaals op het scherm tikken 
om de knoppen Pauze, Snel vooruit en Achteruit weer te geven.OPMERKING

Wanneer u een film pauzeert, plaatst de app automatisch een bladwijzer 
op het punt waar u de film hebt gepauzeerd. Wanneer u terugkeert naar de 
film, wordt deze automatisch hervat vanaf het punt waar u deze hebt 
gepauzeerd. Wanneer de film klaar is, wordt de volgende film in de lijst 
afgespeeld. (U kunt deze instelling wijzigen via de schakelknoppen 
Breakpoint Play (Afspelen vanaf onderbreking) en Continue Play 
(Doorlopend afspelen) in de app-instellingen.)

OPMERKING
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3. Als u foto’s wilt weergeven, selecteert u het gewenste fotobestand 
(via het menu File/Folder (Bestand/map), het menu Pictures (Foto’s) 
of het menu Local Content (Lokale inhoud)).

Een diashow weergeven
1. U start een diashow door te tikken op de knop Slideshow (Diashow) 

terwijl een foto wordt weergegeven.

Het venster met opties voor de diashow wordt weergegeven.

(Voorbeeld) Het venster met opties voor een diashow

2. Als u een diashow wilt afspelen, tikt u op de knop Afspelen ( ).

3. Selecteer het gewenste interval voordat u de diashow start.

Wanneer een foto op het scherm wordt weergegeven, veegt u naar rechts 
of naar links om de volgende of vorige foto weer te geven. Alle foto’s op de 
vaste schijf of in de map die u hebt gewijzigd/gemaakt kunnen worden 
weergegeven.

OPMERKING

Wanneer foto’s worden weergegeven in de miniaturenmodus, kunt u 
inzoomen op de miniatuur van een foto.OPMERKING

U kunt een schuifeffect zien wanneer de ene foto overgaat naar de 
volgende.OPMERKING
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Muziek afspelen
Voer de volgende stappen uit als u muziek wilt afspelen die is opgeslagen 
op het aangesloten opslagapparaat:

1. Open de app Toshiba Wireless Adapter.

2. Selecteer Music (Muziek) in de menulijst links om de muziekbestanden 
weer te geven die op het aangesloten opslagapparaat zijn opgeslagen

(Voorbeeld) Muziekvenster

3. U speelt een nummer af door het gewenste muziekbestand te 
selecteren en te tikken op de knop Afspelen ( ).

(Voorbeeld) Muziekvenster

U kunt een afspeellijst maken.

Als u een specifiek nummer zoekt, tikt u op de zoekbalk en typt u de titel 
geheel of gedeeltelijk in het zoekveld.

OPMERKING
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4. Als u muziek wilt afspelen op de achtergrond, tikt u op de knop Terug 
( ).

De muziek blijft spelen en het menu ‘Now Playing’ (Huidige nummer) 
wordt weergegeven onder het menu

(Voorbeeld) Muziekvenster

5. Raak de knop Huidige nummer ( ) aan om de bedieningselementen 
voor het huidige nummer weer te geven.

■ Als u het huidige nummer wilt pauzeren, tikt u op de knop Pauze 
( ).

■ Als u wilt teruggaan naar het vorige nummer in de selectie, tikt u op 
de knop Vorige ( ).

■ Als u vooruit of achteruit wilt gaan in het huidige nummer, versleept 
u de balk bovenaan in het scherm Now Playing (Huidige nummer).

■ Als u het huidige nummer doorlopend wilt afspelen, tikt u op de knop 
Herhalen ( ).

■ Als u de nummers in de selectie in willekeurige volgorde wilt 
afspelen, tikt u op de knop Willekeurig ( ).

■ Als u de nummers in de selectie wilt afspelen in de volgorde waarin 
ze zijn geselecteerd, tikt u op de knop Volgorde ( ).

Documenten weergeven
Voer de volgende stappen uit als u een of meer documenten wilt 
weergeven die zijn opgeslagen op het aangesloten opslagapparaat:

1. Selecteer Documents in de menulijst links om de documentbestanden 
weer te geven die op de vaste schijf zijn opgeslagen.

(Voorbeeld) Documentvenster

Compatibele bestandstypen zijn: pdf / txt / html / doc / docx / xlsx.OPMERKING
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2. Selecteer het gewenste documentbestand om dit te openen.

(Voorbeeld) Venster met .docx-document

3. Hierboven ziet u een geopend .docx-bestand.

(Voorbeeld) Venster met .pdf-document

4. Hierboven ziet u een geopend .pdf-bestand.

5. Als u de paginaminiaturen van het .pdf-bestand wilt weergeven, tikt u 
op de knop Miniatuur ( ).

6. Tik op de knop Gereed ( ) als u wilt terugkeren naar het vorige 
venster.
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Taakbeheer
Met Task Manager (Taakbeheer) kunt u het uploaden en downloaden van 
bestanden beheren en geüploade en gedownloade taken beheren. 
U kunt elke taak afzonderlijk verwijderen of alle taken verwijderen.

Selecteer Task Manager (Taakbeheer) in de menulijst links om de opties 
voor taakbeheer weer te geven.

(Voorbeeld) Het venster Task Manager (Taakbeheer)
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 STOR.E WIRELESS ADAPTER
Hoofdstuk 4

Instellingen
Wanneer de app Toshiba Wireless Adapter niet via uw mobiele apparaat 
met een Wi-Fi®-adapter is verbonden, kunt u alleen de taal van de app 
instellen. De app ondersteunt momenteel alleen Engels en Chinees. 
De standaardtaal is gebaseerd op het land waarin het apparaat is gekocht.

Wanneer de app Toshiba Wireless Adapter geen verbinding heeft met een 
Wi-Fi®-adapter, zoekt u de informatie over de draadloze verbinding en 
capaciteit van de Wi-Fi®-adapter (standaardinstelling is AP-modus) op en 
past u de volgende instellingen toe.

Draadloze instellingen
Work mode (Werkingsmodus): U kunt schakelen tussen twee 
werkingsmodi, AP (Toegangspunt) en Bridge. In de modus AP kunt u 
verbinding maken met een Wi-Fi®-adapter en daarna bladeren in de 
gegevens op de vaste schijf. In de modus Bridge kunt u verbinding maken 
met de app Toshiba Wireless Adapter op uw mobiele apparaat, waarbij deze 
verbinding heeft met internet, zoals u kunt surfen op het web.

Update SSID (SSID bijwerken): U kunt de netwerknaam van de Wi-Fi®-
adapter bijwerken.

Set password (Wachtwoord instellen): Stel een wachtwoord in voor het 
Wi-Fi®-netwerk. U kunt de Wi-Fi®-adapter zo instellen dat de toegang tot de 
vaste schijf is beperkt om zo de beveiliging te vergroten.

Daarnaast kan in de modus AP/Station ook in het netwerk worden gezocht 
naar de SSID van een toegangspunt/station.

Bewerkingen voor de Wi-Fi®-adapter
Safe Remove (Veilig verwijderen): de vaste schijf verwijderen

Restart (Opnieuw starten): de Wi-Fi®-adapter opnieuw opstarten

Power off (Uitschakelen): de Wi-Fi®-adapter uitschakelen

Reset (Opnieuw instellen): de Wi-Fi®-adapter opnieuw instellen

Instellingen van de app Toshiba Wireless Adapter
Via de app-instellingen kunt u de taal instellen en de cache leegmaken. 
Schakel de knop om de modus Breakpoint Play (Afspelen vanaf 
onderbreking) of de modus Continue Play (Doorlopend afspelen) in te stellen.
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Werken met Chromecast™
Chromecast™ instellen

Met een Chromecast™-apparaat kunt u video-inhoud op uw mobiele 
apparaat in high-definition afspelen door deze vanaf internet of een lokaal 
netwerk via Wi-Fi® te streamen. U kunt de gewenste media selecteren met 
een mobiele app met Chromecast™-ondersteuning (zoals de app Toshiba 
Wireless Adapter).

Stel eerst uw Chromecast™-apparaat (afzonderlijk verkocht) in aan de 
hand van de instructies bij het apparaat.

Chromecast™ en STA-modus
Volg de onderstaande instructies om verbinding te maken met uw 
Chromecast™-apparaat:

1. Ga naar de pagina Device Settings (Apparaatinstellingen) en kies het 
netwerk STOR.E Wireless Adapter.

Het venster Settings (Instellingen) verschijnt.

(Voorbeeld) Het venster Settings (Instellingen) (iOS)
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2. Tik op de knop Internet.

(Voorbeeld) Venster met Wi-Fi®-verbindingen (iOS)

3. Verbind de STOR.E draadloze adapter met de router door te tikken op 
het pictogram Instellen ( ) tussen de pictogrammen Not 
Connected (Niet verbonden) en TOSHIBA in het diagram van de 
netwerkverbinding.

4. Kies het draadloze netwerk waarmee u verbinding wilt maken en voer 
het wachtwoord in.

5. Voordat u de werkingsmodus van de STOR.E draadloze adapter kiest, 
tikt u op de SSID waarmee u verbinding wilt maken en voert u het 
wachtwoord in.

U ziet een venster zoals het onderstaande.

(Voorbeeld) Venster voor SSID-verbinding (iOS)

6. U kunt kiezen uit twee (2) werkingsmodi voor de STOR.E draadloze 
adapter:

■ Public Network (openbaar netwerk) (Bridgemodus)

■ Home Network (thuisnetwerk) (Stationsmodus)
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Bridgemodus

In het onderstaande scherm ziet u een geslaagde verbinding:

(Voorbeeld) Venster voor geslaagde verbinding (iOS)

1. Selecteer Public Network om de bridgemodus te gebruiken.

(Voorbeeld) Venster om bridgemodus te kiezen (iOS)

U moet verbonden zijn met het netwerk om Public Network (Bridge Mode) 
te kunnen kiezen of ernaar over te schakelen.OPMERKING
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2. Tik op de knop OK.

Het volgende bericht wordt weergegeven wanneer u overschakelt van 
de stationsmodus naar de bridgemodus:

(Voorbeeld) Berichtvenster (iOS)

Als de app de STOR.E draadloze adapter niet kan vinden, ziet u het 
volgende bericht:

(Voorbeeld) Berichtvenster (iOS)

3. Als u draadloos LAN wilt wijzigen in toegangspunt op de STOR.E 
draadloze adapter, gaat u terug naar het venster Settings (Instellingen).

(Voorbeeld) Het venster Settings (Instellingen) (iOS)
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4. Selecteer uw router.

Als de app de STOR.E draadloze adapter heeft gevonden, ziet u het 
volgende bericht:

(Voorbeeld) Berichtvenster (iOS)

Stationsmodus
Als u verbinding maakt met het netwerk in de stationsmodus, hebben 
anderen toegang tot het aangesloten opslagapparaat via het netwerk.

Wees daarom voorzichtig wanneer u de stationsmodus gebruikt op een 
openbare plaats.

In het onderstaande scherm ziet u een geslaagde verbinding:

(Voorbeeld) Venster voor geslaagde verbinding (iOS)

U moet verbonden zijn met het netwerk om Home Network (Station Mode) 
te kunnen kiezen of ernaar over te schakelen.OPMERKING
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1. Selecteer Home Network om de stationsmodus te gebruiken.

(Voorbeeld) Venster om stationsmodus te kiezen (iOS)

2. Tik op de knop OK.

Het volgende bericht wordt weergegeven wanneer u overschakelt van 
de bridgemodus naar de stationsmodus:

(Voorbeeld) Berichtvenster (iOS)

U ziet mogelijk het volgende bericht:

(Voorbeeld) Berichtvenster (iOS)
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Als de app de STOR.E draadloze adapter niet kan vinden, ziet u het 
volgende bericht:

(Voorbeeld) Berichtvenster (iOS)

3. Als u draadloos LAN wilt wijzigen in toegangspunt op de STOR.E 
draadloze adapter, gaat u terug naar het venster Settings (Instellingen).

(Voorbeeld) Het venster Settings (Instellingen) (iOS)

4. Selecteer uw router. 

Als de app de STOR.E draadloze adapter heeft gevonden, ziet u het 
volgende bericht:

(Voorbeeld) Berichtvenster (iOS)
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Chromecast™-ondersteuning
Chromecast™-verbinding maken

Wanneer u de werkingsmodus op de STOR.E draadloze adapter verandert 
in de stationsmodus en uw apparaat is verbonden met een router, kan de 
Chromecast™-functie worden gebruikt.

Verbinding maken met Chromecast™:

1. Tik op het Chromecast-pictogram ( ) in de rechterbovenhoek van 
het scherm.

(Voorbeeld) Verbinding maken met Chromecast™ (iOS)

Er verschijnt een pop-upmenu.
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2. Selecteer Chromecast.

■ U kunt ook verbinding maken via de pagina met internetinstellingen.

(Voorbeeld) Verbinding maken met Chromecast™ - Internet (iOS)

Chromecast™-verbinding verbreken
De verbinding met Chromecast™ verbreken:

1. Tik op het Chromecast-pictogram ( ) in de rechterbovenhoek van 
het scherm.

(Voorbeeld) Verbinding met Chromecast™ verbreken (iOS)

2. Tik op OK.
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Video-ondersteuning

Als het Chromecast-pictogram ( ) wordt weergegeven, kan 
Chromecast™ worden gebruikt.

1. Tik op een videobestand.

De video begint te laden.

(Voorbeeld) Video wordt geladen (iOS)

Terwijl de video wordt afgespeeld, kunt u de voortgangsbalk gebruiken om 
naar een andere locatie in de video te gaan. U kunt ook de volgende 
weergaveknoppen gebruiken om de videoweergave te regelen:

Naar laatste: hiermee gaat u naar het laatste deel van de video.

Terugspoelen: hiermee kunt u de video terugspoelen.

Afspelen: hiermee start of hervat u de weergave van de video.

Vooruitspoelen: hiermee kunt u de video vooruitspoelen.

Naar volgende: hiermee gaat u naar het volgende deel van de video.

Stoppen: hiermee kunt u de videoweergave stoppen.

Terug: hiermee kunt u de video in de achtergrond afspelen.
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Foto-ondersteuning

Als het Chromecast-pictogram ( ) wordt weergegeven, kunt u foto’s 
ook weergeven op een tv. Hierbij wordt ook de diashowfunctie 
ondersteund.

(Voorbeeld) Foto wordt geladen (iOS)

U speelt een diashow af door te tikken op de knop Afspelen ( ) 
en daarna op de gewenste snelheid voor de diashow.
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Specificaties
Productspecificaties en ondersteunde apparaten

In dit hoofdstuk wordt een overzicht gegeven van de technische 
specificaties en ondersteunde apparaten van de STOR.E draadloze 
adapter.

Systeemvereisten
De Toshiba STOR.E draadloze adapter kan worden gebruikt met de 
volgende apparaten:

Ondersteunde bestandstypen
■ Video: iOS: ondersteunt MOV/MP4/M4V

■ Android™: ondersteunt MP4/M4V/3GP/AVI/MTS/M2TS; koppeling naar 
externe software

■ Codecs: H.264/AVC, MPEG-4 SP, AVCHD

■ Muziek: MP3, M4a, AAC, WAV

■ Codecs: MP3 (VBR), AAC, HE-AAC, WAV

Compatibele 
apparaten

iPhone of iPad versie 6.0 - 7.0

Android™-smartphones of -tablets versie 2.3 - 4.2

Besturingssysteem Microsoft® Windows® 7, Windows Vista®, 
Windows® XP, Windows 8, Windows 8.1

Mac OS X® Lion, Mac OS X Mountain Lion, 
Mac OS X Mavericks

Webbrowser Microsoft® Internet Explorer® versie 8 - 11

Mozilla® Firefox® versie 3 - 31

Google Chrome™ versie 13 - 33

Apple Safari® versie 5 - 7

Gebruik van de software Time Machine® wordt niet ondersteund.OPMERKING
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■ Foto: JPG/BMP/PNG

■ Document: pdf, doc, docx, ppt, pptx, xls, xlsx, txt, rtf

Hardwarespecificaties
■ Ondersteunt Wi-Fi®: 11 b/g/n 2,4 GHz

■ Aantal verbindingen: 6, op een afstand van 5 m

■ Stationsindeling: NTFS

Aanvullende specificaties
Fysieke afmetingen

Werkomgeving

Stroomvoorziening

Afmetingen 63 (W) x 48 (D) x 10 (H) mm

Gewicht Circa 24 gram

Gebruiksomstandigheden

Omgevingstemperatuur 5°C tot 35°C

Netadapter 100-240 V wisselstroom
50 of 60 Hz (cycli per seconde)

Draadloze adapter Ingang: 5 V gelijkstroom/2 A
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TOSHIBA-ondersteuning
Hebt u hulp nodig?

Raadpleeg de ondersteuningspagina van TOSHIBA voor vaste schijven en 
opslagapparaten: 

www.toshiba-storage.com/support

Voor garantieclaims raadpleegt u: www.externalhdd.storrepair.de/

Veelgestelde vragen
Basisbeginselen

Welke temperatuur is normaal voor de STOR.E draadloze adapter?

Het wordt aanbevolen een omgevingstemperatuur van meer dan 35°C te 
vermijden.

Hoeveel verbindingen kunnen tegelijk tot stand worden gebracht?

De STOR.E draadloze adapter ondersteunt acht verbindingen tegelijk. 
De maximale verbindingsafstand is 5 meter.

Waarom ondervindt mijn STOR.E draadloze adapter vertraging bij het 
afspelen van media-inhoud als meerdere apparaten tegelijk zijn 
verbonden?

De STOR.E draadloze adapter ondersteunt videostreaming van maximaal 
4,9 Mbps terwijl drie apparaten tegelijk zijn verbonden op een afstand van 1 
meter. De prestaties kunnen afnemen wanneer de adapter zich buiten dit 
bereik bevindt.

Welke soorten vaste schijven worden aanbevolen?

Alle STOR.E externe vaste schijven van TOSHIBA.

Wat is de ‘bridgemodus’?

In de bridgemodus heeft het mobiele apparaat toegang tot de draadloze 
adapter, terwijl de internetverbinding behouden blijft.

Compatibiliteit
Hoe kan ik media- of documentbestanden via mijn STOR.E draadloze 
adapter afspelen op mijn computer?

U kunt bestanden afspelen door een netwerkstation toe te wijzen in 
Windows Verkenner op uw pc of notebook.
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Hoe heb ik vanaf mijn computer toegang tot de instellingen voor de 
draadloze adapter?

Typ 192.168.65.1 in de webbrowser om naar de instellingenpagina voor uw 
draadloze adapter te gaan.

Hoe kan ik bestanden via mijn STOR.E draadloze adapter afspelen op 
mijn iPhone of iPad?

Media-inhoud zoals muziek, video’s en foto’s is compatibel met 
iOS-producten. Documenten zoals pdf-, doc- en ppt-bestanden zijn ook 
compatibel als het USB-opslagapparaat is aangesloten op de STOR.E 
draadloze adapter. U kunt inhoud (MOV/MP4/M4V) afspelen via de 
standaardmediaspeler van de app. Voor andere video-indelingen (3GP/
AVI/MTS/M2TS) wordt een externe mediaspeler aanbevolen.

Hoe kan ik bestanden via mijn STOR.E draadloze adapter afspelen op 
mijn Android-smartphone of -tablet?

Media-inhoud zoals muziek, video’s en foto’s is compatibel met Android-
producten. Documenten zoals pdf-, doc- en ppt-bestanden zijn ook 
compatibel als het USB-opslagapparaat is aangesloten op de STOR.E 
draadloze adapter. U kunt inhoud (MP4/M4V) afspelen via de 
standaardmediaspeler van de app. Indelingen zoals MOV/3GP/AVI/MTS/
M2TS kunt u afspelen met een andere compatibele mediaspeler.

Welke besturingssystemen worden ondersteund door de app voor de 
STOR.E draadloze adapter?

Smartphones en tablets met iOS versie 5 of hoger en Android versie 2.3 en 
hoger worden ondersteund.

Hoe kom ik aan de app voor de STOR.E draadloze adapter?

U kunt de app downloaden door te zoeken naar ‘wireless adapter’ in:

■ Apple App Store voor iOS-apparaten

■ Google Play Store voor Android-apparaten

Is de STOR.E draadloze adapter DLNA-compatibel?

Nee, de STOR.E draadloze adapter ondersteunt geen UPnP en DLNA.
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Waarom kan mijn media-inhoud niet worden afgespeeld door de app 
voor de STOR.E draadloze adapter op mijn iOS/Android-tablet of 
-smartphone?

De app voor de STOR.E draadloze adapter ondersteunt standaard diverse 
indelingen. Als uw media niet kunnen worden afgespeeld, controleert u de 
indeling van de inhoud.

Waarom kunnen mijn documenten niet worden geopend door de app 
voor de STOR.E draadloze adapter op mijn iOS/Android-tablet of 
-smartphone?

De app voor de STOR.E draadloze adapter ondersteunt standaard diverse 
indelingen. Als uw documenten niet kunnen worden geopend, controleert u 
de indeling van het document.

Hoe kan ik de nieuwste firmwareversie downloaden of controleren?

U kunt de upgradefunctie voor de firmware van de app gebruiken of dit 
controleren via de webbrowser.

Als ik een bestand download van een vaste schijf die is aangesloten 
op de STOR.E draadloze adapter, waar wordt dit dan opgeslagen?

U vindt het bestand in het scherm ‘Local Content’ (Lokale inhoud) van de 
app Toshiba Wireless Adapter.

Ik heb een nieuw USB-opslagapparaat aangesloten op mijn draadloze 
adapter en ik heb geen toegang tot mijn gegevens via de app. 
Wat moet ik doen?

U moet de app-gegevens vernieuwen.

Video-indelingen iOS: ondersteunt MOV/MP4/M4V
(3GP/AVI/MTS/M2TS: koppeling naar externe 
software)

Android: ondersteunt MP4/M4V
(MOV/3GP/AVI/MTS/M2TS: koppeling naar 
externe software)

Videocodec H.264/AVC, MPEG-4 SP, AVCHD

Muziekindeling MP3, M4a, AAC, WAV

Muziekcodec MP3(VBR), AAC, HE-AAC, WAV

Foto’s JPG/BMP/PNG

Document pdf, doc, docx, ppt, pptx, xls, xlsx, txt, rtf
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Gebruik
Welk bestandssysteem voor de vaste schijf ondersteunt de STOR.E 
draadloze adapter?

De draadloze adapter ondersteunt de bestandssystemen NTFS en FAT32.

Kan ik de SSID van mijn STOR.E draadloze adapter wijzigen?

Ja, u kunt de SSID van de STOR.E draadloze adapter wijzigen in plaats 
van de standaardwaarde te gebruiken met behulp van een webbrowser of 
via de app voor de STOR.E draadloze adapter.

Kan ik bestanden uploaden naar het USB-opslagapparaat dat is 
aangesloten op de STOR.E draadloze adapter?

Ja, u kunt bestanden via Wi-Fi en via de app STOR.E Wireless Adapter 
uploaden naar het USB-opslagapparaat dat is aangesloten op de STOR.E 
draadloze adapter.

Heb ik een internetverbinding nodig om de STOR.E draadloze adapter 
te kunnen gebruiken?

Nee, u kunt de SSID van de STOR.E draadloze adapter vinden via zijn 
eigen draadloze netwerk. U moet echter verbinding maken met een 
Wi-Fi-netwerk in de bridgemodus als u een browser wilt gebruiken om te 
surfen op internet en dergelijke.

Wat is de coderingssterkte van de STOR.E draadloze adapter?

De STOR.E draadloze adapter kan worden beveiligd met WPA- en 
WPA2-beveiliging.

Hoe kan ik een USB-opslagapparaat dat is aangesloten op de STOR.E 
draadloze adapter veilig loskoppelen?

Nadat u hebt gecontroleerd of het lampje van het USB-opslagapparaat niet 
knippert, gebruikt u de functie ‘Safe Remove’ (Veilig verwijderen) in de app 
voor de draadloze adapter of via de webbrowser. Vervolgens kunt u het 
USB-opslagapparaat loskoppelen van de draadloze adapter.
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Lampjes
Wat betekent de kleur van de lampjes?

Hoe gebruik ik de resetknop?

Lampjes Gedrag

Voeding Aan Systeem gereed

Uit Systeem is uitgeschakeld

Knippert Systeem wordt geïnitialiseerd en is over 
circa zes seconden gereed

Toegang tot 
opslag

Aan Externe schijf gekoppeld

Uit Externe schijf ontkoppeld 

Knippert Toegang tot gekoppelde externe schijf 
(lezen/schrijven)

Wi-Fi-
verbinding 

Aan Wi-Fi gereed voor verbinding

Uit Wi-Fi-functie uitgeschakeld. bv. vaste schijf/
geheugenstation loskoppelen 

Knippert Wi-Fi wordt geïnitialiseerd en is over circa 
zes seconden gereed

Resetknop Gedrag

Druk de knop 
twee seconden 
in om de 
resetfunctie te 
starten.

Het systeem- en Wi-Fi-lampje 
knipperen en daarna wordt het systeem 
opnieuw opgestart.
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Informasjon om regelverk
CE-merking

Arbeidsomgivelser
Elektromagnetisk kompatibilitet (EMC) for dette produktet er kontrollert for 
denne produktkategorien i «husholdninger, kontorer og lettere 
industrimiljøer». Andre arbeidsmiljøer er ikke kontrollert av Toshiba, og bruk 
av dette utstyret i slike miljøer kan være forbudt eller kan ikke anbefales. 
Mulige konsekvenser av å bruke dette produktet i ikke kontrollerte 
driftsmiljøer kan blant annet være: Interferens mellom andre produkter og 
dette produktet i nærheten med midlertidig funksjonsfeil eller tap av data 
som resultat. Eksempel på ikke kontrollerte driftsmiljøer og beslektede råd:

■ Tyngre industrimiljøer (for eksempel miljøer med en trefasespenning på
380 V): Fare for interferens for dette produktet på grunn av kraftig
elektromagnetisk felt, spesielt i nærheten av stort maskineri eller
strømforsyningsenheter.

■ Medisinske miljøer: Overholdelse av det medisinske produktdirektivet
(Medical Product Directive) er ikke kontrollert av Toshiba, og dette
produktet kan derfor ikke brukes som medisinsk produkt uten ytterligere
kontroll. Bruk i vanlige kontormiljøer, for eksempel sykehus, skal ikke
være et problem hvis det ikke er noen begrensninger fra ansvarlig
ledelse.

■ Bil i bevegelse: Se i eierveiledningen for det aktuelle kjøretøyet for råd
angående bruk av dette produktet (kategori):

■ Flymiljøer: Følg instruksjonene som flypersonalet gir, når det gjelder
begrensninger for bruken.

Ekstra miljøer som ikke er relatert til EMC
■ Utendørsbruk: Som vanlig hjemme-/kontorutstyr har ikke dette

produktet spesiell motstand mot fuktighetsinntrengning, og er ikke
støtsikker.

■ Eksplosiv atmosfære: Bruk av dette produktet i slike spesielle
driftsmiljøer (Ex) er ikke tillatt.

Dette produktet er CE-merket i henhold til kravene I 
gjeldende EU-direktiver. Ansvarlig for CE-merking er 
Toshiba Electronics Europe GmbH, Hansaallee 181, 
40549 Düsseldorf, Tyskland.
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Følgende informasjon gjelder bare for EU-land:
Samsvarserklæring for REACH

Det nye europeiske kjemikalieregelverket, REACH (registrering, 
evaluering, autorisasjon og begrensning av kjemikalier), 
trådte i kraft 1 juni 2007. 

Toshiba vil overholde alle REACH-krav og er forpliktet til å gi kunder 
informasjon om kjemiske stoffer i produktene våre i henhold til 
REACH-regelverket.

Kassering av produkter

Følgende informasjon gjelder bare for Tyrkia:
Overholder AEEE-direktivet. 

Opphavsrett
Denne håndboken kan ikke mangfoldiggjøres i noen form uten at skriftlig 
tillatelse på forhånd er innhentet fra TOSHIBA. Det foreligger ikke noe 
ansvar med hensyn til bruk av informasjonen i denne håndboken. 

©2018 TOSHIBA Electronics Europe GmbH. Med enerett.

Symbolet angir at dette produktet ikke skal behandles som 
husholdningsavfall. Hvis du passer på at dette produktet kastes på 
riktig måte, hjelper du å forhindre mulige negative skadevirkninger 
på miljøet og helsen, som ellers kan forårsakes av feil 
avfallshåndtering av produktet.

Hvis du vil ha nærmere informasjon om gjenvinning av dette 
produktet, tar du kontakt med det lokale kontoret, 
renovasjonsselskapet for husholdningsavfall eller butikken der du 
kjøpte produktet.
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Merknad
Informasjonen i denne håndboken inkluderer, men er ikke begrenset til, 
produktspesifikasjoner, og kan endres uten forvarsel.

TOSHIBA ELECTRONICS EUROPE GMBH GIR INGEN GARANTI FOR 
DENNE VEILEDNINGEN ELLER INFORMASJONEN DEN INNEHOLDER, 
OG AVVISER HERVED ALLE INDIREKTE GARANTIER OM 
SALGBARHET OG EGNETHET FOR VISSE FORMÅL MED HENSYN TIL 
DET FOREGÅENDE. TOSHIBA PÅTAR SEG IKKE ANSVAR FOR SKADER 
SOM HAR OPPSTÅTT DIREKTE ELLER INDIREKTE SOM FØLGE AV 
TEKNISKE ELLER TYPOGRAFISKE FEIL ELLER UTELATELSER I DETTE 
DOKUMENTET, ELLER UOVERENSSTEMMELSER MELLOM 
PRODUKTET OG HÅNDBOKEN. UNDER INGEN OMSTENDIGHETER 
SKAL TOSHIBA HOLDES ANSVARLIG FOR TILFELDIGE ELLER 
INDIREKTE SKADER, DOKUMENTERTE ERSTATNINGSKRAV ELLER 
STRAFFEERSTANING SOM HAR OPPSTÅTT I FORBINDELSE MED 
DENNE VEILEDNINGEN ELLER DEN INFORMASJONEN DEN 
INNEHOLDER ELLER BRUKEN AV DENNE, ENTEN DISSE ER BASERT 
PÅ IKKE-KONTRAKTSMESSIG ELLER KONTRAKTSMESSIG ANSVAR 
ELLER ANNET.

Varemerker
STORE.E er et registrert varemerke for TOSHIBA Electronics Europe 
GmbH. 
Apple og iMac er varemerker for Apple Inc., i USA og andre land. AirPrint 
er et varemerke for Apple Inc. 

Google, the Google logo, Android, Android Market, Google Maps, Google 
eBooks, Gmail og YouTube er varemerker for Google Inc. 

Mac OS X, iPhone og iPad er varemerker eller registrerte varemerker for 
Apple Inc. i USA og andre land. 

Secure Digital, SD og SDHC-logoen er varemerker eller registrerte 
varemerker for SD-3C, LLC i USA og andre land. 

Wi-Fi er et registrert varemerke for Wi-Fi Alliance. 

Microsoft, Windows og Windows Media er registrerte varemerker eller 
varemerker for Microsoft Corporation i USA og/eller andre land. 

Alle andre merker og produktnavn er varemerker eller registrerte 
varemerker som eies av andre selskaper.
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Sikkerhetsanvisninger og -ikoner
Denne brukerhåndboken inneholder sikkerhetsinstruksjoner som må 
overholdes for å unngå mulige farer som kan føre til personskade, skade på 
utstyret eller føre til at data går tapt. Sikkerhetsadvarslene er klassifisert i 
henhold til hvor alvorlig faren er, og ikonene uthever instruksene som følger:

Sikkerhetslover og retningslinjer for 
trådløst nettverk

■ Ikke bruk funksjonene for trådløst nettverk i nærheten av en mikrobølgeovn 
og i områder med radioforstyrrelser og magnetiske felt. Interferens fra 
mikrobølgeovner eller andre kilder kan forstyrre det trådløse nettverket.

■ Overføringshastigheten over det trådløse nettverket og rekkevidden for 
det trådløse nettverket kan variere avhengig av elektromagnetiske 
omgivelser, hindringer, utforming av tilknytningspunkt og konfigurasjon og 
klientutforming og programvare/maskinvarekonfigurasjoner. Overførings-
hastigheten er den teoretiske maksimale overføringshastigheten som er 
spesifisert under den relevante standarden. Den faktiske overførings-
hastigheten er lavere enn den teoretiske maksimumshastigheten.

Signalord Betydning

Angir en umiddelbar fare som kan føre til dødsfall eller 
alvorlig personskade dersom den ikke unngås.

Angir en potensiell fare som kan føre til dødsfall eller 
alvorlig personskade dersom den ikke unngås.

Angir en potensielt farlig situasjon, som kan føre til 
mindre alvorlig eller moderat personskade hvis den 
ikke unngås.

Angir en potensiell fare som kan føre til skade på 
eiendom dersom den ikke unngås.

Angir viktig informasjon.

FARE

ADVARSEL

FORSIKTIG

FORSIKTIG

MERK

Enheter med trådløst nettverk kan føre til forstyrrelser for medisinsk utstyr, 
for eksempel pacemaker-utstyr. Hvis du bruker personlig medisinsk utstyr, 
må du kontakte legen din og instruksjonene for det medisinske utstyret før 
du bruker produktet. Produktet må ikke brukes i miljøer med medisinsk 
utstyr, for eksempel sykehus, medisinske kontorer eller nær brukere av 
personlig medisinsk utstyr, siden bruk av dette produktet kan føre til 
personskade i slike miljøer.

FORSIKTIG

Slå alltid av funksjonene for trådløst nettverk hvis datamaskinen befinner 
seg i nærheten av automatisk kontrollutstyr eller automatiske 
kontrollenheter som automatiske dører eller branndetektorer. Radiobølger 
kan føre til feilfunksjon på slikt utstyr, og kan føre til personskade.

FORSIKTIG
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Kapittel 1

Komme i gang
Innhold i esken

Kontroller at du har følgende:

(Eksempelbilde) Inkluderte komponenter

Produktoversikt

(Eksempelbilde) Porter for trådløs adapter og indikatorlys

Quick Start Warranty

USB-kabel 
(bare til strømbruk)

Omformer Hurtigstart Garanti-
dokument

Trådløs STOR.E-
adapter

Lamper for 
strøm / i bruk

USB-micro-B-port 
(bare til strømbruk)

Tilbakestillingsknapp

Standard USB-A-port
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Konfigurere enheten
1. Kople omformeren til den trådløse adapteren og en strømførende kontakt.

Enheten slås automatisk på.

(Eksempelbilde) Tilkopling av den trådløse adapteren

2. Kople USB-harddisken til den trådløse adapteren.

Indikatorlysene blinker noen få minutter mens enheten initialiseres. 
Vent til lysene stopper å blinke før du fortsetter til neste trinn.

3. Gå til Apple Store® eller Google Play™ for å laste ned appen for den 
trådløse adapteren (kalles TOSHIBA Wireless Adapter), og installer den 
på Android™- eller Apple®-enheten. Se “Installere og starte appen” på 
side 9.

Hvis du utfører dette trinnet, kan du kople til STOR.E Wireless Adapter-
enheten via ett av følgende tre modi:

■ Kople til den trådløse adapteren fra en Android™- eller iOS-enhet

■ Kople til den trådløse adapteren fra en nettleser eller datamaskin

■ Kople til Internett mens tilkoplet den trådløse adapteren

4. Du slår av STOR.E Wireless Adapter-enheten ved å kople omformeren 
fra strømforsyningen.

(Eksempelbilde) Frakopling av den trådløse adapteren

Omformer

USB-kabel

Trådløs adapter

USB-harddisk 
(følger ikke med)

USB-kabel 
(følger ikke med)
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Kapittel 2

Toshiba Wireless Adapter-appen
Installere og starte appen

1. Gå til Apple Store® eller Google Play™ for å laste ned appen for den
trådløse adapteren (kalles TOSHIBA Wireless Adapter), og installer den 
på Android™- eller Apple®-enheten.

2. Når lampene lyser konstant, oppretter du en trådløs tilkopling til den
trådløses adapteren fra Android™- eller Apple®-enheten.

3. Trykk TOSHIBA Wireless Adapter for å starte appen på Apple- eller
Android™-enheten.

4. Du kan nå kjøre appen for den trådløse adapteren på den mobile enheten.

Android™-enhet Apple®-enhet

(Eksempelbilde) Wi-Fi®-tilkopling fra Android™- eller Apple®-enheten

Sørg for å opprette et unikt passord omgående første gang du 
bruker produktet. 
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Informasjonen om Toshiba Wireless Adapter-appen er delt inn i følgende 
avsnitt:

Fil/mappe
Du kan vise alle filer og mapper fra hjemmesiden til Toshiba Wireless 
Adapter-appen. Den opprette en mappevisning for harddisken, og lar deg 
bla gjennom alle filene som finnes på harddisken, og vise dem i den 
opprinnelige strukturen.

Hvis du foretrekker tilgang til filene fra denne visningen, er de samme 
avspillingskontrollene tilgjengelige for deg.

(Eksempelbilde) Fil-/mappevindu

Søke etter filer
Hvis du har lagret mange filer på harddisken, kan du bruke søkeverktøyet 
(øverst i vinduet) for å finne en bestemt fil.

(Eksempelbilde) Søkeverktøy (øverst i vinduet)

1. Trykk søkefeltet øverst på skjermen.

2. Skriv inn hele eller deler av navnet i søkefeltet, og trykk søkeknappen 
på tastaturet.
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Oppdater
Du oppdaterer ved å trekke ned tabellvisningen av innholdet. Når pil opp 
vises, slipper du den. Dette oppdaterer dataene for gjeldende dokument 
som er plassert på harddisken.

(Eksempelbilde) Oppdatere gjeldende visning

Vis
Du kan veksle mellom liste- og minityrbildemodus. Hver modus har to 
søkemetoder:

■ Sorter etter klokkeslett

■ Sorter etter navn

(Eksempelbilde) Visningsinnstillinger

1. Trykk Vis modus ( ) (til høyre for søkefeltet).

De fire tilgjengelige modiene vises nedenfor den. Knappen endres 
deretter til Status endret ( ).

2. Velg modusen du vil bruke.
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Redigere filer
Trykk Rediger ( ) for å aktivere filhandlingsmenyen. Det vil vises en 
avmerkingsboks ved siden av hvert filnavn i fillisten. I tillegg til handlingene 
ovenfor kan du også trykke lenge på filen/mappen i listen for å gå til 
redigeringsmodus.

(Eksempelbilde) Fil-/mappevindu – redigere filer

Ny – Trykk for å opprette en ny mappe.

Album – Trykk for å laste opp albumbildene fra nettbrett/telefon. 
Du kan også ta bilder ved hjelp av denne funksjonen.

Merk alt / opphev all merking – Trykk for å merke / fjerner merker ved 
siden av alle filene i gjeldende vindu.

Last ned – Trykk for å laste ned de merkede filene. Du kan laste ned filene 
som finnes på harddisken, til nettbrettet, telefonen eller andre enheter. 
Nedlastingsoppgaven legges til i modulen for oppgavebehandling.

Slett – Trykk for å slette de merkede filene/mappene.

Flytt til – Trykk for å flytte de merkede filene/mappene til den nye mappen 
du har opprettet.

Gi nytt navn – Trykk for å gi nytt navn til den merkede filen/mappen. 
(Bare tilgjengelig når én fil/mappe er merket.)

Last opp – Når du berører det lokale innholdet i menyvisningen, kan du 
laste opp den lokale filen til harddisken.

Fullført – Trykk for å gjenopprette redigeringsmenyene. 
Avmerkingsboksene ved siden av hvert fil-/mappenavn i fillisten, blir fjernet.
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Kapittel 3

Medieavspilling
Dette kapitlet inneholder informasjon om hvordan du spiller av videoer, 
lytter til musikk og viser bilder og dokumenter ved hjelp av Toshiba 
Wireless Adapter-appen.

Video, bilder, musikk og dokumenter
Toshiba Wireless Adapter-appen gir tilgang til mediene som er plassert på 
den eksterne harddisken og den mobile enheten. Du kan for eksempel 
spille av videoer og musikk som er lastet ned til smarttelefonen eller 
nettbrettet, direkte fra appen.

Ordne og vise alle filer eller filtype. Du kan hurtig bla gjennom alle filer av 
hver type som finnes på harddisken. 

I denne modulen kan du bruke bokstaver i søkefeltet til høyre på skjermen, 
for hurtig å finne filer alfabetisk.

Videoavspilling
Følg fremgangsmåten nedenfor for å spille av en video som du har kopiert 
til harddisken:

1. Åpne Toshiba Wireless Adapter-appen.

2. Velg Videoer i menylisten i venstre panel, for å vise videoene på 
harddisken.

(Eksempelbilde) Vinduet Videoer
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3. Trykk videoen du vil spille av.

Enhetens mediespiller kan være begrenset til å spille av bare bestemte 
videoformater. Hvis en video som du har kopiert til harddisken, ikke spilles 
av, kan det hende den er i et format som ikke støttes av mediespilleren. 
Det kan hende du kan få en mediespiller fra tredjepart fra appbutikken for 
enheten, som lar deg spille av videoen.

4. Du stopper videoavspilling ved å trykke Fullført ( ) på enheten, 
eller lukke mediespilleren.

Bildeavspilling
Følg fremgangsmåten nedenfor hvis du vil vise bilder som er lagret på den 
tilkoplede lagringsenheten:

1. Åpne Toshiba Wireless Adapter-appen.

2. Velg Bilder i menylisten i venstre panel, for å vise bildene på harddisken.

(Eksempelbilde) Vinduet Bilder

3. Hvis du vil vise bilder, merker du ønskede bildefiler (på Fil/mappe-
menyen, Bilder-menyen eller Lokalt innhold-menyen).

Når videoen spilles av, kan du trykke skjermen på nytt for å vise Pause, 
Hurtig forover og Bakover.MERK

Når du stopper en film midlertidig, plasserer appen automatisk et 
bokmerke der du stoppen den. Når du går tilbake til filmen, fortsetter den 
automatisk der du stoppet den midlertidig. Den fortsetter også å spille av 
den neste filmen i listen når gjeldende film avsluttes. (Du kan endre denne 
innstillingen med Breakpoint Play (Stoppunktavspilling) og Continue 
Play (Fortsett avspilling) i appinnstillingene.)

MERK

Når den vises på skjermen, sveiper du mot høyre/venstre for å vise neste 
eller forrige bilde. Alle bilder på harddisken eller i mappen du endret/
opprettet, kan vises.

MERK
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Vise en lysbildefremvisning
1. Du starter en lysbildefremvisning ved å berører Lysbildefremvisning 

når du viser et bilde.

Vinduet for alternativer for lysbildefremvisning vises.

(Eksempelbilde) Vinduet for alternativer for lysbildefremvisning

2. Hvis du vil spille av en lysbildefremvisning, trykker du Spill av-knappen 
( ).

3. Velg ønsket tid for avspillingsintervall før du starter 
lysbildefremvisningen.

I miniatyrbildevisning kan du zoome inn i miniatyrbildet av et bilde.MERK

Effekter for tilfeldig rekkefølge kan sees når du flytter fra ett bilde til 
et annet.MERK
Brukerhåndbok NO-15



 STOR.E WIRELESS ADAPTER
Musikkavspilling
Følg fremgangsmåten nedenfor hvis du vil spile av musikk som er lagret på 
den tilkoplede lagringsenheten:

1. Åpne Toshiba Wireless Adapter-appen.

2. Velg Musikk i menylisten i venstre panel, for å vise musikkfilene som er 
lagret på den tilkoplede lagringsenheten.

(Eksempelbilde) Vinduet Musikk

3. Hvis du vil spille av en sang, merker du musikkfilen du vil spille av, 
og deretter berører du Spill av ( ).

(Eksempelbilde) Vinduet Musikk

Du kan opprette en spilleliste.

Hvis du vil søke etter en sang, berører du søkefeltet, og deretter skriver du 
inn hele eller deler av sangtittelen i søkefeltet.

MERK
Brukerhåndbok NO-16



 STOR.E WIRELESS ADAPTER
4. Hvis du vil spille av musikk i bakgrunnen, berører du Bakgrunn ( ).

Musikken vil fortsette å spilles av, og menyen for Spilles av nå vises 
nedenfor menyvisningen.

(Eksempelbilde) Vinduet Musikk

5. Trykk Spilles av nå ( ) for å vise kontrollene for sangen som 
spilles av.

■ Hvis du vil stoppe midlertidig sangen som spilles av, berører du 
Pause ( ).

■ Hvis du vil gå tilbake til forrige sang i utvalget, berører du Tilbake til 
( ).

■ Hvis du vil gå forover eller bakover i sangen som spilles av, drar du 
feltet øverst i skjermbildet Spilles av nå.

■ Hvis du vil kontinuerlig gjenta sangen som spilles av, berører du 
Gjenta ( ).

■ Hvis du vil spille av sangene i utvalget i tilfeldig rekkefølge, berører 
du Tilfeldig ( ).

■ Hvis du vil spille av sangene i visningsrekkefølgen, berører du 
Rekkefølge ( ).

Vise dokumenter
Følg fremgangsmåten nedenfor hvis du vil vise dokumenter som er lagret 
på den tilkoplede lagringsenheten:

1. Velg Dokumenter i menylisten i venstre panel, for å vise dokumentfiler 
på harddisken.

(Eksempelbilde) Vinduet Dokument

Kompatible filtyper: PDF/TXT/HTML/DOC/DOCX/XLSX.MERK
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2. Velg ønsket dokumentfil for å åpne den.

(Eksempelbilde) Vinduet for DOCX-dokument

3. DOCX-filen kan åpnes som vist ovenfor.

(Eksempelbilde) Vinduet for PDF-dokument

4. PDF-filen kan åpnes som vist ovenfor.

5. Hvis du vil vise miniatyrbildesider av PDF-filen, berører du 
Miniatyrbilde ( ).

6. Hvis du vil gå tilbake til forrige vindu, berører du Fullført ( ).
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Oppgavebehandling
Behandle opplasting og nedlasting av filer med Oppgavebehandling, 
og styre enhetlig behandling av opplastede og nedlastede oppgaver. 
Hver enkelt oppgave kan slettes, eller du kan slette alle oppgaver.

Velg Oppgavebehandling i menylisten i venstre panel, for å vise 
alternativene for Oppgavebehandling.

(Eksempelbilde) Vinduet for oppgavebehandling
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Kapittel 4

Innstillinger
Når Toshiba Wireless Adapter-appen ikke er tilkoplet Wi-Fi®-adapteren via 
den mobile enheten, kan du bare angi språket for Toshiba Wireless 
Adapter-appen. Den støtter kinesisk og engelsk. Standardspråket er basert 
på landet enheten der ble kjøpt.

Når Toshiba Wireless Adapter-appen ikke er tilkoplet en Wi-Fi®-adapter, må 
du få fatt i informasjonen om det trådløse nettet og kapasiteten til Wi-Fi®-
adapteren (fabrikkinnstillingen er AP-modus) og angi innstillingen nedenfor.

Trådløsinnstillinger
Arbeidsmodus: Du kan veksle fra AP til Bridge, (to typer arbeidsmodus). 
I AP-modus kan di kople til med en Wi-Fi®-adapter og deretter bla gjennom 
dataene på harddisken. I Bridge-modus kan du kople til Toshiba Wireless 
Adapter-appen via den mobile enheten men du kopler til Internett, slik at du 
har tilgang til Internett.

Oppdater SSID: Oppdater nettverksnavnet for Wi-Fi®-adapteren.

Angi passord: Angi et passord for Wi-Fi®-nettverket. Angi at Wi-Fi®-
adapteren skal begrense tilgang til harddisken for å bedre beskyttelsen.

I AP/Station-modus kan du også søke gjennom nettverket for å velge SSID 
for AP/Station.

Wi-Fi®-adapterhandlinger
Trygg fjerning: Fjerne harddisken

Start på nytt: Start Wi-Fi®-adapter på nytt

Slå av: Slå av Wi-Fi®-adapter

Tilbakestill: Tilbakestill Wi-Fi®-adapter.

Innstillinger for Toshiba Wireless Adapter-app
Appinntillingene støtter språkinnstillinger, og kan tømme hurtigbufferen. 
Vend bryteren for å angi modusen Breakpoint Play (Stoppunktavspiling) 
eller Continue Play (Fortsett avspilling).
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Kapittel 5

Arbeide med Chromecast™
Konfigurere Chromecast™

Chromecast™-enheten lar deg spille av videoinnhold på den mobile 
enheten med høy kvalitet ved å direkteavspille via Wi-Fi® fra Internett eller et 
lokalt nettverk. Du kan velge ønskede medier ved hjelp av Chromecast™-
kompatible apper for mobile enheter (det vil si Toshiba Wireless Adapter-
appen).

Begynn med å konfigurere Chromecast™-enheten (selges separat) i 
henhold til instruksjonene som følger med enheten.

Chromecast™ og STA-modus
Følg instruksjonene nedenfor for å kople til Chromecast™-enheten:

1. Gå til siden Enhetsinnstillinger, og velg nettverket STOR.E Wireless 
Adapter.

Vinduet for innstillinger vises.

(Eksempelbilde) Vinduet for innstillinger (iOS)
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2. Trykk Internett.

(Eksempelbilde) Vinduet for Wi-Fi®-tilkoplinger vises (iOS)

3. Kople STOR.E Wireless Adapter-enheten til ruteren ved å trykke 
Sett-ikonet ( ) som er plassert mellom ikonene for Ikke tilkoplet 
og TOSHIBA i diagrammet for nettverkstilkopling.

4. Velg det trådløse nettverket du vil kople til, og skriv inn passordet.

5. Før du velger arbeidsmodus for STOR.E Wireless Adapter, trykker du 
SSIDen du vil kople til, og deretter skriver du inn passordet.

Det vises et vindu tilsvarende det nedenfor.

(Eksempelbilde) Vinduet for SSID-tilkopling (iOS)

6. Du kan velge blant to (2) arbeidsmoduser for STOR.E Wireless 
Adapter-enheten:

■ Public Network (Offentlig nettverk) (bromodus)

■ Home Network (Hjemmenettverk) (stasjonsmodus)
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Bromodus

Skjermbildet nedenfor viser en vellykket tilkopling:

(Eksempelbilde) Vinduet for vellykket tilkopling (iOS)

1. Velg Public Network (Offentlig nettverk) for å kjøre i bromodus.

(Eksempelbilde) Vinduet for vellykket tilkopling (iOS)

Du må være tilkoplet nettverket for å velge eller bytte til Public Network 
(Offentlig nettverk) (bromodus).MERK
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2. Trykk OK.

Følgende melding vises når du slår på maskinen:

(Eksempelbilde) Meldingsvinduet (iOS)

Hvis appen ikke finner STOR.E Wireless Adapter-enheten, kan det 
hende følgende melding vises:

(Eksempelbilde) Meldingsvinduet (iOS)

3. Hvis du vil endre WLAN til AP på STOR.E Wireless Adapter-enheten, 
går du tilbake til vinduet for innstillinger.

(Eksempelbilde) Vinduet for innstillinger (iOS)
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4. Velg ruter.

Hvis appen finner STOR.E Wireless Adapter-enheten, kan det hende 
følgende melding vises:

(Eksempelbilde) Meldingsvinduet (iOS)

Stasjonsmodus
Hvis du koplet til nettverket via stasjonsmodus, har andre brukere tilgang til 
den tilkoplede lagringsenheten via nettverket.

Vær forsiktig når du bruker stasjonsmodus på et offentlig sted.

Skjermbildet nedenfor viser en vellykket tilkopling:

(Eksempelbilde) Vinduet for vellykket tilkopling (iOS)

Du må være tilkoplet nettverket for å velge eller bytte til Home Network 
(Hjemmenettverk) (stasjonsmodus).MERK
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1. Velg Home Network (Hjemmenettverk) for å kjøre i stasjonsmodus.

(Eksempelbilde) Vinduet for å velge stasjonsmodus (iOS)

2. Trykk OK.

Følgende melding vises når du veksler mellom bromodus til 
stasjonsmodus:

(Eksempelbilde) Meldingsvinduet (iOS)

Det kan hende følgende melding vises:

(Eksempelbilde) Meldingsvinduet (iOS)
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Hvis appen ikke finner STOR.E Wireless Adapter-enheten, kan det 
hende følgende melding vises:

(Eksempelbilde) Meldingsvinduet (iOS)

3. Hvis du vil endre WLAN til AP på STOR.E Wireless Adapter-enheten, 
går du tilbake til vinduet for innstillinger.

(Eksempelbilde) Vinduet for innstillinger (iOS)

4. Velg ruter. 

Hvis appen finner STOR.E Wireless Adapter-enheten, kan det hende 
følgende melding vises:

(Eksempelbilde) Meldingsvinduet (iOS)
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Kapittel 6

Chromecast™-støtte
Kople til Chromecast™

Når du endrer arbeidsmodus for STOR.E Wireless Adapter-enehten til 
stasjonsmodus og enheten er koplet til en ruter, kan du bruke 
Chromecast™-funksjonen.

Slik kopler du til Chromecast™:

1. Trykk Chromecast-ikonet ( ) øverst til høyre på skjermen.

(Eksempelbilde) Kople til Chromecast™ (iOS)

Det vises en hurtigmeny.

2. Velg Chromecast.
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■ Det kan også kople til via siden for Internett-innstillinger.

(Eksempelbilde) Kople til Chromecast™ – Internett (iOS)

Kople fra Chromecast™
Slik kopler du fra Chromecast™:

1. Trykk Chromecast-ikonet ( ) øverst til høyre på skjermen.

(Eksempelbilde) Kople fra Chromecast™ (iOS)

2. Trykk OK.
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Videostøtte

Hvis Chromecast-ikonet ( ) vises, fungerer Chromecast™.

1. Trykk en videofil.

Videoen lastes inn.

(Eksempelbilde) Video lastes inn (iOS)

Når videoen spilles av, kan du bruke fremdriftslinjen til å gå til en annen 
posisjon i videoavspillingen. Du kan også bruke følgende 
navigasjonsknapper til å endre videoavspillingen:

Hopp til forrige-knapp – Lar deg hoppe til det forrige sporet i videoen.

Hurtig bakover-knapp – Lar deg gå hurtig bakover i videoen.

Spill av-knapp – Lar deg starte eller fortsette avspilling av videoen.

Hurtig forover-knapp – Lar deg gå hurtig forover i videoen.

Hopp til neste-knapp – Lar deg hoppe til det neste sporet i videoen.

Stopp-knapp – Lar deg stoppe videoavspillingen.

Tilbake-knapp – Lar deg spille av videoen i bakgrunnen.
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Bildestøtte

Hvis Chromecast-ikonet ( ) vises, kan bildene vises på TVen. 
Dette støtter også funksjonen for lysbildefremvisning.

(Eksempelbilde) Bilde lastes inn (iOS)

Hvis du vil spille av en lysbildefremvisning, trykker du Spill av-knappen 
( ) og trykker deretter ønsket hastighet for avspilling av 
lysbildefremvisningen.
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Kapittel 7

Spesifikasjoner
Produktspesifikasjoner og enheter som støttes

Dette kapitlet inneholder et sammendrag over de tekniske spesifikasjonene 
og enhetene som støttes for STOR.E Wireless Adapter-enheten.

Systemkrav
Toshiba STOR.E Wireless Adapter-enheten kan brukes med følgende 
enheter:

Filtyper som støttes
■ Video: iOS: Støtter MOV/MP4/M4V

■ Android™: Støtter MP4/M4V3GP/AVI/MTS/M2TS; kobling til ekstern 
programvare

■ Kodeker: H.264/AVC, MPEG-4 SP, AVCHD

■ Musikk: MP3, M4a, AAC, WAV

■ Kodeker: MP3 (VBR), AAC, HE-AAC, WAV

Kompatible enheter iPhone eller iPad versjon 6.0 - 7.0

Android™-plattformbaserte smarttelefoner og 
nettbrett versjon 2.3 - 4.2

Operativsystem Microsoft® Windows® 7, Windows Vista®, 
Windows® XP, Windows 8, Windows 8.1

Mac OS X® Lion, Mac OS X Mountain Lion, 
Mac OS X Mavericks

Nettleser Microsoft® Internet Explorer® version 8-11

Mozilla® Firefox® version 3-31

Google Chrome™ version 13-33

Apple Safari® version 5-7

Bruk av Time Machine®-programvare støttes ikke.MERK
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■ Bilde: JPG/BMP/PNG

■ Dokument: PDF, DOC, DOCX, PPT, PPTX, XLS, XLSX, TXT, RTF

Maskinvarespesifikasjoner
■ Støtter Wi-Fi®: 11 b/g/n 2.4GHz

■ Antall tilkoplinger: 6, 5 m avstand

■ Stasjonsformat: NTFS

Maskinvarespesifikasjoner
Mål og vekt

Miljøkrav

Strømforsyning

Størrelse 63 (B) x 48 (D) x 10 (H) mm
(2,5 (B) x 1,9 (D) x 0,4 (H) tommer.

Vekt Ca. 24 g (0,8 oz)

Driftsforhold

Lufttemperatur 5 °C (41 °F) til 35 °C (95 °F)

Omformer 100-240 V vekselstrøm
50 eller 60 Hz (svingninger per sekund)

Trådløs adapter Inngangsspenning: DC 5 V / 2A
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TOSHIBA Kundestøtte
Trenger du hjelp?

Gå til Toshibas kundestøtteside for harddisker og lagringsenheter: 

www.toshiba-storage.com/support

For garantikrav, gå til www.externalhdd.storrepair.de/

Vanlige spørsmål
Basic

Hvilken temperatur er vanlig for STOR.E Wireless Adapter?

Vi anbefaler at du unngår å overskride en omgivelsestemperatur 
på 35 °C / 95 °F.

Hvor mange tilkoplinger kan opprettes samtidig?

STOR.E Wireless Adapter kan opprette åtte tilkoplinger samtidig. 
Avstanden til tilkoplingen kan være opptil 5 m.

Hvorfor oppstår det forsinkelser for STOR.E Wireless Adapter når det 
spilles av medieinnhold og mange enheter er tilkoplet samtidig?

STOR.E Wireless Adapter støtter direkteavspilling av video med opptil 
4,9 Mbps med tre enheter tilkoplet samtidig med 1 m avstand. Ytelsen kan 
reduseres når adapteren er utenfor denne rekkevidden.

Hvilke typer eksterne harddisker anbefales?

Alle eksterne TOSHIBA STOR.E-harddisker.

Hva er bromodus?

Bromodus betyr at den mobile enheten har tilgang til den trådløse 
adapteren samtidig som tilkoplingen til Internett opprettholdes.

Kompatibilitet
Hvordan kan jeg spille av medie- eller dokumentfiler fra STOR.E 
Wireless Adapter på datamaskinen?

Filer kan spilles av ved å kople til en nettverksstasjon i Windows Utforsker 
på PC eller nettbrett.

Hvordan får jeg tilgang til innstillingene for den trådløse adapteren fra 
datamaskinen?

Du kan skrive inn 192.168.65.1 i nettleseren for å få tilgang til siden med 
innstillinger for den trådløse adapteren.
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Hvordan kan jeg spille av filer fra STOR.E Wireless Adapter på iPhone 
eller iPad?

Medieinnhold som musikk, videoer og bilder, er kompatibelt med 
iOS-produkter. I tillegg er dokumenter som PDF, DOC og PPT også 
kompatible med USB-lagringsenheten som er koplet til STOR.E Wireless 
Adapter-enheten. Innhold (MOV/MP4/M4V) kan avspilles av standard 
appmediespiller, og det anbefales også å bruke den eksterne 
mediespilleren OPlayer for andre videoformater (3GP/AVI/MTS/M2TS).

Hvordan kan jeg spille av filer fra STOR.E Wireless Adapter på 
Android-smarttelefonen eller -nettbrettet?

Medieinnhold som musikk, videoer og bilder, er kompatibelt med Android-
produkter. I tillegg er dokumenter som PDF, DOC og PPT også kompatible 
med USB-lagringsenheten som er koplet til STOR.E Wireless Adapter-
enheten. Innhold (MP4/M4V) kan avspilles av standard appmediespiller 
eller andre kompatible mediespillere fra tredjepart, for eksempel for 
formatene 3GP, AVI, MTS og M2TS.

Hvilke operativsystemer støttes av STOR.E Wireless Adapter-appen?

Støtte for smarttelefon og nettbrett: iOS-versjon 5 eller nyere, Android-
versjon 2.3 eller nyere.

Hvor kan jeg får STOR.E Wireless Adapter-appen?

Appen er tilgjengelig ved å søke etter wireless adapter på:

■ Apple APP Store for iOS-enheter

■ Google Play Store for Android-enheter

Er STOR.E Wireless Adapter DLNA-kompatibel?

Nei, STOR.E Wireless Adapter støtter ikke UPnP og DLNA.

Hvorfor spilles ikke medieinnholdet av fra STOR.E Wireless Adapter-
appen på iOS-/Android-nettbrettet eller -smarttelefonen?

En rekke ulike formater støttes av STOR.E Wireless Adapter-appen som 
standard. Hvis medieinnholder ikke kan spilles av, kan det hende du må 
kontrollere formatet for medieinnholdet.

Videoformater iOS : støtter MOV/MP4/M4V
(3GP/AVI/MTS/M2TS: kobling til ekstern 
programvare)

Android : støtter MP4/M4V
(MOV/3GP/AVI/MTS/M2TS: kobling til ekstern 
programvare)

Videokodek H.264/AVC, MPEG-4 SP, AVCHD

Musikkformat MP3, M4a, AAC, WAV

Musikkodek MP3(VBR), AAC, HE-AAC, WAV

Bilder JPG/BMP/PNG
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Hvorfor åpnes ikke dokumenter fra STOR.E Wireless Adapter-appen 
på iOS-/Android-nettbrettet eller -smarttelefonen?

En rekke ulike formater støttes av STOR.E Wireless Adapter-appen som 
standard. Hvis dokumentene ikke kan åpnes, kan det hende du må 
kontrollere formatet for dokumentet.

Hvordan kan jeg laste ned eller kontrollere den nyeste 
fastvareversjonen?

Du kan bruke appfunksjonen for oppgradering av fastvare eller kontrollere 
med nettleseren.

Jeg har lastet ned en fil fra en harddisk som er koplet til STOR.E-
Wireless-Adapter. Hvor der den lagret?

Du finner filen i skjermbildet for lokalt innhold i Toshiba Wireless Adapter-
appen.

Jeg har koplet en ny USB-lagringsenhet til den trådløse adapteren, 
og jeg får ikke tilgang til dataene med appen. Hva skal jeg gjøre?

Du må oppdatere appdataene.

Bruk
Hvilke harddiskfilformater støttes av STOR.E Wireless Adapter?

Den trådløse adapteren støtter NTFS/FAT32-filsystemformatet.

Kan jeg endre SSIDen for STOR.E Wireless Adapter?

Ja, det er mulig å endre SSIDen i STOR.E Wireless Adapter til noe annet 
enn standardverdien ved å bruke en nettleser eller STOR.E Wireless 
Adapter-appen.

Kan jeg laste opp filer til USB-lagringsenheten som er tilkoplet 
STOR.E Wireless Adapter?

Ja, du kan laste opp filene ved hjelp av STOR.E Wireless Adapter-appen til 
USB-lagringsenheten som er tilkoplet STOR.E Wireless Adapter, via Wi-Fi.

Trenger jeg en Internett-tilkopling for at STOR.E Wireless Adapter skal 
fungere?

Nei, du kan finne SSIDen til STOR.E Wireless Adapter i sitt eget trådløse 
nettverk. Du må imidlertid kople til en Wi-Fi-nettverkt i bromodus for å 
kunne bruke nettleseren og så videre.

Hva er krypteringsstyrken til STOR.E Wireless Adapter?

STOR.E Wireless Adapter kan beskyttes med sikkerhetsnivåene WPA 
og WPA2.

Document PDF, DOC, DOCX, PPT, PPTX, XLS, XLSX, 
TXT, RTF
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 STOR.E WIRELESS ADAPTER
Hvordan demonterer jeg på en trygg måte USB-lagringsenheter som 
er koplet til STOR.E Wireless Adapter?

Når du har bekreftet at det ikke er blinkende lamper på 
USB-lagringsenheten, bruker du funksjonen for trygg fjerning i appen for 
den trådløse adapteren eller i nettleseren. Deretter kan du demontere 
USB-lagringsenheten fra den trådløse adapteren.

Lampe
Hva betyr fargen på lampen?

Hvordan bruker jeg knappen for tilbakestilling?

Lampe Virkemåte

Av/på På System klart

Av System slås av

Blinker Systeminitialisering før klar, ca. 
seks sekunder

Lagertilgang På Montering av ekstern harddisk

Av Demontering av ekstern harddisk

Blinker Tilgang ved montering av ekstern harddisk 
(lese/skrive)

Wi-Fi-kopling På Wi-Fi klar for tilkopling

Av Wi-Fi-funksjon deaktivert, eks.: Demontere 
harddisk/minnestasjon

Blinker Wi-Fi-initialisering før klar, ca. seks sekunder

Tilbakestillingsknapp Virkemåte

Trykk og hold inne i 
to sekunder for å 
starte funksjonen 
for tilbakestilling.

System- og Wi-Fi-lampe 
blinker, og deretter 
starter systemet på nytt.
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Przepisy
Zgodność z dyrektywami WE

Środowisko pracy
Zgodność elektromagnetyczna (EMC) tego produktu została 
zweryfikowana w typowych warunkach użytkowania tej kategorii produktów 
w tzw. środowisku mieszkalnym, komercyjnym i przemysłu lekkiego. Inne 
środowiska pracy nie zostały zweryfikowane przez firmę Toshiba, a użycie 
tego produktu w tych środowiskach może być ograniczone lub 
niezalecane. Konsekwencje użycia tego produktu w niezweryfikowanych 
środowiskach mogą być następujące: zakłócenia funkcjonowania innych 
produktów albo nieprawidłowe funkcjonowanie tego produktu lub utrata/
zniszczenie danych. Przykłady niezweryfikowanych środowisk i zalecenia:

■ Środowisko przemysłowe (np. lokalizacje, w których używane jest przede 
wszystkim zasilanie trójfazowe 380 V): produkt może funkcjonować
nieprawidłowo na skutek silnych pól elektromagnetycznych zwłaszcza
w pobliżu dużych maszyn lub modułów zasilania.

■ Środowisko medyczne: zgodność z dyrektywą dotyczącą produktów
medycznych nie została zweryfikowana przez firmę Toshiba, dlatego
nie można używać tego produktu jako wyposażenie medyczne bez
dodatkowej weryfikacji. Problemy nie powinny występować
w przypadku użytkowania w typowych środowiskach biurowych
(np. szpitalach), jeżeli odpowiedni urząd administracyjny nie
wprowadził ograniczeń.

■ Samochody: należy przeczytać porady dotyczące korzystania z tego
produktu (kategorii produktów), zamieszczonych w Podręczniku
użytkownika pojazdu.

■ Lotniska i samoloty: należy postępować zgodnie z zaleceniami
personelu lotniczego dotyczącymi ograniczeń korzystania z urządzenia.

Na tym produkcie umieszczono symbol CE zgodnie z 
wymaganiami odpowiednich dyrektyw Unii Europejskiej. 
Firmą odpowiedzialną za umieszczenie symbolu CE na 
tym produkcie jest firma Toshiba Electronics Europe 
GmbH z siedzibą pod adresem Hansaallee 181, 40549 
Düsseldorf (Niemcy). 
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Inne środowiska niezwiązane ze zgodnością 
elektromagnetyczną (EMC)

■ Użytkowanie na zewnątrz budynków: ten produkt jest typowym
wyposażeniem domowym/biurowym, dlatego nie jest odporny na wilgoć
i silne udary.

■ Lokalizacje, w których występuje zagrożenie wybuchem: użytkowanie
tego produktu w takim specjalnym środowisku (Ex) jest niedozwolone.

Informacje dotyczące tylko krajów członkowskich UE
Deklaracja zgodności z przepisami REACH

Nowe przepisy, dotyczące rejestracji, oceny, autoryzacji i limitowania 
substancji chemicznych (REACH, Registration, Evaluation, Authorization 
and Restriction of Chemicals), obowiązują w Unii Europejskiej (UE) 
od 1 czerwca 2007 roku. 

Firma Toshiba będzie zapewniać zgodność ze wszystkimi wymaganiami 
przepisów REACH i udostępniać naszym klientom informacje dotyczące 
substancji chemicznych wykorzystywanych w naszych produktach zgodnie 
z tymi przepisami.

Utylizacja zużytych produktów

Informacje dotyczące tylko Turcji
Zgodność z dyrektywą AEEE. 

Prawa autorskie
Zabronione jest powielanie tego podręcznika, niezależnie od formy, bez 
uprzedniego uzyskania pisemnej zgody od firmy Toshiba. Korzystanie z 
informacji zamieszczonych w tej publikacji nie jest związane z żadnymi 
zobowiązaniami. 

©2018 TOSHIBA Electronics Europe GmbH. Wszelkie prawa zastrzeżone.

Ten symbol oznacza, że produktu nie należy wyrzucać razem 
z odpadami komunalnymi. Prawidłowa likwidacja tego produktu 
ułatwi eliminację potencjalnego niekorzystnego wpływu na 
środowisko i zdrowie ludzkie.

Szczegółowe informacje dotyczące recyklingu tego produktu 
można uzyskać w lokalnym urzędzie administracji państwowej, 
w zakładzie utylizacji odpadów komunalnych albo w sklepie, 
w którym produkt został zakupiony.
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Uwaga
Informacje zamieszczone w tym podręczniku, łącznie ze specyfikacjami 
produktu, mogą ulec zmianie bez uprzedzenia.

FIRMA TOSHIBA ELECTRONICS EUROPE GMBH NIE UDZIELA 
ŻADNYCH GWARANCJI W ODNIESIENIU DO TEGO PODRĘCZNIKA 
ORAZ ZAMIESZCZONYCH W NIM INFORMACJI, ŁĄCZNIE 
Z DOROZUMIANYMI GWARANCJAMI DOTYCZĄCYMI 
PRZYDATNOŚCI HANDLOWEJ LUB PRZYDATNOŚCI DO 
OKREŚLONEGO CELU. FIRMA TOSHIBA NIE PONOSI 
ODPOWIEDZIALNOŚCI ZA SZKODY WYNIKAJĄCE BEZPOŚREDNIO 
LUB POŚREDNIO Z BŁĘDÓW TECHNICZNYCH LUB DRUKARSKICH 
ALBO POMINIĘCIA INFORMACJI LUB ROZBIEŻNOŚCI MIĘDZY 
PRODUKTEM A PODRĘCZNIKIEM. NIEZALEŻNIE OD OKOLICZNOŚCI 
FIRMA TOSHIBA NIE PONOSI ODPOWIEDZIALNOŚCI ZA SZKODY 
PRZYPADKOWE, WYNIKOWE LUB SPECJALNE ALBO INNE SZKODY 
WYNIKAJĄCE Z PRZEWINIENIA, UMOWY LUB INNYCH 
OKOLICZNOŚCI, ZWIĄZANE Z KORZYSTANIEM Z TEGO 
PODRĘCZNIKA LUB INFORMACJI ZAMIESZCZONYCH 
WPODRĘCZNIKU.

Znaki towarowe
STOR.E jest zastrzeżonym znakiem towarowym firmy TOSHIBA 
Electronics Europe GmbH. 
iMac i Apple są znakami towarowymi firmy Apple Inc., zastrzeżonymi 
w Stanach Zjednoczonych oraz innych krajach. AirPrint jest znakiem 
towarowym firmy Apple Inc. 

Google, logo Google, Android, Android Market, Google Maps, Google 
eBooks, Gmail i YouTube są znakami towarowymi firmy Google Inc. 

Mac OS X, iPhone oraz iPad są znakami towarowymi lub zastrzeżonymi 
znakami towarowymi firmy Apple Inc. w Stanach Zjednoczonych oraz 
innych krajach. 

Secure Digital, SD i logo SDHC są znakami towarowymi lub 
zastrzeżonymi znakami towarowymi firmy SD-3C, LLC w Stanach 
Zjednoczonych i/lub innych krajach. 

Wi-Fi jest zastrzeżonym znakiem towarowym firmy Wi-Fi Alliance. 

Microsoft, Outlook, Windows i Windows Media są znakami towarowymi 
lub zastrzeżonymi znakami towarowymi firmy Microsoft Corporation w 
Stanach Zjednoczonych i/lub innych krajach. 

Wszystkie pozostałe nazwy handlowe i nazwy produktów są znakami 
towarowymi lub zastrzeżonymi znakami towarowymi odpowiednich firm.
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Ikony dotyczące bezpieczeństwa
W podręczniku zamieszczono zalecenia dotyczące bezpieczeństwa, 
których należy bezwzględnie przestrzegać, aby zapobiec zranieniu, 
uszkodzeniu wyposażenia lub utracie danych. Te zalecenia dotyczące 
bezpieczeństwa zostały sklasyfikowane zgodnie ze stopniem ryzyka 
i oznaczone następującymi ikonami:

Ostrzeżenie Opis

Oznacza bezpośrednie zagrożenie, 
które może być przyczyną poważnego 
zranienia lub zgonu.

Oznacza potencjalnie niebezpieczną 
sytuację, która może być przyczyną 
poważnego zranienia lub zgonu.

Oznacza potencjalnie niebezpieczną 
sytuację, która może być przyczyną 
nieznacznego lub umiarkowanego 
zranienia.

Oznacza potencjalnie niebezpieczną 
sytuację, która może być przyczyną 
uszkodzenia wyposażenia.

Zawiera ważne informacje.

NIEBEZPIECZEŃSTWO

OSTRZEŻENIE

PRZESTROGA

PRZESTROGA

UWAGA
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Zalecenia dotyczące bezpieczeństwa 
i przepisy związane z bezprzewodową 
siecią LAN

■ Nie wolno korzystać z bezprzewodowej sieci LAN w pobliżu kuchenki 
mikrofalowej lub w lokalizacjach, w których mogą występować 
zakłócenia radiowe albo pola magnetyczne. Zakłócenia generowane 
przez kuchenkę mikrofalową lub inne źródło mogą spowodować 
nieprawidłowe funkcjonowanie bezprzewodowej sieci LAN.

■ Szybkość transmisji i zasięg bezprzewodowej sieci LAN są zależne 
od warunków elektromagnetycznych otoczenia, przeszkód, architektury 
i konfiguracji punktu dostępowego, parametrów komputera klienckiego 
oraz konfiguracji oprogramowania/sprzętu. Podana szybkość transmisji 
jest teoretyczną maksymalną wartością dla określonego standardu. 
Rzeczywista szybkość transmisji jest niższa niż teoretyczna wartość 
maksymalna.

Urządzenia korzystające z bezprzewodowej sieci LAN mogą 
zakłócać funkcjonowanie wyposażenia medycznego takiego jak 
stymulatory serca. Osoby korzystające z osobistego wyposażenia 
medycznego powinny przed użyciem tego urządzenia skonsultować 
się z lekarzem i przeczytać instrukcje dotyczące danego 
wyposażenia medycznego. Nie wolno korzystać z tego urządzenia 
w środowiskach z wyposażeniem medycznym, takich jak szpitale 
i przychodnie lekarskie, lub w pobliżu osobistego wyposażenia 
medycznego, ponieważ może to spowodować zranienie.

PRZESTROGA

Należy wyłączyć funkcje łączności bezprzewodowej, jeżeli 
komputer znajduje się w pobliżu automatycznych urządzeń 
sterujących, takich jak mechanizmy zamykające drzwi lub 
czujniki przeciwpożarowe. Fale radiowe mogą spowodować 
nieprawidłowe funkcjonowanie takiego wyposażenia i zranienie.

PRZESTROGA
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 ADAPTER ŁĄCZNOŚCI BEZPRZEWODOWEJ STOR.E
Rozdział 1

Wprowadzenie
Zawartość pakietu

Sprawdź, czy posiadasz następujące elementy:

(Ilustracja przykładowa) Składniki uwzględnione w zestawie

Opis produktu

(Ilustracja przykładowa) Złącza i wskaźniki adaptera łączności bezprzewodowej

Quick Start Warranty

przewód USB 
(tylko zasilanie)

zasilacz Szybkie 
wprowadzenie

broszura 
gwarancyjna

adapter łączności 
bezprzewodowej 

STOR.E

wskaźniki 
zasilania/użycia

złącze micro USB typu B 
(tylko zasilanie)

przycisk 
resetowania

złącze USB typu A
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 ADAPTER ŁĄCZNOŚCI BEZPRZEWODOWEJ STOR.E
Konfigurowanie urządzenia
1. Podłącz zasilacz do adaptera łączności bezprzewodowej i gniazda sieci 

elektrycznej.

Urządzenie jest włączane automatycznie.

(Ilustracja przykładowa) Podłączanie adaptera łączności bezprzewodowej

2. Podłącz dysk twardy USB do adaptera łączności bezprzewodowej.

Wskaźnik miga przez kilka minut podczas inicjowania urządzenia. 
Przejdź do następnej procedury dopiero wówczas, gdy wskaźniki 
przestaną migać.

3. Przejdź do sklepu Apple Store® lub Google Play™, aby pobrać 
aplikację adaptera łączności bezprzewodowej, zwaną „TOSHIBA 
Wireless Adapter”, i zainstaluj ją w urządzeniu Android™ lub 
Apple®. Zobacz „Instalowanie i uruchamianie aplikacji” na stronie 10.

Po wykonaniu tej czynności można ustanowić połączenie z adapterem 
łączności bezprzewodowej STOR.E w jednym z następujących trybów:

■ Połączenie adaptera łączności bezprzewodowej z urządzenia 
z systemem Android™ lub iOS.

■ Połączenie adaptera łączności bezprzewodowej z przeglądarki 
na komputerze.

■ Połączenie z Internetem po ustanowieniu połączenia z adapterem 
łączności bezprzewodowej.

4. Aby wyłączyć zasilanie adaptera łączności bezprzewodowej STOR.E, 
należy odłączyć zasilacz od sieci elektrycznej.

(Ilustracja przykładowa) Odłączanie adaptera łączności bezprzewodowej

zasilacz

przewód USB

adapter łączności bezprzewodowej 

dysk twardy USB 
(nieuwzględniony 

w zestawie) przewód USB 
(nieuwzględniony w zestawie)
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 ADAPTER ŁĄCZNOŚCI BEZPRZEWODOWEJ STOR.E
Rozdział 2

Aplikacja adaptera łączności 
bezprzewodowej Toshiba
Instalowanie i uruchamianie aplikacji

1. Przejdź do sklepu Apple Store® lub Google Play™, aby pobrać 
aplikację adaptera łączności bezprzewodowej, zwaną „TOSHIBA 
Wireless Adapter”, i zainstaluj ją w urządzeniu Android™ lub Apple®.

2. Gdy wskaźniki są włączone na stałe, ustanów połączenie adaptera 
łączności bezprzewodowej z urządzeniem Android™ lub Apple®. 

(Ilustracja przykładowa) Połączenie Wi-Fi® urządzenia Android™ lub Apple®

3. W urządzeniu Apple lub Android™ naciśnij ikonę TOSHIBA Wireless
Adapter, aby uruchomić aplikację.

urządzenie z systemem Android™ urządzenie Apple®

Użytkownik powinien włączyć i ustawić swoje unikatowe 
natychmiast po użyciu produktu po raz pierwszy. 
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 ADAPTER ŁĄCZNOŚCI BEZPRZEWODOWEJ STOR.E
4. Następnie można uruchomić aplikację adaptera łączności 
bezprzewodowej na urządzeniu przenośnym.

Informacje wyświetlane w aplikacji adaptera łączności bezprzewodowej 
Toshiba podzielono na następujące sekcje:

Pliki/foldery
Można przeglądać wszystkie pliki i foldery na stronie głównej aplikacji 
adaptera łączności bezprzewodowej Toshiba. Mapowanie widoku folderów 
do dysku twardego umożliwia przeglądanie wszystkich plików zapisanych 
na dysku i wyświetlanie ich w oryginalnej strukturze.

Jeżeli użytkownik preferuje dostęp do swoich plików z tego widoku, 
dostępne są te same elementy sterujące związane z odtwarzaniem.

(Ilustracja przykładowa) Okno plików/folderów

Wyszukiwanie plików
Jeżeli na dysku twardym zapisano wiele plików, można odnaleźć określony 
plik przy użyciu narzędzia do wyszukiwania (wyświetlanego w górnej 
części okna).

(Ilustracja przykładowa) Narzędzie do wyszukiwania (wyświetlane w górnej 
części okna)

1. Dotknij pola wyszukiwania w górnej części ekranu.

2. W polu wyszukiwania wprowadź całą nazwę pliku lub jej część i dotknij 
przycisku wyszukiwania na klawiaturze.
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 ADAPTER ŁĄCZNOŚCI BEZPRZEWODOWEJ STOR.E
Odświeżanie widoku
Aby odświeżyć widok, przeciągnij w dół widok tabelaryczny zawartości. 
Gdy zostanie wyświetlona strzałka skierowana w górę, podnieś palec 
z ekranu. Spowoduje to aktualizację danych bieżących dokumentów 
na dysku twardym.

(Ilustracja przykładowa) Odświeżanie bieżącego widoku

Widok
Można przełączać tryby listy i miniatur. W poszczególnych trybach 
dostępne są dwie metody wyszukiwania:

■ Sort by time (Sortowanie według godziny)

■ Sort by name (Sortowanie według nazwy)

(Ilustracja przykładowa) Ustawienia widoku

1. Dotknij przycisku trybu wyświetlania ( ) (po prawej stronie obok 
paska wyszukiwania).

Poniżej przycisku zostaną wyświetlone cztery dostępne tryby. Przycisk 
zostanie zastąpiony przyciskiem zmiany stanu ( ).

2. Wybierz żądany tryb.
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 ADAPTER ŁĄCZNOŚCI BEZPRZEWODOWEJ STOR.E
Edycja plików
Dotknij przycisku edycji ( ), aby wyświetlić menu akcji związanych 
z plikami. Pola wyboru pojawią się obok poszczególnych nazw plików na 
liście. Oprócz powyższych operacji można również nacisnąć i przytrzymać 
plik/folder na liście, aby przełączyć do trybu edycji.

(Ilustracja przykładowa) Okno plików/folderów — edycja plików

New (Nowy) — tworzenie nowego folderu.

Album — przekazywanie z tabletu/telefonu zdjęć dostępnych w albumie. 
Korzystając z tej funkcji, można również wykonywać zdjęcia.

Select all/Deselect all (Zaznacz wszystko/usuń zaznaczenie 
wszystkiego) — wyświetlenie/usunięcie znaczników wyboru obok 
wszystkich plików w bieżącym oknie.

Pobierz (Download) — pobranie wybranych plików. Można pobrać pliki, 
znajdujące się na dysku twardym, do tabletu, telefonu lub innego 
urządzenia. Zadanie pobierania jest dodawane do modułu zarządzania 
zadaniami.

Delete (Usuń) — usunięcie wybranych plików/folderów.

Move to (Przenieś do) — przeniesienie wybranych plików/folderów 
do nowego utworzonego folderu.

Rename (Zmień nazwę) — zmiana nazwy wybranego pliku/folderu. 
(Dostępne tylko po zaznaczeniu pliku/folderu.)

Upload (Przekaż) — dotknięcie lokalnej zawartości w widoku menu 
umożliwia przekazanie lokalnego pliku do dysku twardego.

Done (Gotowe) — ponowne wyświetlenie menu edycji. Pola wyboru obok 
poszczególnych nazw plików/folderów na liście są usuwane.
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 ADAPTER ŁĄCZNOŚCI BEZPRZEWODOWEJ STOR.E
Rozdział 3

Odtwarzanie plików 
multimedialnych

W tym rozdziale zamieszczono instrukcje dotyczące odtwarzania filmów 
i plików muzycznych oraz wyświetlania zdjęć i dokumentów przy użyciu 
aplikacji adaptera łączności bezprzewodowej Toshiba.

Filmy wideo, zdjęcia, muzyka i dokumenty
Aplikacja adaptera łączności bezprzewodowej Toshiba zapewnia dostęp 
do plików multimedialnych znajdujących się na zewnętrznym dysku 
twardym i w urządzeniu przenośnym. Na przykład można odtwarzać pliki 
z filmami i muzyką, pobrane do smartfonu lub tabletu, bezpośrednio 
z aplikacji.

Można organizować i wyświetlać listę plików sortowaną według typu pliku. 
Można szybko przeglądać wszystkie pliki poszczególnych typów, 
znajdujące się na dysku twardym.

W tym module można używać liter na pasku wyszukiwania po prawej 
stronie ekranu do szybkiego wyświetlania plików sortowanych 
alfabetycznie.
Podręcznik użytkownika PL-14



 ADAPTER ŁĄCZNOŚCI BEZPRZEWODOWEJ STOR.E
Odtwarzanie filmów wideo
Aby odtwarzać filmy wideo skopiowane na dysk twardy, wykonaj 
następujące czynności:

1. Otwórz aplikację adaptera łączności bezprzewodowej Toshiba.

2. Na liście menu na lewym panelu wybierz pozycję Videos (Filmy), 
aby wyświetlić filmy znajdujące się na dysku twardym.

(Ilustracja przykładowa) Okno filmów wideo

3. Dotknij filmu wideo, który chcesz odtworzyć.

Odtwarzacz multimedialny urządzenia może być ograniczony 
do odtwarzania filmów wideo tylko w określonych formatach. Jeżeli film 
wideo skopiowany na dysk twardy nie jest odtwarzany, być może jego format 
nie jest obsługiwany przez odtwarzacz multimedialny. Można uzyskać 
ze sklepu App Store odtwarzacz multimedialny dla urządzenia, udostępniony 
przez innego producenta i umożliwiający odtwarzanie danego filmu wideo.

4. Aby zatrzymać odtwarzanie filmu wideo, naciśnij przycisk 

potwierdzenia ( ) w urządzeniu lub zamknij odtwarzacz 
multimedialny.

Podczas odtwarzania filmu wideo można dotknąć ekranu ponownie, 
aby wyświetlić przyciski wstrzymania, przewijania do przodu 
i przewijania wstecz.

UWAGA

Po wstrzymaniu odtwarzania filmu wideo aplikacja automatycznie umieszcza 
zakładkę w danym punkcie. Po wznowieniu odtwarzania film wideo jest 
wyświetlany automatycznie od punktu, w którym wstrzymano odtwarzanie. 
Po zakończeniu bieżącego filmu wideo odtwarzany jest następny film 
uwzględniony na liście. Można zmienić to ustawienie przy użyciu 
przełączników Breakpoint Play (Wznawianie od punktu wstrzymania) 
i Continue Play (Kontynuacja odtwarzania) w ustawieniach aplikacji.

UWAGA
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 ADAPTER ŁĄCZNOŚCI BEZPRZEWODOWEJ STOR.E
Wyświetlanie zdjęć
Aby wyświetlać zdjęcia przechowywane w podłączonym urządzeniu 
magazynującym, wykonaj następujące czynności:

1. Otwórz aplikację adaptera łączności bezprzewodowej Toshiba.

2. Na liście menu na lewym panelu wybierz pozycję Pictures (Zdjęcia), 
aby wyświetlić zdjęcia znajdujące się na dysku twardym.

(Ilustracja przykładowa) Okno zdjęć

3. Aby wyświetlić zdjęcia, wybierz żądany plik zdjęcia przy użyciu menu 
File/Folder (Plik/folder), Pictures (Zdjęcia) lub Local Content 
(Zawartość lokalna).

Po wyświetleniu zdjęcia na ekranie przewiń szybko w prawo/w lewo, 
aby wyświetlić następne lub poprzednie zdjęcie. Można wyświetlać 
wszystkie zdjęcia znajdujące się na dysku twardym lub w zmienionym/
utworzonym folderze.

UWAGA

W trybie wyświetlania miniatur można powiększyć widok miniatury zdjęcia.UWAGA
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 ADAPTER ŁĄCZNOŚCI BEZPRZEWODOWEJ STOR.E
Wyświetlanie pokazu slajdów
1. Aby wyświetlić pokaz slajdów, dotknij przycisku Slideshow (Pokaz 

slajdów) po wyświetleniu zdjęcia.

Zostanie wyświetlone okno opcji pokazu slajdów.

(Ilustracja przykładowa) Okno opcji pokazu slajdów

2. Aby wyświetlić pokaz slajdów, naciśnij przycisk odtwarzania ( ).

3. Przed rozpoczęciem pokazu slajdów wybierz żądany interwal czasowy 
wyświetlania.

Efekty przejścia mogą być wyświetlane losowo podczas przechodzenia 
do kolejnych zdjęć.UWAGA
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 ADAPTER ŁĄCZNOŚCI BEZPRZEWODOWEJ STOR.E
Odtwarzanie muzyki
Aby odtwarzać pliki muzyczne przechowywane w podłączonym urządzeniu 
magazynującym, wykonaj następujące czynności:

1. Otwórz aplikację adaptera łączności bezprzewodowej Toshiba.

2. Na liście menu na lewym panelu wybierz pozycję Music (Muzyka), 
aby wyświetlić pliki muzyczne znajdujące się na podłączonym 
urządzeniu magazynującym.

(Ilustracja przykładowa) Okno plików muzycznych

3. Aby odtworzyć utwór, wybierz żądany plik muzyczny, a następnie 
dotknij przycisku odtwarzania ( ).

(Ilustracja przykładowa) Okno plików muzycznych

Można utworzyć listę odtwarzania.

Aby odnaleźć określony utwór, dotknij paska wyszukiwania, a następnie 
wpisz tytuł utworu lub jego część w polu wyszukiwania.

UWAGA
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 ADAPTER ŁĄCZNOŚCI BEZPRZEWODOWEJ STOR.E
4. Aby odtwarzać muzykę w tle, dotknij przycisku odtwarzania w tle 

( ).

Odtwarzanie muzyki będzie kontynuowane, a menu „Now Playing” 
(Teraz odtwarzane) pojawi się poniżej widoku menu.

(Ilustracja przykładowa) Okno plików muzycznych

5. Dotknij przycisku sterowania odtwarzania ( ), aby wyświetlić 
elementy sterujące dla odtwarzanego utworu.

■ Aby wstrzymać odtwarzanie muzyki, dotknij przycisku 
wstrzymania odtwarzania ( ).

■ Aby ponownie wybrać poprzedni zaznaczony plik, dotknij przycisku 
przejścia do poprzedniego pliku ( ).

■ Aby przewinąć odtwarzany utwór do przodu lub wstecz, przeciągnij 
suwak w górnej części ekranu Now Playing (Teraz odtwarzane).

■ Aby cyklicznie odtwarzać utwór, dotknij przycisku powtarzania 
( ).

■ Aby odtwarzać zaznaczone utwory w kolejności losowej, dotknij 
przycisku odtwarzania losowego ( ).

■ Aby odtwarzać zaznaczone utwory zgodnie z ich kolejnością na 
liście, dotknij przycisku odtwarzania sekwencyjnego ( ).

Wyświetlanie dokumentów
Aby wyświetlać dokumenty przechowywane w podłączonym urządzeniu 
magazynującym, wykonaj następujące czynności:

Zgodne typy plików: pdf/txt/html/doc/docx/xlsx.UWAGA
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1. Na liście menu na lewym panelu wybierz pozycję Documents 
(Dokumenty), aby wyświetlić pliki dokumentów znajdujące się na dysku 
twardym.

(Ilustracja przykładowa) Okno dokumentów

2. Wybierz plik dokumentu, który chcesz otworzyć.

(Ilustracja przykładowa) Okno dokumentu docx

3. Plik z rozszerzeniem nazwy „docx” można otworzyć w powyższy 
sposób.

(Ilustracja przykładowa) Okno dokumentu pdf

4. Plik z rozszerzeniem nazwy „pdf” można otworzyć w powyższy sposób.
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5. Aby wyświetlić miniatury stron pliku pdf, dotknij przycisku miniatury 
( ).

6. Aby ponownie wyświetlić poprzednie okno, dotknij przycisku 
potwierdzenia ( ).

Menedżer zadań
Korzystając z Menedżera zadań, można zarządzać przekazywaniem 
i pobieraniem plików oraz zbiorczo zarządzać zadaniami związanymi 
z przekazywaniem i pobieraniem. Można usuwać poszczególne zadania 
lub usunąć wszystkie zadania.

Na liście menu na lewym panelu wybierz pozycję Task Manager 
(Menedżer zadań), aby wyświetlić opcje Menedżera zadań.

(Ilustracja przykładowa) Okno Menedżera zadań
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Rozdział 4

Ustawienia
Gdy aplikacja adaptera łączności bezprzewodowej Toshiba nie jest 
połączona z adapterem Wi-Fi® za pośrednictwem urządzenia 
przenośnego, można tylko skonfigurować wersję językową aplikacji. 
Obecnie obsługiwana jest chińska i angielska wersja językowa. Domyślna 
wersja językowa jest zależna od kraju, w którym zakupiono urządzenie.

Gdy aplikacja adaptera łączności Toshiba nie jest połączona z adapterem 
Wi-Fi®, należy uzyskać informacje dotyczące sieci bezprzewodowej 
i przepustowości adaptera Wi-Fi® (fabrycznie konfigurowany jest tryb 
punktu dostępu) i utworzyć następujące ustawienia.

Ustawienia łączności bezprzewodowej
Work mode (Tryb roboczy): Można przełączyć z trybu AP (Punkt dostępu) 
do trybu Bridge (Połączenie pośrednie). W trybie AP (Punkt dostępu) 
można ustanowić połączenie przy użyciu adaptera Wi-Fi®, a następnie 
przeglądać dane znajdujące się na dysku twardym. W trybie Bridge 
(Połączenie pośrednie) można połączyć aplikację adaptera łączności 
bezprzewodowej Toshiba za pośrednictwem urządzenia przenośnego 
i przeglądać sieć Web przy użyciu zewnętrznego połączenia z Internetem.

Update SSID (Aktualizuj identyfikator sieciowy): Aktualizacja nazwy 
sieciowej adaptera Wi-Fi®.

Set password (Konfiguruj hasło): Konfigurowanie hasła dla sieci Wi-Fi®. 
Należy skonfigurować adapter Wi-Fi® tak, aby ograniczyć dostęp do dysku 
twardego i zapewnić lepszą ochronę.

W trybie AP/Station (Punkt dostępu/stacja) można również skanować sieć 
w celu wybrania identyfikatora SSID punktu dostępu/stacji.

Obsługa adaptera Wi-Fi®

Safe Remove (Bezpieczne odłączenie): odłączenie dysku twardego

Restart (Uruchom ponownie): ponowne uruchomienie adaptera Wi-Fi®

Power off (Wyłącz): wyłączenie zasilania adaptera Wi-Fi®

Reset (Resetuj): resetowanie adaptera Wi-Fi®
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Ustawienia aplikacji adaptera łączności 
bezprzewodowej Toshiba

W ustawieniach aplikacji uwzględniono wersję językową i możliwość 
czyszczenia pamięci podręcznej. Przełącz do trybu Breakpoint Play 
(Wznawianie od punktu wstrzymania) lub Continue Play (Kontynuacja 
odtwarzania).
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Rozdział 5

Urządzenie Chromecast™
Konfigurowanie urządzenia Chromecast™

Korzystając z urządzenia Chromecast™, można odtwarzać filmy wideo 
przy użyciu urządzenia przenośnego w wysokiej rozdzielczości, 
przesyłając je strumieniowo za pośrednictwem sieci Wi-Fi® z Internetu lub 
sieci lokalnej. Można wybrać żądane pliki multimedialne przy użyciu 
aplikacji obsługujących urządzenie Chromecast™ (np. aplikacji adaptera 
łączności bezprzewodowej Toshiba).

Należy rozpocząć od konfigurowania urządzenia Chromecast™ 
(sprzedawanego oddzielnie) zgodnie z podręcznikiem użytkownika.

Urządzenie Chromecast™ i tryb STA
Aby podłączyć urządzenie Chromecast™, postępuj zgodnie z poniższymi 
instrukcjami:

1. Wyświetl stronę Device Settings (Ustawienia urządzenia) i wybierz 
sieć adaptera łączności bezprzewodowej STOR.E.

Pojawia się okno Settings (Ustawienia).

(Ilustracja przykładowa) Okno ustawień (iOS)
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2. Naciśnij przycisk Internet.

(Ilustracja przykładowa) Okno połączeń Wi-Fi® (iOS)

3. Aby połączyć adapter łączności bezprzewodowej STOR.E z routerem, 
naciśnij ikonę Ustaw ( ) znajdującą się między ikonami Not 
Connected (Niepołączone) a TOSHIBA w diagramie połączeń 
sieciowych.

4. Wybierz sieć bezprzewodową, z którą chcesz ustanowić połączenie, 
i wprowadź hasło.

5. Przed wybraniem trybu roboczego adaptera łączności bezprzewodowej 
STOR.E, naciśnij identyfikator SSID, z którym chcesz ustanowić 
połączenie, a następnie wprowadź hasło.

Zostanie wyświetlone okno podobne do następującego.

(Ilustracja przykładowa) Okno połączeń SSID (iOS)

6. Dostępne są dwa (2) tryby robocze adaptera łączności 
bezprzewodowej STOR.E:

■ Public Network (Sieć publiczna; tryb pośredni)

■ Home Network (Sieć domowa; tryb stacji)
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Tryb pośredni

Na poniższym rysunku przedstawiono pomyślnie ustanowione połączenie:

(Ilustracja przykładowa) Okno pomyślnie ustanowionego połączenia (iOS)

1. Wybierz opcję Public Network (Sieć publiczna), aby przełączyć 
do trybu pośredniego.

(Ilustracja przykładowa) Okno wyboru trybu pośredniego (iOS)

Aby przełączyć do sieci publicznej (tryb pośredni), należy ustanowić 
połączenie z siecią.UWAGA
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2. Naciśnij przycisk OK.

Następujący komunikat jest wyświetlany podczas przełączania z trybu 
stacji do pośredniego:

(Ilustracja przykładowa) Okno komunikatu (iOS)

Jeżeli aplikacja nie można odnaleźć adaptera łączności 
bezprzewodowej STOR.E, może zostać wyświetlony następujący 
komunikat:

(Ilustracja przykładowa) Okno komunikatu (iOS)

3. Aby przełączyć adapter łączności bezprzewodowej STOR.E z trybu 
bezprzewodowej sieci LAN do trybu punktu dostępu, wyświetl 
ponownie okno Settings (Ustawienia).

(Ilustracja przykładowa) Okno ustawień (iOS)
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4. Wybierz router.

Jeżeli aplikacja pomyślnie znajdzie adapter łączności bezprzewodowej 
STOR.E, może zostać wyświetlony następujący komunikat:

(Ilustracja przykładowa) Okno komunikatu (iOS)

Tryb stacji
Jeżeli połączenie z siecią zostanie ustanowione w trybie stacji, inne osoby 
będą miały dostęp do podłączonego urządzenia magazynującego 
za pośrednictwem sieci.

Należy ostrożnie korzystać z trybu stacji w miejscach publicznych.

Na poniższym rysunku przedstawiono pomyślnie ustanowione połączenie:

(Ilustracja przykładowa) Okno pomyślnie ustanowionego połączenia (iOS)

Aby przełączyć do sieci domowej (tryb stacji), należy ustanowić połączenie 
z siecią.UWAGA
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1. Wybierz opcję Home Network (Sieć domowa), aby przełączyć 
do trybu stacji.

(Ilustracja przykładowa) Okno wyboru trybu stacji (iOS)

2. Naciśnij przycisk OK.

Następujący komunikat jest wyświetlany podczas przełączania z trybu 
pośredniego do stacji:

(Ilustracja przykładowa) Okno komunikatu (iOS)

Może zostać wyświetlony następujący komunikat:

(Ilustracja przykładowa) Okno komunikatu (iOS)
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Jeżeli aplikacja nie można odnaleźć adaptera łączności 
bezprzewodowej STOR.E, może zostać wyświetlony następujący 
komunikat:

(Ilustracja przykładowa) Okno komunikatu (iOS)

3. Aby przełączyć adapter łączności bezprzewodowej STOR.E z trybu 
bezprzewodowej sieci LAN do trybu punktu dostępu, wyświetl 
ponownie okno Settings (Ustawienia).

(Ilustracja przykładowa) Okno ustawień (iOS)
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4. Wybierz router. 

Jeżeli aplikacja pomyślnie znajdzie adapter łączności bezprzewodowej 
STOR.E, może zostać wyświetlony następujący komunikat:

(Ilustracja przykładowa) Okno komunikatu (iOS)
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Rozdział 6

Obsługa urządzenia Chromecast™
Podłączanie urządzenia Chromecast™

Podczas przełączania adaptera łączności bezprzewodowej STOR.E 
do trybu roboczego stacji, jeżeli urządzenie jest połączone z routerem, 
można korzystać z funkcji Chromecast™.

Aby ustanowić połączenie z urządzeniem Chromecast™:

1. Naciśnij ikonę Chromecast ( ) po prawej stronie w górnej części 
ekranu.

(Ilustracja przykładowa) Podłączanie urządzenia Chromecast™ (iOS)

Pojawia się menu podręczne.

2. Wybierz opcję Chromecast.
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■ Można również ustanowić połączenie za pośrednictwem strony 
Setting Internet (Konfiguracja Internetu).

(Ilustracja przykładowa) Podłączanie urządzenia Chromecast™ (Internet; iOS)

Odłączanie urządzenia Chromecast™
Aby odłączyć urządzenie Chromecast™:

1. Naciśnij ikonę Chromecast ( ) po prawej stronie w górnej części 
ekranu.

(Ilustracja przykładowa) Odłączanie urządzenia Chromecast™ (iOS)

2. Naciśnij przycisk OK.
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Obsługa filmów wideo

Jeżeli wyświetlana jest ikona Chromecast ( ), urządzenie 
Chromecast™ funkcjonuje prawidłowo.

1. Naciśnij plik filmu wideo.

Rozpoczyna się wczytywanie filmu wideo.

(Ilustracja przykładowa) Wczytywanie filmu wideo (iOS)

Podczas odtwarzania filmu wideo można przewinąć do wybranej lokalizacji 
pliku przy użyciu paska postępu. Można również kontrolować odtwarzanie 
filmu wideo przy użyciu następujących przycisków nawigacyjnych:

Skip to Last (Poprzedni) — przejście do poprzedniego filmu wideo.

Rewind (Przewiń wstecz) — przewinięcie filmu wideo wstecz.

Play (Odtwarzaj) — rozpoczęcie lub wznowienie odtwarzania filmu wideo.

Fast Forward (Przewiń do przodu) — przewijanie filmu wideo do przodu.

Skip to Next (Następny) — przejście do następnego filmu wideo.

Stop — zatrzymanie odtwarzania filmu wideo.

Back (W tle) — odtwarzanie filmu wideo w tle.
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Obsługa zdjęć

Jeżeli wyświetlana jest ikona Chromecast ( ), zdjęcia są również 
widoczne na ekranie odbiornika TV. Obsługiwana jest również funkcja 
pokazu slajdu.

(Ilustracja przykładowa) Wczytywanie zdjęć (iOS)

Aby wyświetlić pokaz slajdów, naciśnij przycisk odtwarzania ( ), 
a następnie żądaną prędkość odtwarzania pokazu slajdów.
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Rozdział 7

Specyfikacje
Specyfikacje produktu i obsługiwane urządzenia

W tym rozdziale zamieszczono zestawienie specyfikacji technicznych 
i wyposażenia obsługiwanego przez adapter łączności bezprzewodowej 
STOR.E.

Wymagania systemowe
Adapter łączności bezprzewodowej STOR.E Toshiba obsługuje 
następujące urządzenia:

Obsługiwane typy plików
■ Wideo: iOS: obsługa plików MOV/MP4/M4V

■ Android™: obsługa plików MP4/M4V3GP/AVI/MTS/M2TS; łącze do 
oprogramowania zewnętrznego

■ Kodery-dekodery: H.264/AVC, MPEG-4 SP, AVCHD

■ Muzyka: MP3, M4a, AAC, WAV

■ Kodery-dekodery: MP3 (VBR), AAC, HE-AAC, WAV

Zgodne urządzenia iPhone lub iPad w wersji 6.0–7.0

Smartfony lub tablety z systemem Android™ 
w wersji 2.3–4.2

System operacyjny Microsoft® Windows® 7, Windows Vista®, 
Windows® XP, Windows 8, Windows 8.1

Mac OS X® Lion, Mac OS X Mountain Lion, 
Mac OS X Mavericks

Przeglądarka 
internetowa

Microsoft® Internet Explorer® w wersji 8–11

Mozilla® Firefox® w wersji 3–31

Google Chrome™ w wersji 13–33

Apple Safari® w wersji 5–7

Oprogramowanie Time Machine® nie jest obsługiwane.UWAGA
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■ Zdjęcia: JPG/BMP/PNG

■ Dokumenty: pdf, doc, docx, ppt, pptx, xls, xlsx, txt, rtf

Specyfikacje sprzętu
■ Obsługa sieci Wi-Fi®: 11 b/g/n 2,4 GHz

■ Liczba połączeń: 6 przy odległości 5 m

■ Format dysku: NTFS

Dodatkowe specyfikacje
Wymiary

Wymagania dotyczące warunków otoczenia

Wymagania dotyczące zasilania

Rozmiar 63 (szer.) x 48 (głęb.) x 10 (wys.) mm

Waga Około 24 g

Warunki otoczenia

Temperatura otoczenia Od 5°C do 35°C

Zasilacz 100–240 V AC
50 lub 60 Hz (cyklów na sekundę)

Adapter łączności 
bezprzewodowej

Wejście: 5 V DC/2 A
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Pomoc techniczna firmy TOSHIBA
Dodatkowe informacje

Należy skorzystać ze strony pomocy technicznej firmy TOSHIBA związanej 
z dyskami twardymi i urządzeniami magazynującymi: 

www.toshiba-storage.com/support

Aby uzyskać informacje dotyczące roszczeń gwarancyjnych, należy 
skorzystać z witryny www.externalhdd.storrepair.de/.

Często zadawane pytania
Podstawowe informacje

Jaka jest znamionowa temperatura dla adaptera łączności 
bezprzewodowej STOR.E?

Zalecamy unikanie temperatur otoczenia przekraczających 35°C/95°F.

Ile połączeń można ustanowić równocześnie?

Adapter sieci bezprzewodowej STOR.E może ustanowić 8 połączeń 
równocześnie. Zasięg połączenia wynosi 5 m.

Dlaczego adapter łączności bezprzewodowej STOR.E odtwarza 
zawartość multimedialną z opóźnieniem w przypadku połączenia 
wielu urządzeń równocześnie?

Adapter łączności bezprzewodowej STOR.E obsługuje strumieniowe 
przesyłanie wideo z prędkością maksymalną 4,9 Mb/s po podłączeniu 
równocześnie trzech urządzeń znajdujących się w odległości 1 m. 
Przekroczenie tego zasięgu może spowodować ograniczenie wydajności 
adaptera.

Jakiego typu zewnętrzne dyski twarde są zalecane?

Cała seria zewnętrznych dysków twardych TOSHIBA STOR.E.

Co to jest tryb „połączenia pośredniego”?

Tryb połączenia pośredniego oznacza, że urządzenie przenośne nie mogło 
uzyskać dostępu do adaptera, jednak zachowało połączenie z Internetem.

Zgodność
Jak można odtwarzać pliki multimedialne lub wyświetlać dokumenty 
z komputera przy użyciu adaptera łączności bezprzewodowej 
STOR.E?

Pliki można odtwarzać po mapowaniu dysku sieciowego w dowolnym 
Eksploratorze Windows na komputerze stacjonarnym lub przenośnym.
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Jak można uzyskać dostęp do ustawień adaptera łączności 
bezprzewodowej z komputera?

Można wpisać adres 192.168.65.1 w przeglądarce sieci Web, aby uzyskać 
dostęp do strony ustawień adaptera łączności bezprzewodowej.

Jak można odtwarzać pliki z adaptera łączności bezprzewodowej 
STOR.E przy użyciu urządzeń iPhone lub iPad?

Zawartość multimedialna, taka jak muzyka, filmy lub zdjęcia, jest zgodna 
z produktami iOS. Dokumenty z rozszerzeniem nazwy pdf, doc, ppt itd. są 
również zgodne po podłączeniu pamięci USB przy użyciu adaptera 
łączności bezprzewodowej STOR.E. Zawartość (MOV/MP4/M4V) można 
odtwarzać przy użyciu domyślnego odtwarzacza multimedialnego aplikacji, 
a w przypadku innych formatów filmów (3GP/AVI/MTS/M2TS) zalecane 
jest korzystanie z zewnętrznego odtwarzacza multimedialnego „OPlayer”.

Jak można odtwarzać pliki z adaptera łączności bezprzewodowej 
STOR.E przy użyciu smartfonu lub tabletu z systemem Android?

Zawartość multimedialna, taka jak muzyka, filmy lub zdjęcia, jest zgodna 
z produktami Android. Dokumenty z rozszerzeniem nazwy pdf, doc, ppt itd. 
są również zgodne po podłączeniu pamięci USB przy użyciu adaptera 
łączności bezprzewodowej STOR.E. Zawartość (MP4/M4V) można 
odtwarzać przy użyciu domyślnego odtwarzacza multimedialnego aplikacji, 
a w przypadku innych formatów (np. MOV/3GP/AVI/MTS/M2TS) można 
korzystać ze zgodnego odtwarzacza multimedialnego dostarczonego przez 
innego producenta.

Które systemy operacyjne są obsługiwane przez aplikację adaptera 
łączności bezprzewodowej STOR.E?

Obsługa smartfonów lub tabletów: system iOS w wersji 5 lub nowszy, 
system Android w wersji 2.3 lub nowszy.

Gdzie można pobrać aplikację adaptera łączności bezprzewodowej 
STOR.E?

Aby pobrać aplikację, należy wyszukać tekst „wireless adapter” 
w następującej witrynie:

■ Apple APP Store (urządzenia iOS)

■ Google Play Store (urządzenia Android)

Czy adapter łączności bezprzewodowej STOR.E jest zgodny 
z technologią DLNA?

Nie. Adapter łączności bezprzewodowej STOR.E nie obsługuje technologii 
UPnP i DLNA.
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Dlaczego nie można odtwarzać zawartości multimedialnej z aplikacji 
adaptera łączności bezprzewodowej STOR.E przy użyciu tabletu lub 
smartfonu z systemem iOS/Android?

Aplikacja adaptera łączności bezprzewodowej STOR.E domyślnie 
obsługuje kilka formatów. Jeżeli nie można odtwarzać zawartości 
multimedialnej, konieczne może być sprawdzenie jej formatu.

Dlaczego nie można otwierać dokumentów z aplikacji adaptera 
łączności bezprzewodowej STOR.E przy użyciu tabletu lub smartfonu 
z systemem iOS/Android?

Aplikacja adaptera łączności bezprzewodowej STOR.E domyślnie 
obsługuje kilka formatów. Jeżeli nie można otwierać dokumentów, 
konieczne może być sprawdzenie ich formatu.

Jak można pobrać lub sprawdzić najnowszą wersję oprogramowania 
układowego?

Można skorzystać z funkcji uaktualnienia oprogramowania układowego 
w aplikacji lub użyć przeglądarki sieci Web.

Gdzie jest zapisywany plik pobrany z dysku twardego połączonego 
z adapterem łączności bezprzewodowej STOR.E?

Plik jest wyświetlany na ekranie „Local content” (Zawartość lokalna) 
aplikacji adaptera łączności bezprzewodowej Toshiba.

Po podłączeniu nowej pamięci USB do adaptera łączności 
bezprzewodowej nie mogę uzyskać dostępu do danych przy użyciu 
aplikacji. Co należy zrobić?

Należy odświeżyć widok danych aplikacji.

Formaty filmów wideo iOS: obsługa MOV/MP4/M4V
(3GP/AVI/MTS/M2TS: łącze do oprogramowania 
zewnętrznego)

Android: obsługa MP4/M4V
(MOV/3GP/AVI/MTS/M2TS: łącze 
do oprogramowania zewnętrznego)

Koder-dekoder wideo H.264/AVC, MPEG-4 SP, AVCHD

Formaty plików 
muzycznych

MP3, M4a, AAC, WAV

Koder-dekoder audio MP3(VBR), AAC, HE-AAC, WAV

Zdjęcia JPG/BMP/PNG

Dokument pdf, doc, docx, ppt, pptx, xls, xlsx, txt, rtf
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Użytkowanie
Jak sformatowane dyski twarde są obsługiwane przez adapter 
łączności bezprzewodowej STOR.E?

Adapter łączności bezprzewodowej obsługuje dyski sformatowane 
z systemami plików NTFS/FAT32.

Czy można zmienić identyfikator SSID adaptera łączności 
bezprzewodowej STOR.E?

Tak. Można zmienić lub zastąpić domyślny identyfikator SSID zapisany 
w adapterze łączności bezprzewodowej STOR.E przy użyciu przeglądarki 
sieci Web lub aplikacji adaptera.

Czy można przekazać pliki do pamięci USB połączonej z adapterem 
łączności bezprzewodowej STOR.E?

Tak. Można przekazać pliki przy użyciu aplikacji adaptera łączności 
bezprzewodowej STOR.E do pamięci USB połączonej z adapterem za 
pośrednictwem sieci Wi-Fi.

Czy połączenie z Internetem jest niezbędne do prawidłowego 
funkcjonowania adaptera łączności bezprzewodowej STOR.E?

Nie. Identyfikator SSID adaptera łączności bezprzewodowej STOR.E 
można odczytać przy użyciu jego wbudowanej sieci bezprzewodowej. 
Należy jednak ustanowić połączenie z dostępną siecią Wi-Fi w trybie 
pośrednim, aby przeglądać strony w przeglądarce itd.

Jaka jest siła szyfrowania adaptera łączności bezprzewodowej 
STOR.E?

Adapter sieci bezprzewodowej STOR.E może być chroniony przy użyciu 
zabezpieczeń WPA lub WPA2.

Jak można bezpiecznie odłączyć pamięć USB połączoną z adapterem 
łączności bezprzewodowej STOR.E?

Po potwierdzeniu, że wskaźnik pamięci USB jest wyłączony należy 
skorzystać z funkcji „Safe Remove” (Bezpieczne usuwanie sprzętu) 
w aplikacji adaptera łączności bezprzewodowej lub przeglądarce sieci 
Web. Następnie można odinstalować pamięć USB z adaptera łączności 
bezprzewodowej.
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Wskaźnik
Jakie jest znaczenie koloru wskaźnika?

Jak korzystać z przycisku resetowania

Wskaźnik Opis

Zasilanie Włączony Gotowość systemu

Wyłączony Włączanie systemu

Miga Inicjowanie systemu przed gotowością 
(około sześć sekund)

Dostęp do 
pamięci

Włączony Instalowanie zewnętrznego dysku twardego

Wyłączony Odinstalowanie zewnętrznego dysku 
twardego

Miga Dostęp (odczyt/zapis) do instalacji 
zewnętrznego dysku twardego

Łącze Wi-Fi Włączony Gotowość do ustanowienia połączenia Wi-Fi

Wyłączony Wyłączenie funkcji Wi-Fi (np. odinstalowanie 
dysku twardego/pamięci zewnętrznej)

Miga Inicjowanie Wi-Fi przed gotowością (około 
sześć sekund)

przycisk 
resetowania

Opis

Naciśnij 
i przytrzymaj 
przez 2 sekundy, 
aby uaktywnić 
funkcję 
resetowania.

Wskaźniki systemy i Wi-Fi będą 
migać, a następnie system zostanie 
ponownie uruchomiony.
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Declarações regulamentares
Conformidade com as normas CE

Ambiente de funcionamento
Os requisitos de conformidade electromagnética (EMC) deste produto 
foram verificados da forma habitual para esta categoria de produtos para 
zonas normalmente designadas como “ambientes residenciais, comerciais 
e de indústria ligeira”. A Toshiba não verificou o funcionamento deste 
produto noutros ambientes de trabalho e a utilização do produto noutros 
ambientes de trabalho poderá ser restringida ou não recomendada. 
As possíveis consequências da utilização deste produto em ambientes de 
trabalho não verificados podem ser: Perturbações no funcionamento de 
outros produtos ou deste produto nas áreas circundantes, com um 
funcionamento deficiente temporário ou que pode resultar na perda/
corrupção de dados. Exemplos de ambientes de trabalho não verificados e 
conselhos com eles relacionados:

■ Ambiente industrial (por exemplo, em que estiver a ser utilizada uma
alimentação trifásica de 380V): Perigo de perturbações deste produto
devido a possíveis campos electromagnéticos fortes especialmente
perto de máquinas grandes ou unidades de alimentação.

■ Ambientes médicos: A Toshiba não verificou se este produto está em
conformidade com a Directiva para os Produtos Médicos, pelo que este
produto não pode ser utilizado como produto médico sem ser sujeito a
outras verificações. A utilização em ambientes de escritório
(em hospitais, por exemplo) não deve originar problemas, mas estará
sempre sujeita à aprovação da administração responsável.

■ Ambientes de automóveis: consulte as instruções dos veículos para
verificar se contêm alguns conselhos relativamente à utilização deste
tipo de produtos.

■ Ambientes aeronáuticos: Por favor siga as instruções da tripulação
referentes às restrições de utilização.

Este produto possui a etiqueta CE e está em 
conformidade com os requisitos das Directivas da UE 
aplicáveis. A entidade responsável pela marcação com 
a etiqueta CE é a Toshiba Electronics Europe GmbH, 
Hansaallee 181, 40549 Düsseldorf, Alemanha.
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Outros ambientes não relacionados com a Compatibilidade 
Electromagnética

■ Utilização no exterior: Sendo um produto para utilização em casa/
escritório este produto não tem nenhuma protecção especial contra a
entrada de humidade e também não resiste a choques violentos.

■ Atmosferas explosivas: A utilização deste produto não é permitida em
ambientes com atmosferas explosivas (Ex).

A informação seguinte é válida apenas para os 
estados membros da UE:

REACH - Declaração de conformidade
O novo regulamento da União Europeia (EU) para produtos químicos, 
REACH (Registration, Evaluation, Authorization and Restriction of 
Chemicals), é aplicável desde 1 de Junho de 2007. 

A Toshiba cumprirá todos os requisitos da regulamentação REACH e está 
empenhada em proporcionar aos seus clientes todas as informações sobre 
as substâncias químicas utilizadas nos nossos produtos, tal como disposto 
na regulamentação REACH.

Eliminação de produtos

A seguinte informação apenas é válida para a 
Turquia:

Em conformidade com a directiva AEEE. 

Direitos de autor
Este manual não pode ser reproduzido sob qualquer forma sem 
autorização prévia por escrito da Toshiba. Não é assumida qualquer 
responsabilidade pela utilização da informação aqui contida. 

©2018 TOSHIBA Electronics Europe GmbH. Todos os direitos reservados.

A utilização deste símbolo indica que este produto não pode ser 
tratado como lixo doméstico. Ao garantir que este produto será 
tratado correctamente no final da sua vida útil, estará a ajudar a 
evitar possíveis consequências negativas para o ambiente e para 
a saúde humana, que poderiam ser provocadas pelo tratamento 
inadequado deste produto juntamente com lixo comum.

Para obter informação mais detalhada acerca da reciclagem deste 
produto, por favor contacte as suas autoridades locais, o seu 
serviço de recolha de lixo doméstico ou a loja onde comprou o 
produto.
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Aviso
A informação contida neste manual, incluindo, mas não se limitando a 
quaisquer especificações de produtos, está sujeita a alteração sem 
aviso prévio.

A TOSHIBA ELECTRONICS EUROPE GMBH NÃO DÁ QUAISQUER 
GARANTIAS NO QUE DIZ RESPEITO A ESTE MANUAL OU A 
QUALQUER OUTRA INFORMAÇÃO NELE CONTIDA E REJEITA 
EXPRESSAMENTE QUAISQUER GARANTIAS IMPLÍCITAS DE 
COMERCIABILIDADE OU DE ADEQUAÇÃO A QUALQUER FIM 
ESPECÍFICO RELATIVAMENTE AO CONTEÚDO QUE SE SEGUE. A 
TOSHIBA NÃO ASSUME QUALQUER RESPONSABILIDADE POR 
DANOS SOFRIDOS EM CONSEQUÊNCIA DIRECTA OU INDIRECTA 
DE QUALQUER ERRO TÉCNICO OU TIPOGRÁFICO, OMISSÕES OU 
DISCREPÂNCIAS ENTRE O PRODUTO E O MANUAL. EM NENHUMA 
CIRCUNSTÂNCIA SERÁ A TOSHIBA RESPONSÁVEL POR DANOS 
ACIDENTAIS, CONSEQUENTES, ESPECIAIS OU EXEMPLARES, 
QUER SEJAM DE NATUREZA CIVIL, CONTRATUAL OU OUTRA, 
RESULTANTES DE, OU EM RELAÇÃO COM ESTE MANUAL OU 
QUALQUER INFORMAÇÃO NELE CONTIDA OU COM A SUA 
UTILIZAÇÃO.

Marcas comerciais
STOR.E é uma marca registada da TOSHIBA Electronics Europe GmbH. 
Apple e iMac são marcas registadas da Apple Inc., registadas nos E.U.A. 
e noutros países. AirPrint é uma marca comercial da Apple Inc. 

Google, o logótipo Google, Android, Android Market, Google Maps, Google 
eBooks, Gmail, e YouTube são marcas comerciais da Google, Inc. 

Mac OS X, iPhone, e iPad são marcas comerciais ou marcas registadas da 
Apple Inc. nos Estados Unidos e noutros países. 

Secure Digital, SD, e o logótipo SDHC são marcas comerciais ou marcas 
registadas da SD-3C, LLC nos Estados Unidos e noutros países, 
ou ambas. 

Wi-Fi é uma marca comercial registada da Wi-Fi Alliance. 

Microsoft, Windows, e Windows Media são marcas registadas ou marcas 
comerciais da Microsoft Corporation nos Estados Unidos e/ou noutros 
países. 

Todas as outras marcas e nomes de produtos aqui mencionados são 
marcas comerciais ou marcas comerciais registadas dos seus respectivos 
proprietários.
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Ícones de segurança
Este manual contém instruções de segurança que devem ser cumpridas 
no sentido de evitar possíveis acidentes que podem resultar em ferimentos 
pessoais, danos no equipamento ou perda de dados. Estes avisos de 
segurança foram classificados de acordo com a severidade do risco e 
aparecem destacados pelos seguintes pictogramas:

Palavras de 
Sinalização

Significado

Indica uma situação iminentemente perigosa, 
que resultará em morte ou ferimentos graves se não 
for evitada.

Indica uma situação potencialmente perigosa, 
que poderá resultar em morte ou ferimentos graves se 
não for evitada.

Indica uma situação potencialmente perigosa, 
que poderá resultar em ferimentos menores ou 
moderados se não for evitada.

Indica uma situação potencialmente perigosa, 
que poderá resultar em danos materiais se não for 
evitada.

Fornece informação importante.

PERIGO

AVISO

CUIDADO

CUIDADO

NOTA
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Informações de segurança e Regras 
e Regulamentos para redes LAN 
sem fios

■ Não utilize a funcionalidade de LAN sem fios perto de um forno de 
microondas ou em áreas sujeitas a interferências de rádio ou campos 
magnéticos. As interferências causadas por um forno de microondas 
ou outras fontes podem interromper o funcionamento da LAN sem fios.

■ A velocidade de transmissão através da rede LAN sem fios, 
e o alcance da rede LAN sem fios, pode variar dependendo do 
ambiente electromagnético envolvente, dos obstáculos, da concepção 
e configuração do ponto de acesso, da concepção do cliente e das 
configurações do software/hardware. A velocidade de transmissão 
indicada é a velocidade máxima teórica tal como especificada pelas 
normas adequadas - a velocidade de transmissão real será inferior à 
velocidade máxima teórica.

Os dispositivos de LAN sem fios podem causar interferências em 
equipamentos médicos tais como pacemakers cardíacos. Se utiliza 
equipamentos médicos pessoais, consulte o seu médico e as 
instruções do equipamento médico antes de utilizar este Produto. 
O Produto não deve ser utilizado em ambientes em que existam 
equipamentos médicos tais como hospitais, consultórios médicos ou 
perto de utilizadores de equipamentos médicos uma vez que a 
utilização deste Produto pode ser prejudicial e causar danos nesses 
ambientes.

CUIDADO

Desligue sempre as comunicações sem fios se o computador se 
encontrar perto de equipamento ou dispositivos de controlo 
automático, como portas automáticas ou detectores de incêndio. 
As ondas de rádio podem ocasionar avarias nesses equipamentos de 
que poderão resultar danos físicos.

CUIDADO
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 STOR.E WIRELESS ADAPTER
Capítulo 1

Como Começar
Conteúdo da embalagem

Verifique se recebeu os seguintes itens:

(Imagem exemplo) Componentes incluídos

Apresentação do produto

(Imagem exemplo) portas do adaptador sem fios e luzes indicadoras

Quick Start Warranty

Cabo USB 
(apenas para 
alimentação)

Adaptador de 
alimentação 

de CA

Iniciação 
Rápida

Documento 
da garantia

STOR.E Wireless 
Adapter

O indicador de 
Energia/
utilização 
acende-se

Porta USB Micro-B 
(apenas para alimentação)

Botão 
Reinicializar

Porta USB Standard-A
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 STOR.E WIRELESS ADAPTER
Configurar o seu dispositivo
1. Ligue o adaptador de alimentação de CA ao adaptador sem fios e a 

uma tomada de parede.

O dispositivo liga-se automaticamente.

(Imagem exemplo) Ligação do adaptador sem fios

2. Ligue a sua unidade de disco rígido ao adaptador sem fios.

A luz indicadora pisca durante alguns minutos enquanto o dispositivo 
se inicializa. Aguarde que as luzes deixem de piscar antes de avançar 
para o procedimento seguinte.

3. Vá para a Apple Store® ou Google Play™ para descarregar a aplicação 
para o adaptador sem fios chamada “TOSHIBA Wireless Adapter”, 
e instale-a no seu dispositivo Android™ ou Apple®. Consulte “Instalar e 
iniciar a aplicação” na página 10.

A execução deste passo permite-lhe ligar-se ao Adaptador sem fios 
STOR.E através de um dos seguintes modos:

■ Ligar ao Adaptador sem fios a partir de um dispositivo Android™ ou 
iOS

■ Ligar ao Adaptador sem fios a partir de um Navegador num 
computador

■ Ligar à Internet quando ligado ao Adaptador sem fios

4. Para desligar a energia do Adaptador sem fios STOR.E, desligue o 
adaptador de alimentação de CA da fonte de alimentação.

(Ilustração exemplo) Desligar o Adaptador sem fios

Adaptador de alimentação de CA

Cabo USB

Adaptador sem fios

Unidade de disco 
rígido USB 

(não incluída) Cabo USB 
(não incluído)
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 STOR.E WIRELESS ADAPTER
Capítulo 2

A aplicação Toshiba Wireless 
Adapter
Instalar e iniciar a aplicação

1. Vá para a Apple Store® ou Google Play™ para descarregar a aplicação
para o adaptador sem fios chamada “TOSHIBA Wireless Adapter”,
e instale-a no seu dispositivo Android™ ou Apple®.

2. Quando as luzes ficarem acesas continuamente, crie uma ligação sem
fios para o Adaptador sem Fios no seu dispositivo Android™ ou Apple®.

(Imagem exemplo) Ligação Wi-Fi® a partir do seu dispositivo Android™ ou 
Apple®

Dispositivo Android™ Dispositivo Apple®

Certifique-se de que activa e define a palavra-passe predefinida 
imediatamente ao utilizar o produto pela primeira vez. 
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 STOR.E WIRELESS ADAPTER
3. No seu dispositivo Apple ou Android™, toque em TOSHIBA Wireless 
Adapter para lançar a aplicação.

4. Pode agora executar a aplicação Adaptador sem fios no seu dispositivo 
móvel.

A informação sobre a aplicação Toshiba Wireless Adapter está dividida nas 
seguintes secções:

Ficheiro/pasta
Pode ver todos os ficheiros e pastas a partir da página inicial da aplicação 
Toshiba Wireless Adapter. Faz o mapeamento da vista de pastas do disco 
rígido, permitindo-lhe percorrer todos os ficheiros localizados no disco 
rígido e mostrando-os na sua estrutura original.

Se preferir aceder aos seus ficheiros a partir desta vista, dispõe dos 
mesmos controlos de reprodução.

(Imagem exemplo) Janela Ficheiro/Pasta

Procurar ficheiros
Se tiver um grande número de ficheiros guardados no seu disco rígido, 
pode utilizar a ferramenta de procura (localizada na parte superior da 
janela) para procurar um determinado ficheiro.

(Imagem exemplo) Ferramenta de procura (na parte superior da janela)

1. Toque no campo de procura na parte superior do ecrã.

2. No campo de procura, introduza a totalidade ou parte do nome do 
ficheiro e toque no botão procurar no teclado.
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 STOR.E WIRELESS ADAPTER
Actualizar
Para actualizar, abra a vista em tabela do conteúdo. Quando vir a seta para 
cima, liberte-a. Isto actualiza os dados do documento actual localizado no 
disco rígido.

(Imagem exemplo) Actualização da vista actual

Ver
Pode comutar entre os modos de Lista e Miniatura. Cada modo 
disponibiliza dois métodos de procura:

■ Ordenar por hora

■ Ordenar por nome

(Imagem exemplo) Definições para Ver

1. Toque no botão Show Mode (Modo de visualização) ( ) (do lado 
direito da barra de procura).

Os quatro modos disponíveis são mostrados por baixo. O botão muda 
em seguida para o botão Status Changed (Estado mudado) ( ).

2. Seleccione o modo desejado.
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Editar ficheiros
Toque no botão Edit (Editar) ( ) para activar o menu de acções para 
ficheiros. Surge uma caixa de selecção junto de cada nome de ficheiro na 
lista de ficheiros. Além das operações acima descritas, pode também premir 
longamente ficheiro/pasta na lista para passar para o modo de edição.

(Imagem exemplo) Janela Ficheiro/Pasta - Editar ficheiros

Botão Nova — Toque para criar uma nova pasta.

Botão Album — Toque para carregar as fotografias do álbum a partir do 
seu tablet/telefone. Pode também tirar fotografias utilizando esta 
funcionalidade.

Botão Seleccionar todos/Desmarcar todos — Toque para colocar 
marcas de selecção junto de todos os ficheiros na janela actual.

Botão Descarregar — Toque para descarregar o(s) ficheiro(s) 
seleccionado(s). Pode descarregar os ficheiros localizados no disco rígido 
para o seu tablet, telemóvel ou outro dispositivo. A tarefa de 
descarregamento é adicionada ao módulo de gestão de tarefas.

Botão eliminar — Toque para eliminar o(s) ficheiro(s)/Pasta(s) 
seleccionado(s).

Botão mover para — Toque para mover os ficheiro(s)/pasta(s) 
seleccionado(s) para a nova pasta que criou.

Botão Mudar o nome — Toque para mudar o nome do(s) ficheiro(s)/
pasta(s) seleccionado(s) (Apenas disponível quando está seleccionado 
um ficheiro/pasta.)

Carregar — Quando toca no conteúdo local através do menu ver, pode 
carregar o ficheiro local para o disco rígido.

Botão Concluído — Toque para voltar aos menus de edição. As caixas de 
selecção junto dos nomes dos ficheiros/pastas seleccionadas na lista de 
ficheiros são removidas.
Manual do Utilizador PT-13



 STOR.E WIRELESS ADAPTER
Capítulo 3

Reprodução de multimédia
Este capítulo contém instruções sobre como ver vídeos, ouvir música e 
ver fotografias e documentos utilizando a aplicação Toshiba Wireless 

Adapter.

Vídeo, fotografias, música e documentos
A aplicação Toshiba Wireless Adapter permite aceder aos seus ficheiros 
multimédia localizados no disco rígido externo e no seu dispositivo móvel. 
Por exemplo, pode ver vídeos e ouvir música que descarregou para o seu 
seu smartphone ou tablet directamente a partir da aplicação.

Organizar e ver todos os ficheiros por tipo de ficheiro. Pode percorrer 
rapidamente todos os ficheiros de cada tipo localizados no disco rígido.

Neste módulo, utilize as letras nas barra de pesquisa do lado direito do 
ecrã para localizar rapidamente os ficheiros alfabeticamente.

Reprodução de vídeo
Para reproduzir um vídeo que copiou para o seu disco rígido, siga os 
passos abaixo:

1. Abra a aplicação Toshiba Wireless Adapter

2. Na lista do menu no painel esquerdo, seleccione Vídeos para ver os 
vídeos localizados no disco rígido.

(Imagem exemplo) Janela vídeos
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3. Toque no vídeo que deseja ver.

O seu leitor de multimédia do seu dispositivo pode estar limitado a reproduzir 
apenas determinados formatos de vídeo. Se não conseguir reproduzir um 
vídeo que copiou para o seu disco rígido, isso pode ser devido ao facto de 
estar num formato que não é suportado pelo seu leitor de multimédia. 
Poderá obter um leitor de multimédia de um terceiro fornecedor na app store 
para o seu dispositivo que lhe permita reproduzir o vídeo.

4. Para parar a reprodução do vídeo, prima o botão Done (Concluído) 

( ) no dispositivo ou feche o leitor de multimédia.

Reprodução de fotografias
Para ver as fotografias guardadas num dispositivo de armazenamento 
ligado, siga os passos abaixo:

1. Abra a aplicação Toshiba Wireless Adapter.

2. Na lista do menu no painel esquerdo, seleccione Pictures 
(Fotografias) para ver as fotografias localizadas no disco rígido.

(Imagem exemplo) Janela de fotografias

Quando estiver a ver o vídeo, pode tocar novamente no ecrã para ver os 
botões Pause (Pausa), Fast-Forward (Avanço rápido), e Reverse 
(Inverter).

NOTA

Quando interrompe um vídeo, a aplicação coloca automaticamente uma 
marca no ponto em que o interrompeu. Quando voltar ao vídeo, este 
recomeça automaticamente no ponto em que o interrompeu. 
Também continua a reproduzir o vídeo seguinte na lista quando o vídeo 
actual chega ao fim. (Pode alterar esta definição através dos botões 
Breakpoint Play e Continue Play nas Definições da Aplicação.)

NOTA
Manual do Utilizador PT-15



 STOR.E WIRELESS ADAPTER
3. Para ver uma ou mais fotografias, seleccione o ficheiro de fotografias 
desejado (no menu File/Folder (Ficheiro/Pasta), menu Pictures 
(Fotografias), ou no menu Local Content (Conteúdo local) ).

Para ver um Slideshow
1. Para começar um Slideshow, toque no botão Slideshow quando 

estiver a ver uma fotografia.

Aparece a janela de Opções do Slideshow.

(Imagem exemplo) Janela de Opções do Slideshow

2. Para ver uma apresentação de slides, oque no botão Play ( ).

3. Seleccione o intervalo entre as fotografias antes de iniciar a 
Apresentação de slides

Quando for mostrada no seu ecrã, passe o dedo para a direita/esquerda 
para ver a fotografia seguinte/anterior. Pode ver todas as fotografias 
localizadas no disco rígido ou na pasta que mudou/criou.

NOTA

Quando listada no modo Miniaturas, pode fazer zoom na miniatura ou 
fotografia.NOTA

Poderão ser vistos efeitos de movimento ao passar de uma fotografia 
para outra.NOTA
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Reprodução de música
Para ouvir músicas guardadas num dispositivo de armazenamento ligado, 
siga os passos abaixo:

1. Abra a aplicação Toshiba Wireless Adapter.

2. Na lista do menu no painel esquerdo, seleccione Música para ver os 
ficheiros de música que guardou no dispositivo de armazenamento 
ligado.

(Imagem exemplo) Janela Música

3. Para ouvir uma canção, seleccione a música desejada e toque no 
botão Play ( ).

(Imagem exemplo) Janela Música

Pode criar uma playlist.

Para encontrar uma canção específica, toque na Barra de Pesquisa e, 
em seguida, digite a totalidade ou parte do título da canção no campo 
Pesquisar.

NOTA
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4. Para ouvir música em segundo plano Back ( ).

A sua música continua a tocar, e o menu “Now Playing” (A tocar agora) 
aparece por baixo do menu View (Ver).

(Imagem exemplo) Janela Música

5. Toque no botão Now Playing (A tocar agora) ( ) para ver os 
controlos para a canção que está a ouvir.

■ Para interromper a canção que está a ouvir, toque no botão Pause 
(Pausa) ( ).

■ Para voltar à canção anterior na selecção, toque no botão Back To 
(Voltar a) ( )

■ Para avançar ou recuar na canção que está a ouvir, arraste a barra 
na parte superior do ecrã Now Playing (A tocar agora).

■ Para repetir continuamente a canção que está a ouvir, toque no 
botão Repeat (Repetir) ( ).

■ Para ouvir as canções seleccionadas por ordem aleatória, toque no 
botão Random (Aleatória) ( ).

■ Para ouvir as canções seleccionadas pela ordem em que 
aparecem, toque no botão Order (Ordem) ( ).

Ver documentos
Para ver um ou mais documentos guardados num dispositivo de 
armazenamento ligado, siga os passos abaixo:

1. Na lista do menu no painel esquerdo, seleccione Documents 
(Documentos) para ver os documentos localizados no disco rígido.

(Imagem exemplo) janela Documentos

Os tipos de ficheiros compatíveis são: pdf / txt / html / doc / docx / xlsx.NOTA
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2. Seleccione o ficheiro do documento para o abrir.

(Imagem exemplo) Janela documento .docx

3. O ficheiro “.docx” pode ser aberto como mostrado acima.

(Imagem exemplo) Janela documento .pdf

4. O ficheiro “.pdf” pode ser aberto como mostrado acima.

5. Para ver a página de miniaturas dos ficheiros .pdf, toque no botão 
Thumbnail (Miniatura) ( ).

6. Para voltar à janela anterior, toque no botão Done (Concluído) 
( ).
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Gestor de tarefas
O Gestor de tarefas permite-lhe gerir o carregamento e descarregamento 
de ficheiros e controlar a gestão unificada das tarefas de carregamento e 
descarregamento. Pode eliminar cada uma das tarefas ou eliminar todas 
as tarefas.

Na lista do menu no painel esquerdo, seleccione Task Manager (Gestor 
de tarefas) para ver as opções para o Gestor de tarefas.

(Imagem exemplo) Janela do Gestor de tarefas
Manual do Utilizador PT-20



 STOR.E WIRELESS ADAPTER
Capítulo 4

Definições
Quando a aplicação Toshiba Wireless Adapter não está ligada ao 
adaptador Wi-Fi® através do seu dispositivo móvel, apenas pode definir o 
idioma da aplicação Toshiba Wireless Adapter. Actualmente suporta os 
idiomas Chinês e Inglês. O idioma seleccionado por defeito será baseado 
no país em que o dispositivo foi comprado.

Quando a aplicação Toshiba Wireless Adapter não está ligada a um adaptador 
Wi-Fi®, obtenha a informação sem fios e de capacidade do adaptador Wi-Fi® 
(a opção por defeito é o modo AP), e crie as seguintes definições.

Configuração das comunicações sem fios
Modo de trabalho: Pode mudar de AP para Bridge, (dois tipos de modo 
de trabalho). No modo AP, pode ligar-se através de um adaptador Wi-Fi® e 
percorrer os dados localizados no disco rígido. No modo Bridge, pode 
ligar-se à aplicação Toshiba Wireless Adapter através do seu dispositivo 
móvel, ao mesmo tempo que se liga também à Internet externa, para poder 
navegar na Internet.

Actualizar o SSID: Actualizar o nome na rede do adaptador Wi-Fi®.

Definir uma palavra-passe: Definir a palavra-passe para rede Wi-Fi®. 
Defina o adaptador Wi-Fi® de modo a restringir o acesso ao disco rígido 
para reforçar a protecção.

Além disso o modo AP/Station pode pesquisar a rede para seleccionar a 
AP/Station SSID.

Operações do adaptador Wi-Fi®

Remover em segurança (Safe Remove): Remover o disco rígido

Reiniciar (Restart) : Reiniciar o adaptador Wi-Fi®

Desligar (Power off) : Desligar o adaptador Wi-Fi®

Reinicializar (Reset): Reinicializar a configuração do Wi-Fi®.

Definições da aplicação Toshiba Wireless Adapter
As definições da aplicação permitem definir o idioma e limpar o cache. 
Accione o botão para definir o modo Breakpoint Play (Reproduzir com 
interrupção) ou o modo Continue Play (Reprodução contínua).
Manual do Utilizador PT-21



 STOR.E WIRELESS ADAPTER
Capítulo 5

Trabalhar com o Chromecast™
Configurar o seu Chromecast™

O seu dispositivo Chromecast™ permite-lhe ver vídeos no seu dispositivo 
móvel em alta definição fazendo streaming por Wi-Fi® a partir da Internet 
ou uma rede local. Pode seleccionar o ficheiros de media desejado 
utilizando aplicações para dispositivos móveis compatíveis com 
Chromecast™ (por exemplo, a aplicação Toshiba Wireless Adapter).

Comece por configurar o seu dispositivo Chromecast™ (vendido 
separadamente) de acordo com as instruções fornecidas com dispositivo.

O Chromecast™ e o modo STA
Para ligar o seu dispositivo Chromecast™, siga as instruções abaixo:

1. Passe para a página Definições do dispositivo e seleccione a rede 
STOR.E Wireless Adapter.

Aparece a janela “Definições de

(Imagem exemplo) Janela de Definições (iOS)
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2. Toque no botão Internet.

(Imagem exemplo) Janela de ligações Wi-Fi® (iOS)

3. Ligue o STOR.E Wireless Adapter ao router tocando no ícone 
Configurar ( ) localizado entre os ícones Não Ligado e TOSHIBA 
no diagrama de ligações da rede.

4. Seleccione a rede sem fios a que se deseja ligar e introduza uma 
palavra-passe.

5. Antes de seleccionar o modo de trabalho do STOR.E Wireless Adapter, 
toque no SSID a que se quer ligar e, em seguida, introduza uma 
palavra-passe. 

Verá uma janela semelhante à mostrada abaixo.

(Imagem exemplo) Janela de ligações SSID (iOS)

6. Pode escolher um de dois (2) modos de trabalho disponíveis para o 
STOR.E Wireless Adapter: 

■ Rede pública (Modo ponte)

■ Rede residencial (Modo estação)
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Modo Ponte

O ecrã abaixo mostra uma ligação feita com êxito:

(Imagem exemplo) Janela de ligação com êxito (iOS)

1. Seleccione Rede pública para funcionar em Modo ponte.

(Imagem exemplo) Janela de selecção do Modo ponte (iOS)

Tem de estar ligado à rede para escolher ou mudar para o modo Rede 
pública (Modo ponte).NOTA
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2. Toque no botão OK.

É mostrada a seguinte mensagem quando passa do Modo estação 
para o Modo ponte:

(Imagem exemplo) Janela de mensagem (iOS)

Se a aplicação não conseguir encontrar o STOR.E Wireless Adapter, 
poderá ver a seguinte mensagem:

(Imagem exemplo) Janela de mensagem (iOS)

3. Para mudar a WLAN para AP no STOR.E Wireless Adapter, volte à 
Janela de Definições.

(Imagem exemplo) Janela de Definições (iOS)
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4. Seleccione o seu router.

Se a aplicação encontrar o STOR.E Wireless Adapter, poderá ver a 
seguinte mensagem:

(Imagem exemplo) Janela de mensagem (iOS)

Modo Estação
Se ligar à rede através do Modo estação, outras pessoas terão acesso ao 
dispositivo de armazenamento ligado através da rede.

Tenha cuidado ao utilizar o “Modo estação” num local público.

O ecrã abaixo mostra uma ligação feita com êxito:

(Imagem exemplo) Janela de ligação com êxito (iOS)

Tem de estar ligado à rede para escolher ou mudar para o modo Rede 
residencial (Modo estação).NOTA
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1. Seleccione Rede residencial para funcionar em Modo estação.

(Imagem exemplo) Janela de selecção do Modo estação (iOS)

2. Toque no botão OK.

É mostrada a seguinte mensagem quando passa do Modo ponte para o 
Modo estação:

(Imagem exemplo) Janela de mensagem (iOS)

Poderá ver a seguinte mensagem:

(Imagem exemplo) Janela de mensagem (iOS)
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Se a aplicação não conseguir encontrar o STOR.E Wireless Adapter, 
poderá ver a seguinte mensagem:

(Imagem exemplo) Janela de mensagem (iOS)

3. Para mudar a WLAN para AP no STOR.E Wireless Adapter, volte à 
Janela de Definições.

(Imagem exemplo) Janela de Definições (iOS)

4. Seleccione o seu router. 

Se a aplicação encontrar o STOR.E Wireless Adapter, poderá ver a 
seguinte mensagem:

(Imagem exemplo) Janela de mensagem (iOS)
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Capítulo 6

Suporte para o Chromecast™
Ligar o Chromecast™

Se mudar o modo de trabalho no STOR.E Wireless Adapter para Modo 
estação, e se o seu dispositivo estiver ligado a um router, pode utilizar a 
função Chromecast™.

Ligar ao Chromecast™:

1. No canto superior direito do ecrã, toque no ícone Chromecast ( ).

(Imagem exemplo) Ligação do Chromecast™ (iOS)

Aparece um menu emergente.
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2. Seleccione Chromecast.

■ Pode também ligar através da página Definições da Internet.

(Imagem exemplo) Ligação do Chromecast™ - Internet (iOS)

Desligar o Chromecast™
Desligar o Chromecast™

1. No canto superior direito do ecrã, toque no ícone Chromecast ( ).

(Imagem exemplo) Desligar o Chromecast™ (iOS)

2. Toque em OK.
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Suporte para vídeo

Se o ícone Chromecast ( ) for mostrado, o Chromecast™ está 
funcional.

1. Toque num ficheiro de vídeo.

O vídeo começa a carregar.

(Imagem exemplo) Vídeo a carregar (iOS)

Durante a reprodução do vídeo, pode utilizar a barra de progresso para 
passar para um local diferente no vídeo. Pode também utilizar os seguintes 
botões de navegação para manipular a reprodução do vídeo: 

Botão Saltar para a última —Permite-lhe saltar para última faixa de vídeo.

Botão Recuar —Permite-lhe voltar atrás no vídeo.

Botão Play —Permite-lhe começar ou continuar a reprodução do vídeo.

Botão Avanço rápido —Permite-lhe avançar rapidamente no vídeo.

Botão Saltar para seguinte —Permite-lhe saltar para a faixa de vídeo 
seguinte.

Botão Stop —Permite-lhe parar a reprodução de vídeo.

Botão Segundo plano —Permite-lhe reproduzir o vídeo em segundo 
plano.
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Suporte para fotografia

Se o ícone Chromecast ( ) for mostrado, as suas fotografias podem 
ser vistas num televisor. Também suporta a função de apresentação 
de slides.

(Imagem exemplo) Carregar fotografias (iOS)

Para ver uma apresentação de slides, toque no botão Play ( ) e, 
em seguida, toque na velocidade desejada para a apresentação de slides.
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Capítulo 7

Especificações
Especificações do produto e dispositivos suportados

Este capítulo apresenta um resume as especificações técnicas e dos 
dispositivos suportados pelo seu STOR.E Wireless Adapter.

Requisitos do Sistema
O seu Toshiba STOR.E Wireless Adapter pode ser utilizado com os 
seguintes dispositivos:

Tipos de ficheiros suportados
■ Vídeo: iOS: Suporte para MOV/MP4/M4V

■ Android™: Suporte para MP4/M4V3GP/AVI/MTS/M2TS; link para 
software externo

■ Codecs: H.264/AVC, MPEG-4 SP, AVCHD

■ Music: MP3, M4a, AAC, WAV

■ Codecs: MP3 (VBR), AAC, HE-AAC, WAV

Dispositivos 
compatíveis

iPhone ou iPad versão 6.0 - 7.0

Plataforma Android™ baseada em smartphones ou 
tablets versão 2.3 - 4.2

Sistema operativo Microsoft® Windows® 7, Windows Vista®, 
Windows® XP, Windows 8, Windows 8.1

Mac OS X® Lion, Mac OS X Mountain Lion, 
Mac OS X Mavericks

Navegador da 
Internet

Microsoft® Internet Explorer® version 8 - 11

Mozilla® Firefox® version 3 - 31

Google Chrome™ versão 13 - 33

Apple Safari® versão 5 - 7

O software Time Machine® não é suportado.NOTA
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■ Fotografias: JPG/BMP/PNG

■ Documentos: pdf, doc, docx, ppt, pptx, xls, xlsx, txt, rtf

Especificações do hardware
■ Suporte para Wi-Fi®: 11 b/g/n 2.4GHz

■ Número de ligações: 6, a uma distância de 5m

■ Formato da unidade: NTFS

Especificações adicionais
Dimensões físicas

Requisitos de ambiente de funcionamento

Requisitos de alimentação eléctrica

Dimensões 63 (L) x 48 (P) x 10 (A) mm
(2,5 (L) x 1,9 (P) x 0,4 (A) polegadas.

Peso Aproximadamente 24g (0,8 oz)

Condições de funcionamento

Temperatura ambiente 5°C (41°F) a 35°C (95°F)

Adaptador de CA 100-240V AC
50 ou 60 Hz (ciclos por segundo)

Adaptador sem fios Entrada: 5V DC/2A
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Suporte da TOSHIBA
Necessita de ajuda?

Por favor contacte a página de apoio da TOSHIBA para discos rígidos e 
produtos de armazenamento: 

www.toshiba-storage.com/support

Para quaisquer reclamações ao abrigo da garantia, veja o site: 
www.externalhdd.storrepair.de/

Perguntas frequentes
Básico

Qual é a temperatura normal de funcionamento do meu STOR.E 
Wireless Adapter?

Recomendamos que evite exceder uma temperatura ambiente 
de 35°C/95°F.

Quantas ligações posso estabelecer ao mesmo tempo?

O seu STOR.E Wireless Adapter permite estabelecer 8 ligações ao mesmo 
tempo. A distância máxima da ligação pode ser de 5m.

Porque é que o meu STOR.E Wireless Adapter tem interrupções ao 
reproduzir conteúdos multimédia quando tem vários dispositivos 
ligados ao mesmo tempo?

O seu STOR.E Wireless Adapter suporta fluxos de vídeo até 4,9Mbps com 
3 dispositivos ligados ao mesmo tempo à distância de 1m. O desempenho 
pode ser reduzido quando o adaptador estiver para lá dessa distância.

Que tipos de disco rígido são recomendados?

Qualquer unidade da linha TOSHIBA STOR.E de discos rígidos externos.

O que é o “bridge mode”?

“Bridge mode” (modo ponte) significa que o dispositivo móvel pode aceder 
ao adaptador sem fios mantendo ao mesmo tempo a ligação à Internet.

Compatibilidade
Como posso reproduzir ficheiros multimédia ou ver documentos no 
meu computador que estão guardados no meu STOR.E Wireless 
Adapter?

Os ficheiros podem ser reproduzidos fazendo o mapeamento de uma 
unidade de rede em qualquer janela do Explorer no seu PC ou computador 
portátil.
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Como posso aceder às definições do adaptador de rede a partir do 
meu computador?

Pode digitar 192.168.65.1 no navegador da Internet para aceder à página 
de definições do adaptador sem fios.

Como posso reproduzir ficheiros do meu STOR.E Wireless Adapter 
no meu iPhone ou iPad?

Os conteúdos multimédia como música, vídeos e fotografias são 
compatíveis com os produtos iOS. Além disso, documentos nos formatos 
.pdf, .doc, .ppt, etc. também são compatíveis quando o dispositivo de 
armazenamento USB está ligado ao seu STOR.E Wireless Adapter. 
Os conteúdos (MOV/MP4/M4V) podem ser reproduzidos pela aplicação do 
leitor de multimédia por defeito da aplicação, sendo também recomendada 
a utilização do leitor multimédia “OPlayer” para outros formatos de vídeo 
(3GP/AVI/MTS/M2TS).

Como posso reproduzir ficheiros do meu STOR.E Wireless Adapter 
no meu smartphone ou tablet Android?

Os conteúdos multimédia como música, vídeos e fotografias são 
compatíveis com os produtos Android. Além disso, documentos nos 
formatos .pdf, .doc, .ppt, etc. também são compatíveis quando o dispositivo 
de armazenamento USB está ligado ao seu STOR.E Wireless Adapter. Os 
conteúdos (MP4/M4V) podem ser reproduzidos pelo leitor multimédia por 
defeito da aplicação ou por qualquer outro leitor multimédia de qualquer 
fornecedor para outros formatos como MOV/3GP/AVI/MTS/M2TS.

Quais os sistemas operativos que são suportados pela minha 
aplicação STOR.E Wireless Adapter?

Suporte para smartphone ou tablet: iOS versão 5 ou superior, Android 
versão 2.3 ou superior.

Onde posso obter a aplicação STOR.E Wireless Adapter?

A aplicação está disponível pesquisando por “wireless adapter” em:

■ Apple APP Store para dispositivos iOS

■ Google Play Store para dispositivos Android

O STOR.E Wireless Adapter está em conformidade com a norma 
DLNA?

Não, o STOR.E Wireless Adapter não é compatível com UPnP & DLNA.
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Porque é que não consigo reproduzir na aplicação STOR.E Wireless 
Adapter os conteúdos multimédia no meu smartphone ou tablet iOS/
Android?

A aplicação STOR.E Wireless Adapter suporta por defeito diversos 
formatos multimédia. Se não consegue reproduzir os seus conteúdos 
multimédia, deve verificar qual o formato dos mesmos.

Porque é que não consigo abrir na aplicação STOR.E Wireless 
Adapter os meus documentos no meu smartphone ou tablet iOS/
Android?

A aplicação STOR.E Wireless Adapter suporta por defeito diversos 
formatos multimédia. Se não consegue abrir os seus documentos, deve 
verificar qual o formato dos mesmos.

Como posso descarregar e verificar a mais recente versão do 
firmware?

Pode utilizar a função de actualização do firmware na aplicação ou 
utilizando o seu navegador na Internet.

Onde está guardado o ficheiro que descarreguei do disco rígido que 
liguei ao STOR.E Wireless Adapter?

Poderá encontrar o ficheiro no ecrã “Local content” (Conteúdo local) da 
aplicação Toshiba Wireless Adapter.

Liguei um novo dispositivo de armazenamento USB ao meu 
adaptador sem fios e não consigo aceder aos meus dados utilizando 
a aplicação. O que devo fazer?

Tem de actualizar os dados da aplicação.

Formatos de vídeo iOS: suporte para MOV/MP4/M4V
(3GP/AVI/MTS/M2TS: ligação para software 
externo)

Android: suporte para MP4/M4V
(MOV/3GP/AVI/MTS/M2TS: ligação para 
software externo)

Codec de vídeo H.264/AVC, MPEG-4 SP, AVCHD

Formatos para música MP3, M4a, AAC, WAV

Codec de música MP3(VBR), AAC, HE-AAC, WAV

Imagens JPG/BMP/PNG

Documentos pdf, doc, docx, ppt, pptx, xls, xlsx, txt, rtf
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Utilização
Que tipos de formatos de ficheiro para disco rígido são suportados 
pelo STOR.E Wireless Adapter?

O adaptador sem fios suporta o formato do sistema de ficheiros NTFS/
FAT32.

Posso mudar o SSID do meu STOR.E Wireless Adapter?

Sim, é possível mudar ou reescrever o SSID no seu STOR.E Wireless 
Adapter em vez do valor por defeito utilizando um navegador da Internet 
ou a aplicação STOR.E Wireless Adapter.

Posso carregar ficheiros para um dispositivo de armazenamento USB 
ligado ao meu STOR.E Wireless Adapter?

Sim, pode carregar os ficheiros através da aplicação STOR.E Wireless 
Adapter para o dispositivo de armazenamento USB ligado ao seu STOR.E 
Wireless Adapter através de Wi-Fi.

Necessito de ter uma ligação à Internet para que o STOR.E Wireless 
Adapter funcione?

Não, pode encontrar o SSID do seu STOR.E Wireless Adapter através da 
sua própria rede sem fios. No entanto, tem de se ligar a uma rede Wi-Fi 
que esteja dentro do alcance em modo ponte para utilizar o navegador, etc.

Qual é a resistência da encriptação do meu STOR.E Wireless 
Adapter?

O seu STOR.E Wireless Adapter pode ser protegido por um nível de 
segurança WPA e WPA2.

O que devo fazer para desmontar em segurança um dispositivo de 
armazenamento USB ligado ao meu STOR.E Wireless Adapter?

Depois de confirmar que o LED do seu dispositivo de armazenamento USB 
não está a piscar, utilize a função “Remover com segurança” na aplicação 
do adaptador sem fios ou no navegador da Internet. Em seguida, poderá 
desmontar o dispositivo de armazenamento USB do adaptador sem fios.
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LED
O que significam as cores do LED?

Como posso utilizar o botão reset?

LED Comportamento

Energia Aceso Sistema pronto

Apagado Sistema desligado

A piscar Inicialização do sistema antes de 
estar pronto a funcionar, durante 
cerca de seis segundos

Storage Access Aceso Montado o disco externo

Apagado Montar/desmontar o disco externo

A piscar A aceder ao disco externo (ler/
gravar)

Wi-Fi Link Aceso Wi-Fi pronta para ligação

Apagado Função Wi-Fi desactivada, ex: 
desmontar a unidade de disco/
memória

A piscar Inicialização da rede Wi-Fi antes 
de estar pronta a funcionar, 
durante cerca de seis segundos

Botão reset 
(Reinicializar)

Comportamento

Prima durante 
2 segundos para 
iniciar a função de 
reinicialização.

Os LEDs System e Wi-Fi piscam e 
o sistema faz uma reinicialização.
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Regulativne izjave
Usaglašenost sa oznakom CE

Radno okruženje
Elektromagnetna usaglašenost (EMC) ovog proizvoda odobrena je tipično 
za ovu kategoriju uređaja, za takozvano stambeno, komercijalno i 
neintezivno industrijsko okruženje. Svako drugo radno okruženje 
kompanija Toshiba ne odobrava, a upotreba ovog proizvoda u takvim 
radnim okruženjima može biti ograničena ili se ne može preporučiti. 
Moguće posledice upotrebe ovog proizvoda u neodobrenim radnim 
okruženjima mogu biti ometanja drugih proizvoda ili ovog proizvoda u 
okolnoj oblasti uz privremeno otkazivanje ili gubitak/oštećenje podataka 
kao rezultat. Primer neodobrenih radnih okruženja i saveta vezanih za njih:

■ Industrijsko okruženje (npr. gde se uglavnom koristi trofazno napajanje
od 380 V): opasnost od smetnji kod ovog proizvoda usled mogućih
snažnih elektromagnetnih polja, posebno u blizini velikih mašina ili
strujnih uređaja.

■ Medicinsko okruženje: usaglašenost sa Direktivom za medicinske
proizvode nije potvrđena od strane kompanije Toshiba, stoga se ovaj
proizvod ne može koristiti u medicinske svrhe bez dodatne potvrde.
Upotreba u uobičajenim kancelarijskim okruženjima, npr. u bolnicama,
ne bi trebalo da predstavlja problem, ukoliko ne postoje ograničenja od
strane odgovorne administracije.

■ Automobilsko okruženje: pogledajte korisnička uputstva za dato vozilo
za savete koji se odnose na upotrebu ovog proizvoda (kategorija).

■ Vazdušno okruženje: sledite savete letačkog osoblja koji se odnose na
ograničenja upotrebe.

Ostala okruženja koja nisu vezana za EMC
■ Upotreba na otvorenom: kao tipična kućna/kancelarijska oprema,

ovaj proizvod nema posebnu otpornost na prodor vlage i nije otporan
na jak udar.

■ Eksplozivna atmosfera: upotreba ovog proizvoda u takvom specijalnom
radnom okruženju (Ex) nije dozvoljena.

Ovaj proizvod nosi oznaku CE u skladu sa zahtevima 
primenljivih Direktiva EU. Odgovorna za oznaku CE je 
kompanija Toshiba Electronics Europe GmbH, 
Hansaallee 181, 40549 Düsseldorf, Nemačka.
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 STOR.E WIRELESS ADAPTER
Informacije koje slede važe isključivo za korisnike u 
državama-članicama EU:

REACH - Izjava o usaglašenosti
Novi propis Evropske Unije (EU) o hemikalijama, REACH (Registration, 
Evaluation, Authorization and Restriction of Chemicals – Registracija, 
procena, autorizacija i ograničenje upotrebe hemikalija), stupio je na snagu 
1. juna 2007. godine.

Kompanija Toshiba će zadovoljiti sve zahteve propisa REACH i posvećena 
je pružanju informacija svojim korisnicima o hemijskim supstancama u 
svojim proizvodima u skladu sa propisom REACH.

Odlaganje proizvoda na otpad

Sledeće informacije važe samo za Tursku:
Usaglašeno sa propisom AEEE. 

Autorska prava
Ovaj priručnik ne sme da se umnožava u bilo kom obliku bez prethodnog 
pismenog odobrenja kompanije Toshiba. Ne pretpostavlja se nikakva 
odgovornost u smislu korišćenja ovde sadržanih informacija. 

©2018 TOSHIBA Electronics Europe GmbH. Sva prava zadržana.

Upotreba ovog simbola ukazuje na to da se ovaj proizvod ne sme 
smatrati otpadom domaćinstva. Starajući se da se ovaj proizvod 
pravilno odloži na otpad, pomoći ćete u sprečavanju mogućih 
negativnih posledica po prirodnu sredinu i ljudsko zdravlje, 
do kojih bi u suprotnom moglo doći nepravilnim rukovanjem 
otpadom ovog proizvoda.

Više informacija u vezi s recikliranjem ovog proizvoda možete 
dobiti ukoliko se obratite lokalnoj upravi, preduzeću koje odnosi 
vaš domaći otpad ili prodavnici u kojoj ste kupili ovaj proizvod.
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Napomena
Informacije sadržane u ovom priru čniku, uključujući, ali ne ograničavajući 
ih samo na specifikacije o proizvodu, mogu biti promenjene bez 
obaveštenja.

KOMPANIJA TOSHIBA ELECTRONICS EUROPE GMBH NE DAJE 
NIKAKVU GARANCIJU U VEZI SA OVIM PRIRUČNIKOM NITI SA BILO 
KOJOM DRUGOM OVDE SADRŽANOM INFORMACIJOM I STOGA SE 
IZRIČITO ODRIČE OD ODGOVORNOSTI ZA BILO KOJE IMPLICITNE 
GARANCIJE KOMERCIJALNOSTI ILI POGODNOSTI ZA BILO KOJU 
KONKRETNU SVRHU U SMISLU NAPRED NAVEDENOG. TOSHIBA NE 
PREUZIMA NIKAKVU ODGOVORNOST ZA EVENTUALNE ŠTETE 
KOJE MOGU NASTATI DIREKTNO ILI POSREDNO USLED 
EVENTUALNIH OVDE PRISUTNIH TEHNIČKIH ILI TIPOGRAFSKIH 
GREŠAKA ILI PROPUSTA, TE ODSTUPANJA IZMEĐU PROIZVODA I 
PRIRUČNIKA. NI U KOM SLUČAJU SE TOSHIBA NE MOŽE SMATRATI 
ODGOVORNOM ZA BILO KOJU SLUČAJNU, POSLEDIČNU, POSEBNU 
ILI ISKLJUČIVU ŠTETU, BILO DA JE ZASNOVANA NA NEPRAVDI, 
UGOVORU ILI DRUGOM, KOJA MOŽE NASTATI USLED ILI U VEZI SA 
OVIM PRIRUČNIKOM ILI BILO KOJIM DRUGIM INFORMACIJAMA 
OVDE SADRŽANIM ILI USLED UPOTREBE NA OSNOVU NJIH.

Robne marke
STOR.E je registrovana robna marka kompanije TOSHIBA Electronics 
Europe GmbH. 
Apple i iMac su robne marke Apple Inc., registrovane u SAD i drugim 
zemljama. AirPrint je robna marka Apple Inc. 

Google, Google logotip, Android, Android Market, Google Maps, 
Google eBooks, Gmail i YouTube su robne marke Google, Inc. 

Mac OS X, iPhone i iPad su robne marke ili registrovane robne marke 
kompanije Apple Inc. u Sjedinjenim Američkim Državama i drugim 
zemljama. 

Secure Digital, SD i SDHC logotip su robne marke ili registrovane robne 
marke SD-3C, LLC u Sjedinjenim Američkim Državama, drugim zemljama 
ili u oba. 

Wi-Fi je registrovana robna marka kompanije Wi-Fi Alliance. 

Microsoft, Windows i Windows Media su ili registrovane robne marke ili 
robne marke kompanije Microsoft Corporation u Sjedinjenim Državama i/ili 

u drugim zemljama.

Svi drugi nazivi marki i proizvoda su robne marke ili registrovane robne 
marke kompanija koje su njihovi vlasnici.
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Bezbednosne ikonice
Ovaj priručnik sadrži bezbednosna uputstva koja se moraju poštovati kako 
bi se izbegle moguće opasnosti koje mogu uzrokovati povrede ljudi, 
oštećenja opreme ili gubitak podataka. Ove bezbednosne mere 
predostrožnosti su klasifikovane prema ozbiljnosti rizika, a ikonice ističu 
ova uputstva na sledeći način:

Upozoravajuće reči Značenje

Ukazuje na vrlo opasnu situaciju koja, ukoliko se 
ne izbegne, dovodi do smrti ili ozbiljne povrede.

Ukazuje na potencijalno opasnu situaciju koja, 
ukoliko se ne izbegne, može dovesti do smrti ili 
ozbiljne povrede.

Ukazuje na potencijalno opasnu situaciju koja, 
ukoliko se ne izbegne, može dovesti do manje ili 
srednje ozbiljne povrede.

Ukazuje na potencijalno opasnu situaciju koja, 
ukoliko se ne izbegne, može dovesti do 
oštećenja imovine.

Pruža važne informacije.

OPASNOST

UPOZORENJE

OPREZ

OPREZ

NAPOMENA
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Informacije o bezbednosti i Pravila i 
propisi za bežični LAN

■ Nemojte koristiti funkciju bežičnog LAN-a u blizini mikrotalasne rerne, 
niti na područjima izloženim radio-smetnjama ili magnetnim poljima. 
Smetnje koje potiču od mikrotalasne rerne ili drugog izvora mogu 
prekidati rad bežične LAN veze.

■ Brzina prenosa putem bežične LAN mreže i domet bežične LAN veze 
mogu zavisiti od elektromagnetskih karakteristika okoline, prepreka, 
dizajna i konfiguracije pristupne tačke, dizajna klijenta i softverskih/
hardverskih konfiguracija. Opisana brzina prenosa je teoretska 
maksimalna brzina kao što je navedeno u određenom standardu – 
stvarna brzina prenosa će biti niža od teoretske maksimalne brzine.

Uređaji za bežični LAN mogu da dovedu do smetnji na medicinskoj 
opremi kao što su srčani pejsmejkeri. Ako koristite ličnu medicinsku 
opremu, posavetujte se sa lekarom i pogledajte uputstvo za 
medicinsku opremu pre korišćenja proizvoda. Proizvod ne sme da se 
koristi u okruženjima sa medicinskom opremom kao što su bolnice i 
medicinske ordinacije, ili u blizini osobe koja koristi ličnu medicinsku 
opremu, jer upotreba ovog proizvoda može da izazove povredu u 
takvim okruženjima.

OPREZ

Uvek isključite funkciju bežične veze ukoliko se računar nalazi u blizini 
automatske kontrolne opreme ili uređaja, kao što su automatska vrata 
ili detektori požara. Radio talasi mogu prouzrokovati kvar takve 
opreme, što može dovesti do povrede.

OPREZ
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 STOR.E WIRELESS ADAPTER
Poglavlje 1

Početak korišćenja
Sadržaj kutije

Proverite da li imate sve sledeće stavke:

(Ilustracija za primer) Uključene komponente

Prikaz proizvoda

(Ilustracija za primer) Priključci bežičnog adaptera i indikatorska svetla

Quick Start Warranty

USB kabl 
(samo za napajanje)

Adapter 
za struju

Skraćeni 
priručnik

Dokument sa 
garancijom

STOR.E bežični 
adapter

Indikatorska 
svetla za 
napajanje/
upotrebu

USB mikro-B priključak 
(samo za napajanje)

Dugme za 
resetovanje

USB standardni A
priključak
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 STOR.E WIRELESS ADAPTER
Instaliranje uređaja
1. Povežite adapter naizmenične struje na bežični adapter i na ispravnu 

električnu utičnicu.

Uređaj se automatski uključuje.

(Ilustracija za primer) Povezivanje bežičnog adaptera

2. Povežite USB čvrsti disk na bežični adapter.

Tokom pokretanja uređaja indikatorska svetla svetle nekoliko minuta. 
Sačekajte da svetla prestanu da svetle pre nego što pređete na sledeću 
proceduru.

3. Idite u Apple Store® ili Google Play™ da biste preuzeli aplikaciju bežični 
adapter, pod nazivom „TOSHIBA Wireless Adapter“, i instalirajte je na 
vaš Android™ ili Apple® uređaj. Pogledajte „Instalacija i pokretanje 
aplikacija“ na strani 10.

Izvođenje ovog koraka omogućava vam da STOR.E bežični adapter 
povežete na jedan od sledeća tri načina:

■ Povežite na bežični adapter sa Android™ ili iOS uređaja

■ Povežite na bežični adapter sa pretraživača na računar

■ Povežite na internet dok je priključen na bežični adapter

4. Da biste isključili STOR.E bežični adapter, iskopčajte adapter 
naizmenične struje iz izvora snabdevanja električnom energijom.

(Ilustracija za primer) Isključivanje bežičnog adaptera

Adapter za struju

USB kabl

Bežični adapter

USB čvrsti disk 
(nije uključen)

USB kabl 
(nije uključen)
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 STOR.E WIRELESS ADAPTER
Poglavlje 2

Aplikacija Toshiba bežični adapter
Instalacija i pokretanje aplikacija

1. Idite u Apple Store® ili Google Play™ da biste preuzeli aplikaciju bežični 
adapter, pod nazivom „TOSHIBA Wireless Adapter“, i instalirajte je na 
vaš Android™ ili Apple® uređaj.

2. Kada svetla postojano svetle, izvršite bežično povezivanje sa bežičnim 
adapterom sa Android™ ili Apple® uređaja. 

(Slika za primer) Wi-Fi® povezivanje sa vašeg Android™ ili Apple® uređaja

3. Na vašem Apple ili Android™ uređaju, pritisnite na TOSHIBA bežični 
adapter da biste pokrenuli aplikaciju.

4. Sada možete da aktivirate aplikaciju bežičnog adaptera na vašem 
mobilnom uređaju. 

Uređaj Android™ Uređaj Apple®

Vašu jedinstvenu lozinku obavezno omogućite i podesite odmah 
po prvom korišćenju proizvoda. 
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Informacije o aplikaciji Toshiba bežični adapter podeljene su u sledeće 
odeljke:

Datoteka/fascikla
Sve datoteke i fascikle možete da vidite na početnoj stranici aplikacije 
Toshiba bežični adapter. Na njoj je prikaz fascikli HDD uređaja, što vam 
omogućava da pretražujete sve datoteke koje se nalaze na HDD uređaju i 
da ih vidite u njihovoj originalnoj strukturi.

Ako želite da pristupite datotekama iz ovog prikaza, na raspolaganju su 
vam iste komande za reprodukciju.

(Slika za primer) Prozor Datoteka/fascikla

Pretraga datoteka
Ako na vašem HDD uređaju imate puno datoteka, za pronalaženje 
određene datoteke možete da upotrebite alatku za pretragu (nalazi se na 
vrhu prozora).

(Slika za primer) Alatka za pretragu (na vrhu prozora)

1. Pritisnite na polje za pretragu na vrhu ekrana.

2. U polju za pretragu, unesite kompletan ili deo naziva datoteke i pritisnite 
na dugme za pretragu na tastaturi.
Korisnički priručnik RS-11



 STOR.E WIRELESS ADAPTER
Osveži
Za osvežavanje, povucite tabelarni prikaz sadržaja. Kada vidite strelicu 
okrenutu nagore, otpustite je. Na ovaj način se ažuriraju podaci u 
aktuelnom dokumentu koji se nalazi na HDD uređaju.

(Slika za primer) Osvežavanje aktuelnog prikaza

Pregled
Možete se prebaciti između režima prikaza List (Lista) i Thumbnail (Sličica). 
Svaki režim pruža dva načina pretrage:

■ Sort by time (Sortiraj po vremenu)

■ Sort by name (Sortiraj po imenu)

(Slika za primer) Podešavanja prikaza

1. Pritisnite dugme Show Mode ( ) (Režim prikaza) (sa desne strane 
trake za pretraživanje).

Ispod nje se prikazuju četiri dostupna režima. Dugme se onda menja u 
dugme Status Changed ( ) (Status je promenjen).

2. Izaberite željeni režim.
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Uređivanje datoteka
Pritisnite na dugme Edit ( ) (Uredi) da biste omogućili aktivne menije za 
datoteke. U listi datoteka će se pojaviti okvir za potvrdu pored svakog 
naziva datoteke. Pored gornjih operacija, možete i dugo da pritisnete na 
datoteku/fasciklu u listi da biste ušli u režim uređivanja.

(Slika za primer) Prozor Datoteka/fascikla - uređivanje datoteka

Dugme Novo - Pritisnite da biste kreirali novu fasciklu.

Dugme Album - Pritisnite da biste otpremili fotografije iz albuma sa vašeg 
tableta/telefona. Pomoću ove funkcije možete i da fotografišete.

Dugme Izaberi sve/Opozovi sve izbore - Pritisnite da biste postavili/
uklonili potvrdne oznake pored svih datoteka u aktuelnom prozoru.

Dugme Preuzmi - Pritisnite da biste preuzeli izabranu datoteku(e). 
Datoteke koje se nalaze na HDD disk jedinici možete da preuzmete na vaš 
tablet, telefon ili drugi uređaj. Zadatak preuzimanja se dodaje u modul za 
upravljanje zadacima.

Dugme Obriši - pritisnite da biste izbrisali izabranu datoteku(e)/fasciklu(e).

Dugme Premesti u - pritisnite da biste premestili izabranu datoteku(e)/
fasciklu(e) u novu fasciklu koju ste kreirali.

Dugme Preimenuj - pritisnite da biste preimenovali izabranu datoteku/
fasciklu. (Dostupno samo kada se izabere datoteka/fascikla.)

Otpremi - kada pritisnete na lokalni sadržaj preko prikaza menija, možete 
da otpremite lokalni medij na HDD.

Dugme Gotovo - Pritisnite da biste povratili uređene menije. Polja za 
potvrdu pored izabranih naziva datoteke/fascikle u listi datoteka nisu 
uklonjena.
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 STOR.E WIRELESS ADAPTER
Poglavlje 3

Reprodukcija medija
Ovo poglavlje pruža uputstva o reprodukciji video zapisa, slušanju muzike, 
i pregledanju fotografija i dokumenata pomoću aplikacije Toshiba bežični 
adapter.

Video zapisi, fotografije, muzika i dokumenta
Aplikacija Toshiba bežični adapter pruža pristup vašim medijima koji se 
nalaze na eksternom HDD uređaju i vašem mobilnom uređaju. Na primer, 
možete da reprodukujete video zapise i muziku koje ste preuzeli sa vašeg 
pametnog telefona ili tableta direktno iz aplikacije.

Organizujte i prikažite sve datoteke po tipu datoteka. Brzo možete da 
pretražite sve datoteke svih vrsta koje se nalaze na HDD uređaju.

U ovom modulu, upotrebite slova u traci za pretragu na desnoj strani 
ekrana da biste brzo pronašli datoteke po alfabetskom redosledu.

Reprodukcija video zapisa
Da biste reprodukovali video zapis koji ste kopirali na HDD uređaj, sledite 
donje korake:

1. Otvorite aplikaciju Toshiba bežični adapter.

2. U listi menija na levom panelu, izaberite Videos (Video zapisi) da biste 
prikazali video zapise koji se nalaze na HDD uređaju.

(Slika za primer) Prozor za video zapise
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3. Pritisnite na video zapis koji želite da reprodukujete.

Vaš medija plejer uređaj može da bude ograničen na reprodukciju samo 
određenih video formata. Ako video zapis koji ste kopirali na HDD uređaj 
ne može da se reprodukuje, moguće je da je u formatu koji ne podržava 
vaš medija plejer. Možete da nabavite medija plejer drugog proizvođača iz 
prodavnice aplikacija za vaš uređaj i on vam može omogućiti da 
reprodukujte video zapis.

4. Da biste zaustavili reprodukciju video zapisa, pritisnite na dugme Done 

( ) (Gotovo) na uređaju ili zatvorite medija plejer.

Reprodukcija slika
Da biste pogledali fotografije sačuvane na povezanom uređaju za 
skladištenje, sledite donje korake:

1. Otvorite aplikaciju Toshiba bežični adapter.

2. U listi menija na levom panelu, izaberite Pictures (Slike) da biste 
prikazali slike koje se nalaze na HDD uređaju.

(Slika za primer) Prozor za slike

Tokom reprodukcije video zapisa, možete ponovo da pritisnete na ekran da 
bi se prikazala dugmad Pause (Pauza), Fast-Forward (Premotaj unapred) 
i Reverse (Unazad).

NAPOMENA

Kada pauzirate film, aplikacija automatski postavlja obeleživač na onom 
mestu gde ste ga pauzirali. Kada se vratite na film, on se automatski 
nastavlja sa mesta gde ste ga pauzirali. Ona takođe nastavlja sa 
reprodukcijom sledećeg filma u listi kada se završi aktuelni film. 
(Ovo podešavanje možete da promenite preko dugmadi za prebacivanje 
Breakpoint Play (Reprodukcija iz tačke prekida) i Continue Play (Nastavi 
reprodukciju) u podešavanju aplikacije.)

NAPOMENA
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3. Da biste videli fotografiju(e), izaberite datoteku sa fotografijama po želji 
(preko menija File/Folder (Datoteka/Fascikla), menija Pictures (Slike) 
ili menija Local Content (Lokalni sadržaj)).

Za pregled neprekidnog prikaza snimaka (slajd-šou)
1. Da biste pokrenuli slajd-šou, pritisnite na dugme Slajd-šou dok gledate 

fotografije.

Pojavljuje se prozor Slideshow Options (Opcije za slajd-šou).

(Slika za primer) Prozor Opcije za slajd-šou

2. Za reprodukciju slajd-šoua, pritisnite na dugme Reprodukuj ( ).

3. Izaberite željeni interval reprodukcije pre nego što počnete slajd-šou.

Kada se prikažu na ekranu, povucite na desno/levo da bi se prikazal 
sledeće ili prethodna fotografija. Mogu da se prikažu sve slike koje se 
nalaze na HDD uređaju ili u fascikli koje ste promenili/kreirali.

NAPOMENA

Kada su prikazane u režimu Thumbnail (Umanjeni prikaz), možete da ih 
uvećate sa umanjenog prikaza fotografije.NAPOMENA

Kada se prelazi sa jedne na drugu sliku mogu se uočiti efekti slučajnog 
redosleda.NAPOMENA
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Reprodukcija muzike
Da biste reprodukovali muziku koja je sačuvana na povezanom uređaju za 
skladištenje, sledite donje korake:

1. Otvorite aplikaciju Toshiba bežični adapter.

2. U listi menija na levom panelu, izaberite Music (Muzika) kako bi se 
prikazale datoteke sa muzikom koje ste sačuvali na povezanom 
uređaju za skladištenje.

(Slika za primer) Prozor za muziku

3. Za reprodukciju pesme, izaberite datoteku sa muzikom koju želite, 
i potom pritisnite na dugme Reprodukuj ( ).

(Slika za primer) Prozor za muziku

Možete da kreirate listu sa spiskom numera.

Da biste pronašli određenu pesmu, pritisnite na traku za pretragu, a onda 
unesite kompletan ili deo naziva pesme u polje „Search“ (Pretraga).

NAPOMENA
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4. Za reprodukciju muzike u pozadini, pritisnite na dugme Back ( ) 
(Nazad).

Vaša muzika se i dalje emituje, a meni „Now Playing“ (Sada se 
reprodukuje) pojavljuje se ispod prikaza menija.

(Slika za primer) Prozor za muziku

5. Pritisnite dugme Now Playing ( ) (Sada se reprodukuje) da bi se 
prikazale kontrole za pesmu koja se trenutno emituje.

■ Za pauziranje pesme koja se trenutno emituje, pritisnite na dugme 
Pause ( ) (Pauza).

■ Za vraćanje na prethodnu pesmu u izboru, pritisnite na dugme 
Back To ( ) (Nazad na).

■ Za kretanje napred ili nazad u okviru pesme koja se trenutno 
emituje, povucite traku na vrhu ekrana Now Playing (Sada se 
emituje).

■ Za neprekidno ponavljanje pesme koja se trenutno emituje, pritisnite 
dugme Repeat ( ) (Ponovi).

■ Za reprodukciju pesama u okviru izbora po slučajnom redosledu, 
pritisnite na dugme Random ( ) (Slučajan redosled).

■ Za reprodukciju pesama u okviru izbora po redosledu kako se 
pojavljuju, pritisnite na dugme Order ( ) (Redosled).

Pregled dokumenata
Da biste pogledali dokumenta sačuvana na povezanom uređaju za 
skladištenje, sledite donje korake:

Kompatibilni tipovi datoteka su: pdf / txt / html / doc / docx / xlsx.NAPOMENA
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1. U listi menija na levom panelu, izaberite Documents (Dokumenta) kako 
bi se prikazale datoteke sa dokumentima koje se nalaze na HDD 
uređaju.

(Slika za primer) Prozor za dokumenta

2. Izaberite datoteku sa dokumentima koju želite da otvorite.

(Slika za primer) Prozor sa .docx dokumentom

3. Datoteka „.docx“ može da se otvori kao što je gore prikazano.

(Slika za primer) Prozor sa .pdf dokumentom

4. Datoteka „.pdf“ može da se otvori kao što je gore prikazano.
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5. Da biste videli umanjene prikaze .pdf datoteke na stranici, pritisnite na 
dugme Thumbnail ( ) (Sličica).

6. Za vraćanje na prethodni prozor, pritisnite na dugme Done ( ) 
(Gotovo).

Task Manager
Upravljajte otpremanjem i preuzimanjem datoteka pomoću Task Manager 
aplikacije i kontrolišite objedinjenim upravljanjem zadacima otpremanja i 
preuzimanja. Svaki zadatak može da se izbriše ili možete da izbrišete sve 
zadatke.

U listi menija na levom panelu, izaberite Task Manager da bi se prikazale 
opcije za Task Manager.

(Slika za primer) Prozor za Task Manager
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Poglavlje 4

Podešavanja
Kada aplikacija Toshiba bežični adapter nije priključena na Wi-Fi® adapter 
preko vašeg mobilnog uređaja, možete da podesite samo jezik za aplikaciju 
Toshiba bežični adapter. Ona trenutno podržava kineski i engleski jezik. 
Podrazumevani jezik će biti zasnovan na zemlji u kojoj je uređaj kupljen.

Kada aplikacija Toshiba bežični adapter nije priključena na Wi-Fi® adapter, 
obezbedite informacije o bežičnoj vezi, kao i informacije o kapacitetu Wi-Fi® 
adaptera (fabrički podrazumevani režim je AP režim), i kreirajte sledeća 
podešavanja.

Podešavanja bežične veze
Work mode (Radni režim): možete da se prebacite iz AP u Bridge, 
(dve vrste radnih režima). U AP režimu, možete da se povežete pomoću 
Wi-Fi® adaptera i onda da pretražujete podatke koji se nalaze na HDD 
uređaju. U Bridge režimu (Režim premošćavanja), možete da se povežete 
na aplikaciju Toshiba bežični adapter preko mobilnog uređaja dok ste 
povezani na eksterni Internet, tako da možete da surfujete Internetom.

Update SSID (Ažuriraj SSID): ažurirajte naziv mrežnog Wi-Fi® adaptera.

Set password (Podesi lozinku): podesite lozinku za Wi-Fi® mrežu. U cilju 
povećanja zaštite podesite Wi-Fi® adapter tako da ograničava pristup 
HDD uređaju.

Pored toga, režim AP/Station može da skenira kroz mrežu da bi izabrao 
AP/Station SSID.

Operacije Wi-Fi® adaptera
Safe Remove (Bezbedno ukloni): uklonite HDD uređaj

Restart (Ponovo pokreni): ponovo pokrenite Wi-Fi® adapter

Power off (Isključeno napajanje): isključite napajanje Wi-Fi® adaptera

Reset (Resetuj): resetujte Wi-Fi® adapter.

Podešavanja aplikacije Toshiba bežični adapter
Podešavanja aplikacije podržavaju podešavanja za jezik, i mogu da obrišu 
keš. Prebacite dugme da biste podesili režim Breakpoint Play (Reprodukcija 
iz tačke prekida) ili režim Continue Play (Nastavi reprodukciju).
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Rad sa Chromecast™
Instaliranje Chromecast™

Uređaj Chromecast™ vam omogućava da reprodukujete video sadržaj na 
mobilnom uređaju u visokoj definiciji protokom preko Wi-Fi® sa Interneta ili 
lokalne mreže. Željeni medij možete da izaberete pomoću aplikacija na 
kojima je omogućen Chromecast™ (tj. aplikacija Toshiba bežični adapter).

Počnite tako što ćete instalirati vaš uređaj Chromecast™ (zasebno se 
prodaje) prema uputstvu priloženom uz uređaj.

Chromecast™ i STA režim
Da biste povezali uređaj Chromecast™, sledite donja uputstva:

1. Idite na stranicu Device Settings (Podešavanja uređaja) i izaberite 
mrežu STOR.E bežičnog adaptera.

Pojavljuje se prozor sa podešavanjima

(Slika za primer) Prozor Podešavanja (iOS)
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2. Pritisnite na dugme Internet.

(Slika za primer) Prozor za Wi-Fi® veze (iOS)

3. Povežite STOR.E bežični adapter na ruter pritiskom na ikonu za 
Podesi ( ) koja se nalazi između ikona za Nije povezano i 
TOSHIBA u okviru dijagrama za mrežne veze.

4. Izaberite bežičnu mrežu na koju želite da se povežete i unesite lozinku.

5. Pre nego što izaberete režim rada STOR.E bežičnog adaptera, 
pritisnite na SSID na koji želite da se povežete, i onda unesite lozinku.

Videćete prozor sličan doleprikazanom prozoru.

(Slika za primer) Prozor za SSID vezu (iOS)

6. Postoje dva (2) režima rada STOR.E bežičnog adaptera koje možete 
da birate:

■ Javna mreža (režim premošćavanja)

■ Kućna mreža (režim stanice)
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Režim premošćavanja

Na donjem ekranu je prikazano uspešno povezivanje:

(Slika za primer) Prozor sa uspešnim povezivanjem (iOS)

1. Izaberite Public Network (Javna mreža) da funkcioniše u režimu 
premošćavanja.

(Slika za primer) Prozor za izbor režima premošćavanja (iOS)

Morate biti povezani na mrežu da biste izabrali ili se prebacili na javnu 
mrežu (režim premošćavanja)NAPOMENA
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2. Pritisnite na dugme U redu.

Sledeća poruka se pojavljuje prilikom prebacivanja iz režima stanice u 
režim premošćavanja:

(Slika za primer) Prozor sa porukom (iOS)

Ako aplikacija ne može da pronađe STOR.E bežični adapter, možete da 
vidite sledeću poruku:

(Slika za primer) Prozor sa porukom (iOS)

3. Da biste promenili WLAN na AP na STOR.E bežičnom adapteru, vratite 
se na prozor Podešavanja.

(Slika za primer) Prozor Podešavanja (iOS)
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4. Izaberite svoj ruter.

Ako aplikacija pronađe STOR.E bežični adapter, možete da vidite 
sledeću poruku:

(Slika za primer) Prozor sa porukom (iOS)

Režim stanice
Ako se na mrežu povežete preko režima stanice, drugi ljudi će imati pristup 
priključenom uređaju za skladištenje preko mreže.

Budite obazrivi kada koristite „Režim stanice“ na javnom mestu.

Na donjem ekranu je prikazano uspešno povezivanje:

(Slika za primer) Prozor sa uspešnim povezivanjem (iOS)

Morate biti povezani na mrežu da biste izabrali ili se prebacili na kućnu 
mrežu (režim stanice)NAPOMENA
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1. Izaberite Home Network (Kućn mreža) da funkcioniše u režimu 
stanice.

(Slika za primer) Prozor za izbor režima stanice (iOS)

2. Pritisnite na dugme U redu.

Sledeća poruka se pojavljuje prilikom prebacivanja iz režima 
premošćavanja u režim stanice.

(Slika za primer) Prozor sa porukom (iOS)

Možete da vidite sledeću poruku:

(Slika za primer) Prozor sa porukom (iOS)
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Ako aplikacija ne može da pronađe STOR.E bežični adapter, možete da 
vidite sledeću poruku:

(Slika za primer) Prozor sa porukom (iOS)

3. Da biste promenili WLAN na AP na STOR.E bežičnom adapteru, vratite 
se na prozor Podešavanja.

(Slika za primer) Prozor Podešavanja (iOS)

4. Izaberite svoj ruter. 

Ako aplikacija pronađe STOR.E bežični adapter, možete da vidite 
sledeću poruku:

(Slika za primer) Prozor sa porukom (iOS)
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Podrška za Chromecast™
Povezivanje Chromecast™

Kada se menja radni režim na STOR.E bežičnom adapteru u režim stanice i 
vaš uređaj je priključen na ruter, funkcija Chromecast™ može da se koristi.

Za povezivanje na Chromecast™:

1. U gornjem desnom uglu ekrana, pritisnite na ikonu Chromecast ( ).

(Slika za primer) Povezivanje Chromecast™ (iOS)

Pojavljuje se pomoćni meni.

2. Izaberite Chromecast.
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■ Možete se povezati i preko Internet stranice Podešavanje.

(Slika za primer) Povezivanje Chromecast™ - Internet (iOS)

Isključivanje Chromecast™
Za isključivanje Chromecast™:

1. U gornjem desnom uglu ekrana, pritisnite na ikonu Chromecast ( ).

(Slika za primer) Isključivanje Chromecast™ (iOS)

2. Pritisnite na U redu.
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Podrška za video zapis

Ako je prikazana ikona Chromecast ( ), Chromecast™ je funkcionalan.

1. Pritisnite na datoteku sa video zapisom.

Video zapis počinje da se učitava.

(Slika za primer) Učitavanje video zapisa (iOS)

Tokom reprodukcije video zapisa, možete da koristite traku napredovanja 
da biste se pomerili na drugu lokaciju reprodukcije video zapisa. Možete da 
koristite sledeća dugmad za navigaciju da biste upravljali reprodukcijom 
video zapisa:

Dugme Preskoči na poslednje - omogućava vam da preskočite na 
poslednji zapis videa.

Dugme Premotaj - omogućava vam da premotate video zapis.

Dugme Reprodukuj - omogućava vam da počnete ili nastavite 
reprodukciju video zapisa.

Dugme Premotaj unapred - omogućava vam da premotate video zapis 
unapred.

Dugme Preskoči na sledeće - omogućava vam da preskočite na sledeći 
zapis videa.

Dugme Zaustavi - omogućava vam da zaustavite video zapis.

Dugme Nazad - omogućava vam da video zapis reprodukujete u pozadini.
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Podrška za fotografije

Ako je prikazana ikona Chromecast ( ), vaše fotografije mogu da se 
gledaju na televizoru. To takođe podržava funkciju slajd-šoua.

(Slika za primer) Učitavanje fotografije (iOS)

Za reprodukciju slajd-šoua, pritisnite na duge Reprodukuj ( ), i onda 
pritisnite na brzinu pri kojoj želite da se reprodukuje slajd-šou.
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Karakteristike
Karakteristike proizvoda i podržani uređaji

Ovaj odeljak sažima tehničke karakteristike i podržane uređaje za vaš 
STOR.E bežični adapter.

Sistemski zahtevi
Vaš Toshiba STOR.E bežični uređaj može da se koristi sa sledećim 
uređajima:

Podržan tip datoteka
■ Video: iOS: Podrška MOV/MP4/M4V

■ Android™: Podrška MP4/M4V3GP/AVI/MTS/M2TS; veza ka spoljnom 
softveru

■ Kodeci: H.264/AVC, MPEG-4 SP, AVCHD

■ Muzika: MP3, M4a, AAC, WAV

■ Kodeci: MP3 (VBR), AAC, HE-AAC, WAV

Kompatibilni uređaji iPhone ili iPad verzija 6.0 - 7.0

Pametni telefoni za Android™ platformi ili tableti 
verzije 2.3 - 4.2

Operativni sistem Microsoft® Windows® 7, Windows Vista®, 
Windows® XP, Windows 8, Windows 8.1

Mac OS X® Lion, Mac OS X Mountain Lion, 
Mac OS X Mavericks

Veb pregledač Microsoft® Internet Explorer® verzija 8 - 11

Mozilla® Firefox® verzija 3 - 31

Google Chrome™ verzija 13 - 33

Apple Safari® verzija 5 - 7

Upotreba softvera Time Machine® nije podržana.NAPOMENA
Korisnički priručnik RS-33



 STOR.E WIRELESS ADAPTER
■ Fotografija: JPG/BMP/PNG

■ Dokument: pdf, doc, docx, ppt, pptx, xls, xlsx, txt, rtf

Karakteristike hardvera
■ Podrška za Wi-Fi®: 11 b/g/n 2,4 GHz

■ Broj priključaka: 6, na rastojanju od 5 m

■ Format disk jedinice: NTFS

Dodatne karakteristike
Fizičke dimenzije

Zahtevi okruženja

Zahtevi za napajanjem

Veličina 63 (Š) x 48 (D) x 10 (V) mm
(2,5 (Š) x 1,9 (D) x 0,4 (V) in.

Težina Oko 24 g (0,8 oz)

Radni uslovi

Temperatura okoline 5 °C do 35 °C

Adapter 
naizmenične struje

100-240 V naizmenične struje
50 ili 60 Hz (ciklusa u sekundi)

Bežični adapter Ulaz: 5 V jednosmerne struje/2 A
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Podrška za TOSHIBA
Potrebna vam je pomoć?

Obratite se kompaniji Toshiba na stranici za podršku za čvrste diskove i 
proizvode za memorisanje: 

www.toshiba-storage.com/support

Za zahteve u vezi garancije pogledajte stranu: 
www.externalhdd.storrepair.de/

Često postavljana pitanja
Osnovna pitanja

Koja je normalna temperatura za moj STOR.E bežični adapter?

Preporučujemo da izbegavate temperature okruženja preko 35 °C/95 °F.

Koliko priključaka može da se poveže u isto vreme?

Vaš STOR.E bežični adapter može da uspostavi 8 veza u isto vreme. 
Rastojanje za uspostavljanje veze može da bude do 5 m.

Zašto se kod mog STOR.E bežičnog adaptera javlja kašnjenje prilikom 
reprodukcije sadržaja medija kada je puno uređaja priključeno u isto 
vreme?

Vaš STOR.E bežični adapter podržava do 4,9 Mbps video protoka sa 
3 uređaja istovremeno priključenih na rastojanju od 1 m. Funkcionisanje 
može da bude umanjeno kada se adapter nađe van ovog dometa.

Koje vrste eksternih čvrstih diskova su preporučene?

Kompletna linija TOSHIBA STOR.E eksternih čvrstih diskova.

Šta je „režim premošćavanja“?

Režim premošćavanja znači da mobilni uređaj može da pristupi bežičnom 
adapteru dok je uspostavljena internet veza.

Kompatibilnost
Kako mogu da reprodukujem medijske dototeke ili dokumenta sa 
STOR.E bežičnog adaptera na računar?

Datoteke mogu da se reprodukuju mapiranjem mrežne disk jedinice u bilo 
kom Windows Exploreru na računaru ili NB.
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Kako mogu da pristupim podešavanjima bežičnog adaptera sa 
računara?

Možete da unesete 192.168.65.1 pomoću veb pregledača da biste pristupili 
stranici za podešavanje vašeg bežičnog adaptera.

Kako mogu da reprodukujem datoteke sa STOR.E bežičnog adaptera 
na iPhone ili iPad?

Sadržaj medija kao što su muzika, video zapisi, fotografije je kompatibilan 
sa iOS proizvodima. Osim toga, dokumenta kao što su pdf., doc., ppt… su 
takođe kompatibilni kada se USB uređaj za skladištenje poveže sa 
STOR.E bežičnim adapterom. Sadržaj (MOV/MP4/M4V) može da se 
reprodukuje pomoću podrazumevane aplikacije medija plejera, a takođe se 
preporučuje eksterni medija plejer „OPlayer“ za ostale video formate (3GP/
AVI/MTS/M2TS).

Kako mogu da reprodukujem datoteke sa STOR.E bežičnog adaptera 
na Android pametni telefon ili tablet?

Sadržaj medija kao što su muzika, video zapisi, slike je kompatibilan sa 
iOS proizvodima. Osim toga, dokumenta kao što su pdf., doc., ppt… su 
takođe kompatibilni kada se USB uređaj za skladištenje poveže sa 
STOR.E bežičnim adapterom. Sadržaj (MP4/M4V) može da se reprodukuje 
podrazumevanim medija plejerom aplikacija ili drugim kompatibilnim medija 
plejerom drugog proizvođača za formate kao što su MOV/3GP/AVI/MTS/
M2TS.

Koje operativne sisteme podržava moja aplikacija STOR.E bežični 
adapter?

Podrška za pametni telefon ili tablet: iOS verzija 5 ili jača, Android verzija 
2.3 ili jača.

Gde mogu da nabavim aplikaciju STOR.E bežični adapter?

Aplikacija je dostupna pretragom „bežični adapter“ na:

■ Apple APP Store za iOS uređaje

■ Google Play Store za Android uređaje

Da li je STOR.E bežični adapter usaglašen sa DLNA?

Ne, STOR.E bežični adapter ne podržava UPnP i DLNA.
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Zašto moj sadržaj medija ne može da se reprodukuje iz aplikacije 
STOR.E bežični adapter na mom iOS/Android tabletu ili pametnom 
telefonu?

Aplikacija STOR.E bežični adapter poseduje niz formata koji su podržani 
po podrazumevanom podešavanju. Ako vaš sadržaj medija ne može da se 
reprodukuje, proverite u kom je formatu sadržaj medija.

Zašto moja dokumenta ne mogu da se otvore iz aplikacije STOR.E 
bežični adapter na mom iOS/Android tabletu ili pametnom telefonu?

Aplikacija STOR.E bežični adapter poseduje niz formata koji su podržani 
po podrazumevanom podešavanju. Ako vaša dokumenta ne mogu da se 
otvore, proverite u kom je formatu dokument.

Kako mogu da preuzmem ili proverim da li postoji najnovija verzija 
firmvera?

Funkciju nadogradnje firmvera možete da koristite preko APLIKACIJE ili 
proverom pomoću veb pregledača.

Gde je memorisana datoteka koju sam preuzeo/la sa HDD diska koji 
sam povezao/la na STOR.E bežični adapter?

Datoteka može da se pronađe na ekranu „Local content“ (Lokalni sadržaj) 
aplikacije Toshiba bežični adapter.

Povezao/la sam novi USB uređaj za skladištenje na bežični adapter i 
ne mogu da pristupim svojim podacima pomoću APLIKACIJE. 
Šta treba da uradim?

Potrebno je da osvežite podatke APLIKACIJE.

Video formati iOS : podržava MOV/MP4/M4V
(3GP/AVI/MTS/M2TS: povežite se na eksterni 
softver)

Android : podržava MP4/M4V
(MOV/3GP/AVI/MTS/M2TS: povežite se na 
eksterni softver)

Video kodek H.264/AVC, MPEG-4 SP, AVCHD

Format muzike MP3, M4a, AAC, WAV

Muzički kodek MP3 (VBR), AAC, HE-AAC, WAV

Fotografije JPG/BMP/PNG

Dokument pdf, doc, docx, ppt, pptx, xls, xlsx, txt, rtf
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Upotreba
Koju vrstu formata HDD datoteka podržava STOR.E bežični adapter?

Bežični adapter podržava format NTFS/FAT32 sistema datoteka.

Da li mogu da promenim SSID na mom STOR.E bežičnom adapteru?

Da, moguće je promeniti ili poništiti SSID na STOR.E bežičnom adapteru 
umesto podrazumevanih vrednosti pomoću veb pregledača ili aplikacije 
STOR.E bežični adapter.

Da li mogu da otpremim datoteke na USB uređaj za skladištenje koji je 
povezan na STOR.E bežični adapte?

Da, datoteke možete da otpremite preko aplikacije STOR.E bežični adapter 
na USB uređaj za skladištenje koji je povezan na STOR.E bežični adapter 
pomoću Wi-Fi veze.

Da li mi je potrebna internet veza da bi funkcionisao STOR.E bežični 
adapter?

Ne, SSID vašeg STOR.E bežičnog adaptera možete da pronađete preko 
njegove bežične veze. Međutim, morate da se povežete na dostupnu Wi-Fi 
mrežu u režimu premošćavanja kako biste mogli da surfujete na 
pregledaču i slično.

Koja je mogućnost šifrovanja mog STOR.E bežičnog adaptera?

Vaš STOR.E bežični adapter može da se zaštiti sa nivoom bezbednosti 
WPA i WPA2.

Kako mogu bezbedno da uklonim USB uređaj za skladištenje koji je 
povezan na moj STOR.E bežični adapter?

Kada proverite da LED indikator USB uređaja za skladištenje ne treperi, 
upotrebite funkciju „Safe Remove“ (Bezbedno ukloni) u aplikaciji bežični 
adapter ili veb pregledaču. Onda možete da uklonite USB uređaj za 
skladištenje sa bežičnog adaptera.
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LED indikator
Šta označava LED indikator?

Kako mogu da koristim dugme za resetovanje?

LED 
indikator

Ponašanje

Napajanje Uključeno Sistem je spreman

Isključeno Sistem se isključuje

Treperenje Pokretanje sistema, pre nego što bude 
spreman za upotrebu, traje oko šest 
sekundi

Pristup 
memoriji

Uključeno Postavljen ekst. HDD diska

Isključeno Uklanjanje postavljenog ekst. HDD diska

Treperenje Pristup postavljenom ekst. HDD disku 
(čitanje/pisanje)

Wi-Fi veza Uključeno Wi-Fi je spreman za povezivanje

Isključeno Onemogućena Wi-Fi funkcija: uklonite HD/
memorijsku disk jedinicu

Treperenje Pokretanje Wi-Fi-ija, pre nego što bude 
spreman za upotrebu, traje oko šest 
sekundi

Taster za 
resetovanje

Ponašanje

Pritisnite na 2 sekunde 
da biste pokrenuli 
funkciju resetovanja.

LED indikator sistema i Wi-Fi će 
trepereti, zatim će se sistem 
ponovo aktivirati.
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Заявления о соответствии 
нормативным требованиям

Соответствие требованиям CE

Условия эксплуатации
Соответствие данного изделия требованиям в отношении 
электромагнитной совместимости проверялось типовым для данной 
категории изделий способом применительно к так называемым 
бытовым, коммерческим и мелкопромышленным условиям. Проверка 
на возможность использования в других условиях корпорацией 
Toshiba не проводилась. Использование данного изделия в других 
условиях может быть ограничено и не рекомендуется. Возможны 
следующие последствия использования данного изделия в 
непроверенных условиях: нарушение нормальной работы других 
находящихся поблизости изделий или данного изделия с 
последующим выходом их из строя либо потерей или повреждением 
данных. Примеры непроверенных условий использования и 
соответствующие рекомендации:

■ Промышленные условия (например, места, где преимущественно
используется 3-фазный ток с напряжением 380 В): опасность
нарушений в работе данного изделия из-за возможных сильных
электромагнитных полей, особенно рядом с крупным
оборудованием и энергетическими установками.

■ Медицинские условия: корпорация Toshiba не проводила проверку
данного изделия на соответствие Директиве о медицинских
изделиях, поэтому данное изделие нельзя использовать в
медицинских целях без соответствующей проверки. Использование
в обычных офисных условиях, например, в больницах, не должно
привести к возникновению проблем при отсутствии ограничений со
стороны ответственной администрации.

■ Автотранспорт: рекомендации в отношении использования данного
изделия (или категории изделий) смотрите в руководстве
пользователя соответствующего транспортного средства.

■ Воздушный транспорт: соблюдайте указания летного персонала по
ограничению использования изделия.

Данное изделие имеет маркировку CE, отвечающую 
требованиям соответствующих директив ЕС. 
Ответственность за эту маркировку несет компания 
Toshiba Electronics Europe GmbH, Hansaallee 181, 
40549 Düsseldorf, Germany (Германия).
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Другие условия, не связанные с электромагнитной 
совместимостью

■ Использование в атмосферных условиях: данное изделие, являясь 
типичным бытовым/офисным оборудованием, не обладает особой 
сопротивляемостью к проникновению влаги и устойчивостью к 
сильным ударам.

■ Взрывоопасная атмосфера: использование данного изделия в 
таких особых условиях (Ex) не допускается.

Изложенная далее информация актуальна только 
в странах-членах ЕС

REACH – заявление о соответствии
1 июня 2007 г. вступил в силу новый регламент Европейского Союза 
(ЕС) в области химии REACH («О регистрации, оценке, разрешении и 
ограничении химических веществ»). 

Корпорация Toshiba будет выполнять все требования REACH и 
обязуется предоставлять потребителям своей продукции информацию 
об используемых в ней химических веществах в соответствии с 
регламентом REACH.

Утилизация изделий

Изложенная далее информация актуальна только 
в Турции

Соответствует правилам об отработавшем электрическом и 
электронном оборудовании. 

Приведенный здесь символ указывает на то, что с настоящим 
изделием нельзя обращаться как с бытовыми отходами. 
Обеспечение правильной утилизации изделия способствует 
предотвращению отрицательных последствий для окружающей 
среды и здоровья людей, которые могут быть вызваны 
ненадлежащим удалением настоящего изделия в отходы.

За подробной информацией о порядке вторичной переработки 
настоящего изделия обращайтесь к местным властям, 
в муниципальную службу, ответственную за ликвидацию 
отходов, либо по месту приобретения настоящего изделия.
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Авторские права
Воспроизведение настоящего руководства в любой форме без 
предварительного письменного разрешения корпорации Toshiba 
запрещено. В отношении использования изложенной здесь 
информации не признается никакая ответственность. 

©2018 TOSHIBA Electronics Europe GmbH. Все права защищены.

Уведомление
Информация, содержащаяся в настоящем руководстве, в том числе 
технические характеристики изделий, может быть изменена без 
уведомления.

КОМПАНИЯ TOSHIBA ELECTRONICS EUROPE GMBH НЕ НЕСЕТ 
НИКАКИХ ГАРАНТИЙНЫХ ОБЯЗАТЕЛЬСТВ В ОТНОШЕНИИ 
НАСТОЯЩЕГО РУКОВОДСТВА И ЛЮБОЙ ДРУГОЙ 
СОДЕРЖАЩЕЙСЯ В НЕМ ИНФОРМАЦИИ И ЯВНО ОТКАЗЫВАЕТСЯ 
ОТ ЛЮБЫХ ПОДРАЗУМЕВАЕМЫХ ГАРАНТИЙ КОММЕРЧЕСКОЙ 
ЦЕННОСТИ И ПРИГОДНОСТИ ДЛЯ КАКИХ БЫ ТО НИ БЫЛО 
КОНКРЕТНЫХ ЦЕЛЕЙ В ОТНОШЕНИИ ИЗЛОЖЕННОГО ВЫШЕ. 
КОРПОРАЦИЯ TOSHIBA НЕ НЕСЕТ НИКАКОЙ ОТВЕТСТВЕННОСТИ 
НИ ЗА ПРЯМОЙ, НИ ЗА КОСВЕННЫЙ УЩЕРБ, ВОЗНИКШИЙ В 
РЕЗУЛЬТАТЕ КАК ТЕХНИЧЕСКИХ, ТАК И ТИПОГРАФСКИХ ОШИБОК 
И УПУЩЕНИЙ В НАСТОЯЩЕМ РУКОВОДСТВЕ, А ТАКЖЕ 
НЕСООТВЕТСТВИЙ МЕЖДУ ИЗДЕЛИЕМ И РУКОВОДСТВОМ. 
TOSHIBA НИ ПРИ КАКИХ ОБСТОЯТЕЛЬСТВАХ НЕ НЕСЕТ 
ОТВЕТСТВЕННОСТИ НИ ЗА КАКИЕ СЛУЧАЙНЫЕ, КОСВЕННЫЕ, 
СПЕЦИАЛЬНЫЕ И ШТРАФНЫЕ УБЫТКИ, СВЯЗАННЫЕ С 
ПРАВОНАРУШЕНИЯМИ, НАРУШЕНИЯМИ ДОГОВОРНЫХ 
ОБЯЗАТЕЛЬСТВ И ИНЫМИ ПРИЧИНАМИ, ВЫЗВАННЫМИ 
НАСТОЯЩИМ РУКОВОДСТВОМ ИЛИ СВЯЗАННЫМИ С НИМ, 
РАВНО КАК И НАСТУПИВШИЕ В СВЯЗИ С ЛЮБОЙ ДРУГОЙ 
ИНФОРМАЦИЕЙ, СОДЕРЖАЩЕЙСЯ В НАСТОЯЩЕМ 
РУКОВОДСТВЕ, ИЛИ ВСЛЕДСТВИЕ ЕЕ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ.
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Товарные знаки
Обозначение STOR.E является зарегистрированным товарным 
знаком TOSHIBA Electronics Europe GmbH. 
Обозначения Apple и iMac являются товарными знаками Apple Inc., 
зарегистрированными в США и других странах. Обозначение AirPrint 
является товарным знаком Apple Inc. 

Обозначение Google, логотип Google, обозначения Android, Android 
Market, Google Maps, Google eBooks, Gmail и YouTube являются 
товарными знаками Google, Inc. 

Обозначения Mac OS X, iPhone и iPad являются товарными знаками 
или зарегистрированными товарными знаками Apple Inc. в США и 
других странах. 

Обозначения Secure Digital, SD и логотип SDHC являются товарными 
знаками или зарегистрированными товарными знаками компании 
SD-3C, LLC в США и/или других странах. 

Обозначение Wi-Fi является зарегистрированным товарным знаком 
Ассоциации Wi-Fi. 

Обозначения Microsoft, Windows и Windows Media являются 
товарными знаками, либо зарегистрированными товарными знаками, 
корпорации Microsoft в США и/или других странах. 

Все прочие марки и наименования продукции являются товарными 
знаками, в том числе зарегистрированными, соответствующих 
компаний.
Руководство пользователя RU-6



 БЕСПРОВОДНОЙ АДАПТЕР STOR.E
Обозначения мер 
предосторожности

Данное руководство содержит правила техники безопасности, которые 
необходимо соблюдать во избежание травматизма, повреждения 
оборудования и потери данных. Меры предосторожности 
классифицированы в соответствии со степенью риска и обозначены 
приведенными далее значками:

Сигнальные слова Значение

Обозначает непосредственно опасную 
ситуацию, которая, если ее не избежать, 
приведет к смерти или тяжелой травме.

Обозначает потенциально опасную 
ситуацию, которая, если ее не избежать, 
может привести к смерти или тяжелой 
травме.

Обозначает потенциально опасную 
ситуацию, которая, если ее не избежать, 
может привести к травме малой или средней 
степени тяжести.

Обозначает потенциально опасную 
ситуацию, которая, если ее не избежать, 
может привести к имущественному ущербу.

Так обозначается важная информация.

ОПАСНО!

ОСТОРОЖНО!

ВНИМАНИЕ!

ВНИМАНИЕ!

ПРИМЕЧАНИЕ
Руководство пользователя RU-7



 БЕСПРОВОДНОЙ АДАПТЕР STOR.E
Информация о технике 
безопасности, правилах и нормах 
использования беспроводных 
локальных сетей

■ Запрещается пользоваться средствами подключения к 
беспроводным локальным сетям рядом с микроволновыми печами, 
а также в местах, подверженных воздействию радиопомех и 
электромагнитных полей. Помехи, создаваемые микроволновой 
печью и другими источниками, могут стать причиной разрыва 
соединения с беспроводной сетью.

■ Скорость передачи данных и диапазон действия беспроводной 
локальной сети зависят от окружающих электромагнитных 
условий, наличия или отсутствия препятствий, конструкции и 
конфигурации точки доступа, конструкции клиентского узла, 
а также конфигурации программного обеспечения и аппаратных 
средств. Указанная скорость передачи данных является 
теоретической максимальной согласно соответствующим 
стандартам; фактическая скорость передачи данных не достигает 
теоретической максимальной.

Устройства, подключающиеся к беспроводным локальным 
сетям, могут создавать помехи работе кардиостимуляторов 
и другого медицинского оборудования. Прежде чем 
использовать настоящее изделие, лицам, применяющим 
индивидуальное медицинское оборудование, необходимо 
проконсультироваться с врачом и ознакомиться с 
инструкциями по эксплуатации медицинского оборудования. 
Настоящее изделие не следует применять в больницах, 
медицинских центрах и других местах, где установлено 
медицинское оборудование, а также в присутствии 
пользователей индивидуального медицинского оборудования, 
поскольку применение настоящего изделия в подобных 
условиях может привести к травмам.

ВНИМАНИЕ!

Всегда следует выключать функции беспроводной связи, 
когда компьютер находится рядом с аппаратурой 
автоматического контроля и сложными техническими 
устройствами (например, автоматическими дверями или 
сигнализаторами пожара). Радиоволны способны вызвать 
неполадки в работе подобного оборудования, что может 
стать причиной травмы.

ВНИМАНИЕ!
Руководство пользователя RU-8



 БЕСПРОВОДНОЙ АДАПТЕР STOR.E
Глава 1

С чего начать
Содержимое коробки

Проверьте наличие следующих компонентов:

Комплект поставки (примерная иллюстрация)

Общая информация об изделии

Разъемы и световые индикаторы беспроводного адаптера (примерная 
иллюстрация)

Quick Start Warranty

Кабель USB 
(только для 
подключения 
питания)

Адаптер 
переменного 

тока

Краткое 
руководство

Документ 
о гарантии

Беспроводной 
адаптер STOR.E

Световой 
индикатор 
питания/
использования

Разъем USB Micro-B 
(только для подключения 
питания)

Кнопка сброса

Разъем USB
Standard-A
Руководство пользователя RU-9



 БЕСПРОВОДНОЙ АДАПТЕР STOR.E
Подготовка устройства к работе
1. Присоедините адаптер сети переменного тока к беспроводному 

адаптеру и к исправной розетке сети электропитания.

Устройство будет включено автоматически.

Подключение беспроводного адаптера (примерная иллюстрация)

2. Подключите к беспроводному адаптеру жесткий диск с 
интерфейсом USB.

В течение нескольких минут, пока выполняется первоначальная 
настройка устройства, световые индикаторы мигают. Дождитесь, 
пока световые индикаторы перестанут мигать, затем перейдите к 
следующей процедуре.

3. Зайдите в магазин Apple Store® или Google Play™, загрузите оттуда 
приложение для беспроводного адаптера, которое называется 
TOSHIBA Wireless Adapter, и установите его на устройство под 
управлением Android™ или устройство Apple®. См. 
раздел «Установка и запуск приложения» на стр. 12.

Это позволит выполнять подключение к беспроводному адаптеру 
STOR.E в одном из следующих режимов:

■ подключение к беспроводному адаптеру с устройства под 
управлением Android™ или iOS;

■ подключение к беспроводному адаптеру из браузера, 
установленного на компьютер;

■ подключение к Интернету при выполненном подключении к 
беспроводному адаптеру.

Адаптер переменного тока

Кабель USB

Беспроводной адаптер 

Жесткий диск с 
интерфейсом USB 

(в комплект поставки 
не входит)

Кабель USB
(в комплект 

поставки не входит)
Руководство пользователя RU-10



 БЕСПРОВОДНОЙ АДАПТЕР STOR.E
4. Чтобы выключить беспроводной адаптер STOR.E, необходимо 
отсоединить адаптер переменного тока от электросети.

Отсоединение беспроводного адаптера (примерная иллюстрация)
Руководство пользователя RU-11



 БЕСПРОВОДНОЙ АДАПТЕР STOR.E
Глава 2

Приложение Toshiba 
Wireless Adapter
Установка и запуск приложения

1. Зайдите в магазин Apple Store® или Google Play™, загрузите 
оттуда приложение для беспроводного адаптера, которое 
называется TOSHIBA Wireless Adapter, и установите его на 
устройство под управлением Android™ или устройство Apple®.

2. Когда световые индикаторы перестанут мигать, создайте 
беспроводное соединение устройства под управлением Android™ 
или устройства Apple® с беспроводным адаптером. 

Подключение устройства под управлением Android™ или устройства 
Apple® по сети Wi-Fi® (примерная иллюстрация)

Устройство под управлением Android™ Устройство Apple®

Обязательно установите уникальный пароль непосредственно 
после использования изделия в первый раз. 
Руководство пользователя RU-12
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3. Чтобы запустить приложение, коснитесь значка TOSHIBA Wireless 
Adapter на устройстве Apple или устройстве под управлением 
Android™.

4. Теперь на мобильном устройстве можно пользоваться 
приложением для беспроводного адаптера.

Информация о приложении Toshiba Wireless Adapter разделена на 
следующие разделы:

Файл/папка
Все файлы и папки можно просматривать на главной странице 
приложения Toshiba Wireless Adapter. Все файлы и папки, имеющиеся 
на жестком диске, отображаются в оригинальной структуре и доступны 
для просмотра.

При доступе к файлам на этой странице можно использовать все 
доступные элементы управления воспроизведением.

Окно File/Folder (Файл/Папка) (примерная иллюстрация)

Поиск файлов
Если на жестком диске сохранено большое количество файлов, 
для поиска определенного файла можно использовать инструмент 
поиска (расположенный в верхней части окна).

Инструмент поиска (в верхней части окна) (примерная иллюстрация)

1. Коснитесь поля поиска в верхней части экрана.

2. В поле поиска введите полное имя файла или его часть и 
коснитесь кнопки поиска на клавиатуре.
Руководство пользователя RU-13
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Обновление
Чтобы обновить содержимое окна, потяните содержимое окна вниз. 
Когда на экране отобразится стрелка вверх, отпустите содержимое 
окна. Данные открытого документа, сохраненного на жестком диске, 
будут обновлены.

Обновление текущего содержимого окна (примерная иллюстрация)

Вид
Можно переключаться между режимом отображения списка и 
режимом отображения эскизов. В каждом режиме доступны два 
способа поиска:

■ Сортировка по времени

■ Сортировка по имени

Настройки вида (примерная иллюстрация)

1. Коснитесь кнопки Show Mode (Режим отображения) ( ) (справа от 
строки поиска).

Под ней отобразятся четыре доступных режима. Затем значок 
кнопки будет изменен на Status Changed (Состояние изменено) ( ).

2. Выберите нужный режим.

Редактирование файлов
Коснитесь кнопки Edit (Изменить) ( ), чтобы активировать меню 
работы с файлами. Рядом с именем каждого файла в списке 
отобразится флажок. Кроме указанных выше операций можно также 
нажать и удерживать файл/папку в списке, чтобы перейти в режим 
редактирования.
Руководство пользователя RU-14
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Окно File/Folder (Файл/Папка) – редактирование файлов (примерная 
иллюстрация)

Кнопка New (Создать) – коснитесь этой кнопки, чтобы создать 
новую папку.

Кнопка Album (Альбом) – коснитесь этой кнопки, чтобы выгрузить 
фотографии альбома на планшете/телефоне. Также с помощью этой 
функции можно снимать фотографии.

Кнопка Select all/Deselect all (Выбрать все/Отменить выбор) – 
коснитесь этой кнопки, чтобы отметить флажком/снять флажки рядом 
со всеми файлами в текущем окне.

Кнопка Download (Загрузить) – коснитесь этой кнопки, чтобы 
загрузить выбранные файлы. Можно загрузить файлы, сохраненные 
на жестком диске, на планшет, телефон или другое устройство. 
Задача загрузки будет добавлена в модуль управления задачами.

Кнопка Delete (Удалить) – коснитесь этой кнопки, чтобы удалить 
выбранные файлы/папки.

Кнопка Move to (Переместить) – коснитесь этой кнопки, чтобы 
переместить выбранные файлы/папки во вновь созданную папку.

Кнопка Rename (Переименовать) – коснитесь этой кнопки, чтобы 
переименовать выбранный файл/папку. (Доступна, только когда 
выбран один файл/папка.)

Upload (Выгрузить) – при выборе локального содержимого в окне 
меню можно выполнить выгрузку локального файла на жесткий диск.

Кнопка Done (Готово) – коснитесь этой кнопки, чтобы восстановить 
меню редактирования. Флажки, установленные рядом с именами 
выбранных в списке файлов/папок, будут удалены.
Руководство пользователя RU-15
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Глава 3

Воспроизведение мультимедиа
В данной главе приведены инструкции по воспроизведению видео, 
прослушивании музыки и просмотре фотографий и документов с 
помощью приложения Toshiba Wireless Adapter.

Видеоматериалы, фотографии, музыка и 
документы

Приложение Toshiba Wireless Adapter позволяет получить доступ к 
мультимедийным данным, сохраненным на внешнем жестком диске и 
на мобильном устройстве. Например, можно воспроизводить видео и 
музыку, загруженную на смартфон или планшет, непосредственно в 
приложении.

Можно выполнять сортировку файлов по их типам. Можно быстро 
просмотреть все файлы определенного типа, расположенные на 
жестком диске.

В данном модуле для быстрого поиска файлов по алфавиту можно 
вводить нужную букву в строку поиска в правой части экрана.
Руководство пользователя RU-16
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Воспроизведение видеоматериалов
Чтобы воспроизвести видео, сохраненное на жестком диске, 
выполните следующие действия:

1. Откройте приложение Toshiba Wireless Adapter.

2. В списке меню на панели слева выберите пункт Videos (Видео), 
чтобы просмотреть список видео, сохраненных на жестком диске.

Окно Videos (Видео) (примерная иллюстрация)

3. Коснитесь видео, которое необходимо воспроизвести.

Мультимедийный проигрыватель поддерживает не все видеоформаты. 
Если видео, сохраненное на жестком диске, не воспроизводится, 
возможно, его формат не поддерживается на мультимедийном 
проигрывателе. В магазине приложений можно приобрести 
мультимедийный проигрыватель стороннего производителя, который 
поддерживает нужные видеоформаты.

4. Чтобы остановить воспроизведение видео, нажмите кнопку Done 

(Готово) ( ) на устройстве или закройте мультимедийный 
проигрыватель.

Во время воспроизведения видео можно снова коснуться экрана, 
чтобы отобразились кнопки Pause (Пауза), Fast-Forward 
(Перемотка вперед) и Reverse (Перемотка назад).

ПРИМЕЧАНИЕ

При приостановке видео приложение автоматически добавляет 
закладку в том месте, где видео было приостановлено. 
При возврате к видео воспроизведение будет автоматически 
возобновлено с того места, где оно было приостановлено. 
После завершения воспроизведения текущего видео начнется 
воспроизведение следующего видео в списке. (Чтобы изменить этот 
параметр, нажмите кнопку Breakpoint Play (Воспроизведение с 
контрольной точки) и Continue Play (Возобновить воспроизведение) 
в меню Application Setting (Настройка приложения).)

ПРИМЕЧАНИЕ
Руководство пользователя RU-17



 БЕСПРОВОДНОЙ АДАПТЕР STOR.E
Просмотр изображений
Чтобы просмотреть фотографии, находящиеся на подключенном 
устройстве хранения, необходимо выполнить описанные ниже 
действия.

1. Откройте приложение Toshiba Wireless Adapter.

2. В списке меню на панели слева выберите пункт Pictures 
(Изображения), чтобы просмотреть список изображений, 
сохраненных на жестком диске.

Окно Pictures (Изображения) (примерная иллюстрация)

3. Чтобы просмотреть фотографии, выберите нужный файл (в меню 
File/Folder (Файл/Папка), Pictures (Изображения) или Local 
Content (Локальные файлы)).

Когда на экране отобразится изображение, для перехода к 
следующему или предыдущему изображению используйте жест 
пролистывания вправо/влево. Можно просмотреть все 
изображения, сохраненные на жестком диске или в измененной/
созданной папке.

ПРИМЕЧАНИЕ

При просмотре изображений в режиме эскизов эскизы фотографий 
можно увеличивать.ПРИМЕЧАНИЕ
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Просмотр слайд-шоу
1. Чтобы запустить слайд-шоу, во время просмотра фотографии 

коснитесь кнопки Slideshow (Слайд-шоу).

Откроется окно Slideshow Options (Параметры слайд-шоу).

Окно Slideshow Options (Параметры слайд-шоу) (примерная 
иллюстрация)

2. Чтобы запустить слайд-шоу, нажмите кнопку Play 
(Воспроизведение) ( ).

3. Перед началом слайд-шоу выберите интервал воспроизведения.

Можно включить эффекты перемешивания, используемые при 
переходе от одного изображения к другому.ПРИМЕЧАНИЕ
Руководство пользователя RU-19
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Воспроизведение музыки
Чтобы воспроизвести музыку, находящуюся на подключенном 
устройстве хранения, необходимо выполнить описанные ниже 
действия.

1. Откройте приложение Toshiba Wireless Adapter.

2. В списке меню на панели слева выберите пункт Music (Музыка), 
чтобы просмотреть список музыкальных файлов, сохраненных на 
подключенном устройстве хранения.

Окно Music (Музыка) (примерная иллюстрация)

3. Чтобы воспроизвести композицию, выберите музыкальный файл и 
коснитесь кнопки Play ( ) (Воспроизведение).

Окно Music (Музыка) (примерная иллюстрация)

Можно создать список воспроизведения.

Чтобы найти определенную композицию, коснитесь строки поиска 
и введите в нее заголовок композиции полностью или его часть.

ПРИМЕЧАНИЕ
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4. Чтобы воспроизведение музыки выполнялось в фоновом режиме, 

коснитесь кнопки Back (Назад) ( ).

Воспроизведение музыки продолжится, а под окном меню 
отобразится меню Now Playing (Воспроизводится).

Окно Music (Музыка) (примерная иллюстрация)

5. Коснитесь кнопки Now Playing (Воспроизводится) ( ), чтобы на 
экране отобразились элементы управления композицией, которая 
воспроизводится в настоящий момент.

■ Чтобы приостановить воспроизведение текущей композиции, 
коснитесь кнопки Pause (Пауза) ( ).

■ Чтобы перейти к предыдущей выбранной композиции, 
коснитесь кнопки Back To (Вернуться) ( ).

■ Чтобы переместиться вперед или назад внутри 
воспроизводимой композиции, перетащите ползунок в верхней 
части экрана Now Playing (Воспроизводится).

■ Чтобы включить многократное воспроизведение текущей 
композиции, коснитесь кнопки Repeat (Повтор) ( ).

■ Чтобы воспроизводить выбранные композиции в случайном 
порядке, коснитесь кнопки Random (В случайном порядке) 
( ).

■ Чтобы воспроизводить выбранные композиции в порядке их 
отображения, коснитесь кнопки Order (По порядку) ( ).

Просмотр документов
Чтобы просмотреть документы, находящиеся на подключенном 
устройстве хранения, необходимо выполнить описанные ниже 
действия.

Совместимые типы файлов: pdf, txt, html, doc, docx и xlsx.ПРИМЕЧАНИЕ
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1. В списке меню на панели слева выберите пункт Documents 
(Документы), чтобы просмотреть список документов, сохраненных 
на жестком диске.

Окно Documents (Документы) (примерная иллюстрация)

2. Выберите файл документа, чтобы открыть его.

Окно документов .docx (примерная иллюстрация)

3. Файл .docx можно открыть, как показано выше.

Окно документа .pdf (примерная иллюстрация)

4. Файл .pdf можно открыть, как показано выше.
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5. Чтобы просмотреть эскизы страниц в файле .pdf, коснитесь кнопки 
Thumbnail (Эскиз) ( ).

6. Чтобы вернуться в предыдущее окно, коснитесь кнопки Done 
(Готово) ( ).

Диспетчер задач
Управление выгрузкой и загрузкой файлов с помощью диспетчера 
задач и контроль стандартного управления выгруженными и 
загруженными задачами. Можно удалять задачи по одной или удалить 
все задачи сразу.

В списке меню на панели слева выберите пункт Task Manager 
(Диспетчер задач), чтобы перейти к параметрам диспетчера задач.

Окно Task Manager (Диспетчер задач) (примерная иллюстрация)
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Глава 4

Параметры
Когда приложение Toshiba Wireless Adapter не подключено к адаптеру 
Wi-Fi® через мобильное устройство, можно только установить язык 
интерфейса приложения Toshiba Wireless Adapter. В настоящее время 
поддерживается только английский и китайский языки. Язык по 
умолчанию зависит от страны, в которой было приобретено 
устройство.

Если приложение Toshiba Wireless Adapter не подключено к адаптеру 
Wi-Fi®, узнайте информацию о беспроводном соединении и емкости 
адаптера Wi-Fi® (по умолчанию используется режим AP (Точка 
доступа)), а затем выполните следующие настройки.

Параметры беспроводной сети
Work mode (Режим работы): можно установить режим AP (Точка 
доступа) или Bridge (Мост) (два режима работы). В режиме AP 
(Точка доступа) можно подключиться к адаптеру Wi-Fi®, а затем 
просматривать данные, сохраненные на жестком диске. В режиме 
Bridge (Мост) можно подключиться к приложению Toshiba Wireless 
Adapter с помощью мобильного устройства, одновременно используя 
внешнее интернет-подключение.

Update SSID (Обновление SSID): обновление сетевого 
идентификатора адаптера Wi-Fi®.

Set password (Установить пароль): установка пароля для сети Wi-Fi®. 
Для повышения уровня безопасности можно установить пароль для 
адаптера Wi-Fi® для ограничения доступа к жесткому диску.

Кроме того, в режиме AP/Station (Точка доступа/Станция) можно 
выполнять сканирование сети для выбора SSID точки доступа/
станции.

Операции адаптера Wi-Fi®

Safe Remove (Безопасное извлечение): извлечение жесткого диска

Restart (Перезапуск): перезапуск адаптера Wi-Fi®

Power off (Выключение питания): выключение питания адаптера Wi-Fi®

Reset (Сброс): сброс настроек адаптера Wi-Fi®.
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Параметры приложения Toshiba Wireless Adapter
Приложение включает настройки языка и возможность очистки кэша. 
Нажмите кнопку выбора режима Breakpoint Play (Воспроизведение с 
контрольной точки) или Continue Play (Возобновить 
воспроизведение).
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Глава 5

Работа с устройством 
Chromecast™
Подготовка устройства Chromecast™ к работе

Устройство Chromecast™ позволяет с высокой четкостью 
воспроизводить видеоматериалы на мобильном устройстве, выполняя 
их потоковую передачу по сети Wi-Fi® из Интернета или локальной сети. 
Желаемые объекты мультимедиа можно выбирать с помощью 
поддерживающих технологию Chromecast™ приложений для 
мобильных устройств (например, приложения Toshiba Wireless Adapter).

Начать необходимо с подготовки устройства Chromecast™ (продается 
отдельно) к работе в соответствии с прилагаемыми к нему 
инструкциями.

Устройство Chromecast™ и режим STA
Чтобы подключить устройство Chromecast™, следуйте изложенным 
ниже инструкциям.

1. Перейдите на страницу Device Settings (Параметры устройства) и 
выберите сеть беспроводного адаптера STOR.E.

Откроется окно Settings (Параметры).

Окно Settings (Параметры) (iOS) (примерная иллюстрация)
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2. Нажмите кнопку Internet (Интернет).

Окно подключения к сетям Wi-Fi® (iOS) (примерная иллюстрация)

3. Подключите беспроводной адаптер STOR.E к маршрутизатору, 
коснувшись значка Set (Установить) ( ), находящегося между 
значками Not Connected (Не подключено) и TOSHIBA на схеме 
сетевого подключения.

4. Выберите беспроводную сеть, к которой необходимо 
подключиться, и введите пароль.

5. Прежде чем выбирать режим работы беспроводного адаптера 
STOR.E, коснитесь идентификатора SSID сети, к которой 
необходимо подключиться, а затем введите пароль.

Откроется окно, аналогичное представленному ниже.

Окно подключения к беспроводной сети (iOS) (примерная иллюстрация)

6. Можно выбрать один из двух режимов работы беспроводного 
адаптера STOR.E:

■ Public Network (Общественная сеть) (режим моста)

■ Home Network (Домашняя сеть) (режим станции)
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Режим моста

При успешном подключении на экране появится следующее 
изображение:

Окно успешного подключения (iOS) (примерная иллюстрация)

1. Для работы в режиме моста выберите Public Network 
(Общественная сеть).

Окно выбора режима моста (iOS) (примерная иллюстрация)

Чтобы выбрать общественную сеть (режим моста) или 
переключиться на нее, сначала необходимо выполнить подключение 
к сети.

ПРИМЕЧАНИЕ
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2. Нажмите кнопку OK.

При переключении из режима станции в режим моста на экран 
будет выведено следующее сообщение:

Окно сообщения (iOS) (примерная иллюстрация)

Если приложение не найдет беспроводной адаптер STOR.E, 
на экран может быть выведено следующее сообщение:

Окно сообщения (iOS) (примерная иллюстрация)

3. Чтобы перевести беспроводной адаптер STOR.E из состояния 
беспроводного сетевого устройства в состояние точки доступа, 
необходимо вернуться в окно Settings (Параметры).

Окно Settings (Параметры) (iOS) (примерная иллюстрация)
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4. Выберите маршрутизатор.

Если приложение успешно найдет беспроводной адаптер STOR.E, 
на экран может быть выведено следующее сообщение:

Окно сообщения (iOS) (примерная иллюстрация)

Режим станции
Если выполнить подключение к сети в режиме станции, то к 
подсоединенному устройству хранения по этой сети смогут получать 
доступ другие пользователи.

Следует проявлять осторожность при использовании режима станции 
в общественных местах.

При успешном подключении на экране появится следующее 
изображение:

Окно успешного подключения (iOS) (примерная иллюстрация)

Чтобы выбрать домашнюю сеть (режим станции) или 
переключиться на нее, сначала необходимо выполнить подключение 
к сети.

ПРИМЕЧАНИЕ
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1. Для работы в режиме станции выберите Home Network (Домашняя 
сеть).

Окно выбора режима станции (iOS) (примерная иллюстрация)

2. Нажмите кнопку OK.

При переключении из режима моста в режим станции на экран 
будет выведено следующее сообщение:

Окно сообщения (iOS) (примерная иллюстрация)

На экран может быть выведено следующее сообщение:

Окно сообщения (iOS) (примерная иллюстрация)
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Если приложение не найдет беспроводной адаптер STOR.E, 
на экран может быть выведено следующее сообщение:

Окно сообщения (iOS) (примерная иллюстрация)

3. Чтобы перевести беспроводной адаптер STOR.E из состояния 
беспроводного сетевого устройства в состояние точки доступа, 
необходимо вернуться в окно Settings (Параметры).

Окно Settings (Параметры) (iOS) (примерная иллюстрация)
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4. Выберите маршрутизатор. 

Если приложение успешно найдет беспроводной адаптер STOR.E, 
на экран может быть выведено следующее сообщение:

Окно сообщения (iOS) (примерная иллюстрация)
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Глава 6

Поддержка Chromecast™
Подключение к устройству Chromecast™

Когда беспроводной адаптер STOR.E работает в режиме станции, 
а устройство пользователя подключено к маршрутизатору, можно 
использовать функцию Chromecast™.

Порядок подключения к устройству Chromecast™

1. В правом верхнем углу экрана коснитесь значка Chromecast ( ).

Подключение к устройству Chromecast™ (iOS) (примерная иллюстрация)

Откроется всплывающее меню.
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2. Выберите пункт Chromecast.

■ Подключение также можно выполнить на странице параметров 
Интернета.

Подключение к устройству Chromecast™ – Интернет (iOS) (примерная 
иллюстрация)

Отключение от устройства Chromecast™
Порядок отключения от устройства Chromecast™

1. В правом верхнем углу экрана коснитесь значка Chromecast ( ).

Отключение от устройства Chromecast™ (iOS) (примерная 
иллюстрация)

2. Нажмите кнопку OK.
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Поддержка видео

Если отображается значок Chromecast ( ), устройство 
Chromecast™ функционирует.

1. Коснитесь видеофайла.

Начнется загрузка видеоматериала.

Загрузка видеоматериала (iOS) (примерная иллюстрация)

Во время воспроизведения видеоматериала можно переходить к 
различным его частям, используя для этого индикатор выполнения. 
Кроме того, управлять воспроизведением видеоматериала можно с 
помощью следующих навигационных кнопок:

Skip to Last (Пропустить до последней) – эта кнопка позволяет 
пропустить все вплоть до последней дорожки видеоматериала.

Rewind (Перемотка назад) – эта кнопка позволяет перемотать 
видеоматериал назад.

Play (Воспроизведение) – эта кнопка позволяет начать или 
продолжить воспроизведение видеоматериала.

Fast Forward (Перемотка вперед) – эта кнопка позволяет перемотать 
видеоматериал вперед.

Skip to Next (Пропустить до следующей) – эта кнопка позволяет 
пропустить все вплоть до следующей дорожки видеоматериала.

Stop (Стоп) – эта кнопка позволяет остановить воспроизведение 
видеоматериала.

Back (Фон) – эта кнопка позволяет воспроизводить видеоматериал в 
фоновом режиме.
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Поддержка фотографий

Если отображается значок Chromecast ( ), фотографии можно 
просматривать на экране телевизора. При этом также поддерживается 
функция слайд-шоу.

Загрузка фотографии (iOS) (примерная иллюстрация)

Чтобы запустить слайд-шоу, нажмите кнопку Play (Воспроизведение) 
( ), затем в открывшемся меню выберите пункт, соответствующий 
необходимой скорости слайд-шоу.
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Глава 7

Технические характеристики
Технические характеристики изделия и 
поддерживаемые им устройства

В этой главе приведены краткие технические характеристики 
беспроводного адаптера STOR.E и перечислены поддерживаемые им 
устройства.

Требования к системе
Беспроводной адаптер Toshiba STOR.E можно использовать 
совместно с перечисленными далее устройствами.

Поддерживаемые типы файлов
■ Видео: iOS: MOV/MP4/M4V

■ Android™: MP4/M4V3GP/AVI/MTS/M2TS; соединение с внешним 
программным обеспечением

■ Кодеки: H.264/AVC, MPEG-4 SP, AVCHD

Совместимые 
устройства

iPhone или iPad версий 6.0–7.0

Смартфоны и планшеты на базе Android™ 
версий 2.3–4.2

Операционная 
система

Microsoft® Windows® 7, Windows Vista®, 
Windows® XP, Windows 8, Windows 8.1

Mac OS X® Lion, Mac OS X Mountain Lion, 
Mac OS X Mavericks

Веб-браузер Microsoft® Internet Explorer® версий 8–11

Mozilla® Firefox® версий 3–31

Google Chrome™ версий 13–33

Apple Safari® версий 5–7

Использование программного обеспечения Time Machine® не 
поддерживается.

ПРИМЕЧАНИЕ
Руководство пользователя RU-38



 БЕСПРОВОДНОЙ АДАПТЕР STOR.E
■ Музыка: MP3, M4a, AAC, WAV

■ Кодеки: MP3 (VBR), AAC, HE-AAC, WAV

■ Изображения: JPG/BMP/PNG

■ Документы: pdf, doc, docx, ppt, pptx, xls, xlsx, txt, rtf

Технические характеристики оборудования
■ Поддержка Wi-Fi®: 11 b/g/n 2,4 ГГц

■ Количество подключений: 6, на расстоянии 5 м

■ Формат диска: NTFS

Дополнительные технические характеристики
Физические параметры

Требования к окружающей среде

Требования к питанию

Размер 63 (Ш) x 48 (Г) x 10 (В) мм

Вес Приблизительно 24 г

Условия эксплуатации

Температура 
окружающего 
воздуха

От 5 до 35 °C

Адаптер 
переменного тока

100–240 вольт переменного тока
50 или 60 Гц (циклов в секунду)

Беспроводной 
адаптер

Вход: 5 В постоянного тока, 2 А
Руководство пользователя RU-39



 БЕСПРОВОДНОЙ АДАПТЕР STOR.E
Поддержка TOSHIBA
Нужна помощь?

Посетите страницу поддержки жестких дисков и устройств хранения 
TOSHIBA по адресу 

www.toshiba-storage.com/support

Информацию о предъявлении претензий по гарантии см. по адресу 
www.externalhdd.storrepair.de/

Часто задаваемые вопросы
Основные

При какой температуре допускается эксплуатация беспроводного 
адаптера STOR.E?

Рекомендуется избегать эксплуатации устройства, если температура 
окружающего воздуха превышает 35°C/95°F.

Какое количество одновременных подключений к устройству 
допускается?

Беспроводной адаптер STOR.E поддерживает до 8 одновременных 
подключений. Зона покрытия сети может достигать 5 м.

Почему беспроводной адаптер STOR.E работает с задержками, 
когда мультимедийное содержимое воспроизводится на 
нескольких одновременно подключенных к нему устройствах?

Беспроводной адаптер STOR.E поддерживает потоковое 
воспроизведение видео до 4,9 Мбит/с при условии одновременного 
подключения до 3 устройств, находящихся в пределах 1 м. 
Производительность может снижаться, когда адаптер находится на 
большем расстоянии.

Какие типы внешних жестких дисков рекомендуется 
использовать?

Вся линейка внешних жестких дисков TOSHIBA STOR.E.

Что такое «режим моста»?

Режим моста позволяет получать доступ к беспроводному адаптеру с 
мобильного устройства, одновременно сохраняя интернет-
соединение.
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Совместимость
Как можно воспроизводить мультимедийное содержимое или 
открывать документы на компьютере с помощью беспроводного 
адаптера STOR.E?

Для открытия файлов можно подключить сетевой диск в любом 
проводнике Windows на настольном ПК или ноутбуке.

Как получить доступ к настройкам беспроводного адаптера с 
компьютера?

Для доступа к странице настроек беспроводного адаптера в адресной 
строке веб-браузера можно указать 192.168.65.1.

Как можно воспроизводить файлы с беспроводного адаптера 
STOR.E на iPhone или iPad?

Мультимедийное содержимое, например, музыка, видео, 
изображения, поддерживается в устройствах с операционной 
системой iOS. Кроме того, документы pdf., doc., ppt и другие также 
поддерживаются, когда устройство хранения USB подключено к 
беспроводному адаптеру STOR.E. Для воспроизведения содержимого 
(MOV/MP4/M4V) можно использовать мультимедийный проигрыватель 
по умолчанию, а также рекомендуется использовать внешний 
мультимедийный проигрыватель OPlayer для воспроизведения других 
видеоформатов (3GP/AVI/MTS/M2TS).

Как можно воспроизводить файлы с беспроводного адаптера 
STOR.E на смартфоне или планшете с операционной системой 
Android?

Мультимедийное содержимое, например, музыка, видео, 
изображения, поддерживается в устройствах с операционной 
системой Android. Кроме того, документы pdf., doc., ppt и другие также 
поддерживаются, когда устройство хранения USB подключено к 
беспроводному адаптеру STOR.E. Для воспроизведения содержимого 
(MP4/M4V) можно использовать мультимедийный проигрыватель по 
умолчанию, а также любой другой мультимедийный проигрыватель 
стороннего производителя для воспроизведения других 
видеоформатов, например, MOV/3GP/AVI/MTS/M2TS.

Какие операционные системы поддерживаются приложением 
беспроводного адаптера STOR.E?

Поддержка смартфонов и планшетов: iOS версии 5 и выше, Android 
версии 2.3 и выше.

Где можно найти приложение для сетевого адаптера STOR.E?

Приложение можно найти в следующих магазинах, указав в строке 
поиска wireless adapter:

■ Магазин Apple Store для устройств с операционной системой iOS

■ Магазин Google Play для устройств с операционной системой 
Android
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Соответствует ли беспроводной адаптер STOR.E стандартам 
DLNA?

Нет, беспроводной адаптер STOR.E не соответствует стандартам 
UPnP и DLNA.

Почему мультимедийное содержимое, сохраненное на планшете 
или смартфоне iOS/Android, не воспроизводится с помощью 
приложения беспроводного адаптера STOR.E?

По умолчанию приложение для беспроводного адаптера STOR.E 
поддерживает только определенные форматы. Если мультимедийное 
содержимое не воспроизводится, следует проверить формат этого 
мультимедийного содержимого.

Почему документы, сохраненные на планшете или смартфоне 
iOS/Android, не открываются с помощью приложения 
беспроводного адаптера STOR.E?

По умолчанию приложение для беспроводного адаптера STOR.E 
поддерживает только определенные форматы. Если документы не 
могут быть открыты, проверьте их формат.

Как можно загрузить или проверить наличие новейшей версии 
микропрограммы?

Для этого можно использовать функцию обновления микропрограммы 
приложения или воспользоваться веб-браузером.

Где сохраняется файл, который я загрузил с жесткого диска, 
подключенного с помощью беспроводного адаптера STOR.E?

Этот файл можно найти с помощью экрана Local content (Локальные 
файлы) в приложении Toshiba Wireless Adapter.

Видеоформаты iOS: поддерживает MOV/MP4/M4V
(3GP/AVI/MTS/M2TS: соединение с внешним 
программным обеспечением)

Android: поддержка MP4/M4V
(MOV/3GP/AVI/MTS/M2TS: соединение с 
внешним программным обеспечением)

Видеокодек H.264/AVC, MPEG-4 SP, AVCHD

Музыкальные 
форматы

MP3, M4a, AAC, WAV

Музыкальный кодек MP3(VBR), AAC, HE-AAC, WAV

Изображения JPG/BMP/PNG

Документ pdf, doc, docx, ppt, pptx, xls, xlsx, txt, rtf
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Я подключил новое устройство хранения USB к беспроводному 
адаптеру, но не могу получить доступ к данным с помощью 
приложения. Что делать?

Необходимо обновить данные приложения.

Использование
Какие форматы файлов, сохраненных на жестком диске, 
поддерживает беспроводной адаптер STOR.E?

Беспроводной адаптер поддерживает формат файловой системы 
NTFS/FAT32.

Могу ли я изменить SSID моего беспроводного адаптера STOR.E?

Да, можно изменить SSID беспроводного адаптера STOR.E по 
умолчанию, используя веб-браузер или приложение для 
беспроводного адаптера STOR.E.

Можно ли выгрузить файлы на устройство хранения USB, 
подключенное к беспроводному адаптеру STOR.E?

Да, с помощью приложения для беспроводного адаптера STOR.E 
можно выгрузить файлы на устройство хранения USB, подключенное к 
беспроводному адаптеру STOR.E по сети Wi-Fi.

Необходимо ли для работы беспроводного адаптера STOR.E 
интернет-соединение?

Нет, сетевой идентификатор SSID беспроводного адаптера STOR.E 
можно найти с помощью его беспроводной сети. Однако его 
необходимо подключить к сети Wi-Fi в режиме моста, чтобы иметь 
возможность работы в браузере и др.

Какой уровень шифрования используется на моем беспроводном 
адаптере STOR.E?

На беспроводном адаптере STOR.E можно использовать уровень 
безопасности WPA и WPA2.

Как безопасно отсоединить устройство хранения USB, 
подключенное к беспроводному адаптеру STOR.E?

Сначала убедитесь в том, что индикатор устройства хранения USB не 
мигает, затем используйте функцию безопасного извлечения, 
доступную в приложении для беспроводного адаптера или в 
веб-браузере. После этого можно отключить устройство хранения USB 
от беспроводного адаптера.
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Индикатор
Что обозначают цвета индикатора?

Как использовать кнопку Reset (Сброс)?

Индикатор Поведение

Питание Вкл Система готова

Выкл Выключение системы

Мигает Первоначальная настройка системы 
(около шести секунд)

Доступ к 
устройству 
хранения

Вкл Подключение внешнего жесткого 
диска

Выкл Отключение внешнего жесткого диска

Мигает Доступ к внешнему жесткому диску 
(чтение/запись)

Соединение 
Wi-Fi

Вкл Сеть Wi-Fi готова к подключению

Выкл Отключение функции Wi-Fi: 
отсоединение жесткого диска/флеш-
накопителя

Мигает Первоначальная настройка Wi-Fi 
(около шести секунд)

Кнопка 
сброса

Поведение

Чтобы активировать 
функцию сброса, 
нажмите и удерживайте 
кнопку в течение двух 
секунд.

Индикатор системы и 
соединения Wi-Fi начнет 
мигать, затем система 
будет перезагружена.
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Bestämmelser
CE-märkning

Arbetsmiljö
Den här produkten har utformats för att uppfylla EMC-standarder 
(Electromagnetic Compliance) för hemmiljö, kommersiell miljö och lätt 
industri. Övriga arbetsmiljöer har inte kontrollerats av Toshiba vilket medför 
att användning av produkten i dessa miljöer kan omfattas av begränsningar 
eller inte kan rekommenderas. Om produkten används i icke-kontrollerade 
miljöer kan konsekvenserna vara: Störningar av andra produkter eller i den 
här produkten med temporära tekniska fel eller dataförluster som följd. 
Exempel på icke bekräftade arbetsmiljöer och relevanta råd:

■ Industrimiljöer (dvs. miljöer där 3-fas 380 V används). Här kan
störningar i produkten skapas på grund av de starka elektromagnetiska
fälten speciellt i närheten av stora maskiner eller kraftanläggningar.

■ Medicinska miljöer: Toshiba har inte kontrollerat om produkten uppfyller
kraven i det medicintekniska direktivet. Detta medför att produkten inte
får användas som en medicinteknisk produkt utan ytterligare
verifikationer. All användning i vanliga kontorsmiljöer, t.ex. på sjukhus,
ska inte vara något problem om det inte finns lokala bestämmelser som
motsäger detta.

■ Fordonsmiljöer: Kontrollera ägarhandboken för det aktuella fordonet om
det finns något om användning av produkter i den här kategorin.

■ Flygplansmiljöer: Följ flygpersonalens anvisningar gällande
begränsningar i användningen.

Ytterligare miljöer som inte omfattas av 
EMC-specifikationerna

■ Användning utomhus: Detta är en typisk hem-/kontorsutrustning och
har inget speciellt skydd mot väta. Den tål inte heller kraftiga stötar.

■ Explosiva miljöer: Det är inte tillåter att använda den här produkten i
explosiva miljöer.

Produkten är CE-märkt i enlighet med tillämpliga EU-
direktiv. Ansvarig för CE-märkning är Toshiba 
Electronics Europe GmbH, Hansaallee 181, 40549 
Düsseldorf, Tyskland.
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 STOR.E WIRELESS ADAPTER
Följande information gäller endast för EU:s 
medlemsstater:

REACH – Uttalande om uppfyllelse
Den 1 juni 2007 började EU:s förordning REACH (Registration, Evaluation, 
Authorization and Restriction of Chemicals) gällande kemikalier att gälla. 

Toshiba har för avsikt att uppfylla alla krav enligt REACH och kommer att 
ge kunderna information om kemiska ämnen i produkterna enligt 
bestämmelserna i REACH.

Deponering av produkter

Följande information gäller endast för Turkiet:
Uppfyller villkoren i AEEE-reglementet. 

Upphovsrätt
Den här handboken får inte återges i någon form utan ett i förväg inhämtat 
skriftligt godkännande från Toshiba. Inga förpliktelser gäller för 
användandet av informationen som finns i denna handbok. 

©2018 TOSHIBA Electronics Europe GmbH. Med ensamrätt.

Symbolen används för att ange att den här produkten inte kan 
hanteras som hushållsavfall. Genom att kassera denna produkt på 
rätt sätt hjälper du till att skydda miljön och människors hälsa från 
eventuella negativa konsekvenser, som kan uppkomma genom 
felaktig kassering av denna produkt.

Om du vill ha mer detaljerad information om återvinning av denna 
produkt kontaktar du de lokala myndigheter som sköter 
avfallshanteringen där du bor eller den affär där du köpte 
produkten.
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Tänk på
All information i den här handboken kan ändras utan föregående varning.

TOSHIBA ELECTRONICS EUROPE GMBH LÄMNAR INGA GARANTIER 
MED AVSEENDE PÅ DEN HÄR HANDBOKEN ELLER ANNAN 
INFORMATION SOM FINNS HÄRI, OCH AVSÄGER SIG HÄRMED ALLA 
UNDERFÖRSTÅDDA GARANTIER OM SÄLJBARHET ELLER 
LÄMPLIGHET FÖR ETT SPECIELLT ÄNDAMÅL. TOSHIBA PÅTAR SIG 
INGET ANSVAR FÖR SKADOR SOM UPPKOMMIT DIREKT ELLER 
INDIREKT SOM ETT RESULTAT AV TEKNISKA ELLER 
TYPOGRAFISKA FEL ELLER AV FÖRSUMMELSER I DENNA 
HANDBOK. TOSHIBA PÅTAR SIG INTE HELLER NÅGOT ANSVAR FÖR 
AVVIKELSER MELLAN PRODUKTEN OCH HANDBOKEN. UNDER 
INGA OMSTÄNDIGHETER ÄR TOSHIBA ANSVARIGA FÖR SKADOR, 
FÖLJDSKADOR ELLER SÄRSKILDA SKADOR, SOM ORSAKATS AV 
OAKTSAM HANTERING, KONTRAKT ELLER ANNAT, SOM HÄRLEDS 
TILL DEN HÄR HANDBOKEN ELLER ANNAN INFORMATION SOM 
LEVERERATS TILL DIG ELLER ANVÄNDNINGEN DÄRAV.

Varumärken
STOR.E är ett registrerat varumärke som tillhör TOSHIBA Electronics 
Europe GmbH.
Apple och iMac är registrerade varumärken som tillhör Apple Inc, 
registrerade i USA och andra länder. AirPrint är ett registrerat varumärke 
som tillhör Apple Inc. 

Google, Google-logotypen, Android, Android Market, Google Maps, Google 
eBooks, Gmail och YouTube är varumärken som tillhör Google, Inc. 

Mac OS X, iPhone och iPad är varumärken eller registrerade varumärken 
som tillhör Apple Inc. i USA och i andra länder. 

Secure Digital, SD och SDHC-logotypen är registrerade varumärken som 
tillhör SD-3C, LLC i USA och andra länder. 

Wi-Fi är ett registrerat varumärke som tillhör Wi-Fi Alliance. 

Microsoft, Windows och Windows Media är registrerade varumärken eller 
varumärken som tillhör Microsoft Corporation i USA och i andra länder. 

Övriga märken och produktnamn är varumärken eller registrerade 
varumärken som ägs av respektive företag.
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Säkerhetssymboler
Den här handboken innehåller säkerhetsanvisningar som du måste följa för 
att undvika personskador, skador på utrustningen eller förlust av data. 
Säkerhetsvarningarna har klassificerats enligt hur allvarliga de kan vara, 
och följande symboler används för att göra dig uppmärksam på 
instruktionerna:

Säkerhetsinformation samt 
föreskrifter och regleringar för 
trådlösa nätverk

Varningstexter Innebörd

Anger en omedelbar fara som, 
om anvisningarna inte följs, resulterar i 
dödsfall eller allvarliga skador.

Anger en potentiell fara som, 
om anvisningarna inte följs, kan resultera i 
dödsfall eller allvarliga skador.

Visar en potentiell riskfylld situation som, 
om den inte undviks, kan resultera mindre 
eller måttlig skada.

Anger en potentiell fara som, 
om anvisningarna inte följs, kan resultera i 
egendomsskador.

Innehåller viktig information.

FARA

VARNING

VISA AKTSAMHET

VISA AKTSAMHET

OBS!

Enheter för trådlösa nätverk kan orsaka störningar av 
medicinsk utrustning som exempelvis hjärtstimulatorer. 
Om du använder en medicinsk utrustning ska du konsultera 
din läkare och läsa anvisningarna för utrustningen innan du 
börjar använda produkten. Produkten får inte användas i 
miljöer där medicinsk utrustning förekommer, till exempel på 
sjukhus och läkarmottagningar, eller i närheten av personer 
som använder medicinsk utrustning, eftersom användning 
av denna produkt kan orsaka skador i sådana miljöer.

VISA AKTSAMHET

Stäng alltid av de trådlösa funktionerna om datorn är i 
närheten av automatiskt styrd utrustning och apparatur som 
automatiska dörrar och brandsensorer. Radiovågor kan 
orsaka fel på sådan utrustning, vilket kan orsaka skador.

VISA AKTSAMHET
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■ Använd inte de trådlösa funktionerna i närheten av en mikrovågsugn 
eller på platser med radiostörningar eller magnetfält. Mikrovågsugnar 
eller andra källor kan störa de trådlösa funktionerna.

■ Överföringshastigheten i ett trådlöst nätverk och avståndet som det 
trådlösa nätverket täcker varierar beroende på den omgivande 
elektromagnetiska miljön, eventuella hinder, åtkomstpunktens 
utformning och konfiguration samt klientutformning och program-/
maskinvarukonfigurationer. De överföringshastigheter som beskrivs är 
teoretiska maximivärden enligt aktuell standard. Den faktiska 
överföringshastigheten kommer att vara lägre än den teoretiska.
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 STOR.E WIRELESS ADAPTER
Kapitel 1

Komma igång
Lådans innehåll

Kontrollera att du har följande:

(Exempel) Medföljande komponenter

Produktöversikt

(Exempel) Portar och lampor för trådlös adapter

Quick Start Warranty

USB-kabel
(endast för 

strömförsörjning)

Nätadapter Komma 
igång

Garanti-
dokument

Trådlös STOR.E-
adapter

Lampor för ström/
användning

USB, mikro-B-port 
(endast för strömförsörjning)

Återställningsknapp

USB, standard-A-port
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Ställa in enheten
1. Anslut nätadaptern till den trådlösa adaptern och till ett fungerade 

vägguttag.

Enheten sätts på automatiskt.

(Exempel) Ansluta den trådlösa adaptern

2. Anslut USB-hårddisken till den trådlösa adaptern.

Lampan blinkar i fem minuter medan enheten initieras. Vänta tills 
lampan slutar blinka innan du går vidare.

3. Gå till Apple Store® eller Google Play™ för att ladda ned appen för den 
trådlösa adaptern ”TOSHIBA Wireless Adapter” och installera den på 
din Android™- eller Apple®-enhet. Se även ”Installera och starta appen” 
på sidan 10.

När du gör följande kan du ansluta den trådlösa STOR.E-adaptern 
enligt ett av följande tre alternativ:

■ Anslut den trådlösa adaptern från en Android™- eller iOS-enhet

■ Anslut den trådlösa adaptern från en webbläsare på en dator

■ Anslut till internet när du är ansluten till den trådlösa adaptern

4. Du stänger av den trådlösa STOR.E-adaptern genom att dra ut 
kontakten ur eluttaget.

(Exempel) Koppla från den trådlösa adaptern

Nätadapter

USB-kabel

Trådlös adapter

USB-hårddisk
(medföljer ej)

USB-kabel 
(medföljer ej)
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 STOR.E WIRELESS ADAPTER
Kapitel 2

App för Toshiba Wireless Adapter
Installera och starta appen

1. Gå till Apple Store® eller Google Play™ för att ladda ned appen för den
trådlösa adaptern ”TOSHIBA Wireless Adapter” och installera den på
din Android™- eller Apple®-enhet.

2. När lampan lyser med fast sken ska du skapa en trådlös anslutning för
den trådlösa adaptern från din Android™- eller Apple®-enhet.

3. På Apple- eller Android™-enheten pekar du på TOSHIBA Wireless 
Adapter för att starta appen.

4. Du kan nu använda appen Wireless Adapter på den mobila enheten. 

Android™-enhet Apple®-enhet

(Exempel) Trådlös Wi-Fi®-anslutning från din Android™- eller Apple®-enhet

Kom ihåg att aktivera och välja ett unikt lösenord när du använder 
produkten första gången. 
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Informationen i appen Toshiba Wireless Adapter är indelad i följande 
avsnitt:

Fil/mapp
Du kan visa alla filer och mappar på startsidan i appen Toshiba Wireless 
Adapter. Du ser mappvyn på hårddisken, vilket gör att du kan bläddra i alla 
filer på hårddisken och visa dem i den ursprungliga strukturen.

Om du vill använda filerna direkt från den här vyn kan du använda de 
sedvanliga uppspelningskontrollerna.

(Exempel) Fönstret för filer/mappar

Söka efter filer
Om du har många filer på hårddisken kan du använda sökverktyget (finns 
högst upp i fönstret) för att hitta den specifika filen.

(Exempel) Sökverktyget (högst upp i fönstret)

1. Peka i sökfältet högst upp på skärmen.

2. Ange i sökfältet hela eller delar av filnamnet och peka på sökknappen 
på tangentbordet.
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Uppdatera
När du vill uppdatera drar du ned tabellvyn med innehållet. När du ser den 
uppåtriktade pilen släpper du. Detta leder till att data för det aktuella 
dokumentet på hårddisken uppdateras.

(Exempel) Uppdatera den aktuella vyn

Visa
Du kan växla mellan list- och miniatyrlägena. För varje läge finns två 
sökmetoder:

■ Sortera efter tid

■ Sortera efter namn

(Exempel) Vyinställningar

1. Peka på knappen Show Mode ( ) (Visa läge) (till höger i sökfältet).

De fyra tillgängliga lägena visas därunder. Knappen ändras sedan till 
Status Changed ( ) (Ändrad status).

2. Välj det önskade läget.
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Redigera filer
Peka på knappen Edit ( ) (Redigera) för att aktivera filåtgärdsmenyerna. 
En kryssruta visas intill varje filnamn i listan. Förutom ovanstående 
åtgärder kan du även trycka länge på filen/mappen i listan för att aktivera 
redigeringsläget.

(Exempel) Fönstret för filer/mappar, redigera filer

New (Ny) – Peka för att skapa en ny mapp.

Album – Peka för att ladda upp fotoalbum från surfplatta/telefon. 
Du kan även fotografera med den här funktionen.

Select all/Deselect all (Markera alla/avmarkera alla) – Peka för att 
markera eller avmarkera filer i det aktuella fönstret.

Download (Hämta) – Peka för att hämta markerad(e) fil(er). Du kan hämta 
filer från hårddisken till surfplattan, telefonen eller annan enhet. 
Hämtningsfunktionen är tillagd i uppgiftshanteringsmodulen.

Delete (Ta bort) – Peka för att ta bort markerad(e) fil(er).

Move to (Flytta till) – Peka för att flytta markerad(e) fil(er) till den nya 
mappen som du har skapat.

Rename, (Byt namn) – Peka för att ändra namn på markerad fil/mapp. 
(Tillgängligt endast om du markerat en fil eller en mapp).

Upload (Ladda upp) – När du pekar på ett lokalt innehåll på menyn kan du 
välja att ladda upp filen till hårddisken.

Done (Klart) – Peka för att återställa redigeringsmenyerna. Kryssrutorna 
intill de markerade fil-/mappnamnen i fillistan tas bort.
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Kapitel 3

Medieuppspelning
I det här kapitlet finns anvisningar för hur du spelar video, lyssnar på musik 
och visar bilder och dokument med appen Toshiba Wireless Adapter.

Video, foto, musik och dokument
Med appen Toshiba Wireless Adapter får du åtkomst till medier på externa 
hårddiskar och mobila enheter. Du kan till exempel spela upp video och 
musik som du hämtat till din smarttelefon eller surfplatta direkt från appen.

Organisera och visa alla filer efter filtyp. Du kan snabbt bläddra på 
hårddisken bland alla filer oberoende av filtyp.

I den här modulen använder du bokstäverna till höger i sökfältet för att 
snabbt hitta filer alfabetiskt.

Videouppspelning
Så här spelar du upp en video som du kopierat till hårddisken:

1. Öppna appen Toshiba Wireless Adapter.

2. I menylistan i den vänstra panelen väljer du Videos för att visa 
videofilmer på hårddisken.

(Exempel) Videofönstret
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3. Peka på videon som du vill spela upp.

Det kanske endast går att spela vissa videoformat på enhetens 
mediespelare. Om en video som du har kopierat till hårddisken inte kan 
spelas upp kan det bero på att formatet inte stöds av mediespelaren. 
Du kanske kan ladda ned en tredjepartsspelare som kan spela upp videon.

4. Du stoppar videouppspelning genom att trycka på knappen Done 

( ) (Klart) på enheten eller genom att stänga mediespelaren.

Visa stillbilder
Så här visar du bilder som är lagrade på den anslutna lagringsenheten:

1. Öppna appen Toshiba Wireless Adapter.

2. I menylistan i den vänstra panelen väljer du Pictures (Bilder) för att visa 
bilder som finns på hårddisken.

(Exempel) Bildfönstret

3. Du väljer bilder genom att markera bildfilen (på menyerna File/Folder 
(Fil/mapp), Pictures (Bilder) eller Local Content (Lokalt innehåll)).

Medan videon spelas upp kan du peka på skärmen en gång till för att visa 
knapparna Pause (Paus), Fast-Forward (Snabbt framåt) och Reverse 
(Bakåt).

OBS!

När du pausar en film placeras ett bokmärke vid den punkt du pausade 
den. När du återgår till filmen fortsätter den automatiskt från punkt där du 
pausade den. Dessutom kommer nästa film i listan att spelas upp när den 
nuvarande är slut. (Du kan ändra den här inställningen med 
omkopplingsknapparna Breakpoint Play (Spela från avbrottspunkt) och 
Continue Play (Fortsatt uppspelning) i appinställningarna.)

OBS!

När en bild visas på skärmen sveper du åt höger eller vänster för att visa 
nästa eller föregående bild. Alla bilder på hårddisken eller i mappen som 
du ändrade/skapade kan visas.

OBS!
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Visa ett bildspel
1. Du startar ett bildspel genom att peka på knappen Slideshow (Bildspel) 

när du tittar på en bild.

Fönstret för bildspelsalternativ öppnas.

(Exempel) Fönstret för bildspelsalternativ

2. Starta ett bildspel genom att peka på uppspelningsknappen ( ).

3. Välj önskat uppspelningsintervall innan du startar bildspelet.

När du är i miniatyrvisningsläget kan du zooma in i en bildminiatyr.OBS!

Bildspelseffekter kan visas vid bildväxling.OBS!
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Spela upp musik
Gör så här för att spela upp musik på den anslutna lagringsenheten:

1. Öppna appen Toshiba Wireless Adapter.

2. I menylistan till vänster väljer du Music (Musik) för att visa de musikfiler 
som finns på den anslutna lagringsenheten.

(Exempel) Musikfönstret

3. När du vill spela upp en musikfil markerar du den önskade filen och 
pekar sedan på knappen Play ( ) (Spela upp).

(Exempel) Musikfönstret

Du kan även skapa en spellista.

Om du vill hitta en speciell låt pekar du på sökfältet och skriver sedan hela 
eller delar av låttiteln i sökfältet.

OBS!
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4. Om du vill spela musik i bakgrunden pekar du på knappen Back 

( ) (Bakgrund).

Musiken fortsätter att spela och menyn ”Now Playing” (Spelas nu) visas 
under menyvyn.

(Exempel) Musikfönstret

5. Peka på knappen Now Playing ( ) (Spelas nu) för att visa kontroller 
för den låt som spelas för närvarande.

■ Peka på knappen Pause ( ) för att pausa den aktuella låten.

■ Peka på knappen Back To ( ) för att gå tillbaka till den 
föregående låten.

■ Dra i fältet högst upp på skärmen Now Playing (Spelas nu) för att 
flytta framåt eller bakåt i den aktuella låten.

■ Peka på knappen Repeat ( ) för att kontinuerligt repetera den 
aktuella låten.

■ Peka på knappen Random ( ) för att spela låtarna i slumpmässig 
ordning.

■ Peka på knappen Order ( ) för att spela låtarna i den ordning som 
de visas.

Visa dokument
Så här visar du dokument som är lagrade i den anslutna lagringsenheten:

1. I menylistan i den vänstra panelen väljer du Documents (Dokument) 
för att visa dokument som finns på hårddisken.

(Exempel) Dokumentfönstret

Kompatibla filtyper är: pdf / txt / html / doc / docx / xlsx.OBS!
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2. Markera filen för det dokument som du vill öppna.

(Exempel) Dokumentfönstret för .docx-filer

3. ”.docx”-filen kan öppnas som ovan.

(Exempel) Dokumentfönstret för .pdf-filer

4. ”.pdf”-filen kan öppnas som ovan.

5. Peka på knappen Thumbnail ( ) (Miniatyr) för att visa miniatyrer för 
.pdf-filen.

6. Peka på knappen Done ( ) (Klart) för att gå tillbaka till det 
föregående fönstret.
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Uppgiftshanteraren
Med Task Manager (Uppgiftshanteraren) kan du hantera uppladdning och 
hämtning av filer samt gemensamt hantera uppgifter för uppladdning och 
hämtning. Varje uppgift kan tas bort eller du kan välja att ta bort alla uppgifter.

I menylistan i den vänstra panelen väljer du Task Manager 
(Uppgiftshanteraren) för att visa alternativen.

(Exempel) Uppgiftshanteraren
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Kapitel 4

Inställningar
När appen för den trådlösa Toshiba-adaptern inte är ansluten till den 
trådlösa Wi-Fi®-adaptern via din mobila enhet, kan du endast välja språk 
för adapterappen. För närvarande stöds endast kinesiska och engelska. 
Standardspråket baseras på det land där enheten köptes.

När appen Toshiba Wireless Adapter inte är ansluten till en trådlös 
Wi-Fi®-adapter, hämtar du information för det trådlösa nätet och 
kapacitetsinformation för den trådlösa Wi-Fi®-adaptern (standard är 
AP-läge) och gör följande inställningar.

Inställningar för trådlös kommunikation
Work mode (Arbetsläge): Du kan växla från AP till Bridge (två olika 
arbetslägen). I AP-läget kan du ansluta med en trådlös Wi-Fi®-adapter och 
sedan bläddra i de data som finns på hårddisken. I Bridge-läget kan du 
ansluta till appen Toshiba Wireless Adapter via din mobila enhet och skapa 
en internetanslutning så att du kan surfa på webben.

Update SSID (Uppdatera SSID): Uppdatera nätverksnamnet på den 
trådlösa Wi-Fi®-adaptern.

Set password (Ange lösenord): Ange ett lösenord för det trådlösa Wi-Fi®-
nätverket. Ställ in den trådlösa Wi-Fi®-adaptern så att den begränsar 
åtkomsten till hårddisken för att stärka skyddet.

Med AP/Station-läget kan du söka igenom nätverket för att välja SSID för 
AP/Station.

Använda den trådlösa adaptern
Safe Remove (Säker borttagning): Koppla från hårddisken

Restart (Starta om): Starta om den trådlösa Wi-Fi®-adaptern

Power off (Stäng av): Stäng av den trådlösa Wi-Fi®-adaptern

Reset (Återställ): Återställ den trådlösa Wi-Fi®-adaptern.

Inställningar för Toshiba Wireless Adapter
I appinställningarna kan du ställa in språk och rensa cacheminnet. 
Ändra läge för knappen och ställ in läget Breakpoint Play (Spela från 
avbrottspunkt) eller Continue Play (Fortsatt uppspelning).
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Kapitel 5

Arbeta med Chromecast™
Ställa in Chromecast™

Du kan använda Chromecast™-enheten för att spela upp videofilmer på 
din mobila enhet i HD genom att strömma filmen trådlöst via Wi-Fi®-nätet 
från internet eller ett lokalt nätverk. Du kan välja den önskade 
medieenheten med hjälp av Chromecast™-aktiverade mobilappar (t.ex. 
Toshiba Wireless Adapter).

Börja med att ställa in Chromecast™-enheten (säljs separat) enligt 
instruktionerna som medföljer enheten.

Chromecast™ och STA-läget
Så här ansluter du Chromecast™-enheten:

1. Öppna sidan Device Settings (Enhetsinställningar) och välj nätverket 
STOR.E Wireless Adapter.

Fönstret med inställningar öppnas.

(Exempel) Inställningar för iOS
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2. Peka på knappen Internet.

(Exempel) Fönster med trådlösa Wi-Fi®-anslutningar (iOS)

3. Anslut den trådlösa STOR.E-adaptern till routern genom att peka 
på ikonen Set ( ) (Ange) som du hittar mellan ikonerna 
Not Connected and TOSHIBA (Inte ansluten och Toshiba) i bilden 
över nätverksanslutningen.

4. Välj ett trådlöst nätverk och ange lösenordet.

5. Innan du väljer arbetsläget för den trådlösa STOR.E-adaptern ska du 
peka på det SSID som du vill ansluta till och ange lösenordet.

Nu öppnas ett fönster som påminner om det nedan.

(Exempel) Fönster för SSID-anslutning (iOS)

6. Det finns två arbetslägen för den trådlösa STOR.E-adaptern att 
välja mellan:

■ Public Network (Bridge Mode)

■ Home Network (Station Mode)
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Bridge-läget

I bilden nedan visas en lyckad anslutning:

(Exempel) Fönster för lyckad anslutning (iOS)

1. Välj Public Network (Offentligt nätverk) för att köra i bridge-läge.

(Exempel) Fönstret för att välja bridge-läget (iOS)

Du måste vara ansluten till nätverket för att kunna välja eller ändra till 
Public Network (Bridge Mode) (Offentligt nätverk, Bridge-läge).OBS!
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2. Peka på knappen OK.

Följande meddelande visas när du ändrar från station-läget till 
bridge-läget:

(Exempel) Meddelandefönster (iOS)

Om appen inte kan hitta den trådlösa STOR.E-adaptern kan följande 
meddelande visas:

(Exempel) Meddelandefönster (iOS)

3. Om du vill ändra från WLAN till AP-läget på den trådlösa STOR.E-
adaptern ska du gå tillbaka till inställningarna.

(Exempel) Inställningar för iOS
Användarhandbok SE-25



 STOR.E WIRELESS ADAPTER
4. Välj routern.

Om appen kan hitta den trådlösa STOR.E-adaptern kan följande 
meddelande visas:

(Exempel) Meddelandefönster (iOS)

Station-läget
Om du ansluter till nätverket via station-läget kommer andra personer att få 
åtkomst till den anslutna lagringsenheten via nätverket.

Var försiktig när du använder ”Station Mode” (Station-läge) på offentliga 
platser.

I bilden nedan visas en lyckad anslutning:

(Exempel) Fönster för lyckad anslutning (iOS)

Du måste vara ansluten till nätverket för att kunna välja eller ändra till 
Home Network (Station Mode) (Hemmanätverk, Station-läge).OBS!
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1. Välj Home Network (Hemmanätverk) för att köra i station-läget.

(Exempel) Fönstret för att välja station-läget (iOS)

2. Peka på knappen OK.

Följande meddelande visas när du ändrar från bridge-läget till 
station-läget:

(Exempel) Meddelandefönster (iOS)

Du kan även se följande meddelande:

(Exempel) Meddelandefönster (iOS)
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Om appen inte kan hitta den trådlösa STOR.E-adaptern kan följande 
meddelande visas:

(Exempel) Meddelandefönster (iOS)

3. Om du vill ändra från WLAN till AP-läget på den trådlösa STOR.E-
adaptern ska du gå tillbaka till inställningarna.

(Exempel) Inställningar för iOS

4. Välj routern. 

Om appen kan hitta den trådlösa STOR.E-adaptern kan följande 
meddelande visas:

(Exempel) Meddelandefönster (iOS)
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 STOR.E WIRELESS ADAPTER
Kapitel 6

Hjälp med Chromecast™
Ansluta Chromecast™

När du ändrar arbetsläge för den trådlösa STOR.E-adaptern till station-läge 
och enheten är ansluten till en router, kommer du att kunna använda 
Chromecast™-funktionen.

Så här ansluter du till Chromecast™:

1. I det övre högra hörnet på skärmen pekar du på ChromeCast-ikonen 

( ).

(Exempel) Chromecast™-anslutning (iOS)

En popup-meny öppnas.

2. Välj Chromecast.
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■ Du kan även ansluta via sidan för internetinställningar.

(Exempel) Chromecast™-anslutning – internet (iOS)

Koppla från Chromecast™
Så här kopplar du från Chromecast™:

1. I det övre högra hörnet på skärmen pekar du på ChromeCast-ikonen 

( ).

(Exempel) Koppla från Chromecast™(iOS)

2. Peka på OK.
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Stöd för video

Om ChromeCast-ikonen ( ) visas betyder det att Chromecast™ är 
aktiverat.

1. Peka på en videofil.

Videofilen börjar läsas in.

(Exempel) Video läses in (iOS)

När videon spelas upp kan du använda förloppsfältet för att förflytta dig till 
olika platser i videon. Du kan även använda följande navigeringsknappar 
för att hantera videouppspelningen:

Skip to Last (Hoppa till föregående) – Används för att hoppa till det 
förgående spåret i videon.

Rewind (Spola tillbaka) – Används för att spola tillbaka videon.

Play (Spela upp) – Används för att starta eller återuppta 
videouppspelningen.

Spela upp (Spola framåt) – Används för att spola videon snabbt framåt.

Skip to Next (Hoppa till nästa) – Används för att hoppa till nästa spår i 
videon.

Stop (Stopp) – Används för att stoppa videouppspelningen.

Back (Bakgrund) – Används för att spela upp videon i bakgrunden.
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Stöd för foto

Om ChromeCast-ikonen ( ) visas kan du visa dina foton på TV:n. 
Det fungerar även med bildspel.

(Exempel) Foto läses in (iOS)

Om du vill visa ett bildspel pekar du på uppspelningsknappen ( ) och 
sedan på den önskade hastigheten för bildspelsvisningen.
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Kapitel 7

Specifikationer
Produktspecifikationer och enheter som stöds

I detta kapitel sammanfattas de tekniska specifikationerna för den trådlösa 
STOR.E-adaptern och vilka enheter som stöds.

Systemkrav
Den trådlösa Toshiba STOR.E-adaptern kan användas med följande 
enheter:

Filtyper som stöds
■ Video: iOS: Stöd för MOV/MP4/M4V

■ Android™: Stöd för MP4/M4V3GP/AVI/MTS/M2TS; länk till externt 
program

■ Kodekar: H.264/AVC, MPEG-4 SP, AVCHD

■ Musik: MP3, M4a, AAC, WAV

■ Kodekar: MP3 (VBR), AAC, HE-AAC, WAV

Kompatibla enheter iPhone eller iPad, version 6.0 - 7.0

Android™-baserade smarta telefoner eller 
surfplattor med version 2.3 - 4.2

Operativsystem Microsoft® Windows® 7, Windows Vista®, 
Windows® XP, Windows 8, Windows 8.1

Mac OS X® Lion, Mac OS X Mountain Lion, 
Mac OS X Mavericks

Webbläsare Microsoft® Internet Explorer®, version 8 - 11

Mozilla® Firefox®, version 3 - 31

Google Chrome™, version 13 - 33

Apple Safari®, version 5 - 7

Det går inte att använda Time Machine®-program.OBS!
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■ Bilder: JPG/BMP/PNG

■ Dokument: pdf, doc, docx, ppt, pptx, xls, xlsx, txt, rtf

Maskinvaruspecifikationer
■ Stöd för trådlöst Wi-Fi®: 11 b/g/n 2,4 GHz

■ Antal anslutningar: 6, på ett avstånd av 5 m

■ Hårddiskformat: NTFS

Ytterligare specifikationer
Mått

Omgivningskrav

Strömförsörjning

Storlek 63 (B) x 48 (D) x 10 (H) mm

Vikt Cirka 24 g

Driftsvillkor

Omgivande temperatur 5° C till 35° C

Nätadapter 100-240 V AC
50 eller 60 Hz (cykler per sekund)

Trådlös adapter Ineffekt: 5V DC/2A
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Support för TOSHIBA
Behöver du hjälp?

Kontakta TOSHIBAs supportwebbplats för hårddiskar och 
lagringsprodukter: 

www.toshiba-storage.com/support 

Om det gäller garantianspråk går du till: 
www.externalhdd.storrepair.de/

Vanliga frågor och svar
Basic

Vilken temperatur är den normala för min trådlösa STOR.E-adapter?

Vi rekommenderar att den omgivande temperaturen inte ska överstiga 
35°C.

Hur många anslutningar kan göras samtidigt?

Den trådlösa STOR.E-adaptern kan användas för åtta anslutningar 
samtidigt. Anslutningens räckvidd är upp till 5 meter.

Varför sker det fördröjningar i den trådlösa STOR.E-adaptern när jag 
spelar upp medier med många enheter anslutna samtidigt?

Den trådlösa STOR.E-adaptern har stöd för upp till 4,9 Mbit/s 
videostreaming med tre enheter samtidigt anslutna på 1 meters avstånd. 
Prestandan kan försämras när adaptern inte ligger inom den räckvidden.

Vilken typ av externa hårddiskar är lämpliga?

Alla externa TOSHIBA STOR.E-hårddiskar.

Vad är ”bridge-läget”?

I bridge-läget kan den mobila enheten trådlöst ansluta till den trådlösa 
adaptern samtidigt som det finns en internetanslutning.

Kompatibilitet
Hur spelar jag upp medier och visar dokument från min trådlösa 
STOR.E-adapter på min dator?

Filerna kan spelas och visas när du mappar en nätverksenhet till 
utforskarfönstret på datorn.

Hur öppnar jag inställningarna för den trådlösa adaptern från datorn?

Om du skriver adressen 192.168.65.1 i webbläsaren kan du öppna 
inställningarna för den trådlösa adaptern.
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Hur gör jag för att spela upp filer från min trådlösa STOR.E-adapter på 
min iPhone eller iPad?

Medieinnehåll såsom musik, videofilmer och bilder är kompatibla med 
iOS-produkter. Dessutom är dokument i formaten pdf, doc och ppt 
kompatibla med USB-enheten som är ansluten till den trådlösa STOR.E-
adaptern. Innehåll såsom MOV, MP4 och M4V kan spelas upp med den 
sedvanliga mediespelarappen och vi rekommenderar att den externa 
mediespelaren ”OPlayer” används för andra videoformat såsom 3GP, AVI, 
MTS och M2TS.

Hur gör jag för att spela upp filer från min trådlösa STOR.E-adapter på 
min smarttelefon eller surfplatta med Android?

Medieinnehåll såsom musik, videofilmer och bilder är kompatibla med 
Android-produkter. Dessutom är dokument i formaten pdf, doc och ppt 
kompatibla med USB-enheten som är ansluten till den trådlösa STOR.E-
adaptern. Innehåll såsom MP4 och M4V kan spelas upp med den 
sedvanliga mediespelarappen och annan kompatibel spelare kan 
användas för formaten MOV, 3GP, AVI, MTS och M2TS.

Vilka operativsystem stöds i appen för min trådlösa STOR.E-adapter?

Stöd för smarta telefoner och surfplattor: iOS version 5 eller senare, 
Android version 2.3 eller senare.

Var hittar jag appen för den trådlösa STOR.E-adaptern?

Du hittar appen genom att skriva ”wireless adapter” (trådlös adapter) i:

■ Apple APP Store för iOS-enheter

■ Google Play Store för Android-enheter

Är den trådlösa STOR.E-adaptern DLNA-kompatibel?

Nej, den trådlösa STOR.E-adaptern har inte stöd för UPnP och DLNA.

Varför spelas inte mitt medieinnehåll från appen för den trådlösa 
STOR.E-adaptern på min smarttelefon och surfplatta med iOS/
Android?

I appen för den trådlösa STOR.E-adaptern finns ett antal format som stöds 
som standard. Om ditt medieinnehåll inte spelas upp ska du kontrollera 
vilket format som medieinnehållet har.

Videoformat iOS: stöd för MOV, MP4, M4V
(3GP, AVI, MTS, M2TS: länk till externt program)

Android: stöd för MP4, M4V
(MOV, 3GP, AVI, MTS, M2TS: länk till externt 
program)

Videoavkodning H.264/AVC, MPEG-4 SP, AVCHD

Musikformat MP3, M4a, AAC, WAV
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Varför öppnas inte mina dokument från appen på den trådlösa 
STOR.E-adaptern på min smarttelefon och surfplatta med iOS/
Android?

I appen för den trådlösa STOR.E-adaptern finns ett antal format som stöds 
som standard. Om dokumenten inte öppnas kan du behöva kontrollera 
dokumentets format.

Hur laddar jag ned eller kontrollerar versionen för den inbyggda 
programvaran?

Du kan använda uppgraderingsfunktioner för den inbyggda programvaran i 
appen eller kontrollera med webbläsaren.

Var sparas filen som jag laddar ned från en hårddisk i den anslutna 
trådlösa STOR.E-adaptern?

Filen hittar du i ”Local content” (Lokalt innehåll) i appen Toshiba Wireless 
Adapter.

Jag har anslutit en ny USB-enhet till den trådlösa adaptern men jag 
kommer inte åt några data via appen. Vad ska jag göra?

Du måste uppdatera informationen i appen.

Hur det används
Vilket filformat för hårddisken stödjer den trådlösa STOR.E-adaptern?

Den trådlösa adaptern har stöd för NTFS- och FAT32-filer.

Kan jag ändra SSID för min trådlösa STOR.E-adapter?

Ja, du kan ändra standardvärdet för ditt SSID i den trådlösa STOR.E-
adaptern med webbläsaren eller med appen för den trådlösa STOR.E-
adaptern.

Kan jag överföra filer till USB-enheten som är ansluten till min 
trådlösa STOR.E-adapter?

Ja, du kan överföra filer via appen för den trådlösa STOR.E-adapter till den 
USB-enhet som är ansluten till STOR.E-adaptern via det trådlösa 
Wi-Fi-nätverket.

Behöver jag ha en internetanslutning för att den trådlösa 
STOR.E-adaptern ska fungera?

Nej, du hittar ditt SSID för den trådlösa STOR.E-adaptern med det interna 
nätverket. Du måste emellertid vara ansluten till ett trådlöst Wi-Fi-nätverk i 
bridge-läge för att kunna surfa med webbläsaren.

Musikkodek MP3(VBR), AAC, HE-AAC, WAV

Bilder JPG, BMP, PNG

Dokument pdf, doc, docx, ppt, pptx, xls, xlsx, txt, rtf
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Vilken krypteringsstyrka används för den trådlösa STOR.E-adaptern?

I den trådlösa STOR.E-adaptern används säkerhetsfunktionerna WPA och 
WPA2.

Hur kan jag säkert koppla från USB-enheten som är ansluten till den 
trådlösa STOR.E-adaptern?

Kontrollera att LED-lampan på USB-enheten inte blinkar och använd sedan 
funktionen ”Safe Remove” (Säker borttagning) i appen för den trådlösa 
adaptern eller i webbläsaren. Du kan sedan koppla bort USB-enheten från 
den trådlösa adaptern.

Lampa
Vad betyder LED-lampans färg

Hur kan jag använda återställningsknappen?

Lampa Betydelse

Energi På Systemet är klart

Av Systemet stängs av

Blinkar Systemet förbereds under cirka sex 
sekunder

Åtkomst till 
lagringsenhet

På Extern hårddisk är monterad

Av Extern hårddisk är inte monterad

Blinkar Extern hårddisk monteras (skriv/läs)

Trådlös länk På Trådlöst nätverk är klart

Av Den trådlösa funktionen är inaktiverad, t.ex. 
hårddisk/minnesenhet kopplas från

Blinkar Det trådlösa nätverket förbereds under cirka 
sex sekunder

Återställningsknapp Betydelse

Tryck två gånger för att 
starta 
återställningsfunktionen.

Systemlampan och 
lampan för det 
trådlösa nätverket 
blinkar, och sedan 
startas systemet om.
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Regulačné vyhlásenia
CE zhoda

Pracovné prostredie
Elektromagnetická kompatibilita (EMC) tohto výrobku bola schválená 
typickým spôsobom pre túto kategóriu výrobkov pre domáce a komerčné 
prostredie a prostredie ľahkého priemyslu. Všetky ostatné typy pracovného 
prostredia spoločnosť Toshiba neoverovala a použitie tohto výrobku v 
takomto pracovnom prostredí môže byť buď obmedzené, alebo sa 
neodporúča. Možné dôsledky používania tohto výrobku v neoverenom 
prostredí môžu byť nasledujúce: rušenie iných výrobkov alebo tohto 
výrobku v blízkom okolí s následným dočasným zlyhaním alebo stratou/
poškodením údajov. Príklady neschváleného pracovného prostredia a 
príslušné odporúčania: 

■ Priemyselné prostredie (kde sa napríklad používa najmä 3-fázové
napájanie 380 V): Nebezpečenstvo rušenia tohto výrobku pre možné
silné elektromagnetické polia, najmä v blízkosti veľkých strojov alebo
napájacích jednotiek.

■ Zdravotnícke prostredie: Spoločnosť Toshiba neoverovala kompatibilitu
so smernicami pre zdravotnícke zariadenia, preto tento výrobok
nemôže slúžiť ako zdravotnícky výrobok bez ďalšieho schválenia.
Použitie v bežnom kancelárskom prostredí, napr. v nemocniciach,
by nemalo byť problémom, ak zodpovedný úrad nevydal žiadne
obmedzenia.

■ Automobilové prostredie: Prosím, nazrite do príručky k svojmu
motorovému vozidlu a vyhľadajte poznámky k používaniu tohto
zariadenia (alebo jeho kategórie).

■ Letecké prostredie: Dodržiavajte pokyny letového personálu týkajúce
sa obmedzenia použitia tohto výrobku.

Tento výrobok nesie označenie CE podľa požiadaviek 
platných smerníc EÚ. Za označenie CE je zodpovedná 
spoločnosť Toshiba Electronics Europe GmbH, 
Hansaallee 181, 40549 Düsseldorf, Nemecko.
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Ďalšie prostredia, ktoré sa netýkajú elektromagnetickej 
kompatibility

■ Vonkajšie použitie: Ako typické domáce/kancelárske zariadenie nemá
tento výrobok žiadnu špeciálnu odolnosť voči prenikaniu vlhkosti a nie
je odolný voči silným nárazom.

■ Explozívna atmosféra: Používanie tohto výrobku v takomto špeciálnom
pracovnom prostredí (Ex) nie je povolené.

Nasledujúce informácie sú platné len pre členské 
štáty EÚ:

REACH – vyhlásenie o zhode
Nový predpis Európskej únie (EÚ) o chemikáliách, REACH (Registrácia, 
hodnotenie, schvaľovanie a obmedzenie chemikálií), nadobudol účinnosť 
1. júna 2007.

Spoločnosť Toshiba splní všetky požiadavky smernice REACH a zaväzuje 
sa poskytovať našim zákazníkom informácie o chemických látkach v 
našich výrobkoch podľa smernice REACH.

Likvidácia produktov

Nasledujúce informácie platia iba pre Turecko:
Vyhovuje nariadeniu AEEE. 

Autorské práva
Bez predchádzajúceho písomného súhlasu spoločnosti Toshiba nesmie 
byť táto príručka žiadnym spôsobom reprodukovaná. Spoločnosť 
nepreberá žiadnu zodpovednosť vo vzťahu k použitiu informácií uvedených 
v tejto príručke. 

©2018 TOSHIBA Electronics Europe GmbH. Všetky práva vyhradené.

Použitie tohto symbolu poukazuje na to, že výrobok nepatrí do 
domového odpadu. Zabezpečením správnej likvidácie výrobku 
predídete možným negatívnym následkom na životné prostredie a 
ľudské zdravie, ktoré by mohli byť spôsobené nesprávnou 
manipuláciou s týmto výrobkom pri likvidácii.

Ďalšie informácie o recyklácii tohto výrobku vám poskytne miestny 
úrad, technické služby alebo obchod, v ktorom ste si tento výrobok 
zakúpili.
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Upozornenie
Informácie uvedené v tejto príručke vrátane, ale nie výhradne, špecifikácií 
produktu sa môžu meniť bez predchádzajúceho upozornenia.

SPOLOČNOSŤ TOSHIBA ELECTRONICS EUROPE GMBH 
NEPOSKYTUJE ŽIADNU ZÁRUKU TÝKAJÚCU SA TEJTO PRÍRUČKY 
ALEBO AKÝCHKOĽVEK INÝCH INFORMÁCIÍ V NEJ OBSIAHNUTÝCH 
A TÝMTO SA VÝSLOVNE ZRIEKA AKÝCHKOĽVEK IMPLICITNÝCH 
ZÁRUK OBCHODOVATEĽNOSTI ALEBO VHODNOSTI NA 
KONKRÉTNY ÚČEL S OHĽADOM NA PREDCHÁDZAJÚCE 
USTANOVENIA. SPOLOČNOSŤ TOSHIBA NEPREBERÁ ŽIADNU 
ZODPOVEDNOSŤ ZA MOŽNÚ ŠKODU VZNIKNUTÚ PRIAMO ALEBO 
NEPRIAMO Z AKÝCHKOĽVEK TECHNICKÝCH A TYPOGRAFICKÝCH 
CHÝB ALEBO VYNECHANÝCH ČASTÍ V TOMTO DOKUMENTE ANI ZA 
NESÚLAD MEDZI PRODUKTOM A PRÍRUČKOU. SPOLOČNOSŤ 
TOSHIBA NIE JE ZA ŽIADNYCH OKOLNOSTÍ ZODPOVEDNÁ ZA 
ŽIADNE NÁHODNÉ, NÁSLEDNÉ, ŠPECIÁLNE ALEBO VÝNIMOČNÉ 
ŠKODY, ČI UŽ MIMOZMLUVNE, ZMLUVNE, ALEBO INAK, VZNIKNUTÉ 
PRI POUŽÍVANÍ TEJTO PRÍRUČKY ALEBO V SPOJITOSTI S ŇOU. NIE 
JE TIEŽ ZODPOVEDNÁ ZA INÉ INFORMÁCIE UVEDENÉ V TOMTO 
DOKUMENTE ANI ICH POUŽÍVANIE.

Ochranné známky
STOR.E je registrovaná ochranná známka spoločnosti TOSHIBA Electronics 
Europe GmbH. 
Apple a iMac sú ochranné známky spoločnosti Apple Inc. registrované 
v USA  a  ďalších krajinách. AirPrint je ochranná známka spoločnosti 
Apple Inc. 

Google, logo Google, Android, Android Market, Google Maps, Google 
eBooks, Gmail a YouTube sú ochranné známky spoločnosti Google, Inc. 

Mac OS X, iPhone a iPad sú ochranné známky alebo registrované 
ochranné známky spoločnosti Apple Inc. v USA a ďalších krajinách. 

Secure Digital, SD a logo SDHC sú ochranné známky alebo registrované 
ochranné známky spoločnosti SD-3C, LLC v USA alebo ďalších krajinách. 

Wi-Fi je registrovaná ochranná známka aliancie Wi-Fi Alliance. 

Microsoft, Windows a Windows Media sú registrované ochranné známky 
alebo ochranné známky spoločnosti Microsoft Corporation v USA alebo 
ďalších krajinách. 

Všetky ostatné názvy značiek a produktov sú obchodné známky alebo 
registrované obchodné známky príslušných spoločností.
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Bezpečnostné ikony
Táto príručka obsahuje bezpečnostné pokyny, ktoré treba dodržiavať, 
aby sa predišlo potenciálnemu riziku, ktoré môže viesť k osobným 
poraneniam, poškodeniu zariadenia alebo strate údajov. 
Tieto bezpečnostné upozornenia boli klasifikované podľa vážnosti 
nebezpečenstva a sú označené nasledujúcimi ikonami:

Signalizačné heslá Význam

Označuje bezprostredne hroziacu 
nebezpečnú situáciu, ktorá, ak nastane, 
bude mať za následok smrť alebo vážne 
zranenie.

Označuje možnú nebezpečnú situáciu, 
ktorá, ak nastane, môže mať za následok 
smrť alebo vážne zranenie.

Označuje možnú nebezpečnú situáciu, 
ktorá, ak nastane, môže mať za následok 
ľahké alebo stredne ťažké zranenie.

Označuje možnú nebezpečnú situáciu, 
ktorá, ak nastane, môže mať za následok 
majetkovú škodu.

Poskytuje dôležité informácie.

NEBEZPEČENSTVO

VAROVANIE

UPOZORNENIE

UPOZORNENIE

POZNÁMKA
Používateľská príručka SK-6
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Bezpečnostné pokyny, pravidlá a 
predpisy týkajúce sa bezdrôtovej 
siete LAN

■ Nepoužívajte bezdrôtovú sieť LAN v blízkosti mikrovlnnej rúry ani na 
miestach, ktoré sú vystavené rádiovej interferencii alebo magnetickým 
poliam. Interferencia s mikrovlnnou rúrou alebo iným zdrojom môže 
rušiť prevádzku bezdrôtovej siete LAN.

■ Prenosová rýchlosť cez bezdrôtovú sieť LAN, ako aj jej dosah, závisia 
od okolitého elektromagnetického prostredia, prekážok, nastavenia 
prístupového bodu a softvérových a hardvérových nastavení klienta. 
Popísaná prenosová rýchlosť je teoretická maximálna rýchlosť bližšie 
určená príslušnou normou – skutočná prenosová rýchlosť bude nižšia 
ako teoretická maximálna rýchlosť.

Zariadenia bezdrôtovej siete LAN môžu spôsobovať rušenie 
zdravotníckych prístrojov, napríklad kardiostimulátorov. 
Ak používate osobný zdravotnícky prístroj, pred použitím tohto 
výrobku sa poraďte s lekárom a prečítajte si pokyny na 
používanie zdravotníckeho prístroja. Výrobok sa nesmie 
používať v prostrediach so zdravotníckymi prístrojmi, napríklad v 
nemocniciach alebo ambulanciách, ani v blízkosti osôb, ktoré 
používajú osobné zdravotnícke prístroje. Používanie tohto 
výrobku by v takýchto prostrediach mohlo spôsobiť zranenie.

UPOZORNENIE

Vždy vypnite bezdrôtové funkcie, ak sa počítač nachádza v 
blízkosti automatickej kontrolnej techniky alebo zariadení, ako sú 
automatické dvere alebo detektory požiaru. Rádiové vlny môžu 
spôsobiť nesprávne fungovanie tejto techniky s možným 
následkom zranenia.

UPOZORNENIE
Používateľská príručka SK-7
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Kapitola 1

Začíname
Obsah balenia

Uistite sa, že máte nasledujúce súčasti:

(Ilustračný obrázok) Dodané súčasti

Prehľad výrobku

(Ilustračný obrázok) Porty a indikátory bezdrôtového adaptéra

Quick Start Warranty

Kábel USB 
(len na pripojenie 

napájaných 
zariadení)

Sieťový 
adaptér

Stručná 
príručka

Záručný 
list

Bezdrôtový adaptér 
STOR.E

Indikátory 
napájania/
používania Port USB Micro-B 

(len na pripojenie 
napájaných zariadení)

Tlačidlo 
obnovenia 
nastavení Port USB Standard-A
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Nastavenie zariadenia
1. Pripojte sieťový adaptér k bezdrôtovému adaptéru a k funkčnej 

elektrickej zásuvke.

Zariadenie sa automaticky zapne.

(Ilustračný obrázok) Pripojenie bezdrôtového adaptéra

2. Pripojte k bezdrôtovému adaptéru pevný disk USB.

Kým sa zariadenie inicializuje, indikátory niekoľko minút blikajú. 
Skôr než budete pokračovať v ďalšom postupe, počkajte, kým 
indikátory neprestanú blikať.

3. Prejdite do obchodu Apple Store® alebo Google Play™, prevezmite 
aplikáciu bezdrôtového adaptéra s názvom TOSHIBA Wireless Adapter 
a nainštalujte ju v zariadení Android™ alebo Apple®. Pozri „Inštalácia a 
spustenie aplikácie“ na strane 10.

Vykonaním tohto kroku sa môžete pripojiť k bezdrôtovému adaptéru 
STOR.E pomocou niektorého z nasledujúcich troch režimov:

■ Pripojenie k bezdrôtovému adaptéru zo zariadenia so systémom 
Android™ alebo iOS

■ Pripojenie k bezdrôtovému adaptéru z prehliadača v počítači

■ Pripojenie na internet počas pripojenia k bezdrôtovému adaptéru

4. Ak chcete bezdrôtový adaptér STOR.E vypnúť, odpojte sieťový adaptér 
zo zdroja napájania.

(Ilustračný obrázok) Odpojenie bezdrôtového adaptéra

Sieťový adaptér

Kábel USB

Bezdrôtový adaptér

Pevný disk USB 
(nie je súčasťou 

dodávky) Kábel USB 
(nie je súčasťou 

dodávky)
Používateľská príručka SK-9
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Kapitola 2

Aplikácia bezdrôtového adaptéra 
Toshiba
Inštalácia a spustenie aplikácie

1. Prejdite do obchodu Apple Store® alebo Google Play™, prevezmite 
aplikáciu bezdrôtového adaptéra s názvom TOSHIBA Wireless Adapter 
a nainštalujte ju v zariadení Android™ alebo Apple®.

2. Keď indikátory zostanú svietiť, zo zariadenia Android™ alebo Apple® 

vytvorte bezdrôtové pripojenie k bezdrôtovému adaptéru. 

3. V zariadení Apple alebo Android™ ťuknutím na položku TOSHIBA
Wireless Adapter spustite aplikáciu.

Zariadenie so systémom Android™  Zariadenie značky Apple®

(Ilustračný obrázok) Pripojenie Wi-Fi® zo zariadenia Android™ alebo Apple®

Jedinečné heslo povoľte a nastavte hneď pri prvom použití 
produktu. 
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 STOR.E WIRELESS ADAPTER
4. Aplikáciu bezdrôtového adaptéra teraz môžete spustiť v mobilnom 
zariadení.

Informácie v aplikácii bezdrôtového adaptéra Toshiba sú rozdelené na 
tieto časti:

Súbor/priečinok
Z domovskej stránky aplikácie bezdrôtového adaptéra Toshiba môžete 
zobraziť všetky súbory a priečinky. Priradí sa zobrazenie priečinkov na 
pevnom disku, ktoré umožňuje prehľadávať všetky súbory uložené na 
pevnom disku a zobraziť ich pôvodnú štruktúru.

Ak uprednostňujete prístup k súborom z tohto zobrazenia, k dispozícii sú 
rovnaké ovládacie prvky prehrávania.

(Ilustračný obrázok) Okno súboru alebo priečinka

Vyhľadávanie súborov
Ak je na pevnom disku uložených mnoho súborov, môžete konkrétny súbor 
vyhľadať pomocou vyhľadávacieho nástroja (v hornej časti okna).

(Ilustračný obrázok) Vyhľadávací nástroj (v hornej časti okna)

1. Dotknite sa vyhľadávacieho poľa v hornej časti obrazovky.

2. Do vyhľadávacieho poľa zadajte celý názov súboru alebo jeho časť a 
dotknite sa tlačidla vyhľadávania na klávesnici.
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Obnovenie
Ak chcete obnoviť obrazovku, potiahnite nadol tabuľkové zobrazenie 
obsahu. Po zobrazení šípky nahor prestaňte ťahať. Tým sa zaktualizujú 
údaje aktuálneho dokumentu uloženého na pevnom disku.

(Ilustračný obrázok) Obnovenie aktuálneho zobrazenia

Zobrazenie
Môžete prepínať medzi režimami zoznamu a miniatúr. Každý z režimov 
umožňuje dva spôsoby vyhľadávania:

■ Sort by time (Zoradiť podľa času)

■ Sort by name (Zoradiť podľa názvu)

(Ilustračný obrázok) Nastavenia zobrazenia

1. Dotknite sa tlačidla Show Mode (Zobraziť režim) ( ) napravo od 
vyhľadávacieho panela.

Zobrazia sa pod ním štyri dostupné režimy. Tlačidlo sa zmení na 
tlačidlo Status Changed (Stav zmenený) ( ).

2. Vyberte požadovaný režim.
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Úprava súborov
Dotknutím sa tlačidla Edit (Upraviť) ( ) aktivujte ponuky akcií so súbormi. 
V zozname súborov sa vedľa ich názvov objavia začiarkavacie políčka. 
Okrem úkonov uvedených vyššie môžete dlhým podržaním súboru alebo 
priečinka v zozname prejsť do režimu úprav.

(Ilustračný obrázok) Okno súboru alebo priečinka – úprava súborov

Tlačidlo New (Nové) – dotykom vytvorte nový priečinok.

Tlačidlo Album – dotykom odovzdajte fotografie z albumov uložených v 
tablete alebo telefóne. Prostredníctvom tejto funkcie môžete tiež snímať 
fotografie.

Tlačidlo Select all/Deselect all (Vybrať všetko/Zrušiť výber všetkých) – 
dotykom začiarknite alebo zrušte začiarknutie súborov v aktuálnom okne.

Tlačidlo Download (Prevziať) – dotykom prevezmite vybraté súbory. 
Súbory uložené na pevnom disku môžete prevziať do tabletu, telefónu 
alebo iného zariadenia. Úloha preberania sa pridá do modulu správy úloh.

Tlačidlo Delete (Odstrániť) – dotykom odstráňte vybraté súbory alebo 
priečinky.

Tlačidlo Move to (Presunúť do) – dotykom presuňte vybraté súbory alebo 
priečinky do nového priečinka, ktorý ste vytvorili.

Tlačidlo Rename (Premenovať) – dotykom premenujte vybratý súbor 
alebo priečinok. (K dispozícii len v prípade, ak je vybratý jeden súbor alebo 
priečinok.)

Tlačidlo Upload (Odovzdať) – keď sa v zobrazení ponuky dotknete 
lokálneho obsahu, môžete príslušný lokálny súbor odovzdať na pevný 
disk.

Tlačidlo Done (Hotovo) – dotykom obnovte ponuky úprav. Začiarkavacie 
políčka vedľa vybratých názvov súborov alebo priečinkov v zozname 
súborov sa odstránia.
Používateľská príručka SK-13
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Kapitola 3

Prehrávanie médií
Táto kapitola obsahuje pokyny na prehrávanie videí, počúvanie hudby 
a zobrazovanie fotografií a dokumentov pomocou aplikácie bezdrôtového 
adaptéra Toshiba.

Video, fotografie, hudba a dokumenty
Aplikácia bezdrôtového adaptéra Toshiba poskytuje prístup k médiám 
uloženým na externom pevnom disku a v mobilnom zariadení. Z aplikácie 
môžete napríklad priamo prehrávať videá a hudbu, ktoré ste prevzali do 
svojho smartfónu alebo tabletu.

Zoraďte a zobrazte všetky súbory podľa ich typu. Všetky súbory 
jednotlivých typov uložené na pevnom disku môžete rýchlo prehľadávať.

Ak chcete v tomto module rýchlo vyhľadať súbory podľa názvu, použite 
vyhľadávací panel na pravej strane obrazovky.

Prehrávanie videa
Ak chcete prehrať video skopírované na pevný disk, postupujte podľa 
týchto krokov:

1. Otvorte aplikáciu bezdrôtového adaptéra Toshiba.

2. V zozname ponúk na ľavom paneli vyberte položku Videos (Videá). 
Zobrazia sa videá uložené na pevnom disku.

(Ilustračný obrázok) Okno s videami
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3. Dotknite sa videa, ktoré chcete prehrať.

Je možné, že prehrávač médií vášho zariadenia bude prehrávať len určité 
formáty videa. Ak sa video skopírované na pevný disk neprehráva, môže 
byť vo formáte, ktorý prehrávač médií nepodporuje. Z obchodu s 
aplikáciami pre svoje zariadenie môžete získať prehrávač médií od tretej 
strany, ktorý umožní prehrávanie videa.

4. Ak chcete prehrávanie videa zastaviť, stlačte tlačidlo Done (Hotovo) 

( ) na zariadení alebo zatvorte prehrávač médií.

Prezeranie fotografií
Ak chcete zobraziť fotografie uložené v pripojenom úložnom zariadení, 
postupujte podľa týchto krokov:

1. Otvorte aplikáciu bezdrôtového adaptéra Toshiba.

2. V zozname ponúk na ľavom paneli vyberte položku Pictures 
(Fotografie). Zobrazia sa fotografie uložené na pevnom disku.

(Ilustračný obrázok) Okno s fotografiami

Počas prehrávania videa môžete opätovným dotknutím sa obrazovky 
zobraziť tlačidlá Pause (Pozastaviť), Fast-Forward (Posunúť rýchlo 
dopredu) a Reverse (Posunúť dozadu).

POZNÁMKA

Ak pozastavíte film, aplikácia automaticky vloží na miesto pozastavenia 
záložku. Keď sa k filmu vrátite, bude automaticky pokračovať od tohto 
miesta pozastavenia. Keď aktuálne prehrávaný film skončí, bude sa 
pokračovať ďalším filmom v zozname. (Toto nastavenie môžete zmeniť 
prostredníctvom prepínacích tlačidiel Breakpoint Play (Dočasne 
zastavené prehrávanie) a Continue Play (Súvislé prehrávanie).)

POZNÁMKA
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3. Ak si chcete fotografie prezrieť, vyberte požadované súbory s 
fotografiami (prostredníctvom ponuky File/Folder (Súbor/priečinok), 
Pictures (Fotografie) alebo Local Content (Lokálny obsah)).

Zobrazenie prezentácie
1. Ak chcete spustiť prezentáciu, počas zobrazenia fotografie sa dotknite 

tlačidla Slideshow (Prezentácia).

Zobrazí sa okno s možnosťami prezentácie.

(Ilustračný obrázok) Okno s možnosťami prezentácie

2. Ak chcete prezentáciu prehrať, ťuknite na tlačidlo Play (Prehrať) ( ).

3. Skôr než prezentáciu spustíte, vyberte požadovaný časový interval 
prehrávania.

Po zobrazení na obrazovke posúvajte prstom doprava alebo doľava, 
čím zobrazíte nasledujúcu alebo predchádzajúcu fotografiu. Možno 
zobraziť všetky fotografie uložené na pevnom disku alebo v priečinku, 
ktorý ste zmenili alebo vytvorili.

POZNÁMKA

Pri zobrazení zoznamu v režime miniatúr môžete priblížiť miniatúru 
fotografie.POZNÁMKA

Pri prechode z jednej fotografie na inú môžete sledovať efekty 
premiešavania.POZNÁMKA
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Prehrávanie hudby
Ak chcete prehrať hudbu uloženú v pripojenom úložnom zariadení, 
postupujte podľa týchto krokov:

1. Otvorte aplikáciu bezdrôtového adaptéra Toshiba.

2. V zozname ponúk na ľavom paneli vyberte položku Music (Hudba). 
Zobrazia sa hudobné súbory uložené v pripojenom úložnom zariadení.

(Ilustračný obrázok) Okno s hudbou

3. Ak chcete prehrať skladbu, vyberte požadovaný hudobným súbor a 
dotknite sa tlačidla Play (Prehrať) ( ).

(Ilustračný obrázok) Okno s hudbou

Môžete vytvoriť zoznam skladieb.

Ak chcete vyhľadať konkrétnu skladbu, dotknite sa vyhľadávacieho panela 
a do vyhľadávacieho poľa zadajte celý názov skladby alebo jeho časť.

POZNÁMKA
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4. Ak chcete hudbu prehrávať na pozadí, dotknite sa tlačidla Back 
(Dozadu) ( ).

Hudba sa bude naďalej prehrávať a pod zobrazením ponuky sa zobrazí 
ponuka Now Playing (Teraz sa prehráva).

(Ilustračný obrázok) Okno s hudbou

5. Dotknutím sa tlačidla Now Playing (Teraz sa prehráva) ( ) zobrazíte 
ovládacie prvky momentálne prehrávanej skladby.

■ Ak chcete momentálne prehrávanú skladbu pozastaviť, dotknite sa 
tlačidla Pause (Pozastaviť) ( ).

■ Ak sa chcete vrátiť k predchádzajúcej vybratej skladbe, dotknite sa 
tlačidla Back To (Späť na) ( ).

■ Ak sa chcete v rámci momentálne prehrávanej skladby posunúť 
dopredu alebo dozadu, posuňte lištu v hornej časti obrazovky 
Now Playing (Teraz sa prehráva).

■ Ak sa má momentálne prehrávaná skladba nepretržite opakovať, 
dotknite sa tlačidla Repeat (Opakovať) ( ).

■ Ak chcete vybraté skladby prehrávať v náhodnom poradí, dotknite 
sa tlačidla Random (Náhodné) ( ).

■ Ak chcete vybraté skladby prehrávať v poradí, v akom sa zobrazujú, 
dotknite sa tlačidla Order (Zoradiť) ( ).

Zobrazovanie dokumentov
Ak chcete zobraziť dokumenty uložené v pripojenom úložnom zariadení, 
postupujte podľa týchto krokov:

1. V zozname ponúk na ľavom paneli vyberte položku Documents 
(Dokumenty). Zobrazia sa súbory s dokumentmi uložené na pevnom disku.

(Ilustračný obrázok) Okno s dokumentmi

Kompatibilné typy súborov sú: pdf, txt, html, doc, docx a xlsx.POZNÁMKA
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2. Výberom požadovaného súboru s dokumentom ho otvorte.

(Ilustračný obrázok) Okno s dokumentom .docx

3. Súbor .docx možno otvoriť tak, ako je to znázornené vyššie.

(Ilustračný obrázok) Okno s dokumentom .pdf

4. Súbor .pdf možno otvoriť tak, ako je to znázornené vyššie.

5. Ak chcete zobraziť miniatúry strán súboru .pdf, dotknite sa tlačidla 
Thumbnail (Miniatúra) ( ).

6. Ak sa chcete vrátiť do predchádzajúceho okna, dotknite sa tlačidla 
Done (Hotovo) ( ).
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Správca úloh
Pomocou Správcu úloh môžete spravovať odovzdávanie a preberanie 
súborov, ako aj riadiť zjednotenú správu úloh odovzdávania a preberania. 
Jednotlivé alebo všetky úlohy môžete tiež odstrániť.

V zozname ponúk na ľavom paneli vyberte položku Task Manager 
(Správca úloh). Zobrazia sa možnosti Správcu úloh.

(Ilustračný obrázok) Okno Správcu úloh
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Kapitola 4

Nastavenia
Ak aplikácia bezdrôtového adaptéra Toshiba nie je pripojená k adaptéru 
Wi-Fi® prostredníctvom mobilného zariadenia, môžete nastaviť len jazyk 
aplikácie bezdrôtového adaptéra Toshiba. Momentálne podporuje čínštinu 
a angličtinu. Predvolený jazyk bude závisieť od krajiny, v ktorej ste 
zariadenie kúpili.

Ak aplikácia bezdrôtového adaptéra Toshiba nie je pripojená k adaptéru 
Wi-Fi®, získajte informácie o bezdrôtovom pripojení a kapacite adaptéra 
Wi-Fi® (predvolené výrobné nastavenie je režim prístupového bodu) a 
vyberte nasledujúce nastavenia.

Bezdrôtové nastavenia
Work mode (Pracovný režim): môžete prepínať medzi dvoma typmi 
pracovného režimu – AP (Prístupový bod) a Bridge (Most). V režime AP 
(Prístupový bod) sa môžete pripojiť pomocou adaptéra Wi-Fi® a 
prehľadávať údaje uložené na pevnom disku. V režime Bridge (Most) sa 
môžete pripojiť k aplikácii bezdrôtového adaptéra Toshiba prostredníctvom 
mobilného zariadenia, kým ste pripojení na externý internet, aby ste mohli 
prehľadávať web.

Update SSID (Aktualizovať SSID): aktualizujte sieťový názov adaptéra 
Wi-Fi®.

Set password (Nastaviť heslo): nastavte heslo siete Wi-Fi®. Ak chcete 
posilniť ochranu, nastavte adaptér Wi-Fi® na obmedzenie prístupu k 
pevnému disku.

Okrem toho môžete v režime AP/Station (Prístupový bod/stanica) 
prehľadať sieť a vybrať názov SSID prístupového bodu alebo stanice.

Ovládanie adaptéra Wi-Fi®

Safe Remove (Bezpečné odpojenie): odpojte pevný disk.

Restart (Reštartovať): reštartujte adaptér Wi-Fi®.

Power off (Vypnúť): vypnite adaptér Wi-Fi®.

Reset (Obnoviť): obnovte nastavenia adaptéra Wi-Fi®.
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Nastavenia aplikácie bezdrôtového adaptéra Toshiba
Nastavenia aplikácie podporujú nastavenia jazyka a umožňujú vymazať 
vyrovnávaciu pamäť. Prepnutím tlačidla nastavte režim Breakpoint Play 
(Dočasne zastavené prehrávanie) alebo Continue Play (Súvislé 
prehrávanie).
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Kapitola 5

Práca so zariadením Chromecast™
Nastavenie zariadenia Chromecast™

Zariadenie Chromecast™ umožňuje prehrávať videoobsah na mobilnom 
zariadení s vysokým rozlíšením, a to prenášaním prostredníctvom 
pripojenia Wi-Fi® z internetu alebo lokálnej siete. Požadované médiá 
môžete vybrať pomocou mobilných aplikácií s podporou zariadenia 
Chromecast™ (tzn. aplikácie bezdrôtového adaptéra Toshiba).

Začnite nastavením zariadenia Chromecast™ (predáva sa samostatne) 
podľa pokynov dodaných so zariadením.

Chromecast™ a režim STA
Zariadenie Chromecast™ pripojte podľa týchto pokynov:

1. Prejdite na stránku Device Settings (Nastavenia zariadenia) a vyberte 
sieť bezdrôtového adaptéra STOR.E.

Zobrazí sa okno Settings (Nastavenia Bluetooth).

(Ilustračný obrázok) Okno nastavení (iOS)
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2. Ťuknite na tlačidlo Internet.

(Ilustračný obrázok) Okno pripojení Wi-Fi® (iOS)

3. Pripojte bezdrôtový adaptér STOR.E k smerovaču ťuknutím na ikonu Set 
(Nastaviť) ( ), ktorá sa nachádza medzi ikonami Not Connected 
(Nepripojené) a TOSHIBA v schéme sieťového pripojenia.

4. Vyberte bezdrôtovú sieť, ku ktorej sa chcete pripojiť, a zadajte heslo.

5. Skôr než vyberiete pracovný režim bezdrôtového adaptéra STOR.E, 
ťuknite na identifikátor SSID siete, ku ktorej sa chcete pripojiť, a zadajte 
heslo.

Zobrazí sa okno, ktoré sa podobá na okno nižšie.

(Ilustračný obrázok) Okno pripojenia pomocou identifikátora SSID (iOS)

6. Vybrať si môžete z dvoch (2) pracovných režimov bezdrôtového 
adaptéra STOR.E:

■ Public Network (Verejná sieť) (režim mosta)

■ Home Network (Domáca sieť) (režim stanice)
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Režim mosta

Na obrazovke nižšie sa zobrazí hlásenie o úspešnom pripojení:

(Ilustračný obrázok) Okno úspešného pripojenia (iOS)

1. Ak chcete používať režim mosta, vyberte položku Public Network 
(Verejná sieť).

(Ilustračný obrázok) Okno výberu režimu mosta (iOS)

Ak chcete vybrať alebo prepnúť na verejnú sieť (režim mosta), musíte byť 
pripojení k sieti.POZNÁMKA
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2. Ťuknite na tlačidlo OK.

Pri prepínaní z režimu stanice do režimu mosta sa zobrazí toto 
hlásenie:

(Ilustračný obrázok) Okno s hlásením (iOS)

Ak aplikácia nemôže nájsť bezdrôtový adaptér STOR.E, môže sa 
zobraziť toto hlásenie:

(Ilustračný obrázok) Okno s hlásením (iOS)

3. Ak chcete v bezdrôtovom adaptéri STOR.E zmeniť režim WLAN na 
režim AP, vráťte sa do okna Settings (Nastavenia).

(Ilustračný obrázok) Okno nastavení (iOS)
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4. Vyberte smerovač.

Ak aplikácia úspešne nájde bezdrôtový adaptér STOR.E, môže sa 
zobraziť toto hlásenie:

(Ilustračný obrázok) Okno s hlásením (iOS)

Režim stanice
Ak sa k sieti pripojíte v režime stanice, k vášmu pripojenému úložnému 
zariadeniu budú mať prostredníctvom siete prístup aj iné osoby.

Pri používaní režimu stanice na verejnom mieste buďte opatrní.

Na obrazovke nižšie sa zobrazí hlásenie o úspešnom pripojení:

(Ilustračný obrázok) Okno úspešného pripojenia (iOS)

Ak chcete vybrať alebo prepnúť na domácu sieť (režim stanice), musíte byť 
pripojení k sieti.POZNÁMKA
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1. Ak chcete používať režim stanice, vyberte položku Home Network 
(Domáca sieť).

(Ilustračný obrázok) Okno výberu režimu stanice (iOS)

2. Ťuknite na tlačidlo OK.

Pri prepínaní z režimu mosta do režimu stanice sa zobrazí toto hlásenie:

(Ilustračný obrázok) Okno s hlásením (iOS)

Môže sa zobraziť toto hlásenie:

(Ilustračný obrázok) Okno s hlásením (iOS)
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Ak aplikácia nemôže nájsť bezdrôtový adaptér STOR.E, môže sa 
zobraziť toto hlásenie:

(Ilustračný obrázok) Okno s hlásením (iOS)

3. Ak chcete v bezdrôtovom adaptéri STOR.E zmeniť režim WLAN na 
režim AP, vráťte sa do okna Settings (Nastavenia).

(Ilustračný obrázok) Okno nastavení (iOS)

4. Vyberte smerovač. 

Ak aplikácia úspešne nájde bezdrôtový adaptér STOR.E, môže sa 
zobraziť toto hlásenie:

(Ilustračný obrázok) Okno s hlásením (iOS)
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 STOR.E WIRELESS ADAPTER
Kapitola 6

Podpora zariadení Chromecast™
Pripojenie zariadenia Chromecast™

Ak meníte pracovný režim bezdrôtového adaptéra STOR.E na režim 
stanice a zariadenie je pripojené k smerovaču, môžete používať funkciu 
Chromecast™.

Postup pripojenia zariadenia Chromecast™:

1. Ťuknite na ikonu Chromecast ( ) v pravom hornom rohu obrazovky.

(Ilustračný obrázok) Pripojenie zariadenia Chromecast™ (iOS)

Zobrazí sa vyskakovacia ponuka.
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2. Vyberte položku Chromecast.

■ Môžete sa pripojiť aj pomocou stránky Setting Internet (Nastavenie 
internetu).

(Ilustračný obrázok) Pripojenie zariadenia Chromecast™ – internet (iOS)

Odpojenie zariadenia Chromecast™
Postup odpojenia zariadenia Chromecast™:

1. Ťuknite na ikonu Chromecast ( ) v pravom hornom rohu obrazovky.

(Ilustračný obrázok) Odpojenie zariadenia Chromecast™ (iOS)

2. Ťuknite na OK.
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Podpora videí

Ak sa zobrazuje ikona Chromecast ( ), zariadenie Chromecast™ je 
funkčné.

1. Ťuknite na videosúbor.

Video sa začne načítavať.

(Ilustračný obrázok) Načítavanie videa (iOS)

Počas prehrávania videa sa môžete pomocou stavovej lišty presunúť na 
iné miesto prehrávania. Prehrávanie videa môžete ovládať aj pomocou 
týchto navigačných tlačidiel:

Tlačidlo Skip to Last (Preskočiť na poslednú) – umožňuje preskočiť na 
poslednú stopu videa.

Tlačidlo Rewind (Posunúť dozadu) – umožňuje posunúť video dozadu.

Tlačidlo Play (Prehrať) – umožňuje spustiť alebo obnoviť prehrávanie 
videa.

Tlačidlo Fast Forward (Posunúť rýchlo dopredu) – umožňuje posunúť 
video rýchlo dopredu.

Tlačidlo Skip to Next (Preskočiť na nasledujúcu) – umožňuje preskočiť na 
nasledujúcu stopu videa.

Tlačidlo Stop (Zastaviť) – umožňuje zastaviť prehrávanie videa.

Tlačidlo Back (Dozadu) – umožňuje prehrávať video na pozadí.
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Podpora fotografií

Ak sa zobrazuje ikona Chromecast ( ), fotografie si možno prezerať na 
televíznej obrazovke. Podporuje sa aj funkcia prezentácie.

(Ilustračný obrázok) Načítavanie fotografie (iOS)

Ak chcete prezentáciu prehrať, ťuknite na tlačidlo Play (Prehrať) ( ) 
a potom na požadovanú rýchlosť prehrávania prezentácie.
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 STOR.E WIRELESS ADAPTER
Kapitola 7

Technické parametre
Špecifikácie produktu a podporované zariadenia

Táto kapitola obsahuje súhrn technických špecifikácií a podporovaných 
zariadení pre bezdrôtový adaptér STOR.E.

Systémové požiadavky
Bezdrôtový adaptér STOR.E možno používať s týmito zariadeniami:

Podporovaný typ súborov
■ Video: iOS: podpora formátov MOV, MP4 a M4V

■ Android™: podpora formátov MP4, M4V, 3GP, AVI, MTS a M2TS; 
prepojenie na externý softvér

■ Kodeky: H.264/AVC, MPEG-4 SP, AVCHD

■ Hudba: MP3, M4a, AAC, WAV

■ Kodeky: MP3 (VBR), AAC, HE-AAC, WAV

■ Fotografie: JPG, BMP, PNG

■ Dokumenty: pdf, doc, docx, ppt, pptx, xls, xlsx, txt, rtf

Kompatibilné 
zariadenia

iPhone alebo iPad verzie 6.0 – 7.0

Smartfóny alebo tablety na báze platformy 
Android™ verzie 2.3 – 4.2

Operačný systém Microsoft® Windows® 7, Windows Vista®, 
Windows® XP, Windows 8, Windows 8.1

Mac OS X® Lion, Mac OS X Mountain Lion, 
Mac OS X Mavericks

Webový prehliadač Microsoft® Internet Explorer® verzie 8 – 11

Mozilla® Firefox® verzie 3 – 31

Google Chrome™ verzie 13 – 33

Apple Safari® verzie 5 – 7

Používanie softvéru Time Machine® nie je podporované.POZNÁMKA
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Hardvérové parametre
■ Podpora siete Wi-Fi®: 11 b/g/n 2,4 GHz

■ Počet pripojení: 6 vo vzdialenosti 5 m

■ Formát jednotky: NTFS

Ďalšie špecifikácie
Fyzické rozmery

Požiadavky na prostredie

Požiadavky na energiu

Rozmery 63 (š) x 48 (h) x 10 (v) mm

Hmotnosť Približne 24 g

Prevádzkové podmienky

Okolitá teplota 5 až 35 °C

Sieťový adaptér 100 – 240 V, striedavý prúd
50 alebo 60 Hz (cyklov za sekundu)

Bezdrôtový adaptér Vstup: 5 V, jednosmerný prúd 2 A
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Technická podpora pre TOSHIBA
Potrebujete pomoc?

Kontaktujte podporu spoločnosti TOSHIBA pre pevné disky a pamäťové 
zariadenia na stránke: 

www.toshiba-storage.com/support

Ak si chcete uplatniť nárok vyplývajúci zo záruky, pozrite si stránku: 
www.externalhdd.storrepair.de/

Často kladené otázky
Základy

Aká teplota je pre bezdrôtový adaptér STOR.E vhodná?

Odporúčame neprekračovať teplotu prostredia 35 °C.

Koľko pripojení môže byť vytvorených súčasne?

Bezdrôtový adaptér STOR.E dokáže naraz vytvoriť osem pripojení. 
Vzdialenosť pripojenia môže byť až 5 metrov.

Prečo pri prehrávaní multimediálneho obsahu prostredníctvom 
bezdrôtového adaptéra STOR.E dochádza k oneskorovaniu v prípade, 
že je naraz pripojených viacero zariadení?

Bezdrôtový adaptér STOR.E podporuje maximálny prenos videa 
rýchlosťou 4,9 Mb/s pri súčasnom pripojení troch zariadení vo vzdialenosti 
1 meter. Ak je adaptér mimo tohto dosahu, výkon sa môže znížiť.

Aké typy jednotiek pevného disku sú odporúčané?

Kompletný rad externých pevných diskov TOSHIBA STOR.E.

Čo je to „režim mosta“?

Režim mosta znamená, že mobilné zariadenie má prístup k bezdrôtovému 
adaptéru pri zachovaní pripojenia na internet.

Kompatibilita
Ako môžem súbory s médiami alebo dokumentmi z bezdrôtového 
adaptéra STOR.E prehrávať v počítači?

Súbory možno prehrávať priradením sieťovej jednotky v programe 
Windows Prieskumník v počítači alebo prenosnom počítači.
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Ako môžem z počítača získať prístup k nastaveniu bezdrôtového 
adaptéra?

Prístup k stránke nastavení bezdrôtového adaptéra získate zadaním 
adresy 192.168.65.1 vo webovom prehliadači.

Ako môžem súbory z bezdrôtového adaptéra STOR.E prehrávať v 
zariadení iPhone alebo iPad?

Multimediálny obsah, napríklad hudba, videá alebo fotografie, 
je kompatibilný s produktmi so systémom iOS. Dokumenty pdf, doc, ppt a 
pod. sú tiež kompatibilné v prípade, že je k bezdrôtovému adaptéru 
STOR.E pripojené úložné zariadenie USB. Obsah (MOV/MP4/M4V) možno 
prehrávať pomocou predvoleného prehrávača médií aplikácie. Pre iné 
formáty videa (3GP/AVI/MTS/M2TS) sa odporúča používať externý 
prehrávač médií OPlayer.

Ako môžem súbory z bezdrôtového adaptéra STOR.E prehrávať v 
smartfóne alebo tablete so systémom Android?

Multimediálny obsah, napríklad hudba, videá alebo fotografie, 
je kompatibilný s produktmi so systémom Android. Dokumenty pdf, doc, ppt 
a pod. sú tiež kompatibilné v prípade, že je k bezdrôtovému adaptéru 
STOR.E pripojené úložné zariadenie USB. Obsah (MP4/M4V) možno 
prehrávať pomocou predvoleného prehrávača médií aplikácie. Pre formáty 
ako MOV/3GP/AVI/MTS/M2TS sa odporúča používať iný kompatibilný 
prehrávač médií od tretej strany.

Aké operačné systémy podporuje aplikácia bezdrôtového adaptéra 
STOR.E?

Podpora pre smartfóny alebo tablety: iOS verzie 5 alebo novšej, Android 
verzie 2.3 alebo novšej.

Kde môžem aplikáciu bezdrôtového adaptéra STOR.E získať?

Aplikáciu získate vyhľadaním výrazu „wireless adapter“ (bezdrôtový 
adaptér) v obchodoch:

■ Apple APP Store pre zariadenia so systémom iOS,

■ Google Play Store pre zariadenia so systémom Android.

Vyhovuje bezdrôtový adaptér STOR.E norme DLNA?

Nie, bezdrôtový adaptér STOR.E nepodporuje normy UPnP a DLNA.
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Prečo sa multimediálny obsah neprehráva z aplikácie bezdrôtového 
adaptéra STOR.E v tablete alebo smartfóne so systémom iOS alebo 
Android?

Aplikácia bezdrôtového adaptéra STOR.E predvolene podporuje rôzne 
formáty. Ak multimediálny obsah nemožno prehrať, musíte skontrolovať, 
v akom je formáte.

Prečo sa dokumenty neotvárajú z aplikácie bezdrôtového adaptéra 
STOR.E v tablete alebo smartfóne so systémom iOS alebo Android?

Aplikácia bezdrôtového adaptéra STOR.E predvolene podporuje rôzne 
formáty. Ak dokumenty nemožno otvoriť, musíte skontrolovať, v akom sú 
formáte.

Ako môžem prevziať alebo vyhľadať najnovšiu verziu firmvéru?

Môžete použiť funkciu inovácie firmvéru v aplikácii alebo ho vyhľadať 
pomocou webového prehliadača.

Z pevného disku pripojeného k bezdrôtovému adaptéru STOR.E bol 
prevzatý súbor. Kde sa uložil?

Súbor nájdete na obrazovke Local content (Lokálny obsah) aplikácie 
bezdrôtového adaptéra Toshiba.

Po pripojení nového úložného zariadenia USB k bezdrôtovému 
adaptéru nemožno pomocou aplikácie získať prístup k údajom. 
Čo mám urobiť?

Musíte obnoviť údaje aplikácie.

Formáty videa iOS: podporuje formáty MOV/MP4/M4V
(3GP/AVI/MTS/M2TS: prepojenie na externý 
softvér)

Android: podporuje formáty MP4/M4V
(MOV/3GP/AVI/MTS/M2TS: prepojenie na 
externý softvér)

Video kodek H.264/AVC, MPEG-4 SP, AVCHD

Formát hudby MP3, M4a, AAC, WAV

Hudobný kodek MP3(VBR), AAC, HE-AAC, WAV

Obrázky JPG/BMP/PNG

Dokument pdf, doc, docx, ppt, pptx, xls, xlsx, txt, rtf
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Použitie
Aký typ formátu súborov na pevnom disku podporuje bezdrôtový 
adaptér STOR.E?

Bezdrôtový adaptér podporuje formát systému súborov NTFS alebo 
FAT32.

Môžem zmeniť identifikátor SSID bezdrôtového adaptéra STOR.E?

Áno, predvolenú hodnotu identifikátora SSID bezdrôtového adaptéra 
STOR.E môžete zmeniť alebo prepísať pomocou webového prehliadača 
alebo aplikácie bezdrôtového adaptéra STOR.E.

Môžem odovzdávať súbory do úložného zariadenia USB pripojeného 
pomocou bezdrôtového adaptéra STOR.E?

Áno, do úložného zariadenia USB pripojeného pomocou bezdrôtového 
adaptéra STOR.E k sieti Wi-Fi môžete odovzdávať súbory prostredníctvom 
aplikácie bezdrôtového adaptéra STOR.E.

Potrebujem na fungovanie bezdrôtového adaptéra STOR.E pripojenie 
na internet?

Nie, identifikátor SSID bezdrôtového adaptéra STOR.E môžete vyhľadať 
prostredníctvom vlastnej bezdrôtovej siete. Ak však chcete prehľadávať 
web pomocou prehliadača a pod., musíte sa pripojiť k sieti Wi-Fi v dosahu 
v režime mosta.

Aká je sila šifrovania bezdrôtového adaptéra STOR.E?

Bezdrôtový adaptér STOR.E môže byť chránený prostredníctvom 
zabezpečenia na úrovni WPA a WPA2.

Ako bezpečne odpojím úložné zariadenie USB, ktoré je pripojené k 
bezdrôtovému adaptéru STOR.E?

Keď už indikátor LED úložného zariadenia USB nebliká, použite funkciu 
bezpečného odpojenia v aplikácii bezdrôtového adaptéra alebo vo 
webovom prehliadači. Potom môžete úložné zariadenie USB odpojiť od 
bezdrôtového adaptéra.
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LED
Čo znamená farba indikátora LED?

Ako môžem používať tlačidlo obnovenia nastavení?

LED Správanie

Napájanie Svieti Systém je pripravený

Nesvieti Systém sa vypína

Bliká Systém sa približne 6«sekúnd inicializuje, 
kým bude pripravený

Prístup k 
úložisku

Svieti Pripojenie externého pevného disku

Nesvieti Odpojenie pripojeného externého pevného 
disku

Bliká Prístup k pripojenému externému pevnému 
disku (čítanie/zápis)

Prepojenie 
Wi-Fi

Svieti Sieť Wi-Fi je pripravená na pripojenie

Nesvieti Vypnutie funkcie Wi-Fi: odpojte pevný disk 
alebo pamäťovú jednotku

Bliká Sieť Wi-Fi sa približne 6 sekúnd inicializuje, 
kým bude pripravená

Tlačidlo 
obnovenia 
nastavení

Správanie

Ak chcete 
spustiť funkciu 
obnovenia 
nastavení, 
stlačte ho na 
2 sekundy.

Indikátory LED systému a siete Wi-Fi 
budú blikať a potom sa systém 
reštartuje.
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Izjave o skladnosti s predpisi
Skladnost z oznako CE

Delovno okolje
Elektromagnetna združljivost te naprave je bila preverjena skladno z 
napravo, značilno za to vrsto izdelkov, za tako imenovana bivalna in 
komercialna okolja ter okolja lahke industrije. Toshiba ni naprave preverila 
v nobenem drugem okolju in uporaba te naprave v teh delovnih okoljih je 
lahko omejena ali pa se odsvetuje. Možne posledice uporabe te naprave v 
okoljih, za katera ni bila preverjena: motnje drugih izdelkov ali tega izdelka 
v okoljih, blizu območja uporabe, in posledično začasno nedelovanje ali 
izguba/poškodba podatkov. Primeri okolij, za katera naprava ni bila 
preverjena, in sorodni nasveti:

■ Industrijska okolja (npr. okolja, kjer se uporablja predvsem 3-fazna
380-voltna napetost): nevarnost motenj tega izdelka zaradi možnih
močnih elektromagnetnih polj, zlasti v bližini velikih strojev ali agregatov.

■ Medicinska okolja: Toshiba ni preverila skladnosti z direktivo o
medicinskih izdelkih, zato tega izdelka brez dodatnega preverjanja ni
mogoče uporabljati kot medicinskega izdelka. Uporaba v običajnih
pisarniških okoljih – na primer v bolnišnicah – ne bi smela predstavljati
težav, če je ne omejujejo predpisi ustanove.

■ Avtomobilsko okolje: preberite navodila zadevnega avtomobila,
v katerih so lahko nasveti glede uporabe tega izdelka (zvrsti izdelkov).

■ Letalsko okolje: upoštevajte navodila letalskega osebja glede omejitev
uporabe.

Druga okolja, nepovezana z direktivo EMC
■ Zunanja uporaba: ker je ta izdelek namenjen uporabi v domačem ali

pisarniškem okolju, nima nobene posebne zaščite pred vlago ali
močnimi udarci.

■ Eksplozivna okolja: uporaba tega izdelka v takih posebnih delovnih
okoljih (Ex) ni dovoljena.

Ta izdelek ima oznako CE v skladu z zahtevami 
veljavnih direktiv EU. Za oznako CE je odgovorna 
družba Toshiba Electronics Europe GmbH, Hansaallee 
181, 40549 Düsseldorf, Nemčija.
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Spodnje informacije veljajo samo za države 
članice EU:

REACH – Izjava o skladnosti
Nova uredba o kemikalijah Evropske unije (EU), REACH (registracija, 
evalvacija, avtorizacija in omejevanje kemikalij), je začela veljati 
1. junija 2007.

Izdelki družbe Toshiba so skladni z vsemi zahtevami uredbe REACH, 
družba pa svojim strankam nudi informacije o kemičnih snoveh v svojih 
izdelkih v skladu z uredbo REACH.

Odstranjevanje izdelkov

Naslednji podatki veljajo samo za Turčijo:
Skladno z Uredbo OEEO. 

Avtorske pravice
Tega priročnika ne smete razmnoževati v nobeni obliki brez predhodnega 
pisnega dovoljenja družbe Toshiba. Za uporabo informacij v tem priročniku 
ne prevzemamo nobene odgovornosti. 

©2018 TOSHIBA Electronics Europe GmbH. Vse pravice pridržane.

Uporaba znaka pomeni, da izdelka ni mogoče obravnavati kot 
gospodinjskega odpadka. Z zagotovitvijo, da se ta izdelek pravilno 
odvrže, pomagate preprečiti morebitne negativne posledice za 
okolje in človekovo zdravje, ki bi lahko nastale zaradi nepravilnega 
ravnanja z odpadki tega izdelka.

Če želite podrobnejše informacije o recikliranju tega izdelka, 
se obrnite na lokalne oblasti, službo za odlaganje gospodinjskih 
odpadkov ali na trgovino, kjer ste kupili izdelek.
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Obvestilo
Informacije, ki so navedene v tem priročniku, vključno z morebitnimi 
tehničnimi podatki o izdelkih, vendar ne omejeno nanje, se lahko 
spremenijo brez obvestila.

DRUŽBA TOSHIBA ELECTRONICS EUROPE GMBH NE DAJE 
NOBENEGA JAMSTVA V ZVEZI S TEM PRIROČNIKOM ALI KATERIMI 
KOLI DRUGIMI INFORMACIJAMI V NJEM IN IZRECNO ZAVRAČA VSA 
NAZNAČENA JAMSTVA GLEDE PRIMERNOSTI ZA PRODAJO ALI 
KAKRŠEN KOLI DOLOČEN NAMEN V ZVEZI Z ŽE OMENJENIM. 
DRUŽBA TOSHIBA NE PREVZEMA NOBENE ODGOVORNOSTI ZA 
ŠKODO, KI NASTANE NEPOSREDNO ALI POSREDNO ZARADI 
KAKRŠNIH KOLI TEHNIČNIH ALI TIPOGRAFSKIH NAPAK ALI 
IZPUŠČENIH DELOV V TEM DOKUMENTU, ALI ZA NESKLADNOSTI 
MED IZDELKOM IN PRIROČNIKOM. DRUŽBA TOSHIBA V NOBENEM 
PRIMERU NE BO ODGOVORNA ZA NOBENO NAKLJUČNO, 
POSLEDIČNO, POSEBNO ALI EKSEMPLARIČNO ŠKODO NA OSNOVI 
CIVILNE ODŠKODNINSKE ODGOVORNOSTI, POGODBE ALI 
DRUGAČE, KI IZHAJA IZ TEGA PRIROČNIKA ALI V POVEZAVI Z NJIM 
ALI DRUGIH INFORMACIJ V DOKUMENTU ALI V POVEZAVI Z NJIMI 
ALI NJIHOVE UPORABE.

Blagovne znamke
STOR.E je registrirana blagovna znamka družbe TOSHIBA Electronics 
Europe GmbH. 
Apple in iMac sta blagovni znamki družbe Apple Inc., registrirani v ZDA in 
drugih državah. AirPrint je blagovna znamka družbe Apple Inc. 

Google, logotip Google, Android, Android Market, Google Maps, Google 
eBooks, Gmail in YouTube so blagovne znamke družbe Google, Inc. 

Mac OS X, iPhone in iPad so blagovne znamke ali registrirane blagovne 
znamke družbe Apple Inc. v ZDA in drugih državah. 

Secure Digital, SD in logotip SDHC so blagovne znamke ali registrirane 
blagovne znamke družbe SD-3C, LLC v ZDA in/ali drugih državah. 

Wi-Fi je registrirana blagovna znamka združenja Wi-Fi Alliance. 

Microsoft, Windows in Windows Media so registrirane blagovne znamke 
ali blagovne znamke družbe Microsoft Corporation v Združenih državah 
in/ali drugih državah. 

Vsa druga imena blagovnih znamk in izdelkov so blagovne znamke ali 
registrirane blagovne znamke ustreznih družb.
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Ikone varnosti
V tem priročniku so varnostna navodila, ki jih morate upoštevati, da se 
izognete morebitnim nevarnostim, ki lahko privedejo do telesnih poškodb, 
poškodb opreme ali izgube podatkov. Varnostna navodila so razvrščena 
glede na resnost tveganja. Za označevanje stopenj tveganja so 
uporabljene naslednje ikone:

Oznaka Pomen

Označuje neposredno nevarnost, ki bo povzročila 
smrt ali resno telesno poškodbo, če se ji ne 
izognete.

Označuje morebitno nevarnost, ki lahko povzroči 
smrt ali resne telesne poškodbe.

Označuje morebitno nevarnost, ki lahko povzroči 
lažje ali srednje resne telesne poškodbe.

Označuje morebitno nevarnost, ki utegne 
povzročiti premoženjsko škodo, če se ji ne 
izognete.

Daje pomembne informacije.

NEVARNOST

NEVARNO

POZOR

POZOR

OPOMBA
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Informacije, pravila in uredbe glede 
varnosti za brezžično lokalno omrežje

■ Funkcij brezžičnega krajevnega omrežja ne uporabljajte blizu 
mikrovalovnih pečic ali na mestih, ki so izpostavljena radijskim motnjam 
ali magnetnim poljem. Mikrovalovna pečica ali druge naprave lahko 
ovirajo delovanje brezžičnega krajevnega omrežja.

■ Hitrost oddajanja in doseg brezžičnega lokalnega omrežja sta odvisna 
od elektromagnetnega okolja, ovir, zasnove in konfiguracije dostopne 
točke, zasnove odjemalca in konfiguracije programske ter strojne 
opreme. Opisana hitrost prenosa je teoretična najvišja hitrost, kot je 
določena v ustreznem standardu – dejanska hitrost prenosa bo nižja od 
teoretične najvišje hitrosti.

Naprave v brezžičnem krajevnem omrežju lahko povzročajo motnje pri 
medicinski opremi, kot so srčni spodbujevalniki. Če uporabljate osebno 
medicinsko opremo, se pred začetkom uporabe izdelka posvetujte s 
svojim zdravnikom in preberite navodila, priložena medicinski opremi. 
Izdelka ne smete uporabljati v okoljih z medicinsko opremo, kot so 
bolnišnice in zdravstveni domovi oz. prostori, ali v bližini uporabnikov 
osebne medicinske opreme, saj lahko uporaba tega izdelka povzroči 
poškodbe v takšnih okoljih.

POZOR

Vedno izklopite funkcije brezžičnega omrežja, če je računalnik blizu 
samodejne nadzorne opreme ali naprav, na primer avtomatskih vrat ali 
požarnih detektorjev. Radijski valovi lahko povzročijo okvaro take opreme 
in posledično telesne poškodbe.

POZOR
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1. poglavje

Začetek
Vsebina paketa

Preverite, ali je v paketu naslednje:

(Vzorčna slika) Vključeni deli

Pregled izdelka

(Vzorčna slika) Vrata in indikatorske lučke na brezžičnem adapterju

Quick Start Warranty

Kabel USB 
(samo za napajanje)

Napajalnik Hiter 
začetek

Garancijski 
dokument

Brezžični adapter 
STOR.E

Indikatorske 
lučke za vklop 
oz. izklop/
uporabo

Vrata USB Micro-B 
(samo za napajanje)

Gumb za 
ponastavitev

Vrata USB Standard-A
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Nastavitev naprave
1. Napajalnik priključite v brezžični adapter in delujočo električno vtičnico.

Naprava se samodejno vklopi.

(Vzorčna slika) Priključitev brezžičnega adapterja

2. Trdi disk USB priključite v brezžični adapter.

Med inicializacijo naprave indikatorske lučke nekaj minut utripajo. 
Počakajte, da lučke nehajo utripati, preden nadaljujete z naslednjim 
postopkom.

3. Pojdite v trgovino Apple Store® ali Google Play™ in prenesite aplikacijo 
za brezžični adapter z imenom »TOSHIBA Wireless Adapter« ter jo 
namestite v svojo napravo Android™ ali Apple®. Glejte »Namestitev in 
zagon aplikacije« na strani 10.

S pomočjo tega koraka lahko vzpostavite povezavo z brezžičnim 
adapterjem STOR.E na enega izmed naslednjih treh načinov:

■ vzpostavitev povezave z brezžičnim adapterjem prek naprave 
Android™ ali iOS,

■ vzpostavitev povezave z brezžičnim adapterjem prek brskalnika na 
računalniku,

■ vzpostavitev povezave z internetom, medtem ko ste že povezani z 
brezžičnim adapterjem.

4. Če želite ugasniti brezžični adapter STOR.E, izključite napajalnik iz 
vtičnice.

(Vzorčna slika) Izključitev brezžičnega adapterja

Napajalnik

Kabel USB

Brezžični adapter 

Trdi disk USB 
(ni priložen)

Kabel USB 
(ni priložen)
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2. poglavje

Aplikacija za brezžični adapter 
Toshiba
Namestitev in zagon aplikacije

1. Pojdite v trgovino Apple Store® ali Google Play™ in prenesite aplikacijo
za brezžični adapter z imenom »TOSHIBA Wireless Adapter« ter jo
namestite v svojo napravo Android™ ali Apple®.

2. Ko lučke svetijo, v napravi Android™ ali Apple® vzpostavite brezžično
povezavo z brezžičnim adapterjem.

(Vzorčna slika) Povezava Wi-Fi® v napravi Android™ ali Apple®

3. V napravi Apple ali Android™ tapnite »TOSHIBA WirelessAdapter« in
tako zaženite aplikacijo.

Naprava s sistemom Android™ Naprava Apple®

Omogočite in nastavite edinstveno geslo, takoj potem ko izdelek 
uporabite prvič. 
Uporabniški priročnik SL-10



 BREZŽIČNI ADAPTER STOR.E
4. Zdaj lahko na svoji mobilni napravi zaženete aplikacijo brezžičnega 
adapterja.

Informacije v aplikaciji za brezžični adapter Toshiba so razdeljene v 
naslednje razdelke:

File/folder (Datoteka/mapa)
Na domači strani aplikacije za brezžični adapter Toshiba lahko pogledate vse 
datoteke in mape. Prikaže pogled mape na trdem disku, tako da lahko brskate 
po vseh datotekah na trdem disku in jih prikažete v originalni strukturi.

Če želite do datotek dostopati v tem pogledu, so vam na voljo isti 
kontrolniki za predvajanje.

(Vzorčna slika) Okno File/Folder (Datoteka/mapa)

Iskanje datotek
Če imate na trdem disku shranjenih veliko datotek, lahko določeno 
datoteko poiščete z orodjem za iskanje (na vrhu okna).

(Vzorčna slika) Orodje za iskanje (na vrhu okna)

1. Dotaknite se polja za iskanje na vrhu zaslona.

2. V polje za iskanje vnesite celotno ime datoteke ali pa samo del imena in 
se dotaknite gumba za iskanje na tipkovnici.
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Osvežitev
Za osvežitev povlecite navzdol pogled tabele vsebine. Ko vidite puščico 
navzgor, ga spustite. Tako boste posodobili podatke trenutnega dokumenta 
na trdem disku.

(Vzorčna slika) Osvežitev trenutnega pogleda 

Pogled
Preklapljate lahko med načinom s seznamom in sličicami. V vsakem 
načinu lahko iščete po dveh metodah:

■ Sort by time (Razvrsti po času)

■ Sort by name (Razvrsti po imenu)

(Vzorčna slika) Nastavitve pogleda

1. Dotaknite se gumba za prikaz načina ( ) (desno od vrstice za 
iskanje).

V nadaljevanju so prikazani štirje načini, ki so na voljo. Gumb se nato 
spremeni v gumb za spremenjeno stanje ( ).

2. Izberite želeni način.
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Urejanje datotek
Dotaknite se gumba za urejanje ( ) in tako omogočite menije za dejanja 
v povezavi z datotekami. Na seznamu datotek se bo poleg vsakega imena 
datoteke prikazalo potrditveno polje. Poleg navedenih operacij lahko 
datoteko/mapo na seznamu tudi pritisnete za dlje časa in odprl se bo način 
za urejanje.

(Vzorčna slika) Okno File/Folder (Datoteka/mapa) – urejanje datotek

Gumb Novo – Dotaknite se ga, če želite ustvariti novo mapo.

Gumb Album – Dotaknite se ga, če želite naložiti fotografije albumov s 
svojega tabličnega računalnika/telefona. S to funkcijo lahko tudi 
fotografirate.

Gumb Izberi vse/Počisti vse – Dotaknite se ga, če želite postaviti/
odstraniti kljukice poleg vseh datotek v trenutnem oknu.

Gumb Prenesi – Dotaknite se ga, če želite prenesti izbrane datoteke. 
Datoteke, ki so na vašem trdem disku, lahko prenesete na tablični 
računalnik, telefon ali drugo napravo. Opravilo prenosa je dodano v modul 
za upravljanje opravil.

Gumb Izbriši – Dotaknite se ga, če želite izbrisati izbrane datoteke/mape.

Gumb Premakni v – Dotaknite se ga, če želite premakniti izbrane 
datoteke/mape v novo mapo, ki ste jo ustvarili.

Gumb Preimenuj – Dotaknite se ga, če želite preimenovati izbrano 
datoteko/mapo (na voljo samo takrat, ko je izbrana ena datoteka/mapa).

Upload (Naloži) – Ko se dotaknete lokalne vsebine prek menijskega 
pogleda, lahko naložite lokalno datoteko na trdi disk.

Gumb Done (Dokončano)– Dotaknite se ga, da obnovite menije za 
urejanje. Kljukice poleg imen izbranih datotek/map na seznamu datotek so 
odstranjene.
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3. poglavje

Predvajanje predstavnosti
V tem poglavju so navodila glede predvajanja videoposnetkov, poslušanja 
glasbe in gledanja fotografij oz. dokumentov z aplikacijo za brezžični 
adapter Toshiba.

Videoposnetki, fotografije, glasba in dokumenti
Aplikacija za brezžični adapter Toshiba omogoča dostop do vaših medijev 
na zunanjem disku in v prenosni napravi. Lahko na primer predvajate 
videoposnetke in glasbo, ki ste jo prenesli na svoj pametni telefon ali 
tablični računalnik neposredno iz aplikacije.

Vse datoteke organizirajte in prikažite po vrsti datoteke. Tako boste lahko 
hitro brskali po vseh datotekah iste vrste, ki so na trdem disku.

V tem modulu uporabite črke v vrstici za iskanje na desni strani zaslona in 
hitro poiščite datoteke po abecednem vrstnem redu.

Predvajanje videoposnetkov
Za predvajanje videoposnetka, ki ste ga kopirali na trdi disk, upoštevajte 
spodnje korake:

1. Odprite aplikacijo za brezžični adapter Toshiba.

2. V menijskem seznamu na levi plošči izberite Videos (Videoposnetki) 
za prikaz videoposnetkov, ki so na trdem disku.

(Vzorčna slika) Okno Videos (Videoposnetki)
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3. Dotaknite se videoposnetka, ki ga želite predvajati.

Predvajalnik medijev v vaši napravi je lahko omejen na predvajanje samo 
določenih oblik videozapisa. Če ne morete predvajati videoposnetka, ki ste 
ga kopirali na svoj nosilec podatkov, gre lahko za obliko zapisa, ki jo vaš 
predvajalnik medijev ne podpira. Morda lahko v trgovini aplikacij za svojo 
napravo dobite predvajalnik medijev drugega proizvajalca, ki bo omogočal 
predvajanje videoposnetka.

4. Za prekinitev predvajanja videoposnetka pritisnite gumb Done 

(Dokončano) ( ) na napravi ali v bližini predvajalnika medijev.

Predvajanje slik
Če si želite ogledati fotografije, ki so shranjene na priključeni shranjevalni 
napravi, sledite spodnjim korakom:

1. Odprite aplikacijo za brezžični adapter Toshiba.

2. V menijskem seznamu na levi plošči izberite Pictures (Slike) za prikaz 
slik, ki so na trdem disku.

(Vzorčna slika) Okno Pictures (Slike)

Med predvajanjem videoposnetka se lahko ponovno dotaknete zaslona za 
prikaz gumbov Premor, Hitro previj naprej in Previj nazaj.OPOMBA

Ko začasno prekinete film, aplikacija samodejno doda zaznamek na točko, 
na kateri ste ga začasno prekinili. Ko se vrnete na film, se samodejno 
nadaljuje od točke, na kateri ste ga začasno prekinili. Ko je trenutnega 
filma konec, se nadaljuje tudi predvajanje naslednjega filma na seznamu 
(to nastavitev lahko spremenite prek gumbnega stikala Breakpoint Play 
(Predvajanje od točke prekinitve) in Continue Play (Nadaljuj 
predvajanje) v nastavitvi aplikacije).

OPOMBA
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3. Za ogled fotografij izberite želeno datoteko (prek menija File/Folder 
(Datoteka/mapa), menija Pictures (Slike) ali menija Local Content 
(Lokalna vsebina)).

Ogled diaprojekcije
1. Za začetek diaprojekcije se dotaknite gumba Slideshow 

(Diaprojekcija), medtem ko gledate sliko.

Prikaže se okno Slideshow Options (Možnosti diaprojekcije).

(Vzorčna slika) Okno Slideshow Options (Možnosti diaprojekcije)

2. Če želite predvajati diaprojekcijo, tapnite gumb Predvajaj ( ).

3. Preden začnete predvajati diaprojekcijo, izberite želeni čas intervala.

Ko je fotografija prikazana na zaslonu, podrsnite desno/levo za prikaz 
naslednje ali prejšnje datoteke. Prikažete lahko vse slike, ki so na trdem 
disku ali v mapi, ki ste jo spremenili/ustvarili.

OPOMBA

V načinu s sličicami lahko povečate sličico fotografije.OPOMBA

Med premikanjem z ene slike na drugo lahko opazite učinke naključnega 
predvajanja.OPOMBA
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Predvajanje glasbe
Če želite predvajati glasbo, ki je shranjena na priključeni shranjevalni 
napravi, sledite spodnjim korakom:

1. Odprite aplikacijo za brezžični adapter Toshiba.

2. V meniju v levem podoknu izberite Music (Glasba), da prikažete 
glasbene datoteke, ki jih imate shranjene na priključeni shranjevalni 
napravi.

(Vzorčna slika) Okno Music (Glasba)

3. Za predvajanje skladbe izberite želeno glasbeno datoteko, nato pa se 
dotaknite gumba Predvajaj ( ).

(Vzorčna slika) Okno Music (Glasba)

Lahko sestavite tudi seznam predvajanja.

Določeno skladno poiščete tako, da se dotaknete vrstice za iskanje in nato 
v polje za iskanje vnesete celoten naslov skladbe ali pa njegov del.

OPOMBA
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4. Za predvajanje glasbe v ozadju se dotaknite gumba Back (Nazaj) 

( ).

Glasba se še naprej predvaja, pod menijskim pogledom pa se prikaže 
meni »Now Playing« (Zdaj se predvaja).

(Vzorčna slika) Okno Music (Glasba)

5. Dotaknite se gumba Now Playing (Zdaj se predvaja) ( ), da se 
prikažejo kontrolniki za skladbo, ki se trenutno predvaja.

■ Za začasno prekinitev skladbe, ki se trenutno predvaja, se dotaknite 
gumba Pause (Premor) ( ).

■ Za vrnitev na prejšnjo skladbo v izboru se dotaknite gumba Back To 
(Nazaj na) ( ).

■ Za premik naprej ali nazaj v okviru skladbe, ki se trenutni predvaja, 
povlecite vrstico na vrhu zaslona Now Playing (Zdaj se predvaja).

■ Za neprestano ponavljanje skladbe, ki se trenutno predvaja, 
se dotaknite gumba Repeat (Ponovi) ( ).

■ Za predvajanje skladb v okviru izbora po naključnem vrstnem redu 
se dotaknite gumba Random (Naključno) ( ).

■ Za predvajanje skladb v okviru izbora v takšnem vrstnem redu, 
kot so prikazane, se dotaknite gumba Order (Po vrsti) ( ).

Ogled dokumentov
Če si želite ogledati dokumente, ki so shranjeni na priključeni shranjevalni 
napravi, sledite spodnjim korakom:

Združljive vrste datotek: pdf / txt / html / doc / docx / xlsx.OPOMBA
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1. V menijskem seznamu na levi plošči izberite Documents (Dokumenti) 
za prikaz datotek dokumentov, ki so na trdem disku.

(Vzorčna slika) Okno Document (Dokument)

2. Izberite datoteko dokumenta, ki jo želite odpreti.

(Vzorčna slika) Okno dokumenta .docx

3. Datoteko ».docx« lahko odprete, kot je prikazano zgoraj.

(Vzorčna slika) Okno dokumenta .pdf

4. Datoteko ».pdf« lahko odprete, kot je prikazano zgoraj.

5. Za ogled sličic strani datoteke .pdf se dotaknite gumba Thumbnail 
(Sličica) ( ).
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6. Za vrnitev v prejšnje okno se dotaknite gumba Done (Dokončano) 
( ).

Task Manager (Upravitelj opravil)
Upravljajte nalaganje in prenašanje datotek s funkcijo Task Manager 
(Upravitelj opravil) ter nadzorujte poenoteno upravljanje naloženih in 
prenesenih opravil. Izbrišete lahko eno opravilo ali pa vsa.

V menijskem seznamu na levi plošči izberite Task Manager (Upravitelj 
opravil) za prikaz možnosti funkcije Task Manager (Upravitelj opravil).

(Vzorčna slika) Okno Task Manager (Upravitelj opravil)
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4. poglavje

Nastavitve
Kadar aplikacija za brezžični adapter Toshiba prek vaše prenosne naprave 
ni povezana z adapterjem Wi-Fi®, lahko nastavite samo jezike aplikacije za 
brezžični adapter Toshiba. Trenutno sta podprti kitajščina in angleščina. 
Privzeti jezik temelji na državi, v kateri ste napravo kupili.

Kadar aplikacija za brezžični adapter Toshiba ni povezana z adapterjem 
Wi-Fi®, pridobite informacije o brezžičnem omrežju in informacije o 
zmogljivosti adapterja Wi-Fi® (privzeta tovarniška nastavitev je način AP) 
ter ustvarite naslednje nastavitve.

Nastavitve brezžičnega omrežja
Work mode (Delovni način): Lahko preklopite z AP na Bridge (Premostitev) 
(dve vrsti delovnega načina). V načinu AP lahko vzpostavite povezavo prek 
adapterja Wi-Fi® in nato brskate po podatkih na trdem disku. V načinu Bridge 
(Premostitev) lahko vzpostavite povezavo z adapterjem za brezžično omrežje 
Toshiba prek svoje prenosne naprave, medtem ko vzpostavljate povezavo z 
zunanjim internetom, tako da lahko brskate po spletu.

Update SSID (Posodobi SSID): Posodobite ime omrežja adapterja Wi-Fi®.

Set password (Nastavi geslo): Nastavite geslo za omrežje Wi-Fi®. 
Nastavite adapter Wi-Fi® tako, da omejite dostop do trdega diska, in tako 
poskrbite za večjo zaščito.

Poleg tega lahko tudi način AP/Station preišče omrežje in tako izbere 
SSID za AP/Station.

Operacije adapterja Wi-Fi®

Safe Remove (Varno odstrani): Odstranite trdi disk.

Vnovični zagon: Ponovni zagon adapterja Wi-Fi®.

Power off (Izklop): Izklopite adapter Wi-Fi®.

Reset (Ponastavi): Ponastavite adapter Wi-Fi®.

Nastavitve aplikacije za brezžični adapter Toshiba
Nastavitve aplikacije podpirajo nastavitve jezika in lahko počistijo 
predpomnilnik. Preklopite gumb in tako nastavite način Breakpoint Play 
(Predvajanje od točke prekinitve) ali Continue Play (Nadaljuj 
predvajanje).
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5. poglavje

Uporaba naprave Chromecast™
Nastavitev naprave Chromecast™

Naprava Chromecast™ vam omogoča, da video vsebine, ki jih imate 
shranjene na mobilni napravi, v visoki ločljivosti predvajate s pomočjo 
pretakanja prek Wi-Fi®, interneta ali lokalnega omrežja. Želene medije 
lahko izberete s pomočjo mobilnih aplikacij, ki podpirajo Chromecast™ 
(npr. aplikacija za brezžični adapter Toshiba).

Začnite z nastavljanjem naprave Chromecast™ (na voljo posebej) skladno 
s priloženimi navodili.

Chromecast™ in način STA
Če želite povezati napravo Chromecast™, sledite spodnjim navodilom:

1. Odprite stran Device Settings (Nastavitve naprave) in izberite 
omrežje brezžičnega adapterja STOR.E.

Pojavi se okno z nastavitvami.

(Vzorčna slika) Okno z nastavitvami (iOS)
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2. Tapnite gumb Internet.

(Vzorčna slika) Okno s povezavami Wi-Fi® (iOS)

3. Brezžični adapter STOR.E povežite z usmerjevalnikom tako, da tapnete 
ikono Set (Nastavi) ( ) med ikonama Not Connected 
(Brez povezave) in TOSHIBA v shemi omrežnih povezav.

4. Izberite brezžično omrežje, s katerim želite vzpostaviti povezavo, 
in vnesite geslo.

5. Preden izberete delovni način brezžičnega adapterja STOR.E, tapnite 
SSID, s katerim želite vzpostaviti povezavo, in vnesite geslo.

Pojavilo se bo okno, podobno spodnjemu.

(Vzorčna slika) Okno povezave SSID (iOS)

6. Na voljo imate dva (2) delovna načina brezžičnega adapterja STOR.E:

■ Public Network (Javno omrežje) (premostitveni način)

■ Home Network (Domače omrežje) (način postaje)
Uporabniški priročnik SL-23



 BREZŽIČNI ADAPTER STOR.E
Premostitveni način

Na spodnjem zaslonu je prikazana uspešna povezava:

(Vzorčna slika) Okno uspešne povezave (iOS)

1. Če želite zagnati premostitveni način, izberite Public Network (Javno 
omrežje).

(Vzorčna slika) Okno za izbiro premostitvenega načina (iOS)

Če želite izbrati oz. preklopiti na javno omrežje (premostitveni način), 
morate imeti vzpostavljeno povezavo z omrežjem.OPOMBA
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2. Tapnite gumb OK (V redu).

Ko preklopite iz načina postaje v premostitveni način, se pojavi 
naslednje sporočilo:

(Vzorčna slika) Okno s sporočilom (iOS)

Če aplikacija ne najde brezžičnega adapterja STOR.E, se bo morda 
pojavilo naslednje sporočilo:

(Vzorčna slika) Okno s sporočilom (iOS)

3. Če želite način WLAN na brezžičnem adapterju STOR.E preklopiti na 
AP (dostopna točka), se vrnite v okno z nastavitvami.

(Vzorčna slika) Okno z nastavitvami (iOS)
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4. Izberite usmerjevalnik.

Če aplikacija najde brezžični adapter STOR.E, se bo morda pojavilo 
naslednje sporočilo:

(Vzorčna slika) Okno s sporočilom (iOS)

Način postaje
Če povezavo z omrežjem vzpostavite prek načina postaje, bodo drugi 
ljudje prek omrežja imeli dostop do vaše priključene shranjevalne naprave.

Pri uporabi »Načina postaje« v javnosti bodite previdni.

Na spodnjem zaslonu je prikazana uspešna povezava:

(Vzorčna slika) Okno uspešne povezave (iOS)

Če želite izbrati oz. preklopiti na domače omrežje (način postaje), morate 
imeti vzpostavljeno povezavo z omrežjem.OPOMBA
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1. Če želite zagnati način postaje, izberite Home Network (Domače 
omrežje).

(Vzorčna slika) Okno za izbiro načina postaje (iOS)

2. Tapnite gumb OK (V redu).

Ko preklopite iz premostitvenega načina v način postaje, se pojavi 
naslednje sporočilo:

(Vzorčna slika) Okno s sporočilom (iOS)

Morda se bo pojavilo naslednje sporočilo:

(Vzorčna slika) Okno s sporočilom (iOS)
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Če aplikacija ne najde brezžičnega adapterja STOR.E, se bo morda 
pojavilo naslednje sporočilo:

(Vzorčna slika) Okno s sporočilom (iOS)

3. Če želite način WLAN na brezžičnem adapterju STOR.E preklopiti na 
AP (dostopna točka), se vrnite v okno z nastavitvami.

(Vzorčna slika) Okno z nastavitvami (iOS)

4. Izberite usmerjevalnik. 

Če aplikacija najde brezžični adapter STOR.E, se bo morda pojavilo 
naslednje sporočilo:

(Vzorčna slika) Okno s sporočilom (iOS)
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6. poglavje

Podpora za napravo Chromecast™
Povezava z napravo Chromecast™

Če spremenite delovni način brezžičnega adapterja STOR.E v način 
postaje in imate napravo povezano z usmerjevalnikom, lahko uporabljate 
funkcijo Chromecast™.

Povezava z napravo Chromecast™:

1. V zgornjem desnem kotu zaslona tapnite ikono Chromecast ( ).

(Vzorčna slika) Vzpostavljanje povezave z napravo Chromecast™ (iOS)

Prikaže se pojavni meni.
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2. Izberite Chromecast.

■ Povezavo lahko vzpostavite tudi prek strani za nastavitev interneta.

(Vzorčna slika) Vzpostavljanje povezave z napravo Chromecast™ – 
Internet (iOS)

Prekinitev povezave z napravo Chromecast™
Če želite prekiniti povezavo z napravo Chromecast™:

1. V zgornjem desnem kotu zaslona tapnite ikono Chromecast ( ).

(Vzorčna slika) Prekinitev povezave z napravo Chromecast™ (iOS)

2. Tapnite OK (V redu).
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Podpora za video

Če je ikona Chromecast ( ) prikazana, naprava Chromecast™ deluje.

1. Tapnite video datoteko.

Video se začne nalagati.

(Vzorčna slika) Nalaganje videa (iOS)

Med predvajanjem videoposnetka lahko uporabite vrstico poteka, da se 
premaknete na drugo lokacijo videoposnetka. Za upravljanje predvajanja 
videoposnetka lahko uporabite tudi naslednje gumbe:

Gumb Preskoči nazaj – Omogoča preskok na prejšnji videoposnetek.

Gumb Previj nazaj – Omogoča vrtenje videoposnetka nazaj.

Gumb Predvajaj – Omogoča začetek ali nadaljevanja predvajanja 
videoposnetka.

Gumb Hitro previj naprej – Omogoča vam hitro previjanje posnetka 
naprej.

Gumb Preskoči naprej – Omogoča preskok na naslednji videoposnetek.

Gumb Ustavi – Omogoča ustavitev predvajanja videoposnetka.

Gumb Back (Nazaj) – Omogoča predvajanje videoposnetka v ozadju.
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Podpora za fotografije

Če je prikazana ikona Chromecast ( ), lahko fotografije zrcalite na TV. 
To vključuje tudi podporo za diaprojekcijo.

(Vzorčna slika) Nalaganje fotografij (iOS)

Če želite predvajati diaprojekcijo, tapnite gumb Predvajaj ( ), nato pa 
tapnite želeno hitrost predvajanja diaprojekcije.
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7. poglavje

Tehnični podatki
Tehnični podatki izdelka in podprte naprave

V tem poglavju so povzeti tehnični podatki in podprte naprave za brezžični 
adapter STOR.E.

Sistemske zahteve
Brezžični adapter Toshiba STOR.E lahko uporabljate z naslednjimi 
napravami:

Podprte vrste datotek
■ Video: iOS: podpira MOV/MP4/M4V

■ Android™: podpira MP4/M4V3GP/AVI/MTS/M2TS; povezava do 
zunanje programske opreme

■ Kodeki: H.264/AVC, MPEG-4 SP, AVCHD

■ Glasba: MP3, M4a, AAC, WAV

■ Kodeki: MP3 (VBR), AAC, HE-AAC, WAV

Združljive naprave iPhone ali iPad, različice 6.0–7.0

Pametni telefoni in tablični računalniki na platformi 
Android™, različice 2.3–4.2

Operacijski sistem Microsoft® Windows® 7, Windows Vista®, 
Windows® XP, Windows 8, Windows 8.1

Mac OS X® Lion, Mac OS X Mountain Lion, 
Mac OS X Mavericks

Spletni brskalnik Microsoft® Internet Explorer®, različice 8–11

Mozilla® Firefox®, različice 3–31

Google Chrome™, različice 13–33

Apple Safari®, različice 5–7

Uporaba programske opreme Time Machine® ni podprta.OPOMBA
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■ Slike: JPG/BMP/PNG

■ Dokumenti: pdf, doc, docx, ppt, pptx, xls, xlsx, txt, rtf

Tehnični podatki o strojni opremi
■ Podpora za Wi-Fi®: 802.11b/g/n, 2.4 GHz

■ Število povezav: 6, pri razdalji 5 m.

■ Datotečni sistem: NTFS

Dodatni tehnični podatki
Fizične mere

Okoljske zahteve

Zahteve za napajanje

Velikost 63 (Š) × 48 (G) × 10 (V) mm

Teža Približno 24 g

Pogoji delovanja

Temperatura okolice od 5 °C do 35 °C

Napajalnik 100–240 V AC
50 ali 60 Hz (ciklov na sekundo)

Brezžični adapter Vhod: 5 V DC/2 A
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Podpora družbe TOSHIBA
Potrebujete pomoč?

Obrnite se na spletno stran za podporo za trde diske in naprave za 
shranjevanje TOSHIBA: 

www.toshiba-storage.com/support

Za garancijske zahtevke obiščite spletno mesto: 
www.externalhdd.storrepair.de/

Pogosta vprašanja
Osnove

Na kakšni temperaturi lahko uporabljam brezžični adapter STOR.E?

Priporočamo vam, da se izogibate temperaturam okolja nad 35 °C.

Koliko priključkov je lahko hkrati priključenih?

Brezžični adapter STOR.E lahko hkrati vzpostavi 8 povezav. Največja 
razdalja je 5 m.

Zakaj se pri brezžičnem adapterju STOR.E pojavijo zakasnitve med 
predvajanjem predstavnostne vsebine, kadar je hkrati priključenih 
več naprav?

Brezžični adapter STOR.E podpira pretakanje videoposnetkov s hitrostjo 
do 4,9 Mb/s, pri čemer so lahko hkrati priključene 3 naprave na razdalji 
1 m. Delovanje se lahko poslabša, če je adapter na daljši razdalji.

Katere vrste trdega diska priporočate?

Celotno serijo zunanjih trdih diskov TOSHIBA STOR.E. 

Kaj je »premostitveni način«?

Premostitveni način pomeni, da bi prenosna naprava lahko dostopala do 
brezžičnega adapterja, medtem ko je vzpostavljena internetna povezava.

Združljivost
Kako lahko na svojem računalniku predvajam predstavnostne 
datoteke ali datoteke dokumentov iz brezžičnega adapterja STOR.E?

Datoteke lahko predvajate tako, da preslikate gonilnik za omrežje v 
katerem koli raziskovalcu na osebnem ali prenosnem računalniku.
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 BREZŽIČNI ADAPTER STOR.E
Kako lahko na svojem računalniku dostopam do nastavitev 
brezžičnega adapterja?

V spletni brskalnik lahko vnesete 192.168.65.1 in tako odprete stran z 
nastavitvami za vaš brezžični adapter.

Kako lahko na svoji napravi iPhone ali iPad predvajam datoteke iz 
brezžičnega adapterja STOR.E?

Predstavnostne vsebine, kot so glasba, videoposnetki in slike, so združljive 
z izdelki iOS. Poleg tega so združljivi tudi dokumenti, kot so .pdf., .doc, 
.ppt itd., kadar je z brezžičnim adapterjem STOR.E povezana shranjevalna 
naprava USB. Vsebino (MOV/MP4/M4V) lahko predvaja privzeti 
predvajalnik predstavnosti aplikacije, za druge oblike videozapisov (3GP/
AVI/MTS/M2TS) pa je priporočen zunanji predvajalnik predstavnosti 
»OPlayer«.

Kako lahko na svojem pametnem telefonu ali tabličnem računalniku 
Android predvajam datoteke iz brezžičnega adapterja STOR.E?

Predstavnostne vsebine, kot so glasba, videoposnetki in slike, so združljive 
z izdelki Android. Poleg tega so združljivi tudi dokumenti, kot so .pdf., .doc, 
.ppt itd., kadar je z brezžičnim adapterjem STOR.E povezana shranjevalna 
naprava USB. Vsebino (MP4/M4V) lahko predvaja privzeti predvajalnik 
predstavnosti aplikacije, oblike zapisov, kot so MOV/3GP/AVI/MTS/M2TS, 
pa drugi združljivi predvajalniki predstavnosti drugih proizvajalcev.

Katere operacijske sisteme podpira aplikacije za brezžični adapter 
STOR.E?

Pametni telefon ali brezžični računalnik: iOS, različica 5 ali novejša, 
Android, različica 2.3 ali novejša.

Kje lahko dobim aplikacijo za brezžični adapter STOR.E?

Aplikacijo lahko dobite tako, da poiščete »wireless adapter« (brezžični 
adapter) v:

■ trgovini Apple APP Store za naprave iOS

■ trgovini Google Play za naprave Android

Ali je brezžični adapter STOR.E združljiv s standardom DLNA?

Ne, brezžični adapter STOR.E ne podpira standardov UPnP in DLNA.
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Zakaj iz aplikacije za brezžični adapter STOR.E v svojem tabličnem 
računalniku ali pametnem telefonu iOS/Android ne morem predvajati 
predstavnostnih vsebin?

Aplikacija za brezžični adapter STOR.E privzeto podpira številne oblike 
zapisov. Če pa svojih predstavnostnih vsebin ne morete predvajati, boste 
morda morali preveriti, kakšna je oblika zapisa vaše predstavnostne vsebine.

Zakaj iz aplikacije za brezžični adapter STOR.E v svojem tabličnem 
računalniku ali pametnem telefonu iOS/Android ne morem odpreti 
dokumentov?

Aplikacija za brezžični adapter STOR.E privzeto podpira številne oblike 
zapisov. Če dokumentov ne morete odpreti, boste morda morali preveriti, 
kakšna je oblika zapisa dokumenta.

Kako lahko prenesem ali preverim najnovejšo različico vdelane 
programske opreme?

Lahko uporabite funkcijo za nadgradnjo vdelane programske opreme, ki je 
na voljo v aplikaciji, ali pa preverite s spletnim brskalnikom.

Kje je shranjena datoteka, ki sem jo prenesel s trdega diska, ki je 
povezan z brezžičnim adapterjem STOR.E?

Datoteko lahko najdete na zaslonu »Local content« (Lokalna vsebina) v 
aplikaciji za brezžični adapter Toshiba.

V brezžični adapter sem priključil novo shranjevalno napravo USB, 
a prek aplikacije ne morem dostopati do podatkov. Kaj naj storim?

Podatke aplikacije morate posodobiti.

Zapisi videoposnetkov iOS: podpira MOV/MP4/M4V
(3GP/AVI/MTS/M2TS: povezava do zunanje 
programske opreme)

Android: podpira MP4/M4V
(MOV/3GP/AVI/MTS/M2TS: povezava do 
zunanje programske opreme)

Video kodek H.264/AVC, MPEG-4 SP, AVCHD

Oblika zapisa glasbe MP3, M4a, AAC, WAV

Kodek za glasbo MP3(VBR), AAC, HE-AAC, WAV

Slike JPG/BMP/PNG

Dokument pdf, doc, docx, ppt, pptx, xls, xlsx, txt, rtf
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Uporaba
Kakšno obliko zapisa datotek na trdem disku podpira brezžični 
adapter STOR.E?

Brezžični adapter podpira obliko datotečnega sistema NTFS/FAT32.

Ali lahko spremenim SSID v svojem brezžičnem adapterju STOR.E?

Da, privzeto vrednost za SSID v svojem brezžičnem adapterju STOR.E 
lahko spremenite ali prepišete s spletnim brskalnikom ali aplikacijo za 
brezžični adapter STOR.E.

Ali lahko prenesem datoteke v shranjevalno napravo USB, ki je 
priključena v brezžični adapter STOR.E?

Da, datoteke lahko prenesete prek aplikacije za brezžični adapter STOR.E 
v shranjevalno napravo USB, ki je prek brezžičnega omrežja Wi-Fi 
priključena v brezžični adapter STOR.E.

Ali za delovanje brezžičnega adapterja STOR.E potrebujem internetno 
povezavo?

Ne, SSID brezžičnega adapterja STOR.E lahko najdete prek njegovega 
lastnega brezžičnega omrežja. Vendar pa morate vzpostaviti povezavo z 
dosegljivim brezžičnim omrežjem Wi-Fi v načinu premostitve, če želite 
brskati z brskalnikom itd.

Kakšna je moč šifriranja brezžičnega adapterja STOR.E?

Brezžični adapter STOR.E je lahko zaščiten z načinom WPA in WPA2.

Kako lahko varno odstranim shranjevalno napravo USB, ki sem jo 
priključil v brezžični adapter STOR.E?

Najprej se prepričajte, da lučka LED na shranjevalni napravi LED, 
ne utripa, nato pa uporabite funkcijo »Safe Remove« (Varno odstrani) v 
aplikaciji za brezžični adapter ali spletnem brskalniku. Potem lahko 
shranjevalno napravo USB odstranite iz brezžičnega adapterja.
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LED
Kaj pomeni barva lučke LED?

Kako lahko uporabljam gumb za ponastavitev?

LED Stanje

Vklop/izklop On (Vklopljena) Sistem je pripravljen

Off (Izklopljeno) Sistem se izklopi

Utripa Inicializacija sistema, preden je 
pripravljen (približno šest sekund)

Dostop do 
pomnilnika

On (Vklopljena) Zunanji trdi disk je nameščen

Off (Izklopljeno) Zunanji trdi disk ni nameščen 

Utripa Zunanji trdi disk je v uporabi (branje/
pisanje) 

Brezžična 
povezava

On (Vklopljena) Wi-Fi je pripravljen za povezavo 

Off (Izklopljeno) Funkcija Wi-Fi je onemogočena; 
odstranite trdi disk/pomnilniški pogon

Utripa Inicializacija Wi-Fi, je pripravljen 
(približno šest sekund)

Gumb za 
ponastavitev

Stanje

Pritisnite ga za 
2 sekundi za 
zagon fikcije za 
ponastavitev.

Lučka LED za sistem in Wi-Fi bo 
utripala, sistem se bo ponovno 
zagnal.
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Düzenleyici bildirimler
CE Uygunluğu

Çalışma Ortamı
Bu ürün Mesken, Ticari ve Aydınlatma Endüstri Ortamı ürün kategorisiyle 
ilgili olarak Elektromanyetik Uyum (EMC) konusunda onaylanmıştır. 
Toshiba bu ürünün başka çalışma ortamlarında kullanılması konusunda 
tavsiyede bulunmamaktadır ve bu gibi kullanımdan kaynaklanan sorunlarla 
ilgili olarak hiçbir yükümlülük kabul etmemektedir. Bu ürün uygun olmayan 
çalışma ortamlarından kullanıldığında, aşağıdaki sonuçlar oluşabilir: Yakın 
çevredeki diğer aygıtların veya makinelerin yol açtığı parazit nedeniyle bu 
ürün hatalı çalışabilir veya veri kaybı oluşabilir. Tavsiye edilmeyen çalışma 
ortamları ve ilgili örnekler:

■ Endüstriyel ortamlar (örneğin, 380V trifaze şebeke cereyanı kullanılan
ortamlar): Özellikle büyük makine ve ekipman yakınındayken bu üründe
güçlü elektromanyetik alanlardan kaynaklanan bozulmalar oluşabilir.

■ Tıbbi ortamlar: Toshiba, Tıbbi Ürün Direktifine uygunluğu
doğrulamamıştır, dolayısıyla bu ürün ileri testler yapılmadan tıbbi ürün
olarak kullanılamaz. Sorumlu idare tarafından herhangi bir kısıtlama
getirilmediği takdirde, genel ofis ortamlarında (ör. hastane) kullanım bir
sorun teşkil etmemelidir.

■ Otomotiv ortamları: Bu ürünün kullanımıyla ilgili tavsiyeler için lütfen
ilgili aracın kullanıcı talimatlarına bakın (kategori).

■ Uçuş ortamları: Kullanım kısıtlamasıyla ilgili olarak uçuş personelinin
talimatlarını dinleyin.

Elektromanyetik Uygunlukla ilgili olmayan Ek Ortamlar
■ Dış mekanda kullanım: Evde/ofiste kullanılmak üzere tasarlanan bu

ürün rutubet ve darbelere karşı dayanıklılık konusunda hiçbir özel
korumaya sahip değildir.

■ Patlayıcı ortamlar: Bu ürün, bu gibi özel iş ortamlarında
kullanılmamalıdır.

Bu ürün, yürürlükteki AB Yönergelerinin gereksinimleri 
uyarınca CE işareti taşımaktadır. CE işareti ile ilgili 
sorumluluk, Hansaallee 181, 40549 Düsseldorf, 
Almanya adresinde faaliyet gösteren  Toshiba 
Electronics Europe GmbH şirketine aittir.
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Aşağıdaki bilgiler sadece AB üyesi ülkeler için 
geçerlidir:

REACH - Uygunluk Bildirimi
Yeni Avrupa Birliği (AB) kimya düzenlemesi, REACH (Kimyasal Tescili, 
Değerlendirmesi, Yetkilendirmesi ve Kısıtlaması), 1 Haziran 2007 tarihinde 
yürürlüğe girmiştir. 

Toshiba tüm REACH şartlarını yerine getirecektir ve müşterilerimize 
REACH düzenlemeleri uyarınca ürünlerimizdeki kimyasal maddeler 
hakkında bilgi vermeyi taahhüt etmekteyiz.

Ürünlerin bertaraf edilmesi

Aşağıdaki bilgiler yalnızca Türkiye için geçerlidir:
AEEE Yönetmeliğiyle uyumludur. 

Telif Hakkı
Bu el kitabı Toshiba’nın ön yazılı izni olmaksızın her hangi bir formda 
çoğaltılamaz. Bu belgedeki bilgilerin kullanılması konusunda hiçbir 
yükümlülük kabul edilmemektedir. 

©2018 TOSHIBA Electronics Europe GmbH. Tüm hakları saklıdır.

Bu simgenin kullanılması bu ürünün ev atığı olarak 
değerlendirilemeyeceğini göstermektedir. Ürünü gerektiği şekilde 
imha ederek çevreye ve insan sağlığına olumsuz etki yapılmasını 
önleyebilirsiniz; aksi takdirde çevre kirliliği oluşabilir.

Bu ürünün geri dönüşümü hakkında ek bilgi için lütfen ilgili yerel 
kurumlara, ev atıkları imha birimine veya ürünü satın aldığınız 
mağazaya başvurun.
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Bildirim
Her türlü ürün teknik özellikleri dahil olmak ama bunlarla sınırlı kalmamak 
üzere, bu elkitabındaki bilgiler önceden haber verilmeksizin değiştirilebilir.

TOSHIBA ELECTRONICS EUROPE GMBH TOSHIBA BU ELKİTABI 
VEYA İÇİNDEKİ BİLGİLER KONUSUNDA HİÇBİR GARANTİ 
VERMEDİĞİ GİBİ YUKARIDAKİLERLE İLGİLİ OLARAK HİÇBİR ZIMNİ 
GARANTİYİ VE TİCARİ AMAÇLARA VEYA BELİRLİ BİR AMACA 
UYGUNLUK TAAHHÜDÜNÜ DE KABUL ETMEDİĞİNİ AÇIK OLARAK 
İFADE EDER. TOSHIBA BU ELKİTABINDA YER ALAN TEKNİK 
İÇERİKLİ HATALAR VEYA YAZIM HATALARI VEYA EKSİK BİLGİLER 
VEYA ÜRÜNLE ELKİTABI İÇERİĞİ ARASINDAKİ TUTARSIZLIKLAR 
NEDENİYLE OLUŞABİLECEK HİÇBİR DOLAYLI VEYA DOLAYSIZ 
ZARAR/ZİYAN NEDENİYLE SORUMLU OLMAYACAKTIR. TOSHIBA, 
İŞBU ELKİTABI VEYA ONUN İÇİNDEKİ BİLGİLER VEYA BU BİLGİLERİN 
KULLANIMI NEDENİYLE VEYA TÜM BUNLARLA İLGİLİ OLARAK, 
HAKSIZ FİİLDEN VEYA AKİTTEN MÜTEVELLİT ZARAR/ZİYAN VEYA 
SAİR MAHİYETTE TAZMİNATLAR DAHİL OLMAK ÜZERE, HİÇBİR 
ARİZİ, SEBEPTEN HASIL OLAN, ÖZEL VEYA CEZAİ MAHİYETTEKİ 
ZARAR/ZİYAN NEDENİYLE SORUMLU OLMAYACAKTIR.

Ticari markalar
STOR.E TOSHIBA Electronics Europe GmbH kuruluşunun tescilli ticari 
markasıdır.
Apple ve iMac Apple Inc. kuruluşunun ABD ve diğer ülkelerde tescil 
edilmiş tescilli ticari markasıdır. AirPrint Apple Inc. kuruluşunun tescilli 
ticari markasıdır. 

Google, Google logosu, Android, Android Market, Google Maps, Google 
eBooks, Gmail, ve YouTube Google, Inc. kuruluşunun tescilli ticari 
markalarıdır. 

Mac® ve Mac OS® X, ABD’de ve diğer ülkelerde Apple Inc. kuruluşunun 
ticari markası veya tescilli ticari markasıdır. 

Secure Digital, SD, ve SDHC logosu ABD’de, diğer ülkelerde veya her 
ikisinde de SD-3C, LLC kuruluşunun tescilli ticari markalarıdır. 

Wi-Fi, Wi-Fi Alliance kuruluşunun tescilli ticâri markasıdır. 

Microsoft, Windows ve Windows Media ABD’ de ve/veya diğer ülkelerde 
Microsoft Corporation kuruluşunun tescilli ticâri markası veya ticâri 
markasıdır. 

Diğer tüm marka ve ürün adları, ilgili şirketlerin ticari markaları veya tescilli 
ticari markalarıdır.
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Güvenlik simgeleri
Bu elkitabında bedensel yaralanmaya, ekipmanda hasara veya veri 
kaybına yol açabilecek, potansiyel tehlikelerden kaçınmak için uymanız 
gereken güvenlik talimatları sunulmaktadır. Bu güvenlik talimatları riskin 
ciddiyetine göre sınıflandırılmış olup talimatları vurgulamak için aşağıdaki 
simgeler kullanılmaktadır:

Uyarı İbareleri Anlamı

Engellenmediği takdirde ölüme veya ciddi 
yaralanmalara yol açacak ve kısa sürede tehlike 
yaratacak bir durumu belirtir.

Engellenmediği takdirde potansiyel olarak ölüme veya 
ciddi yaralanmalara yol açabilecek ve kısa sürede 
tehlike yaratabilecek bir durumu belirtir.

Engellenmediği takdirde küçük veya orta dereceli 
yaralanmalara yol açabilecek ve potansiyel olarak 
tehlikeli bir durumu belirtir.

Engellenmediği takdirde maddi hasara yol açabilecek 
ve potansiyel olarak tehlikeli bir durumu belirtir.

Önemli bilgiler verir.

TEHLİKE

UYARI

DİKKAT

DİKKAT

NOT
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Güvenlik Bilgileri ve kablosuz LAN için 
Kural ve Yönetmelikler

■ Kablosuz LAN () fonksiyonlarını mikrodalga fırının yakınında veya 
radyo dalgalarına maruz kalan alanlarda veya manyetik alanlarda 
kullanmayın. Mikrodalga fırın veya başka bir kaynaktan gelen parazit, 
Kablosuz LAN çalışmasını kesintiye uğratabilir. 

■ Kablosuz LAN üzerinde veri iletimi hızı ve Kablosuz LAN sisteminin 
erişim menzili çevredeki elektromanyetik ortama, engellere, erişim 
noktası tasarımına ve yapılandırmaya, istemci tasarımına ve yazılım/
donanım yapılandırmasına bağlı olarak değişir. Açıklanan iletim hızları 
ilgili standart uyarınca teorik maksimum değerleri göstermekte olup 
gerçek iletim hızları teorik maksimum hızdan düşük olabilir.

Kablosuz LAN cihazları kalp pilleri gibi tıbbi cihazlarda enterferansa yol 
açabilir. Kişisel tıbbi ekipman kullanıyorsanız bu Ürünü kullanmadan 
önce doktorunuza ve tıbbi ekipman talimatlarına başvurunuz. 
Ürün hastane veya muayenehane gibi tıbbi ekipman bulunan ortamlarda 
veya kişisel tıbbi ekipman kullanan kişilerin yanında kullanılmamalıdır. 
Ürünün bu gibi yerlerden kullanılması yaralanmalara neden olabilir. 

DİKKAT

Bilgisayar otomatik kapılar veya yangın detektörleri gibi otomatik 
kontrollü ekipman veya cihazların yanında bulunuyorsa, daima 
kablosuz işlevlerini kapatın. Radyo dalgaları bu tip ekipmanlarda 
arızaya neden olabilir ve muhtemelen yaralanmalara neden olabilir.

DİKKAT
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Bölüm 1

Başlarken
Kutu içeriği

Aşağıdaki öğelerin tümünü alıp almadığınızı kontrol edin:

(Örnek Çizim) Ürünle birlikte verilen bileşenler

Ürüne genel bakış

(Örnek Çizim) Kablosuz Adaptör bağlantı noktaları ve gösterge ışıkları

Quick Start Warranty

USB kablosu 
(yalnız güç kullanımı 

için) 

AC 
adaptörü

Hızlı 
Başlatma

Garanti 
belgesi

STOR.E Kablosuz 
Adaptör

Güç/kullanımda 
gösterge ışıkları

USB Mikro-B bağlantı noktası 
(yalnız güç kullanımı için) 

Sıfırlama 
düğmesi

USB Standart A
bağlantı noktası
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Cihazınızın kurulumu
1. AC adaptörünü Kablosuz Adaptöre ve çalışan bir elektrik prizine takın.

Cihaz otomatik olarak açılır.

(Örnek Çizim) Kablosuz Adaptörün Bağlanması

2. USB sabit disk sürücüsünü Kablosuz Adaptöre bağlayın.

Cihaz başlatılırken gösterge ışıkları bir kaç dakika yanıp söner. 
Bir sonraki prosedüre geçmeden önce ışıkların yanıp sönmesinin sona 
ermesini bekleyin.

3. “TOSHIBA Wireless Adapter” adındaki Kablosuz Adaptör Uygulamasını 
indirmek için Apple Store® veya Google Play™ mağazalarına gidin ve 
Android™ veya Apple® cihazınıza kurun. Bkz. Sayfa 10’de 
“Uygulamanın yüklenmesi ve başlatılması”.

Bu adımın gerçekleştirilmesi şu üç moddan biri aracılığıyla 
STOR.E Kablosuz Adaptörüne bağlanmanıza olanak sağlar: 

■ Kablosuz Adaptöre bir Android™ veya iOS Cihazdan bağlanma

■ Kablosuz Adaptöre bir Tarayıcı veya Bilgisayardan bağlanma

■ Kablosuz Adaptöre Bağlıyken İnternet’e bağlanma

4. STOR.E Kablosuz Adaptörü kapatmak için AC adaptörünü güç 
kaynağından çıkarın. 

(Örnek Çizim) Kablosuz Adaptörün Güç Kaynağından Çıkarılması

AC adaptörü

USB kablosu

Kablosuz Adaptör

USB sabit disk 
sürücüsü 

(ürünle birlikte 
verilmez)

USB kablosu 
(ürünle birlikte 

verilmez)
Kullanıcı El Kitabı TR-9



 STOR.E WIRELESS ADAPTER
Bölüm 2

Toshiba Kablosuz Adaptör 
Uygulaması
Uygulamanın yüklenmesi ve başlatılması

1. “TOSHIBA Wireless Adapter” adındaki Kablosuz Adaptör Uygulamasını
indirmek için Apple Store® veya Google Play™ mağazalarına gidin ve
Android™ veya Apple® cihazınıza kurun.

2. Işıklar kesintisiz bir şekilde yanmaya başladığında Android™ veya
Apple® cihazınızdan Kablosuz Adaptöre kablosuz bir bağlantı oluşturun.

3. Uygulamayı başlatmak için Apple veya Android™ cihazınızda
TOSHIBA Wireless Adapter öğesine hafifçe dokunun.

Android™ cihaz Apple® cihaz

(Örnek Resim) Android™ veya Apple® cihazınızdan Wi-Fi® bağlantısı

Lütfen ürünün ilk kullanımını takiben varsayılan şifreyi 
değiştirmeyi unutmayın.  
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4. Artık mobil cihazınızda Kablosuz Adaptör Uygulamasını 
çalıştırabilirsiniz.

Toshiba Kablosuz Adaptör uygulaması hakkındaki bilgiler şu bölümlere 
ayrılmıştır:

Dosya/klasör
Tüm dosya ve klasörleri Toshiba Kablosuz Adaptör uygulaması ana 
sayfasından görüntüleyebilirsiniz. Uygulama Sabit Disk Sürücüsü klasör 
eşlemesi yaparak Sabit Disk Sürücüsünde yer alan tüm dosyaları 
tarayabilmenize ve orijinal yapısında göstermenize olanak sağlar.

Dosyalarınıza bu görünümden erişmek isterseniz aynı oynatma denetleme 
özellikleri kullanılabilir durumdadır. 

(Örnek Resim) Dosya/Klasör penceresi

Dosyaların aranması
Sabit Disk Sürücünüzde çok sayıda dosya varsa belirli bir dosyayı bulmak 
için arama aracını (pencerenin üst kısmında) kullanabilirsiniz.

(Örnek Resim) Arama aracı (pencerenin üst kısmında) 

1. Ekranın üst kısmındaki arama alanına dokunun.

2. Arama alanında dosya adının tamamını veya bir bölümünü yazın ve 
klavyedeki arama düğmesine dokunun.
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Yenile
Yenilemek için içeriğin tablo görünümünü aşağıya doğru çekin. 
Yukarı okunu gördüğünüzde bırakın. Bu işlem Sabit Disk Sürücüsünde 
bulunan mevcut belgenin verisini günceller.

(Örnek Resim) Mevcut görünümü yenile

Görünüm
Liste ve Küçük Resim modları arasında geçiş yapabilirsiniz. Her mod iki 
arama yöntemi sunar:

■ Tarihe göre sıralama

■ Ada göre sıralama

(Örnek Görünüm) Görünüm ayarları

1. Modu Göster ( ) düğmesine dokunun (arama çubuğunun sağ 
tarafında)

Altında kullanılabilir dört mod görüntülenir. Daha sonra düğme 
Durum Değişti ( ) düğmesine değişir.

2. İstenilen modu seçin.
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Dosyaları düzenle
Dosya eylem menüsünü etkinleştirmek için Düzenle ( ) düğmesine 
dokunun. Dosya listesindeki her bir dosya adının yanında bir onay kutusu 
görünecektir. Yukarıdaki işlemlere ek olarak düzenle moduna girmek için 
listedeki dosya/klasör öğesine uzun süre basılı tutabilirsiniz.

(Örnek Resim) Dosya/Klasör penceresi - dosyaları düzenle

Yeni düğmesi — Yeni klasör oluşturmak için dokunun.

Albüm düğmesi — Tablet veya telefondan albüm fotoğrafları yüklemek için 
dokunun. Bu işlev aracılığıyla fotoğraf da çekebilirsiniz.

Tümünü seç/Tümünün seçimini kaldır düğmesi — Geçerli penceredeki 
tüm dosyaların yanındaki onay kutularına işaret koymak veya kaldırmak 
için dokunun.

İndir düğmesi — Seçili dosyaları indirmek için dokunun. Sabit Disk 
Sürücüsünde bulunan dosyaları tablet, telefon veya başka bir cihaza 
indirebilirsiniz. İndirme görevi görev yönetimi modülüne eklenir.

Sil düğmesi — Seçili dosyalar veya klasörleri silmek için dokunun.

Şuraya taşı düğmesi — Seçili dosyalar veya klasörleri yeni 
oluşturduğunuz klasöre taşımak için dokunun.

Yeniden adlandır düğmesi — Seçili dosya veya klasörü yeniden 
adlandırmak için dokunun. (Yalnızca bir dosya veya klasör seçildiğinde 
kullanılabilir.) 

Karşıya yükle — Menü görünümü aracılığıyla yerel içeriğe 
dokunduğunuzda yerel dosyayı Sabit Disk Sürücüsüne yükleyebilirsiniz

Bitti düğmesi — Düzenleme menülerini geri getirmek için dokunun. 
Seçili dosya veya klasör adlarının yanındaki onay kutuları kaldırılır.
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Bölüm 3

Ortam Kayıttan Çalma/Oynatma
Bu bölüm Toshiba Kablosuz Adaptör uygulaması kullanılarak video 
oynatma, müzik dinleme, fotoğraf ve  belge görüntüleme işlemleriyle ilgili 
talimatları açıklamaktadır. 

Video, fotoğraf, müzik ve belgeler
Toshiba Kablosuz Adaptör uygulaması harici Sabit Disk Sürücünüz ve 
mobil cihazınızdaki ortam dosyalarınıza erişme olanağı sağlar. Örneğin  
akıllı telefonunuza indirilmiş olan video veya müzikleri doğrudan 
uygulamadan oynatabilirsiniz.

Tüm dosyaları türlerine göre düzenleyin. Sabit Disk Sürücüsünde bulunan 
her türden tüm dosyayı hızla tarayabilirsiniz. 

Bu modülde ekranın sağ tarafındaki arama çubuğunda harfleri kullanarak 
dosyaları hızlı bir şekilde alfabetik olarak bulabilirsiniz. 

Video oynatma
Sabit Disk Sürücünüze kopyaladığınız bir videoyu oynatmak için şu 
adımları izleyin:

1. Toshiba Kablosuz Adaptör uygulamasını açın.

2. Sabit Disk Sürücüsündeki videoları göstermek için sol paneldeki menü 
listesinden Videolar seçeneğini seçin.

(Örnek Resim) Videolar penceresi
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3. Oynatmak istediğiniz videoya dokunun.

Cihazınızın ortam oynatıcısı yalnızca bazı belirli video formatlarla sınırlı 
olabilir. Eğer Sabit Disk Sürücünüze kopyalanmış olan bir video 
oynatılamıyorsa ortam oynatıcınız tarafından desteklenmeyen bir format 
olabilir. Videonuzu oynatabilmenizi sağlayacak üçüncü şahıs ortam 
oynatıcılarını uygulama mağazalarından elde edebilirsiniz.

4. Video oynatmayı durdurmak için cihazın üzerindeki Bitti ( ) 
düğmesine basın veya ortam oynatıcısını kapatın.

Fotoğraf gösterme
Bağlı veri depolama cihazındaki fotoğrafları görüntülemek için aşağıdaki 
adımları izleyin:

1. Toshiba Kablosuz Adaptör uygulamasını açın.

2. Sabit Disk Sürücüsündeki fotoğrafları göstermek için sol paneldeki 
menü listesinden Fotoğraflar seçeneğini seçin.

(Örnek Resim) Fotoğraflar penceresi

Video oynatılırken ekrana yeniden dokunarak Duraklat, İleri Sar ve Geri 
düğmelerini görüntüleyebilirsiniz.NOT

Bir filmi duraklattığınızda uygulama otomatik olarak duraklama yaptığınız 
noktaya bir işaret koyar. Filme geri döndüğünüzde otomatik olarak film 
duraklattığınız yerden sürdürülür. Ayrıca, mevcut film bittiğinde bir sonraki 
filmi de oynatmaya devam eder. (Bu ayarı Uygulama Ayarları kısmındaki 
Kesme Noktası Oynatma ve Oynatmaya Devam geçiş düğmeleriyle 
değiştirebilirsiniz.) 

NOT
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3. Fotoğrafları görüntülemek için Dosya/Klasör menüsü, Fotoğraflar 
menüsü veya Yerel İçerik menüleri aracılığıyla istenilen fotoğraf 
dosyasını seçin.

Slayt Gösterisi yapmak için
1. Slayt Gösterisini başlatmak için fotoğrafa bakarken Slayt Gösterisi 

düğmesine dokunun.

Slayt Gösterisi Seçenekleri penceresi görünür.

(Örnek Resim) Slayt Gösterisi Seçenekleri penceresi

2. Slayt gösterisi oynatmak için Oynat ( ) düğmesine hafifçe dokunun.

3. Slayt gösterisine başlamadan önce istenen zaman aralığı süresini seçin.

Fotoğraf ekranınızda görüntülendiğinde bir sonraki veya bir önceki 
fotoğrafı göstermek için sağa veya sola doğru kaydırın. Sabit Disk 
Sürücüsünde veya değiştirdiğiniz/oluşturduğunuz klasördeki tüm 
fotoğraflar görüntülenebilir.

NOT

Küçük resim modunda listelendiğinde fotoğrafın küçük resmine 
yaklaştırma yapabilirsiniz.NOT

Bir fotoğraftan diğerine geçerken karıştırma efektleri görülebilir.NOT
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Müzik çalma
Bağlı veri depolama cihazındaki müzikleri çalmak için aşağıdaki adımları 
izleyin:

1. Toshiba Kablosuz Adaptör uygulamasını açın.

2. Bağlı veri depolama cihazındaki müzik dosyalarını görüntülemek için 
sol paneldeki menü listesinde Müzik seçeneğini seçin 

(Örnek Resim) Müzik penceresi

3. Şarkı çalmak için istenen müzik dosyasını seçin ve sonra Oynat ( ) 
düğmesine dokunun.

(Örnek Resim) Müzik penceresi

Çalma listesi oluşturabilirsiniz.

Belirli bir şarkıyı bulmak için Arama Çubuğuna dokunun ve sonra Arama 
alanında şarkı adının tamamını veya bir kısmını yazabilirsiniz.

NOT
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4. Arka planda müzik çalmak için Geri ( ) düğmesine dokunun.

Müziğiniz çalmaya devam eder ve “Şimdi Çalınan” menüsü menü 
görüntüsünün altında görünür.

(Örnek Resim) Müzik penceresi

5. Halihazırda şarkıya yönelik denetim araçlarını görüntülemek için 
Şimdi Çalınan ( ) düğmesine dokunun.

■ Halihazırda çalan şarkıyı duraklatmak için Duraklat ( ) 
düğmesine dokunun.

■ Seçimdeki bir önceki şarkıya geri gitmek için Geriye ( ) 
düğmesine dokunun.

■ Halihazırda çalan şarkıda ileriye veya geriye gitmek için 
Şimdi Çalınan ekranının üstündeki çubuğu sürükleyin.

■ Halihazırda çalan şarkıyı sürekli olarak tekrarlamak için Tekrarla 
( ) düğmesine dokunun.

■ Seçimdeki şarkıları rasgele sıralamayla çalmak için Rasgele ( ) 
düğmesine tıklayın.

■ Seçimdeki şarkıları göründükleri sıralamada çalmak için Sırayla 
( ) düğmesine dokunun.

Belgelerin görüntülenmesi
Bağlı veri depolama cihazındaki belgeleri görüntülemek için aşağıdaki 
adımları izleyin:

1. Sabit Disk Sürücüsündeki belge dosyalarını göstermek için sol 
paneldeki menü listesinden Belgeler seçeneğini seçin.

(Örnek Resim) Belge penceresi

Uyumlu dosya türleri şunlardır: pdf / txt / html / doc / docx / xlsx.NOT
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2. Açmak için istenen belge dosyasını seçin.

(Örnek Resim) .docx belge penceresi

3. “.docx” dosyası yukarıda gösterildiği şekilde açılabilir.

(Örnek Resim) .pdf belgesi penceresi

4. “.pdf” dosyası yukarıda gösterildiği şekilde açılabilir.

5. .pdf dosyasının sayfa küçük resimlerini görüntülemek için 
Küçük Resim ( ) düğmesine dokunun.

6. Önceki pencereye gitmek için Bitti ( ) düğmesine tıklayın.
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Görev Yöneticisi
Dosyaların karşıya yüklenmesi ve indirilmesi işlemlerini Görev Yöneticisiyle 
yönetin ve karşıya yüklenmiş ve indirilmiş görevlerin birleştirilmiş yönetimini 
denetleyin. Her  bir görev tek tek silinebilir veya tüm görevleri silebilirsiniz.

Görev Yöneticisi seçeneklerini görüntülemek için sol paneldeki menü 
listesinde Görev Yöneticisi seçeneğini seçin.

(Örnek Resim) Görev Yöneticisi penceresi
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Bölüm 4

Ayarlar
Toshiba Kablosuz Adaptörü uygulaması Wi-Fi® adaptörüne mobil cihazınız 
aracılığıyla bağlı olmadığında yalnızca Toshiba Kablosuz Adaptör 
uygulaması dil ayarlarını yapabilirsiniz. Halihazırda Çince ve İngilizce 
desteklenmektedir. Varsayılan dil cihazın satın alındığı ülkeyi temel 
alacaktır.

Toshiba Kablosuz Adaptörü uygulaması bir Wi-Fi® adaptörüne bağlı 
olmadığında Wi-Fi® adaptörünün kablosuz bilgilerini ve kapasite bilgilerini 
edinin (fabrika varsayılanı AP modudur) ve şu ayarları oluşturun. 

Kablosuz Ayarları
Çalışma modu: AP modundan Köprü moduna (iki çeşit çalışma modu) 
geçebilirsiniz. AP modunda Wi-Fi® adaptörüyle bağlanabilirsiniz ve Sabit 
Disk Sürücüsü üzerindeki verileri tarayabilirsiniz. Köprü modunda harici 
İnternete bağlanırken Toshiba Kablosuz Adaptör uygulamasına mobil 
cihazınız aracılığıyla bağlanabilirsiniz, böylelikle Web’de gezinebilirsiniz. 

SSID’yi Güncelle: Wi-Fi® adaptörü ağ adını güncelleyin.

Şifre belirleyin: Wi-Fi® ağı için bir şifre belirleyin. Koruma önlemlerini 
güçlendirmek üzere Sabit Disk Sürücüsüne erişimi kısıtlamak için Wi-Fi ® 
adaptörünü ayarlayın.

Ayrıca AP/İstasyon modu AP/İstasyon SSID’yi seçmek üzere ağı 
tarayabilir.

Wi-Fi® adaptör işlemleri
Güvenli Kaldırma: Sabit Disk Sürücüsünü kaldırın

Yeniden başlat: Wi-Fi® adaptörü yeniden başlatın

Güç kapalı: Wi-Fi® adaptörü kapatın

Sıfırla: Wi-Fi® adaptörünü sıfırla.

Toshiba Kablosuz Adaptör uygulaması ayarları
Uygulama ayarları dil ayarlarını destekler ve ön belleği temizleyebilir. 
Kesme Noktası Oynatma moduna veya Oynatmaya Devam moduna 
ayarlamak üzere düğmeyi değiştirin.
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Bölüm 5

Chromecast™ cihazının işleyişi
Chromecast™ cihazının kurulumu™

Chromecast™ cihazınız Wi-Fi® aracılığıyla İnternet veya yerel bir ağdan 
akış gerçekleştirerek mobil cihazınızda yüksek çözünürlükte (HD) video 
içeriği oynatmanıza olanak sağlar. Chromecast™ özellikli mobil 
uygulamalarını (ör., Toshiba Wireless Adaptör Uygulaması) kullanarak 
istenen ortamı seçebilirsiniz.

Önce cihazla birlikte verilen talimatlara uygun bir şekilde Chromecast™ 
cihazınızı kurun.

Chromecast™ ve STA modu
Chromecast™ cihazınını kurmak için aşağıdaki talimatları izleyin:

1. Cihaz Ayarları sayfasına gidin ve STOR.E Kablosuz Adaptör ağını seçin.

Ayarları penceresi görüntülenir.

(Örnek Resim) Ayarlar penceresi (iOS)
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2. İnternet düğmesine dokunun.

(Örnek Resim) Wi-Fi® bağlantıları penceresi (iOS)

3. Ağ bağlantısı diyagramındaki Bağlı Değil ve TOSHIBA simgelerinin 
arasında bulunan Ayarla ( ) simgesine hafifçe dokunarak 
STOR.E Kablosuz Adaptörünü routera bağlayın. 

4. Bağlanmak istediğiniz kablosuz ağı seçin ve parolayı girin.

5. STOR.E Kablosuz Adaptör Çalışma Modunu seçmeden önce 
bağlanmak istediğiniz SSID’ye hafifçe dokunun ve parolayı girin.

Aşağıda gösterilene benzer bir pencere göreceksiniz.

(Örnek Resim) SSID bağlantı penceresi (iOS)

6. Seçilebilecek iki (2) STOR.E Kablosuz Adaptör modu bulunmaktadır:

■ Genel Ağ (Köprü Modu)

■ Ev Ağı (İstasyon Modu)
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Köprü Modu

Aşağıdaki ekran başarılı bir bağlantıyı göstermektedir:

(Örnek Resim) Başarılı bağlantı penceresi (iOS)

1. Köprü Modunda çalıştırmak için Genel Ağ seçeneğini seçin.

(Örnek Resim) Köprü Modu penceresinin seçilmesi (iOS)

Genel Ağı (Köprü Modu) seçmek veya geçiş yapmak için ağa bağlı 
olmanız gerekmektedir.NOT
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2. Tamam düğmesine dokunun.

İstasyon Modundan Köprü Moduna geçiş yapılırken şu mesaj görünür: 

(Örnek Resim) Mesaj penceresi (iOS)

Eğer uygulama STOR.E Kablosuz Adaptörünü bulamazsa şu mesajı 
görebilirsiniz:

(Örnek Resim) Mesaj penceresi (iOS)

3. STOR.E Kablosuz Adaptörü üzerinde WLAN’ı AP’ye değiştirmek için 
Ayarlar penceresine dönün.

(Örnek Resim) Ayarlar penceresi (iOS)
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4. Yönlendiriciyi (router) seçin.

Eğer uygulama STOR.E Kablosuz Adaptörü başarılı bir şekilde bulursa 
şu mesajı görebilirsiniz:

(Örnek Resim) Mesaj penceresi (iOS)

İstasyon Modu
Eğer ağa İstasyon Moduyla bağlanırsanız diğer insanlar da ağ aracılığıyla 
bağlı veri depolama cihazına erişim olanağı elde edeceklerdir.

Dolayısıyla genel alanlarda “İstasyon Modunu” kullanırken dikkatli olun.

Aşağıdaki ekran başarılı bir bağlantıyı göstermektedir:

(Örnek Resim) Başarılı bağlantı penceresi (iOS)

Ev Ağını (İstasyon Modu) seçmek veya geçiş yapmak için ağa bağlı 
olmanız gerekmektedir.NOT
Kullanıcı El Kitabı TR-26



 STOR.E WIRELESS ADAPTER
1. İstasyon Modunda çalıştırmak için Ev Ağı seçeneğini seçin.

(Örnek Resim) İstasyon Modu penceresinin seçilmesi (iOS)

2. Tamam düğmesine dokunun.

Köprü Modundan İstasyon Moduna geçiş yapılırken şu mesaj görünür: 

(Örnek Resim) Mesaj penceresi (iOS)

Şu mesajı görebilirsiniz:

(Örnek Resim) Mesaj penceresi (iOS)
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Eğer uygulama STOR.E Kablosuz Adaptörünü bulamazsa şu mesajı 
görebilirsiniz:

(Örnek Resim) Mesaj penceresi (iOS)

3. STOR.E Kablosuz Adaptörü üzerinde WLAN’ı AP’ye değiştirmek için 
Ayarlar penceresine dönün.

(Örnek Resim) Ayarlar penceresi (iOS)

4. Yönlendiriciyi (router) seçin. 

Eğer uygulama STOR.E Kablosuz Adaptörü başarılı bir şekilde bulursa 
şu mesajı görebilirsiniz:

(Örnek Resim) Mesaj penceresi (iOS)
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Bölüm 6

Chromecast™ Destek
Chromecast™ bağlantısı

STOR.E Kablosuz Adaptöründe Çalışma Modundan İstasyon Moduna 
geçerken cihazınız bir yönlendiriciye bağlıysa Chromecast™ işlevi 
kullanılabilir.

Chromecast™ uygulamasına bağlanmak için:

1. Ekranın sağ üst köşesinde ChromeCast ( ) simgesine hafifçe 
dokunun.

(Örnek Resim) Chromecast™ uygulamasına bağlanma (iOS)

Açılır menü görünür

2. Chromecast seçeneğini seçin.
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■ Ayarlar İnternet sayfası aracılığıyla da bağlanabilirsiniz.

(Örnek Resim) Chromecast™ uygulamasına bağlanma - İnternet (iOS)

Chromecast™ bağlantısının kaldırılması
Chromecast™ bağlantısını kesmek için:

1. Ekranın sağ üst köşesinde ChromeCast ( ) simgesine hafifçe 
dokunun.

(Örnek Resim) Chromecast™ uygulamasına bağlantının kesilmesi (iOS)

2. Tamam seçeneğini tıklayın.
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Video desteği

ChromeCast ( ) simgesi görüntülendiyse, Chromecast™ işlevsel 
durumdadır.

1. Bir video dosyasına hafifçe dokunun.

Video yüklenmeye başlar.

(Örnek Resim) Video yükleme (iOS)

Video oynatılırken videodaki farklı bir konuma gitmek için ilerleme 
çubuğunu kullanabilirsiniz. Video oynatımı sırasında farklı eylemler yapmak 
için şu gezinme düğmelerini de kullanabilirsiniz:

Sona Atla düğmesi—Videonun son bölümüne atlanmasını sağlar.

Geri Sar düğmesi—Videonun geriye doğru sarılmasını sağlar.

Oynat düğmesi—Videonun oynatılmaya başlatılmasını veya kaldığı 
yerden devam etmesini sağlar

İleri Sar düğmesi—Videonun ileri sarılmasını sağlar.

Sonrakine Atla düğmesi—Videonun bir sonraki bölüme atlamasını sağlar.

Durdur düğmesi—Video oynatımının durdurulmasını sağlar.

Geri düğmesi—Videonun arkaplanda oynatılmasını sağlar.
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Fotoğraf desteği

ChromeCast ( ) simgesi görüntülendiyse, fotoğraflarınız TV’ye 
yansıtılabilir. Bu özellik slayt gösterisi işlevini de destekler.

(Örnek Resim) Fotoğraf yükleme (iOS)

Slayt gösterisi oynatmak için Oynat ( ) düğmesine ve sonra istenen slayt 
gösterisi hızına hafifçe dokunun. 
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Bölüm 7

Teknik Özellikler
Ürün Teknik Özellikleri ve desteklenen cihazlar

Bu bölümde STOR.E Kablosuz Adaptör cihazına ilişkin teknik özellikler ve 
desteklenen cihazlar özetlenmektedir.

Sistem gereksinimleri
STOR.E Kablosuz Adaptör cihazınız şu cihazlarla birlikte kullanılabilir:

Desteklenen dosya türleri
■ Video: iOS: Destek MOV/MP4/M4V

■ Android™: Destek MP4/M4V3GP/AVI/MTS/M2TS; harici yazılıma 
bağlantı

■ Codecs: H.264/AVC, MPEG-4 SP, AVCHD

■ Muzik: MP3, M4a, AAC, WAV

■ Codecs: MP3 (VBR), AAC, HE-AAC, WAV

■ Resim: JPG/BMP/PNG

■ Belge: pdf, doc, docx, ppt, pptx, xls, xlsx, txt, rtf

Uyumlu cihazlar iPhone veya iPad sürüm 6.0 - 7.0

Android™ platformu tabanlı akıllı telefon veya 
tabletler sürüm 2.3 - 4.2

İşletim Sistemi Microsoft® Windows® 7, Windows Vista®, 
Windows® XP, Windows 8, Windows 8.1

Mac OS X® Lion, Mac OS X Mountain Lion, 
Mac OS X Mavericks

Web tarayıcısı Microsoft® Internet Explorer® sürüm 8 - 11

Mozilla® Firefox® sürüm 3 - 31

Google Chrome™ sürüm 13 - 33

Apple Safari® sürüm 5 - 7

Time Machine® yazılımı kullanımı desteklenmemektedir.NOT
Kullanıcı El Kitabı TR-33



 STOR.E WIRELESS ADAPTER
Donanım özellikleri
■ Destek Wi-Fi®: 11 b/g/n 2.4GHz

■ Bağlantı sayısı: 6, 5 m mesafede

■ Sürücü formatı: NTSF

Ek teknik özellikler
Fiziksel boyutlar

Çevresel Gereksinimler

Güç Gereksinimleri

Boyut 63 (G) x 48 (D) x 10 (Y) mm
2.5 (G) x 1.9 (D) x 0.4 (Y) inç

Ağırlık Yaklaşık 24g (0.8 oz)

Çalışma koşulları

Ortam sıcaklığı 5°C - 35°C (41°F - 95°F).

AC (Alternatif 
Akım) adaptörü

100-240V AC
50 veya 60 Hz (döngü/saniye)

Kablosuz adaptör Giriş: 5V DC/2A
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TOSHIBA Desteği
Yardıma mı ihtiyacınız var?

Lütfen TOSHIBA’nın sabit sürücü ve veri depolama ürünleri sayfasına 
bakın: 

www.toshiba-storage.com/support

Garanti talepleri için lütfen şu adresi ziyaret edin: 
www.externalhdd.storrepair.de/

Sıkça Sorulan Sorular
Temel

STOR.E Kablosuz Adaptör için uygun sıcaklık nedir?

35°C/95°F’lık ortam sıcaklıklarının aşılmasından kaçınılmasını öneriyoruz.

Aynı anda kaç tane bağlantı yapılabilir?

STOR.E Kablosuz Adaptörü aynı anda 8 bağlantı kurabilir. Bağlantı 
uzaklığı 5 m.’ye ulaşabilir.

Aynı anda bir çok cihaz bağlandığında STOR.E Kablosuz Adaptörüm 
ortam oynatırken gecikmeler oluyor. Neden?

STOR.E Kablosuz Adaptörünüz eş zamanlı olarak 1 m. uzaklıkta bağlı 
3 cihazdan 4.9Mbps’ye kadar video akışı gerçekleştirebilir. Adaptör bu 
aralığın dışına çıkarılırsa performans azalabilir.

Hangi türde harici Sabit Disk Sürücüleri önerilmektedir? 

TOSHIBA STOR.E harici disk sürücüleri ürün gamının tümü.

“Köprü modu” nedir?

Köprü modu mobil cihazın internet bağlantısını korurken kablosuz adaptöre 
de erişim sağlayabilmesi anlamına gelir.

Uyumluluk
Bilgisayarımdaki STOR.E Kablosuz Adaptörümden nasıl ortam veya 
belge dosyası oynatabilirim?

Dosyalar kişisel bilgisayarınız veya NB’niz üzerinde, herhangi bir windows 
gezgininde bir ağ sürücüsü eşlemesi yapılarak oynatılabilir.

Kablosuz adaptör ayarına bilgisayarımdan nasıl erişim 
sağlayabilirim?

Kablosuz adaptörünüzün ayarlar sayfasına erişmek için web tarayıcınızda 
192.168.65.1 yazabilirsiniz.
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Dosyaları iPhone veya iPad’imdeki STOR.E Kablosuz Adaptörümden 
nasıl oynatabilirim?

Müzik, videolar ve fotoğraflar gibi ortam dosyaları iOS ürünleriyle 
uyumludur. Bunun yanı sıra USB depolama cihazı STOR.E Kablosuz 
Adaptör ile bağlı olduğunda pdf., doc., ppt... dosyaları da uyumludur. 
İçerik (MOV/MP4/M4V) Uygulama varsayılan ortam oynatıcısıyla 
oynatılabilir ve aynı zamanda diğer video formatları (3GP/AVI/MTS/M2TS) 
için harici ortam oynatıcısı “OPlayer” da önerilmektedir.

Dosyaları Android akıllı telefon veya tabletimdeki STOR.E Kablosuz 
Adaptörümden nasıl oynatabilirim?

Müzik, videolar ve fotoğraflar gibi ortam dosyaları Android ürünleriyle 
uyumludur. Bunun yanı sıra USB depolama cihazı STOR.E Kablosuz 
Adaptör ile bağlı olduğunda pdf., doc., ppt... dosyaları da uyumludur. 
İçerik (MP4/M4V) Uygulama varsayılan ortam oynatıcısı veya MOV/3GP/
AVI/MTS/M2TS gibi formatlar için diğer uyumlu üçüncü şahıs ortam 
oynatıcılarıyla oynatılabilir.

Hangi işletim sistemleri STOR.E Kablosuz Adaptör Uygulaması 
tarafından destekleniyor?

Akıllı telefon veya tablet desteği: iOS sürüm 5 ve üzeri, Android sürüm 2.3 
veya üzeri.

STOR.E Kablosuz Adaptör Uygulamasını nereden edinebilirim?

“Wireless adapter” adıyla şu konumlarda arama yapılarak bulunabilir:

■ iOS cihazları için Apple APP Store

■ Android cihazları için Google Play Store

STOR.E Kablosuz Adaptör DLNA uyumlu mudur?

Hayır, STOR.E Kablosuz Adaptörü UPnP ve DLNA’yı desteklemez.

Ortam içeriği iOS/Android tablet veya akıllı telefonumdaki 
STOR.E Kablosuz Adaptörümden neden oynamıyor?

STOR.E Kablosuz Adaptör Uygulaması için varsayılan olarak desteklenen 
bir dizi format bulunmaktadır. Ortam içeriğiniz oynatılamıyorsa formatının 
ne olduğunu kontrol etmeniz gerekebilir.

Video formatları iOS : destek MOV/MP4/M4V
(3GP/AVI/MTS/M2TS: harici yazılıma bağlantı)

Android : destek MP4/M4V
(MOV/3GP/AVI/MTS/M2TS: harici yazılıma 
bağlantı)

Video codec H.264/AVC, MPEG-4 SP, AVCHD

Müzik formatı MP3, M4a, AAC, WAV

Müzik codec MP3 (VBR), AAC, HE-AAC, WAV

Fotoğraflar JPG/BMP/PNG
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Belgelerim neden iOS/Android tablet veya akıllı telefonumdaki 
STOR.E Kablosuz Adaptörümden açılmıyor?

STOR.E Kablosuz Adaptör Uygulaması için varsayılan olarak desteklenen 
bir dizi format bulunmaktadır. Belgeleriniz açılamıyorsa formatının ne 
olduğunu kontrol etmeniz gerekebilir.

En son firmware sürümünü nasıl indirebilirim?

Uygulamanın firmware yükseltme işlevini kullanabilir veya web 
tarayıcısından kontrol edebilirsiniz.

STOR.E Kablosuz Adaptöre bağladığım Sabit Disk Sürücüsünden 
indirdiğim dosya nerede depolanıyor?

Dosya Toshiba Kablosuz Adaptör Uygulaması “Yerel içerik” ekranında 
bulunabilir. 

Kablosuz adaptörüme yeni bir USB depolama cihazı bağladım ve 
Uygulamayı kullanarak verilere erişemiyorum. Ne yapmalıyım?

Uygulama verilerini yenilemelisiniz.

Kullanım
STOR.E Kablosuz Adaptör hangi Sabit Disk Sürücüsü formatlarını 
destekliyor?

Kablosuz Adaptör NTFS/FAT32 dosya sistemi formatını desteklemektedir.

STOR.E Kablosuz Adaptörümdeki SSID’yi değiştirebilir miyim?

Evet, web tarayıcı veya STOR.E Kablosuz Adaptör Uygulaması kullanarak 
STOR.E Kablosuz Adaptörünüzdeki varsayılan değerdeki SSID’yi 
değiştirmek veya üzerine yazmak mümkündür.

STOR.E Kablosuz Adaptörüme bağlı USB depolama cihazına dosya 
yükleyebilir miyim?

Evet, STOR.E Kablosuz Adaptör Uygulaması aracılığıyla STOR.E 
Kablosuz Adaptörünüze bağlı USB depolama cihazına Wi-Fi ile dosya 
yükleyebilirsiniz.

STOR.E Kablosuz Adaptörün çalışması için internet bağlantımın 
olması gerekli midir?

Hayır, STOR.E Kablosuz Adaptörünüzün SSID’sini kendi kablosuz ağı 
aracılığıyla bulabilirsiniz. Ancak tarayıcınızda gezinmek ve diğer işlemler 
için ulaşılabilir bir Wi-Fi ağına köprü modunda bağlanmanız gerekmektedir.

STOR.E Kablosuz Adaptörünün şifreleme gücü nedir?

STOR.E Kablosuz Adaptörünüz WPA ve WPA2 düzey güvenlikle 
korunabilir.

Belge pdf, doc, docx, ppt, pptx, xls, xlsx, txt, rtf
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STOR.E Kablosuz Adaptörüme bağlı USB depolama cihazını güvenli 
bir şekilde nasıl çıkarırım?

USB cihazınızın LED ışığı yanıp sönmeyi bitirdiğinde Kablosuz Adaptör 
Uygulamasında veya web tarayıcısında lütfen “Güvenli Kaldır” işlevini 
kullanın. Daha sonra USB depolama cihazını kablosuz adaptörden 
çıkarabilirsiniz. 

LED
LED rengi ne anlama geliyor?

Sıfırlama düğmesini nasıl kullanabilirim?

LED Davranışı 

Güç Açık Sistem hazır

Kapalı Sistem kapanıyor

Yanıp 
sönüyor

Hazır olmadan önce sistem başlatma 
yaklaşık altı saniye

Depolama 
Alanı Erişimi

Açık Harici Sabit Disk Sürücüsünü bağla

Kapalı Harici Sabit Disk Sürücüsü bağlantıyı çıkar

Yanıp 
sönüyor

Harici Sabit Disk Sürücüsü bağlantısı erişimi 
(Okuma/Yazma)

Wi-Fi 
Bağlantısı

Açık Kablosuz bağlantı için hazır

Kapalı Wi-Fi işlevi hariciyi devre dışı bırakır: Sabit 
Disk/Bellek sürücüsünü çıkarın 

Yanıp 
sönüyor

Hazır olmadan önce Wi-Fi başlatma yaklaşık 
altı saniye

Sıfırlama 
Düğmesi

Davranışı 

Sıfırlama işlevini 
başlatmak için 2 saniye 
süreyle basılı tutun.

Sistem ve Wi-Fi LED’leri yanıp 
sönecek ve sistem yeniden 
başlatılacaktır.
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البيانات التنظيمية
CE الخضوع لمعايير

بيئة العمل
تــم التحقق مــن الخضوع الكهرومغناطيســي )EMC( لفئة هذا المنتج لما يســمى البيئة الســكنية 
 Residential, Commercial & Light Industry( الخفيفــة  والصناعيــة  والتجاريــة 
Environment(. ويجوز تقييد أو عدم التوصية بأي بيئة عمل لم يتم التحقق منها بواسطة توشيبا 
واستخدام هذا المنتج في هذه البيئات. وقد تكون العواقب الناجمة عن استخدام هذا المنتج في بيئات 
عمل غير معتمدة كما يلي: تشــويش المنتجات الأخرى أو هذا المنتج في المنطقة القريبة المحيطة 
بســبب خلل مؤقت أو فقدان أو فســاد البيانات كنتيجة لذلك. مثال على بيئات العمل غير المعتمدة 

والأجهزة ذات الصلة:
البيئة الصناعية )على سبيل المثال البيئة التي يستخدم فيها جهد كهربائي رئيسي 380 فولت  

3 أطوار(: يعود خطر تشويش هذا المنتج إلى مجالات كهرومغناطيسية قوية ممكنة خصوصاً 
بالقرب من الماكينات الكبيرة أو وحدات الطاقة. 

 Medical Product البيئة الطبية: لم تقم توشيبا بالتحقق من الخضوع لتوجيه المنتج الطبي
ومن  التحقق.  من  مزيد  دون  كمنتج طبي  المنتج  هذا  استخدام  يمكن  لا  ولذلك   Directive
المفترض عدم وجود مشكلة في الاستخدام في البيئات المكتبية العادية مثل المستشفيات إذا لم 

تضع الإدارة المسئولة قيوداً.
بيئة السيارات: يرجى البحث في تعليمات مالك السيارة ذات العلاقة عن نصائح بخصوص  

استخدام هذا المنتج )الفئة(.
بيئة الطيران: يرجى إتباع تعليمات طاقم الرحلة الجوية بخصوص قيود الاستخدام. 

(EMC) البيئات الأخرى غير المرتبطة بالخضوع الكهرومغناطيسي
الاستخدام في الخارج: ليس لدي هذا المنتج كجهاز منزلي/مكتبي نمطي مقاومة خاصة ضد  

دخول الرطوبة وهو غير محصن ضد الصدمات القوية.
  )Ex( الانفجارية  العمل  بيئة  مثل  في  المنتج  هذا  باستخدام  مسموح  غير  الانفجاري:  الجو 

الخاصة هذه.

.  بعالمة جمنتلا اذل ھىم عتعليلا ميت CE تتوجيھت امتطلبال وفقاً الاتحاد ابھا
  TOSHIBA Electronics Europe تعتبر توشیبا أوروبا لمعمولا يلأوروب 
يكائنة فلا Hansaallee 181, 40549 Düsseldorf مانیالأب ھي الجھة 

 GmbH .CE الةلمسؤو عن لامةع

■

■

■

■

■

■
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تسري المعلومات التالية على الدول الأعضاء بالاتحاد الأوربي فقط:

لائحة REACH - بيان الخضوع للمعايير
اللائحــة الكيميائيــة الجديــدة للاتحــاد الأوروبــي، REACH )الحــروف الأولــي مــن كلمــات 
Registration وEvaluation وAuthorization وRestriction of Chemicals )أي تسجيل 

وتقييم وترخيص وتقييد المواد الكيميائية((، والتي دخلت حيز التنفيذ في 1 يونيه 2007. 
وسوف تفي توشيبا بجميع متطلبات لائحة REACH وهي ملتزمة بتزويد عملائنا بمعلومات عن 

.REACH المواد الكيميائية الموجودة في منتجاتنا وفقا للائحة

التخلص من المنتجات
يشــير الرمز إلى عدم جواز معاملة هذا المنتج كقمامة منزلية. عند ضمان أنه 
قد تم التخلص من هذا المنتج بشــكل صحيح، فســوف تســاعد على منع الآثار 
الســلبية المحتملة على البيئة والصحة البشرية والتي قد تحدث كنتيجة للتعامل 

بشكل غير مناسب مع مخلفات هذا المنتج.
لمزيــد من المعلومات التفصيلية عن إعادة تدوير هذا المنتج، يرجى الاتصال 
بالمكتــب المحلي في مدينتك أو خدمة التخلص من القمامة المنزلية أو المتجر 

الذي اشتريت منه المنتج.

المعلومات التالية صالحة لتركيا فقط:
.AEEE متوافق مع توجيه

حقوق النشر
لا يجوز استنســاخ هذا الدليل في أي شــكل من الأشكال دون إذن خطي مسبق من توشيبا. ولا تقع 

عليها أدنى مسؤولية قانونية تتعلق باستخدام المعلومات الواردة به. 
 TOSHIBA Electronics Europe GmbH 2018 © جميع الحقوق محفوظة.  
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إشعار

العلامات التجارية

Apple وiMac هي علامات تجارية لشــركة  .Apple Inc مســجلة فــي الولايات المتحدة ودول 
 Apple Inc.  هي علامة تجارية لشركة AirPrint .أخرى

 Googleو Google Mapsو Android Marketو Google و Android وشــعار Google
 Google, Inc.  هي علامات تجارية لشركة YouTubeو Gmailو eBooks

 Appleهي علامات تجارية أو علامات تجارية مســجلة لشركة iPadو iPhoneو Mac OS X
 .Inc في الولايات المتحدة الأمريكية ودول أخرى. 

 Secure Digital وSD وشــعار SDHC هــي علامــات تجاريــة أو علامــات تجارية لشــركة 
SD-3C, LLC مسجلة في الولايات المتحدة ودول أخرى أو كلاهما. 

 .Wi-Fi Alliance هي علامة تجارية لشركة Wi-Fi

Microsoft وOutlook وWindows وWindows Media هي إما علامات تجارية مسجلة أو 
علامــات تجارية لشــركة Microsoft Corporation في الولايــات المتحدة الأمريكية و/أو دول 

أخرى. 
وجميــع الماركات وأســماء المنتجات الأخرى هــي علامات تجارية أو علامات تجارية مســجلة 

لشركاتها المعنية.

المعلومات الواردة في هذا الدليل عرضة للتغيير دون إشــعار، بما في ذلك على ســبيل المثال لا 
الحصر، أي مواصفات للمنتج.

لا تقدم شركة TOSHIBA ELECTRONICS EUROPE GMBH أي ضمانات فيما يتعلق 
بهذا الدليل أو أي معلومات أخرى واردة هنا وتخلي مسؤوليتها صراحة عن أي ضمانات ضمنية 
خاصة بالتســويق أو المتاجرة أو الصلاحية لغرض معين لأي مما ســبق. ولا تتحمل توشيبا أية 
مســؤولية عن الأضرار المباشــرة أو غير المباشــرة الناتجة عن أية أخطاء فنية أو مطبعية أو 
أخطاء حذف موجودة هنا أو اختلافات بين المنتج والدليل. ولن تكون توشيبا مسئولة بأي حال 
من الأحوال عن أية ضرار حادثة أو ناجمة أو خاصة أو تحذيرية ســواء كان ذلك بســبب ضرر 
ناتج أو عقد أو خلافه؛ تنشأ عن أو تتعلق بهذا الدليل أو أية معلومات واردة فيه أو استخدامها.

 .STOR.E  هي علامة تجارية مسجلة لشركة TOSHIBA Electronics Europe GmbH
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أيقونات السلامة
يحتوى هذا الدليل على تعليمات السلامة التي يتوجب مراعاتها للوقاية من الأخطار المحتملة التي 
قد تؤدى إلى إصابات شخصية أو تلف بالجهاز أو فقدان للبيانات. وقد تم تصنيف تنبيهات السلامة 

هذه وفقا لجسامة الخطر وتقوم الأيقونات بتمييز هذه التعليمات كما يلي:

المعنىالكلمات الدلالية
للإشارة إلى موقف خطر وشيك سيؤدي إلى الوفاة أو إصابة جسيمة إذا خـطـــــــــر

لم يتم تجنبه.

للإشارة إلى موقف خطر محتمل قد يؤدي إلى الوفاة أو إصابة جسيمة إذا تحذيــــــــــــر
لم يتم تجنبه.

للإشارة إلى موقف خطر محتمل قد يؤدي إلى إصابة طفيفة أو متوسطة تـنـبـيــــــــــه
إذا لم يتم تجنبه.

للإشارة إلى موقف خطر محتمل قد يؤدي إلى إضرار بالممتلكات إذا لم تـنـبـيــــــــــه
يتم تجنبه.

لتوفير معلومات هامة.ملاحظة

معلومات السلامة وقواعد ولوائح شبكة LAN اللاسلكية
تنظيم تـنـبـيــــــــــه أجهزة  مثل  الطبية  المعدات  مع  تداخلًا  اللاسلكية   LAN شبكة  أجهزة  تسبب  قد 

ضربات القلب. إذا كنت تستخدم معدة طبية شخصية، راجع طبيبك وتعليمات المعدة الطبية 
مثل  طبية  ممعدات  بها  يوجد  بيئات  في  المنتج  استخدام  عدم  يجب  المنتج.  استخدام  قبل 
المستشفيات والمكاتب الطبية أو بالقرب من مستخدمي المعدات الطبية الشخصية، فقد يسبب 

استخدام هذا المنتج إصابة في مثل هذه البيئات.
قم دائما بإيقاف الوظائف اللاسلكية إذا كان الكمبيوتر بالقرب من معدات تحكم تلقائي أو تـنـبـيــــــــــه

أجهزة مثل الأبواب الأوتوماتيكية أو أجهزة كشف الحريق. فقد تتسبب الموجات اللاسلكية 
في اختلال أداء هذه المعدات مما قد يتسبب في إصابة جسيمة.

لا تستخدم وظائف الشبكة اللاسلكية  )Wireless LAN( بالقرب من فرن ميكروويف أو في 	 
مناطق معرضة لتداخل موجات لاسلكية أو مجالات مغناطيسية. فقد يؤدي التداخل من فرن 

ميكروويف أو أي مصدر آخر إلى عطل شبكة LAN اللاسلكية.
قد تختلف سرعة الإرسال على شبكة LAN اللاسلكية والمسافة التي يمكن أن تصل إليها هذه 	 

وتهيئة  وتصميم  الموجودة  والعقبات  المحيطة  الكهرومغناطيسي  المجال  بيئة  الشبكة حسب 
نقطة الوصول وتصميم العميل وتهيئة البرامج والأجهزة. سرعة الإرسال المبينة هي السرعة 
القصوى النظرية كما تم تحديدها في المعيار القياسي المناسب، وسوف تكون سرعة الإرسال 

الفعلية أقل من السرعة القصوى النظرية.



AR-8دليل المستخدم

STOR.E WIRELESS ADAPTER

الفصل الأول

بدء العمل

محتويات الصندوق
تأكد من وجود  العناصر التالية:

Quick Start Warranty

وثيقة 
الضمان

البداية 
السريعة

محول التيار 
المتردد

 USB كبل  
)لاستخدام الطاقة فقط(

المحول اللاسلكي 
STOR.E

)صورة توضيحية لنموذج( المكونات المضمنة

نظرة عامة على المنتج

 USB Micro-B منفذ
 )لاستخدام الطاقة فقط(

USB Standard-A منفذ

زر إعادة الضبط

لمبات الطاقة/
المؤشر قيد 
الاستخدام

)صورة توضيحية لنموذج( منافذ المحول اللاسلكي ولمبات المؤشر
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إعداد جهازك
قم بتوصيل محول التيار المتردد بالمحول اللاسلكي وبمأخذ كهربائي يعمل. - 1

يعمل الجهاز تلقائيا.

المحول اللاسلكي

USB كبل

محول التيار المتردد

 USB كبل 
 )غير مضمن(

محرك القرص الثابت 
 USB 

)غير مضمن(
 

)صورة توضيحية لنموذج( توصيل المحول اللاسلكي

قم بتوصيل محرك القرص الثابت USB بالمحول اللاسلكي.- 2
تومــض لمبــات المؤشــر لبضــع دقائــق أثنــاء تهيئــة الجهــاز. انتظــر إلــى أن تتوقــف اللمبــات 

عــن الوميــض قبــل الانتقــال إلــى الإجــراء التالــي.
اذهــب إلــى  ®Apple Store أو  ™Google Play لتنزيــل تطبيــق محــول الشــبكة اللاســلكية، - 3

 Android™  وقــم بتثبيتــه على جهــازك بنظام ،"TOSHIBA Wireless Adapter"ويســمي
أو  ®Apple. انظــر "تثبيــت وتشــغيل التطبيــق" صفحــة 10.

 STOR.E Wireless Adapter تنفيــذ هــذه الخطــوة يتيــح لك الاتصــال بالمحــول اللاســلكي
عبــر واحــدة مــن الطــرق الثــلاث التالية:

 	iOS أو Android™  الاتصال بالمحول اللاسلكي من جهاز
الاتصال بالمحول اللاسلكي من متصفح على الكمبيوتر	 
الاتصال بالإنترنت أثناء الاتصال بالمحول لاسلكي	 

لإيقــاف تشــغيل المحــول اللاســلكي STOR.E Wireless Adapter، افصــل محــول التيــار - 4
المتــردد مــن مصــدر الطاقــة.

)صورة توضيحية لنموذج( فك توصيل المحول اللاسلكي
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الفصل الثاني

Toshiba Wireless Adapter App تطبيق
تثبيت وتشغيل التطبيق

1 - Wireless Adapter تطبيق  لتنزيل   Google Play™  أو  Apple Store®  إلى اذهب 
.Apple®  أو Android™  وقم بتثبيته على جهاز "TOSHIBA Wireless Adapter"ويسمى

ــم بإنشــاء اتصــال لاســلكي بالمحــول اللاســلكي مــن جهــاز - 2 ــة، ق ــات ثابت عندمــا تكــون اللمب
.Apple®  أو جهــاز Android™ 

Android™  جهاز Apple®  جهاز
Apple®  أو جهاز Android™  من جهاز Wi-Fi®  صورة نموذج( اتصال(

3 - TOSHIBA Wireless Adapter ــى ــط عل ــازك Apple أو  ™Android، اضغ ــى جه عل
لتشــغيل التطبيــق.

يمكنك الآن تشغيل تطبيق المحول اللاسلكي على جهازك المحمول.- 4

يُرجــى التأكــد من تمكين كلمة المــرور الفريدة الخاصة بك وتعيينها على الفور عند الاســتخدام 
الأول للمنتج.  لتعيين كلمة المرور 
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يتم تقسيم المعلومات على التطبيق Toshiba Wireless Adapter إلى الأقسام التالية:

الملف/المجلد
 Toshiba Wireless يمكنــك عرض جميــع الملفات والمجلدات من الصفحة الرئيســية لتطبيــق
Adapter. فهو يرســم خريطة عرض مجلد القرص الثابت مما يســمح لك يتصفح جميع الملفات 

الموجودة على القرص الثابت ويظهرها في هيكلها الأصلي.
وإذا كنت تفضل الوصول إلى ملفاتك من هذا العرض، تتوفر لك عناصر التحكم في نفس التشغيل.

)صورة نموذج( نافذة الملف/المجلد

البحث عن ملفات
وإذا كنــت لديــك كثيــرا من الملفات مخزونــة على القرص الثابــت، يمكنك اســتخدام أداة البحث 

)موجودة في أعلي النافذة( للعثور على ملف معين.

)صورة نموذج( أداة البحث )موجودة في أعلي النافذة(

المس حقل البحث في أعلي الشاشة.- 1
في حقل البحث، أدخل كل أو جزء من اسم الملف والمس زر البحث على لوحة المفاتيح.- 2
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التحديث
للتحديث، اســحب عرض جدول المحتويات لأســفل. عندما ترى ســهم لأعلى، أطلقه. وهذا يقوم 

بتحديث بيانات الوثيقة الحالية الموجودة على القرص الثابت.

)صورة نموذج( تحديث العرض الحالي

العرض
يمكنك التبديل بين وضع List ووضع Thumbnail. ويوفر كل وضع طريقتين للبحث:

الترتيب حسب الوقت	 
الترتيب حسب الاسم	 

)صورة نموذج( إعدادات العرض

( )على يمين شريط البحث(.- 1 (  Show Mode المس زر
ــة  ــر الحال ــزر تغيي ــذ ل ــزر عندئ ــر ال ــا. يتغي ــة المتاحــة تحته ــم عــرض الأوضــاع الأربع يت

.) (  Status Changed

حدد الوضع المطلوب.- 2
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تحرير الملفات
( لتمكيــن قائمة عمل الملف. ســتظهر خانة بجانب اســم كل ملف في قائمة  ( Edit المــس زر
الملفــات. وبالإضافــة إلى العمليات المذكورة أعلاه، يمكنك أيضا الضغط لمدة طويلة على الملف/

المجلد في القائمة للدخول في وضع التعديل.

)صورة نموذج( نافذة الملف/المجلد -  تحرير الملفات

زر New - المس لإنشاء مجلد جديد

زر Album - المس لتحميل صور الألبوم من الكمبيوتر اللوحي/الهاتف. يمكنك أيضا التقاط 
الصور من خلال هذه الوظيفة.

زر Select all/Deselect all - المس لوضع /إزالة علامات الاختيار بجانب جميع الملفات 
في النافذة الحالية.

على  الموجودة  الملفات  تنزيل  يمكنك  المختارة.  الملفات  لتنزيل  المس   -  Download زر 
القرص الثابت على جهازك اللوحي أو هاتف أو جهاز آخر. يتم إضافة مهمة التنزيل إلى وحدة 

إدارة المهام.

زر Delete - المس لحذف الملفات/المجلدات المختارة.

زر Move to - المس لتحريك الملفات/المجلدات المختارة إلى المجلد الجديد الذي قمت بإنشائه.

المختار. )متوفر فقط عند اختيار ملف/ الملف/المجلد  المس لإعادة تسمية   -  Rename زر
مجلد واحد.(

Upload - عند لمس المحتوي المحلي من خلال عرض القائمة، يمكنك تحميل الملف المحلي 
على القرص الثابت.

الملفات/ أسماء  بجانب  التي  الخانات  إزالة  يتم  التعديل.  قوائم  المس لاسترداد   -  Done زر
المجلدات المختارة في قائمة الملفات.
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الفصل الثالث

تشغيل الوسائط
يوفــر هــذا الفصــل تعليمات حول تشــغيل الفيديو وإدراج الموســيقى وعرض الصــور والوثائق 

.Toshiba Wireless Adapter باستخدام التطبيق

الفيديو والصور والموسيقى والوثائق
يوفــر التطبيــق Toshiba Wireless Adapter الوصول إلى وســائطك الموجــودة على جهاز 
القــرص الثابــت الخارجي وعلى الجهــاز المحمول. وعلى ســبيل المثال، يمكنك تشــغيل الفيديو 

والموسيقى التي تم تنزيلها على الهاتف الذكي أو الكمبيوتر اللوحي مباشرة من التطبيق.
قم بتنظيم وعرض جميع الملفات حسب نوع الملف. ويمكنك تصفح جميع ملفات كل نوع موجود 

على القرص الثابت بسرعة.
في هذه الوحدة اســتخدم الأحرف في شــريط البحث على الجانب الأيمن من الشاشــة لتحديد موقع 

الملفات أبجديا بسرعة.

تشغيل الفيديو
لتشغيل فيديو قمت بنسخه على القرص الثابت، اتبع الخطوات التالية:

1 -.Toshiba Wireless Adapter افتح التطبيق
فــي قائمــة القوائــم علــى اللوحــة اليســرى، اختــر Videos لعــرض الفيديــو الموجــود علــى - 2

القــرص الثابــت.

 

)صورة نموذج( نافذة الفيديو
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المس الفيديو الذي تريد تشغيله.- 3

ملاحظة
 Pause أزرار  لعــرض  أخــرى  مــرة  الشاشــة  لمــس  يمكنــك  الفيديــو،  تشــغيل   أثنــاء 

.Reverseو Fast-Forwardو

ملاحظة
عنــد ايقــاف فيلــم، يضــع التطبيــق تلقائيــا علامــة مرجعيــة عنــد النقطــة التي توقــف فيها. وعنــد العودة 
إلــى الفيلــم، يســتأنف تلقائيــا مــن النقطــة التــي توقــف فيهــا. ويســتمر أيضــا فــي التشــغيل للفيلــم التالــي 
فــي القائمــة عندمــا ينتهــي الفيلــم الحالــي. )يمكنــك تغييــر هــذا الإعــداد مــن خــلال أزرار المفاتيــح 

).Application Setting فــي إعــداد التطبيــق Continue Playو Breakpoint Play

قد يكون برنامج مشغل الوسائط مقصورا على تشغيل بعض تنسيقات الفيديو فقط. وإذا كان الفيديو 
الذي نسخته على القرص الثابت لا يعمل، فقد يكون بتنسيق غير مدعوم من مشغل الوسائط. وقد 
تكون قادرا على الحصول على مشغل وسائط طرف ثالث من متجر تطبيقات جهازك الذي يسمح 

لك بتشغيل الفيديو.
( في الجهاز أو أغلق مشغل الوسائط.- 4 ( Done لإيقاف تشغيل الفيديو، اضغط على زر

تشغيل الصور
لعرض الصورة/الصور التي يتم تخزينها على جهاز التخزين الموصل، اتبع الخطوات التالية:

1 -.Toshiba Wireless Adapter افتح تطبيق
فــي قائمــة القوائــم علــى اللوحــة اليســرى، اختــر Pictures لعــرض الصــور الموجــود علــى - 2

ــرص الثابت. الق

 

)صورة نموذج( نافذة الصور 

3 - File/Folder لعــرض الصــور، اختــر ملــف الصــورة المطلــوب )مــن خــلال قائمــة
.)Local Content قائمــة  أو   Pictures أو قائمــة 

ملاحظة
بمجــرد عرضهــا علــى الشاشــة، حــرك لليمين/لليســار لإظهــار الصــورة التاليــة أو الســابقة. يمكــن 
عــرض جميــع الصــور الموجــودة علــى القــرص الثابــت أو فــي المجلــد الــذي قمــت بتغييــره أو 

إنشائه.
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ملاحظة
ــورة  ــى الص ــر عل ــك التكبي ــرة Thumbnail، يمكن ــور المصغ ــع الص ــي وض ــدرج ف ــا ت عندم

المصغرة لصورة. 

لعرض "عرض شرائح"
لتشغيل عرض شرائح، المس زر Slideshow أثناء عرض صورة.- 1

تظهر نافذة خيارات عرض الشرائح. 

 

)صورة نموذج( نافذة خيارات عرض الشرائح

2 -.) ( Play لتشغيل عرض شرائح، انقر على زر
اختر مدة التشغيل المطلوبة قبل بدء عرض الشرائح.- 3

ملاحظة
يمكن ملاحظة آثار خلط عند الانتقال من صورة إلى أخرى.
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تشغيل الموسيقى 

لتشغيل الموسيقى التي يتم تخزينها في جهاز التخزين المرفق، اتبع الخطوات التالية:
1 -.Toshiba Wireless Adapter افتح تطبيق
فــي قائمــة القوائــم علــى اللوحــة اليســرى، اختــر Music لعــرض ملفــات الموســيقى - 2

المخزونــة فــي جهــاز التخزيــن المرفــق.

)صورة نموذج( نافذة الموسيقى

3 -.) (  Play لتشغيل أغنية، اختر ملف الموسيقى المرغوب ثم المس زر

ملاحظة
يمكنك إنشاء قائمة تشغيل.

للعثــور علــى أغنيــة معينــة، المــس شــريط البحــث ثــم اكتــب كل أو جــزء مــن عنــوان الأغنيــة 
في حقل البحث. 

 

)صورة نموذج( نافذة الموسيقى
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4 -.) ( Back لتشغيل الموسيقى في الخلفية، المس زر
تستمر الموسيقى وتظهر قائمة "Now Playing" تحت عرض القائمة.

 

)صورة نموذج( نافذة الموسيقى

( لعــرض أدوات التحكــم فــي الأغنيــة التــي يتــم تشــغيلها - 5 ( Now Playing المــس زر
حاليــا.
 	.) ( Pause لإيقاف الأغنية التي يتم تشغيلها حاليا، المس زر
 	.) ( Back To للعودة إلى الأغنية السابقة، المس زر
للتحرك إلى الأمام أو الخلف ضمن الأغنية التي يتم تشغيلها حاليا، اسحب الشريط في 	 

.Now Playing أعلي شاشة

 	.) ( Repeat لتكرار الأغنية التي يتم تشغيلها حاليا، المس زر
 	.) (  Random لتشغيل الأغاني الموجودة في الاختيار عشوائيا، المس زر
 	 Order المس زر  فيه،  تظهر  الذي  بالترتيب  الاختيار  في  الموجودة  الأغاني   لتشغيل 

.) (

عرض الوثائق
لعرض الوثائق التي يتم تخزينها في جهاز التخزين المرفق، اتبع الخطوات التالية:

ملاحظة
.pdf / txt / html / doc / docx / xlsx :أنواع الملفات المتوافقة

فــي قائمــة القوائــم علــى اللوحــة اليســرى، اختــر Documents لعــرض الوثائــق الموجــودة - 1
علــى القــرص الثابــت.

 

)صورة نموذج( نافذة الوثائق
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اختر ملف الوثيقة المطلوب لفتحه.- 2

 

.docx صورة نموذج( نافذة وثائق(

يمكن فتح ملف "docx." كما هو مبين أعلاه.- 3

 

 .pdf صورة نموذج( نافذة وثائق(

يمكن فتح ملف "pdf. " كما هو مبين أعلاه.- 4
5 -.) ( Thumbnail المس زر ، .pdf لعرض الصور المصغرة لصفحة ملف
6 -.) (  Done للعودة للنافذة السابقة، المس زر
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مدير المهام
قم بإدارة تحميل وتنزيل الملفات باســتخدام مدير المهام )Task Manager( والتحكم في الإدارة 

الموحدة للمهام التي تم تحميلها وتنزيلها. يمكن حذف كل مهمة أو يمكنك حذف جميع المهام.
فــي قائمــة القوائم على اللوحة اليســرى، اختر Task Manager لعرض خيــارات مدير المهام 

.)Task Manager(

)صورة نموذج( نافذة مدير المهام
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الفصل الرابع

الإعدادات
عنــد عدم اتصال التطبيــق Toshiba Wireless Adapter بالمحول  ®Wi-Fi من خلال جهازك 
المحمول، يمكنك فقط تعيين لغة التطبيق Toshiba Wireless Adapter. وهو يدعم حاليا اللغة 

الصينية والانجليزية. وستقوم اللغة الافتراضية على البلد الذي تم شراء الجهاز منه.
عنــد عــدم اتصــال التطبيــق Toshiba Wireless Adapter بمحــول  ®Wi-Fi، احصــل على 
المعلومات اللاســلكية المعلومات وقدرة المحول  ®Wi-Fi )الإعداد الافتراضي للمصنع هو وضع 

AP( وقم بإنشاء الإعدادات التالية.

الإعدادات اللاسلكية
 ،AP نوعين مــن وضع العمل(. في وضع( Bridge إلى AP وضــع العمــل: يمكنك التبديل من
يمكنــك الاتصال بمحــول  ®Wi-Fi ثم تصفح البيانــات الموجودة على القــرص الثابت. في وضع 
الجســر Bridge، يمكنــك الاتصال بتطبيــق Toshiba Wireless Adapter من خلال جهازك 

المحمول أثناء الاتصال بالإنترنت الخارجي فيمكنك تصفح الويب.
.Wi-Fi®  قم بتحديث اسم شبكة محول :SSID تحديث

تعيين كلمة المرور: قم بتعيين كلمة مرور لشبكة  ®Wi-Fi. اضبط محول  ®Wi-Fi لتقييد الوصول 
إلى القرص الثابت لتقوية الحماية.

 AP/Station يستطيع أيضا البحث خلال الشبكة لاختيار AP/Station بالإضافة إلى أن وضع
.SSID

Wi-Fi®  عمليات المحول
الإزالة الآمنة: إزالة محرك القرص الثابت

.Wi-Fi®  إعادة التشغيل: إعادة تشغيل محول
.Wi-Fi®  إيقاف التشغيل: إيقاف تشغيل محول

.Wi-Fi®  إعادة الضبط: إعادة ضبط محول

Toshiba Wireless Adapter إعدادات تطبيق
تدعم إعدادات التطبيق إعدادات اللغة ويمكن أن تمســح ذاكرة التخزين المؤقت. بدل الزر لتعيين 

.Continue Play أو وضع Breakpoint Play وضع
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الفصل الخامس

Chromecast™  العمل مع
Chromecast™  إعداد جهازك

يســمح لك جهاز  ™Chromecast بتشــغيل محتوى الفيديو في جهازك المحمول بوضوح فائق 
بالبــث عبــر  ®Wi-Fi مــن الإنترنت أو شــبكة محلية. يمكنك اختيار الوســط المطلوب باســتخدام 
 Toshiba Wireless مثــل تطبيــق( Chromecast™  التطبيقــات المحمولــة الممكنــة علــى

.)Adapter

ابدأ بإعداد جهاز  ™Chromecast )يباع بشكل منفصل( وفقاً للتعليمات المرفقة مع الجهاز.

STAو Chromecast™  وضع
لتوصيل جهاز  ™Chromecast، اتبع التعليمات التالية:

1 -.STOR.E Wireless Adapter اذهب إلى صفحة إعدادات الجهاز واختر شبكة
تظهر نافذة الإعدادات.

 

)iOS( نافذة الإعدادات )صورة نموذج(
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2 -.Internet انقر على زر الإنترنت

 

)iOS(  Wi-Fi®  نافذة اتصالات )صورة نموذج(

3 - Set ــة ــى أيقون ــر عل ــه بالنق ــاز التوجي ــل STOR.E Wireless Adapter بجه ــم بتوصي ق
( الموجــودة بيــن أيقونــات Not Connected and TOSHIBA فــي مخطــط  (

اتصــال الشــبكة.
اختر الشبكة اللاسلكية التي ترغب في الاتصال بها وأدخل كلمة المرور.- 4
قبــل اختيــار وضــع عمــل STOR.E Wireless Adapter، انقــر علــى SSID الــذي - 5

ــرور. ــة الم ــل كلم ــم أدخ ــه ث ــي الاتصــال ب ترغــب ف
سترى نافذة مشابهة للنافذة أدناه.

 

)iOS(  SSID نافذة اتصال )صورة نموذج(

هناك وضعين )2( لعمل STOR.E Wireless Adapter للاختيار منهما:- 6
الشبكة العامة )وضع الجسر(	 
الشبكة المنزلية )وضع المحطة(	 
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وضع الجسر

ملاحظة
يجب أن تكون متصلًا بالشبكة لاختيار أو التحول إلى الشبكة العامة )وضع الجسر(.

تعرض الشاشة أدناه توصيلًا ناجحاً:

)iOS( نافذة الاتصال الناجح )صورة نموذج(

اختر الشبكة العامة Public Network لتشغيل وضع الجسر.- 1

 

)iOS( نافذة اختيار وضع الجسر )صورة نموذج(
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2 -.OK انقر على زر
تظهر الرسالة التالية عند التبديل من وضع المحطة إلى وضع الجسر:

 

)iOS( نافذة الرسالة )صورة نموذج(

إذا كان التطبيــق لا يســتطيع العثــور علــى STOR.E Wireless Adapter، قــد تــرى 
ــة: ــالة التالي الرس

 

)iOS( نافذة الرسالة )صورة نموذج(

نافــذة - 3 إلــى  ارجــع   ،STOR.E Wireless Adapter فــي   AP إلــى   WLAN لتغييــر 
الإعــدادات.

 

)iOS( نافذة الإعدادات )صورة نموذج(
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اختر جهاز التوجيه.- 4
إذا كان التطبيــق ناجحــاً فــي العثــور علــى STOR.E Wireless Adapter، قــد تــرى 

ــة: ــالة التالي الرس

 

)iOS( نافذة الرسالة )صورة نموذج(

وضع المحطة
إذا قمت بالاتصال بالشبكة عن طريق وضع المحطة، سوف يكون من حق الآخرين الوصول إلى 

جهاز التخزين المرفق من خلال الشبكة.
كن حذراً عند استخدام “وضع المحطة” في مكان عام.

ملاحظة
يجب أن تكون متصلًا بالشبكة لاختيار أو التحول إلى الشبكة المنزلية )وضع المحطة(.

تعرض الشاشة أدناه توصيلًا ناجحاً:

)iOS( نافذة الاتصال الناجح )صورة نموذج(
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اختر الشبكة المنزلية Home Network للتشغيل في وضع المحطة.- 1

 

)iOS( نافذة وضع اختيار المحطة )صورة نموذج(

2 -.OK انقر على زر
تظهر الرسالة التالية عند التبديل من وضع الجسر إلى وضع المحطة:

 

)iOS( نافذة الرسالة )صورة نموذج(

قد ترى الرسالة التالية:

 

)iOS( نافذة الرسالة )صورة نموذج(
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إذا كان التطبيــق لا يســتطيع العثــور علــى STOR.E Wireless Adapter، قــد تــرى 
ــة: ــالة التالي الرس

 

)iOS( نافذة الرسالة )صورة نموذج(

لتغيير WLAN إلى AP في STOR.E Wireless Adapter، ارجع إلى نافذة الإعدادات.- 3

 

)iOS( نافذة الإعدادات )صورة نموذج(

اختر جهاز التوجيه. - 4
إذا كان التطبيــق ناجحــاً فــي العثــور علــى STOR.E Wireless Adapter، قــد تــرى 

ــة: ــالة التالي الرس

 

)iOS( نافذة الرسالة )صورة نموذج(
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الفصل السادس

Chromecast™  دعم
Chromecast™  الاتصال مع

 STOR.E Wireless عند تغييــر وضع العمل فــي Chromecast™  يمكن اســتخدام وظيفــة
Adapter لوضع المحطة وتوصيل الجهاز بجهاز توجيه.

:Chromecast™  للاتصال مع
( في الركن الأيمن العلوي للشاشة.- 1 ( Chromecast انقر على أيقونة

 

)iOS(  Chromecast™  التوصيل مع )صورة نموذج(

تظهر قائمة منبثقة.
2 -.Chromecast اختر
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قد تتصل أيضا عن طريق صفحة إنترنت الخاصة بالإعدادات.	 

 

)iOS( الإنترنت - Chromecast™  التوصيل مع )صورة نموذج(

Chromecast™  قطع الاتصال مع
:Chromecast™  لفصل

( في الركن الأيمن العلوي للشاشة.- 1 ( Chromecast انقر على أيقونة

 

)iOS(  Chromecast™  قطع الاتصال مع )صورة نموذج(

2 -.OK انقر على
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دعم الفيديو
(، تكون  ™Chromecast فعالة. ( Chromecast إذا كان يتم عرض أيقونة

انقر على ملف فيديو.- 1
يبدأ الفيديو في التحميل.

 

)iOS( تحميل الفيديو )صورة نموذج(

أثناء تشــغيل الفيديو، يمكنك اســتخدام شــريط التقدم للانتقال إلى موقع مختلف في تشغيل الفيديو. 
يمكنك أيضا استخدام أزرار التنقل التالية لإدارة تشغيل الفيديو:

زر التخطي للأخير )Skip to Last( - يسمح لك بالانتقال إلى مقطوعة الفيديو الأخيرة.

زر الترجيع )Rewind( - يسمح لك بترجيع الفيديو. 

زر التشغيل )Play( - يسمح لك ببدء أو استئناف تشغيل الفيديو.

زر التقديم السريع )Fast Forward( - يسمح لك بتقديم الفيديو بسرعة.

زر التخطي للتالي )Skip to Next( - يسمح لك بالانتقال إلى مقطوعة الفيديو التالية.

زر التوقف )Stop( - يسمح لك بإيقاف تشغيل الفيديو.

زر الخلف )Back( - يسمح لك بتشغيل الفيديو في الخلفية.
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دعم الصور
(، يمكــن أن تنعكس الصور على التلفزيون.  ( Chromecast إذا كان يتــم عــرض أيقونة

هذا يدعم أيضا وظيفة عرض الشرائح.

)iOS( تحميل الصورة )صورة نموذج(

( ثم انقر على ســرعة تشغيل عرض الشرائح  ( Play لتشــغيل عرض شــرائح، انقر على زر
المطلوبة.
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الفصل السابع

المواصفات

مواصفات المنتج والأجهزة المعتمدة
.STOR.E Wireless Adapter يلخص هذا الفصل المواصفات الفنية والأجهزة المدعومة لجهاز

متطلبات النظام
يمكن استخدام جهاز STOR.E Wireless Adapter مع الأجهزة التالية:

iPhone أو iPad الإصدار 6.0 - 7.0الأجهزة المتوافقة

نظام  ™Android القائم على الهواتف الذكية أو أجهزة الكمبيوتر 
اللوحي. الإصدار 2.3 - 4.2

Windows Vista®  ،Microsoft®  Windows®  7، نظام التشغيل
Windows 8.1 ،Windows 8 ،Windows®  XP

 ،Mac OS X Mountain Lion ،Mac OS X®  Lion 
Mac OS X Mavericks

 ®Microsoft® Internet Explorer الإصدار 8 - 11متصفح الويب
 ®Mozilla® Firefox الإصدار 3 - 31

 ™Google Chrome الإصدار 13 - 33

 ®Apple Safari الإصدار 5 - 7

ملاحظة
استخدام برنامج  ®Time Machineغير مدعوم.

نوع الملف المدعوم
 	MOV/MP4/M4V دعم :iOS :الفيديو
 ™Android: دعم MP4/M4V3GP/AVI/MTS/M2TS؛ رابط إلى البرامج الخارجية	 

 	AVCHD ،MPEG-4 SP ،H.264/AVC  :)الترميز( Codecs

 	WAV ،AAC ،M4a ،MP3 :الموسيقى
 	WAV ،HE-AAC ،AAC ،MP3 )VBR(  :)الترميز( Codecs
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 	JPG/BMP/PNG :الصور
 	rtf ،txt ،xlsx ،xls ،pptx ،ppt ،docx ،doc ،pdf :الوثائق

مواصفات الأجهزة
دعم  ®b/g/n  : Wi-Fi 11 2.4 جيجا هرتز	 
عدد التوصيلات: 6، على مسافة 5 متر	 
 	NTFS :تنسيق المحرك

المواصفات الإضافية

الأبعاد المادية
 63 )عرض( × 48 )عمق( × 10 )ارتفاع( ملمالحجم

)2.5 )عرض( × 1.9 )عمق( × 0.4 )ارتفاع( بوصة(
حوالي 24 جرام )0.8 أوقية(الوزن

المتطلبات البيئية
أحوال التشغيل

 من 5 إلى 35 درجة مئوية درجة الحرارة المحيطة
)من 41 إلى 95 درجة فهرنهايت(.

متطلبات الطاقة
 100-240 فولت تيار متردد محول تيار متردد

50 أو 60 هرتز )دورة في الثانية(
الإدخال: 5 فولت تيار مستمر/2 أمبيرالمحول اللاسلكي
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دعم توشيبا
هل تريد مساعدة؟

يرجى الاتصال بصفحة دعم منتجات التخزين والقرص الثابت الخاصة بتوشيبا: 
www.toshiba-storage.com/support

 للاطلاع على مطالبات الضمان, یرجى زیارة

الأسئلة المطروحة بشكل متكرر
الأساسيات

ما هي درجة الحرارة العادية بالنسبة للمحول اللاسلكي STOR.E؟
ننصحك بعدم تجاوز درجة الحرارة البيئية 35 درجة مئوية/95 درجة فهرنهايت.

كم عدد الاتصالات التى يمكن اجراءها في نفس الوقت؟
يســتطيع STOR.E Wireless Adapter عمــل 8 اتصــالات في نفس الوقــت. يمكن أن تصل 

مسافة الاتصال إلى 8 متر.
لماذا يكون لدي STOR.E Wireless Adapter حالة تأخر أثناء تشغيل محتوى الوسائط مع 

العديد من الأجهزة المتصلة في نفس الوقت؟
يدعم STOR.E Wireless Adapter ما يصل إلى 4.9 ميجا بت في الثانية من بث الفيديو مع 
3 أجهــزة متصلــة في نفس الوقت على مســافة متر. وقد يتم تخفيــض الاداء عندما يكون المحول 

أبعد من هذا المدى.
ما هو نوع محرك القرص الثابت الخارجي الموصى به؟

.TOSHIBA STOR.E الخط الكامل لمحركات القرص الثابت الخارجية
ما هو “وضع الجسر”؟

وضع الجســر يعني أن الجهاز المحمول يســتطيع الوصول إلى المحول اللاسلكي مع الحفاظ على 
اتصال الإنترنت.

التوافقية
كيف يمكنني تشغيل ملفات الوسائط من STOR.E Wireless Adapter على الكمبيوتر؟

يمكن تشــغيل الملفات عن طريق تعيين برنامج تشــغيل الشــبكة في أي متصفح ويندوز اكسبلورر 
windows explorer في كمبيوتر شخصي أو كمبيوتر محمول.

كيف يمكنني الوصول إلى إعداد المحول اللاسلكي من الكمبيوتر؟
يمكنك أن تكتب 192.168.65.1 عن طريق متصفح الويب للوصول إلى صفحة إعدادات المحول 

اللاسلكي.

www.externalhdd.storrepair.de/

:

http://www.toshiba-storage.com/support
http://www.externalhdd.storrepair.de/
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كيف يمكنني تشــغيل ملفات الوســائط من STOR.E Wireless Adapter على iPhone أو 
iPad؟

محتويــات الوســائط مثل الموســيقى والفيديو والصــور متوافقة مع منتجات iOS. يمكن تشــغيل 
المحتــوي )MOV/MP4/M4V( بواســطة مشــغل الوســائط الافتراضــي APP ويوصي أيضا 
3GP/AVI/MTS/( لتنســيقات الفيديو الأخرى ”OPlayer“ باســتخدام مشغل وســائط الخارجي

.)M2TS

 Android علــى هاتف STOR.E Wireless Adapter كيــف يمكنني تشــغيل الملفات مــن
الذكي أو الكمبيوتر اللوحي؟

محتويات الوســائط مثل الموسيقى والفيديو والصور متوافقة مع منتجات Android. يمكن تشغيل 
المحتوي )MP4/M4V( بواسطة مشغل الوسائط الافتراضي APP أو مشغل طرف ثالث متوافق 

.MOV/3GP/AVI/MTS/M2TS لتنسيقات مثل
ما هي نظم التشغيل التي يدعمها التطبيق STOR.E Wireless Adapter؟

دعــم الهاتف الذكي أو الكمبيوتر اللوحــي: iOS الإصدار 5 أو أعلى و Android الإصدار 2.3 
أو أعلى.

من أين يمكنني الحصول على التطبيق STOR.E Wireless Adapter؟
التطبيق متاح من خلال عن البحث “wireless adapter” في:

 	iOS لأجهزة Apple APP Store

 	Android لأجهزة Google Play Store

هل STOR.E Wireless Adapter متوافق مع DLNA؟
.DLNAو UPnP لا يدعم STOR.E Wireless Adapte

لمــاذا لا يعمل محتوى الوســائط مــن تطبيــق STOR.E Wireless Adapter في الكمبيوتر 
اللوحي iOS/Android أو الهاتف الذكي؟

بالنسبة لتطبيق المحول اللاسلكي STOR.E Wireless Adapter، هناك مجموعة من التنسيقات 
المدعومــة افتراضيــاً. إذا تعذر تشــغيل محتوى الوســائط، قد تحتاج إلى التحقق من نوع تنســيق 

محتوى الوسائط.

 iOS: دعم MOV/MP4/M4Vتنسيقات الفيديو
)3GP/AVI/MTS/M2TS: رابط لبرنامج خارجي(

MP4/M4V دعم :Android 
MOV/3GP/AVI/MTS/M2TS(: رابط لبرنامج خارجي(

AVCHD ،MPEG-4 SP ،H.264/AVCترميز الفيديو

WAV ،AAC ،M4a ،MP3تنسيق الموسيقى

)WAV ،HE-AAC ،AAC ،MP3)VBRترميز الموسيقى

JPG/BMP/PNGالصور
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iOS/ في الكمبيوتر اللوحي STOR.E Wireless Adapter لماذا لا تفتح الوثائق من تطبيق
Android أو الهاتف الذكي؟

بالنسبة لتطبيق المحول اللاسلكي STOR.E Wireless Adapter، هناك مجموعة من التنسيقات 
المدعومة افتراضياً. إذا تعذر فتح الوثائق، قد تحتاج إلى التحقق من نوع تنسيق الوثيقة.

rtf ،txt ،xlsx ،xls ،pptx ،ppt ،docx ،doc ،pdfالوثائق

كيف يمكنني تنزيل أحدث البرامج الثابتة أو البحث عن اصدار جديد؟
يمكنك استخدام وظيفة ترقية البرامج الثابتة بواسطة تطبيق أو البحث بمتصفح الويب.

 STOR.E Wireless بالنســبة للملــف الذي قمــت بتنزيله من قــرص ثابت متصــل بتطبيــق
Adapter، أين يتم تخزينه؟

 STOR.E Wireless الخاصة بتطبيق "Local content" يمكن العثور على الملف في شاشــة
.Adapter

قمــت بتوصيــل جهاز تخزين USB جديد بالمحول اللاســلكي ولا يمكننــي الوصول إلى البيانات 
باستخدام التطبيق. ماذا يجب أن أفعل؟

.APP يجب أن تقوم بتحديث بيانات التطبيق

الاستخدام
ما نوع تنسيق ملف القرص الثابت الذي يدعمه STOR.E Wireless Adapter؟

.NTFS/FAT32 يدعم المحول اللاسلكي تنسيق نظام الملفات
هل يمكنني تغيير معرف SSID على STOR.E Wireless Adapter؟

نعم، من الممكن تغيير أو إعادة كتابة SSID في STOR.E Wireless Adapter بدلا من القيمة 
.STOR.E Wireless Adapter الافتراضية باستخدام متصفح ويب أو تطبيق

 STOR.E Wireless متصــل مــع USB هــل يمكننــي تحميــل الملفات علــى جهاز تخزيــن
Adapter؟

نعم، يمكنك تحميل الملفات من خلال تطبيق STOR.E Wireless Adapter على جهاز التخزين 
.Wi-Fi عن طريق STOR.E Wireless Adapter المتصل مع USB

هل أحتاج إلى اتصال لإنترنت ليعمل STOR.E Wireless Adapter؟
لا، فأنــت قــادر على العثور على SSID الخاص بـــ STOR.E Wireless Adapter من خلال 
شــبكته اللاسلكية الخاصة. ومع ذلك، يجب الاتصال بشبكة Wi-Fi يمكن الوصول إليها في وضع 

الجسر للتنقل في المتصفح وهلم جرا.
ما هي قوة تشفير STOR.E Wireless Adapter؟

.WPA2و WPA بمستوى أمان STOR.E Wireless Adapter يمكن حماية



AR-38دليل المستخدم

STOR.E WIRELESS ADAPTER

كيف يمكنني فك جهاز التخزين USB المتصل مع STOR.E Wireless Adapter بأمان؟
 Safe" لا يومض، يرجى اســتخدام وظيفــة USB بعــد التأكــد مــن أن مؤشــر جهــاز التخزيــن
Remove" في تطبيق STOR.E Wireless Adapter أو متصفح الويب. ثم تكون قادرا على 

فك جهاز التخزين USB من المحول اللاسلكي.

المؤشر الضوئي
ماذا يعني لون المؤشر؟

السلوكالمؤشر الضوئي

النظام جاهزتشغيلالطاقة

النظام يتوقفإيقاف

تهيئة النظام قبل الاستعداد بحوالي ست ثوانوميض

تركيب Ext-HDDتشغيلوصول التخزين

تركيب فك Ext-HDDإيقاف

وصول تركيب Ext-HDD )قراءة/كتابة(وميض
Wi-Fi Linkجاهزة للاتصالتشغيل Wi-Fi

تعطيل وظيفة Wi-Fi: فك المحرك HD/Memoryإيقاف

تهيئة Wi-Fi قبل الاستعداد بحوالي ست ثوانوميض

كيف استخدم زر إعادة الضبط؟

السلوكزر إعادة التعيين
ادفعــه لمــدة ثانيتيــن 
إعــادة  لبــدء وظيفــة 

الضبــط.

ــم  ــم يت ســيومض النظــام ومؤشــر Wi-Fi LED ث
إعــادة تشــغيل النظــام.
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